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PREFACE 


Prince Dara Shukoh is one of the most fascinating enigmas of Indian 
history. There is a charm and mystery about his personality, permeated 
with romanticism and tragedy, which is irresistible and yet baffling. What 
turn would the evolution of the Mughal empire or rather Indian history have 
taken, if he had become emperor instead of Aurangzeb? 

Itis regrettable that Indian historians have so far failed to give us a full and 
well-rounded biography of this extraordinarily talented, and fateful character. 
The reason, perhaps, is that he is much too complex a personality to lend 
himself as a subject to any ordinary writer. To delineate his character requires 
so many qualities in a biographer—he must be a scholar, deeply versed in 
medieval history, of course; but besides that he must be one who appreciates 
poetry, be familiar with the philosophy and religion not only of the Hindus 
and the Muslims of those days, but of Christians; be thoroughly at home in 
Persian and Sanskrit; and, above all, have the sensibilities of an artist. No 
wonder, no one has so far dared to take up this task; or at least been able to 
fulfil it in a manner which can be said to be at all equal to the subject. 

Work, however, on making available to us the diverse literary and philo- 
sophical activities of this gifted prince is fortunately progressing. More and 
more people have begun to realize that Dara Shukoh, in many ways, was the 
true heir of Akbar in the field of thought. Perhaps, one may go so far as to 
say that he gave literary expression to Akbar’s sensibilities in the realm of 
thought, which Akbar himself, being more a man of action and material 
accomplishment than a littérateur, was unable to do, or at least had no time 
to do in his lifetime. 

1 am sure that the progress of this work will make it easier ultimately 
for an authoritative and truly satisfying biography of Dara Shukoh to be 
written. I look forward to that with some impatience. 

Lam an ardent admirer of Dara Shukoh. It therefore gives me a personal 
pleasure and satisfaction that, through the munificence of His Imperial Majesty 
the Shahinshah of Iran, the Aligarh Muslim University has had the good 
fortune to be associated with the publication of one of the outstanding works 
of Indian thought, the Sanskrit treatise Yogavasistha, which Dara Shukoh 
got translated into Persian under his personal guidance and supervision. 

The Prince, as a true Indian, had the burning desire to ensure that all 
important aspects of Indian culture and civilization should be made available 
to the widest possible public. I congratulate Dr. S. A. H. Abidi for carrying 
on the good work initiated by Dara Shukoh, and Dr. Tara Chand for 


encouraging It. BADR-UD-DIN TYABJI 


Vice-Chancellor 
Jl. Aligarh Muslim University 
‘l Aligarh 
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INTRODUCTION 


In India, philosophy was not an end in itself, an intellectual activity aim- 
ing at the satisfaction of mind’s curiosity, but an instrument—a sadhana. 
Its purpose was to produce the conviction that man’s life at its ordinary level 
was self-contradictory, unsatisfactory and transient, therefore, essentially full 
of pain and suffering. Philosophy demonstrates the unreal nature of the 
involvement in the web of time and space and makes the intellect yearn for 
release from this bondage and to attain everlasting happiness, which is a 
consequence of the realization of the supreme truth. 

Philosophy discloses the nature of man and his activity, analyzes the 
process of knowledge and conduct and points out the dualistic character of 
man’s experience—the empirical experience gained through the senses and 
synthesized by the intellect into the laws of science, the intuitive experience 
which constitutes the inexhaustible plenum of consciousness and is dirempted 
into subject and object. Philosophy indicates to the seeker the limitations 
of the phenomenal existence, and invites him to follow the path, which leads 
to the knowledge of the ineffable which gives certainty. The path consists of 
a discipline which is physiological, mental and spiritual. 

The first systematic exposition of this teaching is found in the Upanisads. 
It was later summarized in the form of mnemonic formulas or sutras by 
Badarayana and came to be known as Vedanta. Still later it was embodied 
in the Yogavasistha. Then a number of philosophers wrote commentaries 
which set forth their philosophical points of view. Among them Sankara- 
charya holds the pre-eminent position. Other important exponents of Vedanta 
were Ramanuja, Nimbarka and Vallabha, who with Sankara constitute the 
quartet of Acharyas. 

Philosophically Yogavdsistha is not so subtle or profound as the com- 
mentaries of the Acharyas, but because of its easy comprehensibility and 
especially of its illustrative stories it has had a much wider appeal than the 
commentaries. It addresses itself to an audience less sophisticated than the 
one which studies the commentaries. 

Yogavasistha is a monumental work, which contains about 60,000 verses. 
They are divided into six books (prakaranas) which deal with almost every 
aspect of philosophy, such as the origin, maintenance and dissolution of 
the world, man and his destiny, renunciation, aspiration for release and 
liberation. In a work of such magnitude, which is meant for the edification 
of the common people who do not possess great learning, repetition and mixing 
of subjects was almost inevitable. Hence although the style is simple, easy 
and clear, possessed of certain grace and adorned with similes, stories and 
illustrations, it does not possess the logical rigour of philosophy or the 
systematic and orderly development of thought. 
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The name of the author of Yogavasistha is unknown, for Vasishtha is 
the title of a family of priests and is not a proper name. It is difficult to say 
when the compilation was made. Dr. B. L. Atreya has argued that it belongs 
to the sixth century, that it is later than Kalidasa and prior to Sankara. Its 
influence on all subsequent writings on Vedanta was considerable and its 
popularity extensive. 

Yogavasistha has been regarded with the Upanisads and the Bhagavad- 
2718 as an equally authoritative exposition of the Vedanta doctrine. The 
philosophy of Yogavasistha is idealistic monism. It holds that the self 
in man is identical in essence with the ultimate reality. It denies duality and 
asserts the oneness of all being. In this it supports the teaching of the Muslim 
mystics, for the Sufistic doctrine of Wahdatul Wujud (unity of being) is identical 
with the Vedantic principle of Ekam Sat (the reality is one), and the Anal 
Haq ) am the truth) of the Sufi is the exact equivalent of the great aphorism 
of the Vedantin, so’ham asmi (I am that). 

According to Yogavasistha it is the duty and privilege of man to ex- 
perience the truth of this teaching of unity, because this experience liberates 
him from the hands of pleasure and pain. Knowledge of the self leads to 
liberation, while the performance of ritual, worship, pilgrimage, sacrifice and 
external works is of little avail. The realization of the identity of the self 
with the supreme being and the enlightenment, which comes from such real- 
ization, are the results of the experience, which makes men free; and freedom 
is the necessary condition of abiding happiness. 

In order to gain the transcendent knowledge, renunciation of action is 
not needed, and in any event not possible so long as life lasts. What is needed 
is the renunciation of that particularistic will which is embedded in the indi- 
vidual’s empirical ego and assumes the form of desire for fleeting worldly 
objects. But to renounce desire really means the universalization of the 
particularized will. The state of mind when the limitations on will are wholly 
discarded and the individual is merged in the universal is called nirvana. It 
is the highest stage of spiritual development and is reached through an arduous 
climb along the winding path of the mystic journey. 

The popularity of Yogavasistha among the Hindus brought it to the 
notice of the seekers of truth among the Muslims in two ways—through the 
meeting of the learned men of the two communities, and through the contacts 
of the mystics of the two faiths—Sifis and Sadhus. 

Yogavasistha was first translated, at the instance of Jahangir, by Nizam 
Panipati with the help of Sanskrit-knowing Pandits. But the translation did 
not meet with the approval of Dara Shukoh who ordered a fresh translation. 
Pe Sages appointed by Dara Shukoh is not given in the 

> b re indications in the text which point to Baba Wali 
Ram as the likely author. 
The original Yogavasistha was a very voluminous treatise composed 


in verse. It was abridged by Gauda Abhinanda, a Brahman Pandit of Kashmir, 


who called i AGA ae 
Benes O Yogavasistha (short Yogavasistha). The short version 


000 stanzas was produced in the ninth century. Still later 
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Vidyaranya (Madhvacharya) produced in the fourteenth century a shorte 
version known as the Yogavasistha-sara-sangraha (the collection of the 
essence of Yogavdsistha). There is besides an abridgement of 225 nae 
by the name of Yogavasistha-sara (essence of Yogavasistha). 

Nizam Panipati S translation was based on the Laghu Yogavasistha. 
The translation ordered by Dara Shukoh is a revised version of the same, and 
contains only one-fifth of the matter of the original work. The Sanskrit 
book is in verse, but the Persian translation is in prose. The summary of 
Yogavasistha made by Abhinanda leaves out a great many stories and a 
good deal of the discussion of the original. But the process has not done 
much damage. Only many of the repetitions have been cut out, but the 
essence of the teaching has remained. 

For Persian-knowing readers, not acquainted with Sanskrit, the translation 
provides a trustworthy introduction to the philosophy of idealistic monism 
of the Hindus. In fact the Yogavdsistha presents Vedanta in a form suited 
to the needs of the beginners in the quest. Its account is less elaborate, less 
complex, less burdened with epistemological and metaphysical argument and 
difficult terminology of the Sankara School of Vedanta and presents the 
substance of the philosophy in a simple and easily understandable 
language. 

The Persian translation was printed in 1883 in Kanpur, but the printed 
copies are now hardly available. The Kanpur print was accurate and faithful 
to the original, but the modern methods of editing were then unknown and 
the print was not based upon a comparative study of the manuscripts, nor 
did it possess notes and explanations which a Sanskrit work rendered into 
Persian requires. The present edition is based on a comparative study of 
Persian manuscripts. 

The Persian translation is found to follow closely the Sanskrit of Laghu 
Yogavasistha of Abhinanda published by the Nirnaya Sagara Press in 1937. 
It is this text that has been rendered into Persian. But it contains numerous 
deviations. Firstly, many verses have been left out altogether; secondly, 
quite a number of verses have been abbreviated; thirdly, in some places the 
commentary, Vasistha Chandrika has been included together with the text, 
and in places words have been changed and the translation differs from the 
text. Some of these deviations are given here for illustration. i 

After giving the first five verses of the first section, the Persian text adds 
some explanatory lines and then proceeds with the sixth, seventh, eighth and 
ninth verses, and then makes another addition. The verses from 10 to 
17 follow the original, but the second line of the seventeenth is left 
rse 23 the names Ganga, Varanasi, Vrindavana 


. the translation of ve : 
ae ae have been added. After verse 25 an explanatory passage is 
added, There is no change from 25 to 49, and then, with a few explanatory 


notes. where they appear to the translator needed for making something 
3 


‘on follows the text faithfully to the end of the section. l 
aas ees chapter, Mumukst Vyavahara-Prakarana, the translation 


starts with Valmiki as speaker while the original has Vasishtha. The first 
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four lines of the Persian translation are absent from the Sanskrit text but 
are found in commentary. 

Notes are added here and there, e.g. Mumuksu, verses 20, 24; Utpatti, 
3,11. Examples of abbreviation are Vairagya, Ist chapter, Ist section, verses 
17, 34, 49, 59; Utpatti, 25, 26; Sthiti, sarga 1; Upasma, verses 1 to 10 of the 
first sarga. 

Notwithstanding these deviations the translation does not depart from 
the spirit and meaning of the original, and supplies to readers of the Persian 
language a reliable text of the Yogavasistha short manual. 

The appearance of the main Hindu religious books—Upanisads, Bhaga- 
vadgita, Yogavasistha, Mahabharata, Ramayana, Puranas, Bhagawata, etc.— 
is undoubtedly a sociological phenomenon of considerable importance. The 
translations were intended primarily for Muslim readers who knew Persian 
but were unacquainted with Sanskrit. For the Hindus, these works were 
rendered into the regional languages of India, hence obviously Persian-know- 
ing Hindus were not their intended beneficiaries. The fact that considerable 
numbers of their copies are available shows that they must have been read 
by a goodly number. Who are these readers, and what were the consequences 
of the study of these texts, are questions difficult to answer. What, however, 
appears plausible is that in the seventeenth and eighteenth centuries there 
must have been a considerable exchange of ideas—religious and philosophical— 
between the Hindu and Muslim communities. 

Was Aurangzeb’s puritanic policy the last desperate attempt of a frustrated 
ruler to stem the tide of eclecticism which was rising and which seemed to 
threaten the continuance of a rigid and legalistic orthodoxy? 

In any case, these works of translation show that the trend towards mutual 
understanding of the deepest thoughts of one another was gaining momentum. 
The developments in the arts, literature, music, food, clothes and social and 
political customs and ways, all provide evidence of the growth of a common 
culture. Unfortunately, the decline which set in in society and State in the 
eighteenth century and the revolution which established the domination of 
the West put an end to this interesting evolution. In the changed conditions 
of today, it is our duty to salvage these mementoes of the movement of inte- 
gration in the past, and make them known to the men of learning. 


TARA CHAND 
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INTRODUCTION 


The life of Dara Shukoh—Prince Sultan Muhammad Dara Shukoh pen- 
named Qadri, the eldest son of Shah Jahan, was born of Mumtaz Mahal? in 1024 
A.H./1615 A.D. In the year 1042 A.H./1633 A.D. he married Nadira Begum.? 

In 1043 A.H./1634 A.D. Dara Shukoh fell ill and Shah Jahan took him 
to Mian کی‎ for his blessing. After that, the prince became a disciple of 
Mian Mir, and in 1044 A.H./1634-1635 A.D. he went to him again in the 
company of his father to pay his respects. 

th 1065 A.H./1655 A.D. Dara Shukoh became the heir-apparent and 
received the title of Shah-i-Baland Iqbal. Besides, he began to sit on the golden 
chair by the side of the royal throne. Shah Jahan’s other sons, Shah Shuja‘,5 
‘Alamgir® and Murad Bakhsh,” did not agree to his becoming the heir-apparent, 
which resulted in an internecine warfare. At last, in 1068 A.H./1658 A.D. 
‘Alamgir seized the royal throne and threw his father into confinement. 
Besides, at his command, Dara Shukoh was put to death in 1069 A.H./1659 
A.D. and was buried in the mausoleum of Humayun.® 

The early Mughal rulers brought a new dimension to India’s culture, 
whose philosophical and spiritual basis was strengthened by Dara Shukoh. 
Akbar® displayed extraordinary attachment to Indian culture, which found its 
climax in the dynamic personality of Dara Shukoh, who is a perfect symbol 
of our composite culture. 

From the philosophical point of view, the period of Shah Jahan is that 
of Dara Shukoh, one of whose achievements was to produce unity between 
Hinduism and Islam through the intermingling of Sufism and Vedantism. 
He had been one of the great thinkers of the world, as he wished not only to 
bring through pantheism the two great religions of India, Hinduism and 
Islam, nearer each other, but also wanted to produce a spirit which may be 
more and more in keeping with the Indian environment. Sufism and Vedant- 
ism seek to synthesize the diverse faiths, while Dara Shukoh may be regarded 


سس 

1 1037-1068 A.H./1628-1658 A.D. ARA 
2 i ee Begum entitled Mumtaz Mahal, the favourite wife of Shah Jahan, 
for whom he built the Taj Mahal, was born in 1000 A.H./1592 A.D. and died in 1040 


.H. .D. 
E hter of Sultan Parvez (997-1035 A.H./1589-1626 A.D.), son of 


3 Nadira Begum, daug ا‎ A 
E (1014-1037 A.H./A.D. 1605-1627), died in 1069 A.H./A.D. 1659 and was buried 


Aan Shaikh Mir of Lahore and Shah Mir, died in 1045 A.H./1636 A.D. and is 
ae at fails second son of Shah Jahan, was born at Ajmer in 1025 ۸6 
ی‎ (1068-1118 A.H./1668-1707 A.D.) was the 
third son of Shab Jahan. th son of Shah Jahan, was born in 1033 4 


7 khsh, the four ue 
1 Sultan Mira Pe death and was buried in the Fort of Gwalior in 1072 A.H./1662 A.D. 


8 937-963 A.H./1530-1556 A.D. 
9 963-1014 A.H./1556-1605 A.D. 
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as the highest symbol of this synthesis. He tried 10 bring ee ی‎ 
and national integration through the inherent unity of ee Ee ee Na 
on the one hand, he used to like the company of Mulla Sha تا‎ 
and Sarmad,? on the other hand, he enjoyed the Soe 0 he aoe 
Hindu mystics, specially Baba anaes if he studied Hinduism ’ 
istianity and Judaism. 

S “li ane a E Shukoh was well-versed in mee 
Persian, Sanskrit and Hindi, and has left a number of valuable works in ot 
prose and poetry. He used to compose verses in Hindi, while in Persian he is 
the author of a Diwan. The incomplete manuscript of his Ayan, named 
Aksir-i-Azam, exists in the National Museum of Pakistan, Karachi, and gons 
of 133 ghazals and 20 quatrains. The English translation’ of some of his verses 
and quatrains is given below : 

Paradise is there where no Mulla resides, 

Where there is no argument and tumult with him. 

May the world become free from the noise of the Mulla ! 

May no one pay heed to his Fatwas ! 

In the city where a Mulla resides, 

No wise man is ever found. 


* 


To revile me thou hast termed me an ° ۰ 

I, too, consider thy talk as true, 

Disgrace (declivity) and glory (ascent) have become alike to me— 
My religion is that of the two and seventy sects (of Islam). 


* 


What disavowals did Satan hurl at Adam? 

Said Husain (Mansur Hallaj) ‘(I am) the Truth ’, and got the gallows. 
Every prophet and saint, who suffered affliction and torments, 

(It was) due to the vicious and ignominious conduct of the Mullas. 


a هک‎ 


1 Mulla Shah Muhd, son of Mulla Abu Muhd, the Qazi of Arksa, was born near Rastak 
in Badakhshan. In 1033-1034 A.H./1624 A.D. he came to Lahore and became a disciple of 
Mian Mir; and after his death, he became his successor and settled in Kashmir. In 1050 
A.H./1640 A.D. Dara Shukoh entered Mulla Shah’s Qadri order. 

2 Hakim Sa‘id Sarmad Kashi was put to death in 1072 A.H./1661 A.D. and was buried 
in Delhi. 

3 Baba Lal Dayal or Baba Lal Das was probably born in Malwa during the reign of 
Jahangir; but later on, he migrated to Lahore along with his spiritual guide, Chetanya Swami, 
and settled in Dhanpur near Sirhind. The followers of Baba Lal Dayal, among whom had 
been Dara Shukoh himself, are called Baba Lali. At Dhanpur, at the instance of 
Dara Shukoh, a construction by the name of Samadhi Baba Lal Dayal was erected, which 
exists even today. When Dara Shukoh after his defeat in Qandhar in 1063 A.H./1653 A.D. 
returned to Lahore and stayed there for three weeks, Baba Lal Dayal was Staying at Kotal 
Mehran in the vicinity of Lahore. During this stay, Dara Shukoh spent nine days in meeting 


Baba Lal Dayal, twice a day, and discussing Hindu philosoph iri 
9 > > phy and spiritual matters. 
* Zafrul Hasan Collection. Z S apaa 


5 These translations have been taken from Dr, Hasrat’s book, Dara Shikuh. 
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Besides the Diwan, the following Persian works were produced by Dara 
Shukoh: 


(1) Safinatul-Awliya (1049 A.H./1639-1640 A.D.), which consists of the 
biographies of 411 mystics, has been published several times. 

(2) Sakinatul-Awliya (1052 A.H./1642-1643 A.D.), which gives the bio- 
graphies of Mian Mir and of his disciples, has been translated 
into Urdu. 

(3) Risala’-i-Haq Numa (1056 A.H./1645-1646 A.D.), which has been 
translated into English and Urdu. 

(4) Hasanatul ‘Arifin or Shathiyat (1062 2 A.D.), which has 
been translated into Urdu. 

(5) Majma‘ul-Bahrain (1065 A.H./1654 A.D.), which has been translated 
into English, Arabic and Urdu, and some of the translations 
have been published. Besides, this book had been translated 
into Sanskrit during the lifetime of Dara Shukoh and named 
Samudra Sangam. 

(6) Siri-i-Akbar or Sirrul-Asrar (1067 A.H./1657 A.D.), which consists 
of translations of 50 Upanishads, has been translated into 
French and Latin. The Persian text was published earlier, and 
recently it has been edited and published by Dr. Tara Chand 
and Mr. S. M. Reza Jalali Nai’ni. 

(7) Introduction to an album presented to his wife, Nadira Begum, in 
1051 A.H./1641-1642 A.D. 

(8) A Persian Mathnawi. 

(9) Makatib (Letters). 

(10) Tarigatul Haqiqat. 

(11) Bayaz-i-Dara Shukoh. 

(12) Makhzan-un-Nikat! or Nadirun-Nikat or Ghoshthi Baba Lal Dayal, 
that is, the dialogue between Prince Dara Shukoh and Baba Lal 
Dayal? (1063 A.H./1653 A.D.), which has been translated into 
Persian by Munshi Chandrabhan.’ 1 

(13) One of the small treatises, which has been discovered recently, is 
the ‘ Questions and Answers of Dara Shukoh and Fath ‘Ali 
Qalandar’. 


1 -i-Nikat or Makhzan-un-Nikat has been translated into Urdu under the name 
sf Aaa REE (Mujtaba’i Press). One of the manuscripts of ای ی‎ ae is 
in the possession of Mr. Dwarka Das Shu’la, Narain Das & Co., وس‎ re t, ane A 
2 ‘The Questions and Answers of Dara Shukoh and Baba Lal [ a a go with i 
Urdu translation named Shu’a-i-Ma’rifat has been printed at mo Mpi ress. Two manu- 
scripts of this book are in the possession of Mr. Dwarka Das eek ۵ 1 eee 

‘The Questions and Answers a Dara bist and Baba y 

i i i me : 

aa و ی پم موس‎ Brahman, a favourite of Shah Jahan and Dara 
Shukoh, died in 1073 A.H./1662-1663 A.D. His importance in ee Lies lies in his 
characteristic style of simplicity. In poetry also, simplicity was his chief attribute. 
4 MS. No. 102, Mir Zamin ‘Ali Library, Shah Ganj, Agra. 
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Besides the above-mentioned works, the following also have been ascribed 


to Dara Shukoh: 

(1) Bhagwat Gita, which has been ascribed to Dara Shukoh instead of 
Faizi. 

(2) Tuzuk, which has been ascribed to Dara Shukoh by Pandit Shiv 
Narain. 

3) Risala’-i-Ma‘arif. 

E Rumuz-i-Tasawwuf, which has been ascribed to Dara Shukoh by 
Arberry. But Storey has neither confirmed nor contradicted it. 


Dara Shukoh had been a calligraphist also, and the following works exist 
in his own handwriting: 
1) Safinatul-Awliya. 
5 The Quran! (1057 A.H./1647 A.D.), State Museum, Hyderabad 
(A.P.). 
(3) Panj surah (Buhar Collection, Calcutta). 
(4) Risala Hikmat-i-Arastu (1041 A.H./1631-1632, A.D., Asafia, Vol. II, 
p. 1770). 
(5) Dah Pand-i-Arastu (Victoria Memorial Hall, Calcutta). 
(6) Sharh-i-Diwan-i-Hafiz by Saifuddin Abdur Rahman (Asafia, Vol. 
I, p. 738). 
(7) Dawazdah Wasli. 
(8) Mugaddama’-i-Muraqqa‘. 


The Yogavasistha—Dara Shukoh wanted Sanskrit works to be translated 
into Persian so that Persian-knowing people, especially Muslims, may utilize 
them. He himself translated 50 Upanisads within six months, which may be 
considered a milestone in the history of Indo-Persian literature. But since he 
could not do the whole job alone, he wanted the scholars to take up this task. 
One of the valuable Sanskrit works named Yogavasistha was translated into 
Persian in 1066 A.H./1655-1656 A.D. under his guidance. According to the 
introduction of the present translation, Prince Dara Shukoh once saw Vasishtha 
and Ramachandra in his dream. In that dream Vasishtha told Rama- 
chandra to embrace the prince. Besides, he handed him sweets to feed him 
with his own hands. After waking the prince became keener and keener to 
get the book translated afresh. 

Here, it may be borne in mind that this book had already been translated, 
but Dara Shukoh did not fully approve of the earlier translations. One of 
the valuable translations was rendered during the reign of Akbar. In 1006 
A.H./1597-1598 A.D., at the instance of Prince Salim,? son of Akbar, who later 
on ascended the throne with the title of Jahangir, the Yogavasistha, abridged 
by Pandit Abhinanda Kashmiri, was translated into Persian by Nizamuddin 


Panipati. But according to the cataloguer of the Asiatic Society, Nizam with 


the help of two Pandits translated the book. In one of the manuscript copies of 


1 MS. No. 1324, size: 9” x 54”, highly illuminated with Persian t i i 
۶ Born at Fatehpur Sikri in 977 A.H./1569 A.D. E et 
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this translation, which is to be found in the Asiatic Society, the translator 
calls himself Abnandan, who had presented his version to Lamrsan? Sahib 
Tahawwur Jang. Mir Abul Qasim Findaraski? has written marginal notes on 
Nizamuddin’s translation and has prepared a glossary named Kashful-lughat- 
i-Kulliyat-i-J og-Bashist. Besides, he has composed verses praising the book. 

In the introduction of one of the manuscripts of the Yogavasistha 
(No. 1972, India Office) a summary of this book has been ascribed to Sh Sufi, 
which, according to the cataloguer of the India Office Library, is probably ‘Atwar 
dar Hall-i-Asrar’ or *Tuhfa’-i-Majlis’ by Sufi Sharif Khubjahani, which 
consists of 10 chapters called Tur and is based.on the Yogavasistha-sara. 

The name of the translator, appointed by Dara Shukoh, is not definitely 
known. From the translation it appears that probably Baba Wali Ram? had 
been the translator or one of the translators, because some of the Persian 
and Hindi verses, incorporated in the Persian text, have been composed by 
Baba Wali. Here it may be added that besides Persian compositions, Baba 
Wali Ram has composed in Hindi also. The author of the India Office cata- 
logue has ascribed this translation to Habibullah and writes that one of the 
manuscripts of Yogavasistha* ‘is particularly valuable as it gives the name 
of the real translator, viz. Habib-allah’.> 

The Philosophy of Yogavasistha—The transitory, wicked and unreal world, 
full of suffering, makes Ramachandra extremely unhappy. He finds no 
satisfaction in his futile effort to seek happiness, and expresses his grief to 
Vasishtha in the presence of his father, Dasharatha. 

Vasishtha tells Ramachandra that true happiness does not exist in earthly 
things. Happiness is a property of the individual personality and lies in the 
absence of all desires. All suffering is caused by ignorance of Self and the 
world. 

One should not depend upon fate, but upon one’s own efforts. Our 
destiny is determined by our efforts in our previous life, and may be over- 
come by our efforts in this life. 

A seeker after truth must have contentment and peace of mind, must 
associate with the wise and must investigate rationally. 

The most fundamental thing in the pursuit of knowledge is to realize the 
Omnipresent Unity in diversity, and that all things of the universe are the 
reflection of the All-embracing Supreme Consciousness, the Brahman. 


SI SAE ۱۱ اتکی ای مر‎ OOOO 


1 MS. No. 1714. 
2 Mir Abul Qasim Findaraski (d. 1050 A.H./1640-1641 A.D.), son of Mirza Beg, son of 


i in Musavi Husaini, had been one of the great philosophers of Iran and a con- 
eee yee Sik Abbas the Great (985-1038 A.H./ 1578-1629 A.D.) and Shah Safi )1038- 
1052 A.H./1629-1642 A.D.). Besides philosophical works, he has left lyric poetry also. 
3 Banwari Das or Banwali Das pen-named Wali and known as Baba Wali Ram (d. 
1078/1667-1668 A.D.) had been the secretary of Dara Shukoh, and was a Persian poet. 


he has translated Prabodhacandrodaya into Persian prose under the name of 


Besides, Chand and Dr. S. A. H. Abidi and published by the 


Gulzar-i-Hal, edited by Dr. Tara 
Aligarh Muslim University. 

4 MS. No. 2927, India Office. 

5 Vol. 1, p. 1590. 
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The material world is the manifestation of mind and Haas Be 
like a dream. Imagination proceeds from desire to assum 
eee Pee eats by the Cosmic Mind (Brahma), are the common ob- 
è ۱ h they appear as our own ideas. Besides, every 
ی‎ (lone 1 j d thus there are innu- 
individual mind creates its own world and ideas, and th 

ithin worlds. 
ی ی‎ aot be feared, as it means the annihilation of all our Se 
ings. Besides, it does not mean total extinction as souls go from a : y 
to another. However, those who are in the end identified with the Absolute 
Reality (Brahman) and have got nirvāņa or liberation (jivan-mukti) do not 
her life. 
E woke world is moved by mind, and every individual mind is the 
master of its destiny. Mind is the source of the whole universe. Our mind 
is tremendously powerful and can create and dissolve our body and can be 
the source of health or illness. Bondage or freedom lies in our own mind, 
and heaven and hell, happiness and grief are within it. 

The mind assumes the forms of buddhi (intellect), ahankara (ego), citta 
(perception), karma (action), kalpand (imagination), vasana (desire), indriya 
(sense-organ) and prakrti (root matter). 

Innumerable minds originate from the Cosmic Mind (Brahma), which 
has its roots in the Absolute Consciousness, from which Brahma springs. The 
Cosmic Mind does not rise in the Absolute Consciousness by any external 
agency. Rather it is due to the creative activity inherent in the Reality. 
Every creation is a new one and is not the result of karma, which begins to 
operate when an individual is separated from the Reality. 

The essential nature of the Absolute is beyond our grasp. However, it 
is an All-embracing and All-powerful Reality manifest in everything. Every- 
thing exists in, arises from and returns to it, and thus it is the ultimate Self of 
the whole universe. The Absolute is the Reality, while the world is only an 
appearance. There is no creation, destruction, bondage, freedom, change, 
evolution and involution for the Absolute. All these things are only an illusion. 

Liberation can be attained only through knowledge. It is not a belief 
but a living experience, which may be attained through abhyasa (constant 
practice) in yoga, which means to free oneself from the miseries of life and 
death. This liberation and realization of the Absolute may be achieved by 
the practice of Brahma-bhavana (imagination of identity with the Absolute), 
mano-laya (merging the mind in the Absolute) and prana-nirodha (activity of 
the vital airs). 

According to the Yogavasistha, one may have to cross the seven stages 
of shubhécca (the desire of liberation), vicdrana (reflection on Reality), 


tanu-manasa (purification of mind), sattvapatti (realization of the Self within), 


asamasakti (detachment), padarthabhavani (realization of the unreality of 
objects) and turiya (attainment 


of the absolute experience) in order to 
Teach the Absolute and attain liberation. 
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The liberated one, who is yet living in the world, is called jivan-mukta. 
He is attached to and detached from this world and is the happiest being in 
the world. 

This is a free translation of Yogavasistha. The translator has made 
a number of additions to the original text. Further, he has explained a number 
of Sanskrit words, while others have been left unexplained. At the end of 
the book, the reader will find a glossary, which covers the Sanskrit words 
explained by the translator as well as those left out by him. In order to 
enable the reader to understand their correct pronunciation a roman 
transcription of Sanskrit words has been added in the glossary. 

Similarly, a number of Hindi verses incorporated by the translator has 
also been transcribed in roman script along with their Persian translation in 
the form of a supplement. 

The table of contents is based upon the printed edition of the Persian 
translation. However, some additions had to be made, as the printed edition 
was found to be somewhat incomplete. Here, it may also be mentioned that 
there is a substantial difference in the MSS. and the printed edition of the 
translation. 

I am thankful to Mr. Shamim Ahmad Qureshi, Research Assistant, and 
other friends who have helped me in editing this book 


S. A. H. ABDI 
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فہرست ابواب و حکایثی‌ای Soa‏ بشست 


des‏ مضمون 
سیب ترجمه 


پرکرن ge‏ ابواب 


Spe‏ پرکرن 

کلام بالمیک» مصنف کتاب جو د‌بشست 

سوال باردواج از بالمیک که رامچندر با کال معرفت چگونه به 
کارهای راج می‌پرداخت ؟ 

جواب بالمیک 

طریق حاصل شدن جیون م وکت gs‏ رستگاری 

دور کردن باسنا که دو قسم است : یکی سد» دوم مان 

آغاز حکایت رام‌چندر 

GUL,‏ رام‌چندر از قید مکتب 

خواهش شدن رام‌چندر را برای رفتن درجاهای متب رک 

رخصت خواستن رام‌چندر از راجه دسرت برای زیارت مقامات 
متبر که 

قبول کردن راجه دسرت التماس رام‌چندر 

رفتن رام‌چندر همراه دو برادر در عبادتگاهما 

واپس آمدن رام‌چندر از عبادت‌گاهها به اود 

مشغول شدن رام‌چندر به عبادت 

پیدا شدن بیراگ رام‌چندر را 


Lin‏ هده عودن راحه دسرت حال رام جندر 
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آمدن بسوامتر رشی‌شور در آن OL)‏ بشپر اود 

تواضع و تکریع کردن daly‏ دسرت بسوامتر را 

سخنان daly‏ دسرت با alge‏ 

مسرور شدن بسوامتر از سخنان daly‏ دسرت 

خواستن بسوامتر رام‌چندر را از راجه دسرت 

مضطرب شدن daly‏ دسرت از استماع این سخن 

آزرده و خشمنا ک شدن بسوامتر از daly‏ دسرت 

سخنان بشت با daly‏ دسرت مشعر نصایح 

تسکین BE‏ راجه دسرت از نصایح بشمت 

پرسیدن راجه دسرت از خدمتگاران که رام‌چندر کجاست؟ 
عرش کردن خدمتگاران حال رام چندر 

ارشاد بسوامتر به خدمتگاران eee‏ آوردن رام چندر 

از خود آمدن رام‌چندر در آن le‏ 

نصیحت کردن aah‏ دسرت رام چندر را 

نصیحت کردن بشست رام‌چندر را 

ارشاد بسوامتر به رام چندر 

ole‏ رام‌چندر بر سخنان بسوامتر 

بیان بی‌ثباتی عالم 
مامت لکشمی یعی دولت 
مذمت عمر 

مذمت اهنکار یعنی پندار 
مذمت من یعنی دل 
مامت حرص 


مامت تن یعنی بدن 
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خلاصة مضمون‎ 
بامت طفولیت‎ 
مامت جوانی‎ 
مدمت ژن‎ 
ملمت کام یعنی شهوت‎ 
مامت لذات دئیوی‎ 
و پیری و مرگ‎ Syke مامت‎ 
بیان مرگ‎ 
کال کی یی حال راتا‎ 
کبریل‎ cold مہا پر یعی‎ 
کندپری یعی قیامت صغری‎ 
) برهم‎ Oly -Brahma - nirūpaņa) برها نروپن‎ 
و بقدارها‎ WK 
به احتتام رسیدن تقریر رام‎ 
آمدن آواز تحسین و آفرین از عالم ملکوت‎ 
سخنان بسوامتر با رام‌چندر‎ 
آمدن جماعت رال الغیب در آن عل‎ 
Utley حکایت سکدیو» پسر‎ 
اشارت بسوابتر به دانایان جلس و بشست در باب تعلیم و تلقین‎ 
رام چندر‎ 
بر خود گرفتن بشست ارشاد بسوامتی را‎ 
حکایت بسوامتر و بشست‎ 
دینو‎ eb جنگ بسوامتر با کاو‎ 
پسوامتر‎ Old مغلوب‎ 
بریاضت پرداختن بسوامتر جهت برهمن شدن از کشتری‎ 
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خلاصة مضمون 

حکایت راجه هری چندر 

بیان هت سدی 

برآمدن بشمت از آب که دربیان او عبادت می کرد 
عداوت شدن میان بشمت و بسوانش 


che‏ شدن بابن بسوامتر و بشست بتوجه برها 


آغاز مموکشو ببوهار پرگرن درم 

توجه کردن رام‌چندر در حتیق نت و انت 

کلام بالمیک در بیان کارھائی که طالب رستکاری را باید 
بیان جد و aps‏ که دو قسم است 

کلام بشمت در بیان صفت باسنا که دو کار دارد 

کلام بشست مشعر بیانی که برها سخن حقیقت را فرموده بود 
به ظہور آمدن وشنو و برها و سایر SLIK‏ 

پیدا شدن بشست از دل برها 

AS برت‎ 

سم» بچار» سنتوش» سادو سنگم 

عقل طالب صادق حون مر حیط عمیق است 

چهارده گوهر که دیوتاها از محر Last‏ بر آورده بودند 


آغاز اوتیتی پرکرن سوم 

lal‏ حدوت عالم 

حکایت اکاسیچ برهمن 

ذات pay‏ عین cul ple‏ و حيط به جمیع اشیاء 
جیون مکت و بدیه مکت 
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jy‏ حکایت ایندر برهمن که آفتاب به Oly lay‏ کرده 


۴ 


۸ 


حق هسی است چدانند 

مندپ کیان 

حکایت راجه پدم و AD‏ زن او 

iS SF حکایت‎ 

رفتن شبی راجه و وزير در بیابان 

به سخن در آمدن ک رکتی با راجه و وزير 

سوالات GOT‏ از راجه و وزير 

جوابات وزير 

حکایت برها که روز خود را تمام کرده خواب کرد 


حکایت راجه ایندر دیوین و Lal‏ زن او 


حکایت ih gan!‏ آسان» و اهلیاء زن E‏ رشیشور 


۱۴ حکایت ایندر لوند یعبی مکار 


0 


۳ 


رد 


۴ 


ə 


۷ 


۱9 


هر فردی از افراد انسانی» یکی بدن لطیف دوم کثیف دارد 
بیان صورت دل 

داستان dhe‏ بر مثل دل 

حکایت راجه لون» از اولاد راجه هری‌چندر 

بیان حرکت و خطرات دل 

یک راجسوی که را لو دا را 


Krag: od) lam E) 


q 


۱ 


۲ 


gll و‎ bool تصرف‎ 


آغاز پرکرن چهارم که آثرا اسنت گو یند 


عالم نصویریست» نقاش ندا رد 
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حکایت ش وکره پسر برگو رشی‌شور بر اپسرا عاشق شدل 

رفتن ش وکر از ستکلب دل در لس ایندر 

ماندن ش وکر با اپسرا زیر Ale‏ درخت طوبی 

omj ش وکر از آسان بر‎ GET بدن‎ Gobel 

متعلق شدن ش وکر به بدن ش وکر دیگر 

بیدار OAS‏ و قہر کردن برگو رشی‌شور بر کال 

حاضر شدن کال نزد ب رگو رشی‌شور 

بیان کردن کال به برگو رشی‌شور ماجرای ش وکر 

بردن کال برگو را نزد ش وکر و بیدا ر کردن او از مراقبه 

گذاشتن ش وکر بدن واسودیو را و داخل شدن در بدن سابق 

عارف احوال عالم را بی‌خواهش و آرزو می‌بیند 

بیان دستگاهی دل 

هر که دل را در قید دارد» به ان دک Cpe‏ خورسند شود 
حکایت سبر دیت که از مایای خود دام» ly‏ کت» سه‌دیت 
پیدا کرد 

ظهور عالم از لوازم ET‏ ست» و خارج از آنا هیچ چیز نیست 

هر که میل مکت دارد» موافق کتابهای آسانی سل وک اید 
حکایت بریدن سر راهو وقت خوردن okel‏ 

بیان حقیقت اهنکار 

حکایت بیم» بیاس» دت» سه ديت دیگر که سبر باز پیدا کرد 
فراموش کردن لذات و آرزوها و خواندن Ay‏ و شاستر 

دل عارف انر چی است 

پرشن رام‌چندر که حق be‏ که کاهی از نظر طالب Olay‏ 
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خلاصة مضمون 
جواب بشمت 


کسیکه bagl‏ داشته باشد» او را در فکر حقیقت Log!‏ نباید افتاد 


بیان چیتن سروپ و OLS‏ اندری و کرم اندری 
بیان برهم KT‏ و حیو eT‏ 

cals Oly‏ برها 

حکایت داسر برهمن و زنی بن دیوتا 

حکایت daly‏ سوتت 

بیان دو کال ذاتی : یی BST‏ دوم اکرتا بودن 
حکایت کچ» پسر برهسپتی 


diol پوکرن پنچم که آنرا اپشم پرکرن‎ jE! 

مایا ge‏ خواهش آفریدن که باعث ظپور اوست 

حکایت daly‏ جنک و جمعی از سدان 

همه کائنات شون است 

330 ایا" ث‎ Ye: 

حکایت دیرگ تپا رشی‌شور و پون و پاون» پسران او 

جمیع نسبتهای ظاهری به بدن تعلق دارد 

هر که دل را فراخ کرد» لذت Sol)‏ هر سه لوک هیچ نسبت 
cab‏ راجه بلی 

نادان و متوسط و دانا» اوقات حود را ہار حصه مقرر کند 

از بدست آوردن دل ترک عادات و óda lins‏ پرم تا حاصل 


h 


می‌شود 
کلام ش وکراچارج با راجه بی 
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Sey حکایت‎ 

حکایت کادی برهمن 
حکایت اودالک رشی شور 
پرانایام ot‏ حبس دم 
حکایت daly‏ سورگ 
حکایت راجه پرگ 
حکایت باس و بلاس 
بیان صحبت نیک و بد 
دارنا و اشتانگ یوگ 
انگ اول 

انگ دوم 

ee 

انگ چہارم 

عمل پرانایام 

هفت چکر 


اناهت شد 


بیان دل و حرکت دل و بر طرف شدن او 
حکایت تربرت رشی‌شور 


بیان اهل توحید و جیون مکت 
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نصایح بشست با رام‌چندر 


بیان رجوگن و عوگن و ستوگن و پرکرد 


بیان تنزل ce‏ سروپ در جمادات 


ان 
SE cube‏ بوسند در شرح کرم جوگ 


حکایت کوه‌بند و اگست که بوسند بیان کرد 
حکایت یگ د کش پدرستی» زن سپادیو 

ا 

دیو پوجا ا کیان . . 

حکایت ارجن و سری کرشن 

حکایت راجه بگیرت 

حکایت راجه سکردوج و چورالاء زن او 

بیان عمل اودان بایو 

بیماری dhe‏ و روحانی 

بیان عامل کندلی به عمل پورک 

حکایت مردی که برای سهرةٌ چنتامن ریاضت کشیده 
سوال برنگیس از سپادیو که مہا رتا و سهابوگنا و Slits‏ 
کدام است ؟ 

جواب مپادیو در شرح ان 

حکایت راجه اچوا ک 

کلان ترین ¢ Ogee ol‏ بکت 

حکایت صیادی و مرتاضی بعی رشی شور 
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) ذ کر برهم‎ - Brahma - nirūpaņa) برهم نروپن‎ q و۷‎ 
Jal gf بی‌عنایت الى استاد کامل بدست‎ ۸ ro. 
روم م نصایح بشست به رام‌چندر‎ 
بوم و حاصل شدن مقام معرفت رام‌چندر را و خاموش نشسان‎ 
سوال باردواج از بالمیک که رام‌چندر چگونه بکار عالم‎ y دوب‎ 
رجوع مود ؟‎ 
دوب و جواب بالمیک‎ 
بر کلام بسوامتر به بشست جپت همراه کردن رام‌چندر‎ rox 
رفتن بشمت نزد رام‌چندر و ببدار کردن رام‌چندر را از مراقبه‎ y yov 
رر قبول کردن رام‌چندر حکم بشمت‎ rav 
روانه شدن رام‌چندر همراه بسوامتر‎ yy yoy 


a yoa‏ بیان فیض کتاب هذا 
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ae Lie سطر‎ Bae 
راجهای راجه های‎ ۲ 1% 
می‌شود کی شود‎ ۱9 ۳۹ 
eel امکنة‎ ۱۳ ۴۸ 
Ù O y ۲۰ a. 
شونی شوق‎ ۳۲ a. 
dal) راجده‎ ` ۹۶ 
دید ها ویدها‎ ۱ ۱۰۱ 
پید ها بيد‎ ۱۸ ۱۰ 
برها برهم‎ vie ۱۰۲ 
EOP بی‌ذا‎ Ye e 
فورا فورا‎ Vy ۱۰۴ 
حوال احوال‎ yo ۱۳۵ 
پا يا‎ ۱۸ ۱۴1 
بهم می رسد بهم می‌رسد و چه طور‎ ` ۱۳۴۷ 

دور می‌شود 
۱9۴ ۱۴ کل 5 
Gas ۷ 1۷۱‏ عیش 
۱۹۳ ۲ پنجزار پنجهزار 
۳۳۵ 1 حال حال 
۳۳ ۱۹ پران بایو sh ob!‏ 

۲۴۹ ۴ س پس 
Uza ۷ ۳۷‏ سخن 
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۳۷/۲ 


۳۷۹ 


TYV 


۳۷/۹ 


YA» 


۳۸۰ 


YA) 


TA) 


YAY 


YAY 


YAN 


YAV 


۳۹۰ 


۲۹۱ 
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) پنجاه ر چپار ) 


bis‏ صحیح 
ترجمه ریوب 
6 ۰ 
صد بصد 
همه یی همه 
پر به 
بلکه KL‏ 
خدوبه خدومة 
اوتیت اتپت 
استان استان اتر پردیش 
l‏ ار 
خطره خطرة 

£ G 
انديشه انديشه‎ 
پاشته پاشنه‎ 
وله مرتبة‎ 
سر کوپتی س وکوپتی‎ 
سراینده سرایندة‎ 
ra طبقه‎ 
igl الهه‎ 
مرثبه مرتبه‎ 
ماده ماده‎ 
Kia هفتکانه‎ 
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۳۳۹ 
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سطر 


( پنجاه و پني ) 


bile 
Jama 


aib 
or 


ait > 


al 
in|) 
کندۂ‎ 
حانوادة‎ 
(اشتباهاً تکرار شده است)‎ 


ماندب 


cad به‎ 
=) 


چا نة 
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۳ 


reg oral سم الله‎ 


ule‏ و ستایش و" تام نیایش ثار حضرتیست که ذرات اکوان 
فروغ 4h‏ آفتاب حقیقت اوست و صور اعیان رو tig‏ نقاب nt‏ او حل 
شانه و عز برهانه". بر ارباب فطرت Hk‏ واضح ay»‏ باد کد۴ جمعی از 
فضلا که پیش از این متصدی Mead‏ جوگ بشست شده" بودند! بغور 
Glin‏ و معارف این CLT‏ نرسیدند و از Seo‏ عروسان دقائق او پرده 
بر نداشتنده. ply‏ آن در شهور هزار وشصت و شش هجری شاه گیتی colg‏ 
قدسی منقیت» ولایت مرتبت» Ju‏ سلاطین و الا قد خلف خافای dol‏ الامره 
ابدع آیات کردکاره ارفع حسنات روزگار؟» عرم خلوت سرای اطلاق» مظهر ام 
مکارم اخلاق» شاه بلند اقبال خدا آگه ۲ عمد دارا شکوه ابن شاه‌جهان بادشاه 
غازی۱۲ فرمودند که ترجمه‌هایی که سابق نوشته اند" چون طالبان حقیقت 
را نفعی می‌رساند۳" می‌خواهم ۱۳ این کتاب مستطاب را بہتر از Ol‏ در حضور 
ماگ ترحمه کنند و مخنان این طائفه را مطابق gid‏ که در اکش موضع 
تقریر کم بنویسند۱۳ . 


() س : سری کیش fal‏ ن : اوم شری رامچندر اعه نما () چ : ستایش تمام 
(r)‏ چ : برهانه و درود V‏ مدود ,ری از clit sype iule‏ وعاری از رذیلة ربا و سمعت 
ناز بارگاهسیت که غایت اداع ala‏ کاتنات dle BL‏ اوست و حکمت ole!‏ صنایع مکتونات 
تفصل اجمال او صلی اه عليه و على من حبیب al‏ (ع) چ : باد جمعی (ه) س : ترجمة کناب 
ei) vi‏ : ازن Sa AS‏ وا ششت را ترجمه کده (۷) چ ؛ س : بودند (مدار کار 
بر توضیح تمثلات گذاشت) همین معنی الفاظ سنسکرت را نوشته (A)‏ چ : رسیده اند و فواید 
ان که مطلب اصلی است بوشیده (hs,‏ مانده ود )4( » ن : هجری محرم ia ©» (ye)‏ 
اخلاق تمد (و) چ : بادشاه خلد اله ساطانه ۰ (۱۲) س : سایق شده بودند ۰ (WY)‏ س : تیر 
)1( ن : فرمودند که Elio) ol‏ : ازآن ترجه () ن : هی Oy)‏ : تسوید نمایند 
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وا باعث قوی ترین امر والا قدر آن بود که" می‌فرسودند که چون‎ 
ترحمه بنتخب این کتاب که بشیخ صوق بنسوب است مطالعه کردم» شبی‎ 
صورت» یکی بر بلندی و دیگری۴‎ Ky ديدم که دو شخص بزرگ‎ Welt در‎ 
ازو ایستاده . معلوم شد که آن که بلندتر ایستاده بشست اند‎ Been SUG 
۲ که در صورت این دو بزرگ مشاهده شد همین‎ Sols و دیگری" رام‌چندر.‎ 
مقدار بود که در محاسن بشست چند موی سفید بود و محاسن رام‌چندر موی‎ 
کتاب بستطاب" مره وافر؟ یافته بودم»‎ iJio سفیدنداشت . چون از‎ 
. بی‌اختیار نزد بشست رفته ایشانرا دربافتم و آداب"۱ و تواضع جا آوردم‎ 
غایت مپربانی موده دست بر پشت من گذاشتند و فرمودند که ای‎ curds 
با او بغل گیری کن . رام‌چندر‎ Meal را‌چندره این عجب طالب صادق"۱‎ 
بشست شیرینی بدست‎ OT از روی کال عبت مرا در بغل گرفتند . بعد از‎ 
خورانند۳. من آن شیریی خوردم . بعد از دیدن‎ gt رام‌چندر دادند که‎ 
. این واقعه خواهش جدید ترجمه زیاده گشت‎ 
کی" از حاضران عار فردوس مشاکل حسب الحکم"" باین خدست‎ 
مشغول گردید و از تقریر پندتان و دانایان هند" که در صدق"۲ نقل و حسن‎ 
AT و اسرار پوشید‎ Ble تفسیر و تقریر! "سر آمد امثال خود بودند بتحریر مطالب‎ 
تنقیح‎ UIT درین کتاب اندراج یافته بود" اهتام تمام بکار"" برده نسخه‌ای در‎ 
VOLT مقرر ساخ تکه سخنان اصلیش حاصل اصل‎ My املا مود‎ eile و‎ 


)1( س » ن : نمایند (بنوسند) eek‏ (۲) ن س : بود م‌فرمودند ‏ (۳) س * ن : واقعه 
(ع) چ : دوم O‏ س * ن : پست ازو )1( س * ن : دیگری سری (y)‏ › ن ak:‏ 
(A)‏ چ : مسطور )4( س » ن : cil op‏ )+1( چ : آداب تواضع M)‏ س ؛ ن : فرموده (۱۲) س ° 
ن : صادق (۱۳) چ : است ودر صدق طلب ,رادرنست (ie)‏ چ : بخورانند و (Vo)‏ چ : دیدن wily‏ 
)1( چ : و یی ؛ س : ان کمترین یک (w)‏ چ : Jiu‏ (۱۸) چ © س : Soll‏ مقدس 
Oy)‏ ج : وید .۰ () ۵ : یس . O(n)‏ حمن تمد اج : تمير و aw‏ (۲0) س +ن : 
pleat il‏ (۲۳) س : تمام برده (ie)‏ س : تام (Ya)‏ ن : cid‏ املا (۲) چ : نموده 
مقرر (Ww)‏ س » ن : اصل ( کتاب باشد ) 
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باشد . و تقریبی که باوجود! از شرحهای این کتاب و شرحهای" ES‏ 
۶ وگ شاستر و پورانات دیگر و بعضی" BUI‏ هندی که در اثناء این 
ترجمه یک۴ بار Lily‏ فارسی تعبیر* ash‏ بار دیگر وقت احتیاج ob‏ کاهی 
Ol‏ تعبیر؟ و تفسیر بتحریر در می‌آید و گاهی اعتماد بر شرح سابق کرد" 
هان La)‏ هندی Vara‏ ایراد می‌یابد"» چه" بعد از وضوح مصطلحات هیچ 
کدام ازین دو طریق غل daly Vadba‏ بود و موجب توقف در ers‏ 
مراد نه" . 

اکنون دربیان معنی این کتاب سراپا"" انتخاب۱۳ شروع ods‏ شد . 
CLT‏ مذ کور" مشتمل است بر شش پرکرن “se‏ شش باب : اول" 
Sly‏ پرکرن» دوم مو م وکشو بیوهار پرکرن» سوم او SB‏ پرکرن» چهارم 
استتی پر COS‏ پنجم اپشم پ رکرن» ششم نربان پرکرن!۱. Sly‏ عبارت 
است*۱ از وحشت و نفرت از رسوم و عادات اهل عالم ؛ و موموکشو 
بیوها ر تدبیر قطع تعلق است از این ale‏ ؛ او تپتی ابتدای مود عالم EM‏ 
gial‏ بقای مود او؛ اپشم"" فنای مود EM ol‏ و نربان MES gs Sak‏ است 
یعیی رستکاری از تکرار تنزلات۲۳ . 


(۱) چ ee:‏ باخود (۲) س : باوجود از cles‏ گیتا (۳) س : بعض (ع) س : ME‏ 
tu (0)‏ (م) س : سایق همان (۷) س : بصیغه (۸) س : بايد (ه) چ : بابد بعد (te)‏ س : 
dle‏ (۱۱) ن : و تقر cle‏ خود و از شرحای هندی بعینه بتحریر در می آید ۰ (۱) چ POF‏ 
(iy) pale‏ چ * س : اتخاب که SUL‏ را (dei) Jal‏ الخطاب است 0e)‏ چ : هنا 
(a)‏ س * ن : یشی بر Ste)‏ (۱۷) چ : و براگ دوم موموکشو یوهار سوم او E‏ 
pole‏ استتی پنجم اپشم ششم (1n) Obs‏ س > ن: بارت از )٩(‏ ن: تعلق است و (۲۰) س* 
ن : عالم و (۲) چ : و اشم (Wy)‏ س : نمود و () چ : مکتی (ve)‏ س : تزلات 
فقط ؛ ن : تنزلات مکرر 
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اس اک بر کرن اول 
Sx ©‏ 1 2 
دم سحدة 
بالمیک» بصیی کات ورف پنسهت»؟ می‌فرما ید که 
OLT ۴‏ و اسن و 441 درمیان اینبا؟ Sul‏ درون و 
من کسی را است که در" اسان و زمین و ۴۱ 
توت او را Tybee)‏ می‌بینم و اوست bee‏ همه چیز " و GUIS ose‏ و TY‏ 
a Nes :‏ $ 2 خود را در تید دانسته 
E, ‘elel‏ تعلیم این کتاب کسی است که ود را در قید داد 
|e ۰ 1 =‏ » ل 45 بت Aia aS‏ 
آرزوی حلاص دارد؛ و او نه در غایت AT‏ فممی باشد m Sm‏ 
Jail pts‏ تمد » و نه بکال معرفت رسیده که gts‏ این کتاب نباشد 1 
= 0{ ی On‏ ۱۱۱۰۰ 
بالمیک شا گردی داشت بار دواج نام ۰ روری در خلوت از روی JE‏ 
از ایشان پرسید که ای بزرگ همه OLS‏ رام‌چندر با کال معرفت و آزادی که 
wt‏ ۱ 
حیول‌یو کت باشد چگونه بکرهای راج 3 مراطتت۱۳ می‌پرداخت ؟ Eel‏ 
حکایت از روی شفقت نقل فربایند . بالمیک گفت ۰ ای پسره Padl‏ پرسیدی 
بتو خواهم گفت . تو از شنیدن آن تاریک نادانی را از خود دور خواهی کرد . 
رام چندر'' راحه کلای بود در هند که کال عدل و انصاف و شحاعت 
و سخاوت و معرفت دات ؛ و مطلب اصلی از تصنیف این VOLS‏ بیان 
() س ندارد : آغاز (۲) س ندارد : اول (م) س » ن : مصنف Sgr‏ () س“ 


ن : درتمام (ه) چ : ان هردر () چ : برون () س * ن : آشکارا sofa)‏ 
عط اشا (ه) س * ن : اعظم (است) pli‏ : 
ذره‌ای نیست de‏ از معنی Cad‏ بی او چه جسم و چه Ble‏ 
شمه را جان وتن از او باشد چه از او dz Sh‏ او باشد 
ن : لطف او ots‏ را سرور دهد قد او مرد را غرور دهد 
(۱۰) چ : اعظم است . GY‏ (۱۱) س» ن : خلوت روی تاز بر خاک ادب ماده (iy)‏ س » ن : 
همه دان میخواهم که از زبان مبارک شما بشنوم که زسری) (۱۳) س » ن : مکت عبارت از آن 
است چگونه در تنگثای جبان با شنال راجگی (vw)‏ ن : و (a) ol‏ چ : آنچه از حکایت رام چندر 
(۱0) س > ن : بشنو که رام‌چندر (۷) س » ن : (Koy)‏ عظیم الشای بود به cio‏ نعفت و 


عدالت wary‏ و شجاعت وجود و -خارت و عم و ctu‏ موصوف (۱۸) س : bel‏ این تصنیف؛ 
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حقائق و معارف الپی است که در ضمن 


حکایت رام‌چندر" معلوم۲ خواهد 
شد؟. چون مطلب Poel‏ 


جیون م وکت ise‏ رستکاری از AS‏ تعلقات است؛ 
طریق حصول Oly OF‏ یکنده که ای نیک Wp‏ جہان را که مانند Ky‏ 
te oe‏ است می‌باید چنان فراموش سازی که بار دیگر یاد آن 
نه کی و هرگز خطره‌ای از آن" در دل تو نگذرد . چوندانستی که جهان 
وهم و Jka‏ است و این معنی حال تو شد» سروری" که مره OF‏ رستکاری است 
ترا حاصل خواهد Mees‏ و اگر ag‏ گفته شد لای آن کے او از مطلوب 
حقیقی یاد نه کنی» هرگز در قرنبا Clon‏ از رستکاری نیابی . pte‏ اسباب 
ستکاری آن است که باسنا را GUL‏ دور GK‏ ؛ و۲" باسنا یکی از صفات دل 
cul‏ که باعث sb‏ کردن محسوسات می‌شود» چه از راه لذت و دلخوشی"۱ که 
از امور حسوسه ېم رسیده باشد و چه از نت و آزاری که ازین رهگذر پیش 
Wil Toul‏ دو قسم cul‏ : یی سدباسنا که خواهش کارهای نیک" 
بهم ily‏ دوم مان باسنا که بر عکس آن باشد"۲ و آن سبب تنزلات مکرو"۱ 


می‌شود و منشاء پریشانی حال و استقبال"" است ؛ صورتش نادانی و خودبیی ۲ 


ن : Ge del‏ این کتاب () س : Ge‏ رام‌چندر (۲) س " ن : مين (am)‏ 
و شروح ‏ (م) س : خواهد گردد و (ع) چ : خواهد گردید . Gil,‏ کتاب یوگ 
و اششت را پیش از Obs‏ رام‌چندر تصیتف نموده. ی‌بایست که در حکایت رام چندر همه جا ی‌توشت 
که Gx‏ و چتان خواهد شد» Gla‏ چنین و Ole‏ شده است. لیکن چون او از عارفان کامل بود 
بر واقع شد ہا اطلاع داشت › لہذا شد ی را شده ty‏ است . در شاول سابق جیوه (ه) چ : 
تعلقات مزکور شده بود الحال میخواهد کہ طریق حاصل شدن این رستگاری را بان کند؛ پس میگوید 
() س * ن :او () س » ن : وچون (۸) چ : نمایت خرشی () ن : شد؛ س : حاصل 
otf‏ (.۱) س » ن : کنی و درچاه مطالعة کنابها افتاده با شی )1( چ : بالکل از خود دور کنی . 
اسنا (iy)‏ س : دلجوشی (۱۳) چ : باسنا be‏ » ایست که بجانب محسوسات میرود خواه لذت 
و داخوشی باشد خواه منت وآزاری. (ve)‏ س » ن : چون (Ofo)‏ باسنا (۵) چ : 
تیکو ‏ (۱0) چ : میرساند و ech‏ برطرف شدن تزلات (۱۷) س ٤‏ ن : بود (۸) س : پیب 
تازلات تکرار (1a)‏ چ : مشود. ملن باسنا که سیب gla,‏ گذشته و آینده (۲۰) س : 


abl‏ مفرط و خودینی دائمی 
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است | سدا باسئا که سبب آرام دل است مانند تم بریان کرده است که‎ 
و او را چندگاه عض بجهت حفظ بدن نگاه می‌دارند . الحال‎ ‘aye هرگز‎ 
حکایت رام‌چندر آغاز موده می‌گوید که رام‌چندر روشن دل بطریقی که مقام‎ 
بگوش هوش بشنو. صاحب این‎ CF جیون‌م وکت یافت آنرا بتو می‎ 
. مقام را ضعف و پیری و بم مردن می‌باشد"‎ 
ار‎ SEE ble « رام‌چندر بعد از آنکه از خواندن فارغ شد‎ 
جاهای متب رک را ببینده. لپذا براجه دسرت عرض مود که مرا آرژوی‎ ott 
زیارت بقامات بزرگان و ماشای بیابانما هم رسیده" . امیدوارم که آرزوی‎ 
عارنان آن‎ WYATT و بشست ۱ که از‎ . tet من از لطف شا حصول‎ 
و استاد رام‌چندر۳" بود درین وقت شفیع گردید و۳" اظهار رام‌چندر‎ NOL} 
دو برادن برت‎ “oles در ساعت نیک‎ Ey و مرخص‎ CSL قبول‎ days 
۱٩نآ‎ giles و از کوشل مندل که شهر اود و‎ Maly از خانه‎ Wiz و‎ 
باشد ابتدا کرده تا آخر سفر بکارهای نیکو از سل و تصدق و دعا و مراقبه‎ 


(() س » ن : و سد (۷) س » ن : of‏ ایست که Sp‏ نروید ؛ چ : نمی روید و ثمره نمی 
دهد (۲) س * ن : نمی (له) باشد ‏ نظم : 


خوش SI‏ ز قید تفرته وارسته بی‌خطره ز خود بیاد حق پیوسته 
برخاسته از شرگ و OF‏ و ادار با وحدت و آرام و هین بنشته 


(عب) چ : از قد مکتب بر آمد و از خواندن نارغ شد چندگاه به بازی که روش طفلان است 
مشغول برد و اصلا از هیچکس و هچ چیز نمی ترسید (ه) س * ن: زیارت امکنة متب رک مستفید 
گردد . )( ج : لہذا باراده رخصت as‏ پش el,‏ دسرت که AS oy, as‏ 
اوست رفت و دست بر پای او ol‏ گفت () س » ن : زیارت اماکن شر یفه و عبر مقامات 
بزرگان (A)‏ س ن : te‏ )4( چ : Job‏ شود. هیچ حاجتمند از فیض شما بی مره نرفته 
است . رامچندر چون این طریق رخصت از پدر طلبید. (.۱) چ : و شست را ؛ ن : بشست جوگ 
(۱۱) س JE:‏ (۱۳) س > ت : زمانه (۱۳) س : زمانه بود (۱۴) ن : شفیع شده اظبار (to)‏ چ : 
axl,‏ دسرت ملته‌س او را قبول وده رخصت داد . )11( س ؛ ee. ere)‏ \ 


(iv)‏ چ : برادر 
از () چ » ن : برآمده (۱) ن» س : اود تابع او 
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o Wor 
می‌پرداحت و این اعال حسنه را در مواضع پر فیض مثل" گنگ و بنارس‎ 
همه جا بظهور رسانید" و در اند ک فرصت بطریق‎ ants و بندر ابن و دوارک‎ 
زمین را سیر کرده به اود مراجعت عود؛‎ Gy باطی مکان اکثر۴‎ Obj بسط‎ 
عالم را سیر" کرده به کوه کیلاش!‎ GLE مهادي و که جمیع جهات و‎ © Sts 
Vga یکی از سه" دیوتاها است که ظاهر‎ goles OR مراجعت‎ 


سه صفات ue‏ اند یی cla,‏ مظر Molel‏ عالم ؛ دوم وشنو» 
مخ ۷( ابقای عالم سوم sll É> 653 as‏ عالم W‏ : 


رام‌چندر بعد از رسیدن بوطن Poth‏ پیوسته حکایات جاهائی که دیده 
بود MET‏ و هر روز بعد از عبادت صبح بسلام پدر می‌رفت و یک پهر 
آخر روز سخنان حقائق و معارف با بشست و Jel‏ ایشان درمیان داشت 
و گاهی بشکار می‌برآمد"". روزها با یاران"" طعام می‌خورد و شہہا یا پندتان 
خوش نقل"' بسر می‌برد و*" بکارهائی ۲ که پادشاهان به" پسندند و دانایان 


to)‏ س : تا bk‏ و کو obe‏ اثتنال V)‏ کوهتان بیر و سفر با فعال خير از 
J‏ و دان و سمرن و (dk ail,‏ مشود () س : برنض SF‏ (6 ت بر 
فیض و دریاهای Gy‏ مثل گنک و Te‏ وعبادنگاه‌های متبرک Jo‏ وارانسی وغیر آن و یایانبای 
مشبور مثل بندراین و غیرآن و زمین ob‏ بی آب Je‏ دوارکا dhe,‏ و کنارهای che‏ محط و 
غارهای و کوهتان همه جا بحضور دل و توجه حاص عادت میکرد (عم) چ : تمام (ه) س : مال 
(a)‏ س » ن : نطع (۷) چ : به اود D(A)‏ : معاودت فرماید (ه) س * ن : از دیوتاها 
(۱۰) س > ن : مظبره کامله (۱) س » ن : ایجاد آپادی (iy)‏ س ٤‏ ن : مظهر تریت و (۱) س * 
ن : قتای عالم ؛ چ : عالم س دوا خلقی است S‏ طبقه الا تر از زمین که آن را Sys‏ گونید 
و در اکثر clin‏ مشابہت به ملا یک دارد. (ie)‏ چ : چون رامچندر باود رسیده و در کو چه Ble‏ 
شهر می گذشت مردم شهر از Shp‏ گاہاٹار میکردند چنانکه پسر اندر از یرون شبر امراوتی 
که مکان پدر اوست بدرون درآید - اندر راجه Gane‏ است . رامچندر بعد از رسیدن شبر اود 
(Jo)‏ س » ن : پیوسته Fh‏ سوانح و ake‏ ممالکی S‏ دیده بود بخوشی BE‏ (و) فراغبال 
مشفول بود (۱) چ : گاهی بحکم پدر بقصد. شکار رمی مد ay te‏ از شکار همیشه طریق 
غسل و لوازم ST‏ بجا آ رده () س * ن : FLL‏ رادان CM)‏ » ن : JE‏ وندیمان Gat‏ 


گو )14( چ : میبرد. درین مدت (ts) Bl‏ س + ن : بکارها  (yy)‏ س > ن : پادشاهان پندهد 
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تسین کنند اشتغال می‌مود وا تشنگان حقائق را مثال آب‌حیات بکام جان 
Fa. “a‏ 
حلاوت می Ute‏ و مثل۲ ماهتاب دلہای ایشان را روشن می‌ساخت ' . 


Ose‏ عمر" رام‌چندر قريب بشانزده سال سید لاغری و ضعف در بدن 
و زردی درروی او ظاهر شدا. AT]‏ اوقات غمکین بوده دست از همه کارهای 
Ws‏ باز داشت» حى که از diel‏ روزمره! بل غسل كردن و طعام خوردن 
و سایر عادات فراموش کرد . خدمتگاران این Shel‏ را یاد می‌دهانیدند و بر 
این“ کار diay alice‏ چون dal)‏ دسرت این حال پسر"" مشاهده 
cage‏ مکرر او را در کنار گرفته بسخن ملام وشیرین "۲ 
از او می‌پرسید۱۳ که ای پسر* ترا بغایت غمگین و"" آزرده می‌بینم . کدام 
درد و غم دامنگیر تو شده است ؟ رام‌چندر" جواب می‌داد که مرا هیچ 


درد و غد تیست É‏ و سحن دیگر بر این 89958166“ P‏ 


در این اتا بموامتر T‏ که یی از OL; OIG‏ بود بتصد دیدن daly‏ 


دسرت بشپر اود UT‏ راجه بعد از تقد.ع تعظیم و تکرح هر دو دست بسته 


(۱) س » ن : کنند شنگان (۲) س : حلاوت و ؛ ن : tte‏ (۳) س ؛ ن : مانند ele)‏ 
مسیاخت اشتفال مینمود (ه) س » ن : عمر عزیز )1( س » ن : قریب شانزده dle‏ (سال) رسد 


لاغری دربدن وزردی در (بر) روی Gl)‏ (۷) س ‏ ن : شد » فرد : 
زردی رو Ort‏ رنگپاست Sly‏ اندر انظار آن بقاسی 


چ : شد Se‏ نیاوفر که clap‏ سرد شگفتگی اام oly,‏ ازو می‌رود . (۸) چ : باز داشت 
و از ایت دردمندی و شکسته دل مثل آدم تصویر با هچکس سخن نمیگفت و آزردگی She‏ رسید کر 
از کارهای )٩( Gos‏ س : دریکار ؛ ن : و روز براینکار O)‏ چ : لکن خدمتگاران 
cl,‏ مصلحت پوسته ابن کارها به باد او میدادند . (۱۱) ‘Ò‏ س : چون راجه (دسرت) ان حال 
(حالت) (iw)‏ چ ؛ ن : از پر g(r)‏ : شیرین و ملایم (۱) س ‏ ن : (ازر) استفسار میکرد 
(le)‏ س * ن : راحت dk‏ («) س * ن : بنایت آزرده (۱۷) س : we‏ رامچندر ‏ (۱) س » 
dio‏ )14( چ : نیست معنی از رهگذر کارهای Us‏ و سخن دیگر pletely) - BAS‏ 


رشی شور (۲) س ؛ ن : درآمد ؛ چ : آمد رشی شور ge‏ عابد ریاضت کش است . 
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بکال اخلاص و ادب" با او سځن آغاز کرد و S‏ 


ت دیدار پر انوار 


ولتی بود غیر مترقب و مہربانی شا مرا ‘Ole‏ شگفته 
ساخت که آفتاب کل نیلوفر را . توجه موده بفرمایند که" آمدن شا cat‏ 
aS‏ باعتقاد من ۲ شوج مطلب ندا ریده از مغتنات رورکار است و از غرائب 


اتفاقات . اگر مطلبی در خاطر شریف باشد IT‏ ساحته و پرداخته دانستد۲ 


اشاره کنید که re}‏ الفور Nel pail‏ رسانیده شود ؛ و از انواع نفا دس روزگارء 


6۱" اند ک و جه بسیار» هر جه شواهید میا" سازم ؛ و اگر سلطنت با ید‎ da 


بنها یت دلخوشی و رضا مندی۱۱ پیش کش کنم ؛ و اگر 
اراده باشد که مرا با فرزندان ااا رد ار za‏ 
۱۴ 


و مت 


قبول دارم . بسوامتر را از شنیدن این سخنان*۲ Ola‏ 
حال ey‏ داد که از هر بر موی او خوشی و سرور"" مانند 
عرق ترشح کرد" و گفت: ای bb‏ بزرگ منش» این قسم 


d 0‏ : واه eal Sby ala Sp‏ را ديده 4 تواضع برخاست 
و کر سی طلا جبت نشستن او طلبید و JUS‏ واضع و فروتی Gb‏ پر آب کہ آنرا ارگ 
گوند بدست خود گرفته پیش او گذاشت . چون وسوامتر بر کرسی نشست راجه مکرر او را به 
3 شستن اشاره کرد و گاوی سم نذرحاضر ساخت که بترین نذرها biin‏ هند همین است . راجه بعد از 
تحظیم و تواضع که برای‌زرگان tb‏ کرد هر دوکف دست پم آورده JUS‏ ادب و اخلاص (۲) چ : گفت 
§ دیدار شا که SE‏ میسرشد دولت este‏ و chy ols‏ شاود درحق من چنان مرا () چ : را. 
خوشی و سروری کہ ثمرة رستگاری است از دیدار شا ءرا حاصل کشت و آمدن شا چان است E‏ 
کسی را یک بار آب‌حیات بدست آید و در ایام قحط باران به بارد و کور را بینای حاصل شود و آدم 
مرده زنده گردد. بعد از آن راجه از راه دلداری ازو al, 5 dew y‏ 3 آمدید چطور قطع هک زر 
خواهش خاطر شا چسیت و مثل شما Sy‏ را ازين جانب چه نذر بايد گنرانید د () چ : 
من Gaal‏ نیم وم و اه و (ه) ن : هیچ آرزو مطلب ندارید ؛ س : ندارد G)‏ ج : 
غیمت مد ام . گر () س» ن : مطبی مرکوز خاطر باشد (Ul)‏ ساخته و 
E BE oe‏ کم ap t‏ 

بر داخته انکاشته g(a)‏ : که زود بتقدیم )٩(‏ چ : 
als‏ باشد cyt‏ خدەت شما حاضر (۱۰) چ : اکر راج و سلطت می‌خواهید (۱۱) POF‏ 
دلخوشی پیش la: EOY‏ و زان و فرزند ان مرا بده های (۱۳) س » ن : سازتد (re)‏ س * 
ee‏ ده pes‏ اس د ن : مراتب () چ : از ذیر هی WW)‏ س »ن : او فرح 


a)‏ چ : برون آمد 
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DMA eE lê T 
قتوت و جود که از آثار همت بلند است" از مثل شا بزرگ" زیباست که‎ 
` ۰ Kf 8 ۰ ۰ 
روی زین " ندارد : یک‎ che دو صفت۲ کال دارید که هیچکسی از را‎ 
q Ş ۰ ۰ o 
چیزها هیچ می‌خواهم‎ Gull لک من‎ eee دوم‎ dle نسب‎ 
Kesey ۳ ay avy 0 ۰ 3 
oe و بهیچ کار دیا تعلق خاطر ندارم . یک" شروع کرده‌ام که سبب ر‎ 
* LETRE T 
ای راجهء ها‎ Mis} آثرا بر هم‎ aks نیستم که‎ gel مود و از شیاطی‎ 
کارهای کلان شایسته اید و من مقنضای‎ ove و حراست‎ Lis هت‎ 
سر خنی"۱ که عنقریب بظپور خواهد پیوست التجا آورده‌ام که"" شا پسری‎ 
است قوی‎ Spa و او‎ Neal نام که پناه عالم 3 عالمیان‎ jal; دا رید‎ 
piy ST دل» تسد شیاطی ۱۳ ؛ هر کاری ۱۴ که خوا هد۱۹ بقد رت می‌توا ند‎ 
که باین پسر‎ Meal او را همراه من روانه سازند و ز مار برای" عبت و‎ 


دارید در رخصت او توقف ننا یند۱۹ ۰ 


fu (Y) چ : انقسم جود و جوانمردی که از علامتبای همت بلند از‎ (l) 
: س > ن‎ (a) ندارد‎ le ن : والا قدر (۳) س 0 : وصف )£( س > ن : را‎ 
س ٤ن : مراتب () چ : آری یگی (م) س » ن : از جبان بد کیش و شیاطین‎ )٦( و لیکن‎ 
نستم (نشیم) که می آیند و (این ادو) جک را باطل میسا زند ؛ چ : زنند- یل‎ Gal فساد اندیش‎ 
مشیود و شیاطین که بد‎ Job عادتی است محضوص که مطلبی از مطالب دنا و آخرت به آن‎ 
محافظت این قسم کا رهای کلان ايد‎ GY مير تد . (ه) چ : شما‎ ay LT خواه خلق اند قصدا‎ 
. کمال قدرت دارید (.۱) چ : پنبای (۱) چ : خواهد آمد التجا شا آورده‌ام‎ obli و بر دقع‎ 
ن : کار‎ » (ie) او ند (۱۳) چ : شیاطین و‎ ok شا (۱۲) چ :رام ام که همه عالم در‎ 
رسانید ؛ چ : کرد و هس‎ (Ls) whe س * ن : تام بانصرام‎ (in) (ه۱) س * ن : بخواهد‎ 
چند خرد سال است اما نبات همت و مردانگی دارد. چرن کلان رین فرزندان شا است سزاوار‎ 
شیاطین بدکار را سر برد‎ É او میم‎ chile چ : سازید. من بقوت بان‎ (ww) آنست که‎ 
چ : رخصت دادن او زنهار‎ (14) gt چ : الفت و‎ )۱۸( sb : وشرآنبا به او ه رسد . بایر؛ ن‎ 
که هچ چیر در دنا لیاقت آن ندارد که بزرگان و نام آوران او را نتوانند داد. من‎ asli تو قف‎ 
خود شا را خبردار می‌سازم کہ شاطین از دست‎ ee & دارم و از‎ er مقدمه خاطر‎ op 
رام کشته خواهد شد و بدانید که مثل من دانائی برکار هائی که عاقبت آن نداند دلیر نکد . قدرت‎ 
معدرم سازد و باز بوجود‎ oul خواهد همه عالم را در‎ si رامچندر را من می‌شناسم‎ Hy, و‎ 
همه اورا می‌شناسند . شا را اگ نگه داشت قول‎ KI edie OLE وششت و جیع‎  . آرد‎ 
و بزرگی و نیک نامی مطلوب باشد * این پسر عزیز را بمن همراه کنید . وسوامتر روشن ضمير‎ 
. که قدوه دانایا نست و سخن او هرگز بی اثرنه بود همین سخنان را بآخر رسائید و ساکت شد‎ 
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daly‏ دسرت! از استماع این کلام متالم شده" بکال" بیجار گی جواب 
داد که رام‌چندر هنور شانزده سال Mole‏ نکرده؛ قدرت جنگ با* شیاطن 
ندارد . مصلحت چنان می‌بینم که من با لشکر عظیمی که دارم خود" 
همراه شا بروم۲ و با آن! گروه شریر جنگ کنم!. بسوامتر از شنیدن جواب 
راجه که از قول سابق بر خلاف بود شوریده۱ شده گفت : ای راجه» تو 
WSR‏ فی کی و پیمان خود می‌شکی . من می‌روم» اما بدنامی و نکوهش 
که از شکستن Ape‏ حاصل م یکی آنرا تو دانی . چون غضب بر بسوامتر 
غالب شد!"» زمین بلرزید و بشست که تحمل و وقار و رای صواب و استبصار 


C)‏ س » ن : راجه از (۲) چ : کلام ely‏ مضطارب و متحیر کشت و تا دوگری بی خود ود. چون 
بخود آمد () س ‏ ن : بکمال یدل و (ع) س ؛ ن : عر (ه) چ : جنگ شاطین )٩(‏ س“ 
ن : Le de xd‏ () ن : یلیم () چ : این (ه) س » ن : شرارت پژوه مقابله کنم؛ 
چ : کنم . رام چندر قا حال درخانه گذرانده» Sp‏ جنگ ندیده است . FOO YP gt‏ 
که به ېه هرار سال رسیده زار آرزو چار پس بپمرسانیدهام . درمیان اا پسرکلان و قابل 
ساطت رام چندر است . اگر ابن پسر را از من جدا خواهید کرد و او را وائعه پش al‏ مرایی " 
ار مرده انکارید و نیز بشنوید کہ اگر HEI‏ راون درآن معر کہ حاضر شود مرا و ھچکس را طاقت 
جات ۷ او فست . درهس زمان قوت و دولت هرقوم مختلف مشود . AE‏ هست و 
گاهی نیست » و گامی زیاده است و گاهی ک . JV‏ وقی oat‏ اید که چېت امداد و اعانی اندر 
با شیاطین جنگ می‌کردم و بر Vis)‏ غاب «ests‏ آن مقتضای طالع دیگر بود. اما op‏ زمان راون 
درمیان ایا آنچنان قوت و قدرت مر سانده که امثال مارا در برایر او 5 استوار ÙS‏ میسر ليست . 
درن زمان نسبت به زمان گذشته در جمیع olai OMS‏ کل ab‏ شده و مردی قوی دل ک مانده 
اند چنانکه الحال رگو بنسی تز عجر و DEAS‏ درخود می ty‏ و حالت cw‏ او را زیون ساخته 
زکو کے او است که از اولاد رگو باشد. رگو راجه کلا نی گذشته و راجه دسرت 
از اولاد ارست . و ر گوښی اشاره بشود میکنند. EO)‏ : سخنان el,‏ دسرت که Ulu‏ قول 
و cre‏ که پیشتر کرده بود آزرده و خشمناک (۱) چ : گفت که ای راجه مگر نو از قرار سایق 
ی‌خواهی OS‏ و شر. قوی دل بودی * میغوامی آهوشوی . ای راجه گر تو da‏ 
یکی و کاری ک از تو توق داشتم از tye‏ آن بر نمی AT‏ و عبت و ان می شکی ۲ م 
چان که آمده بودیم یروج ۰ ای فرزند ککست » الحال by‏ جیع قوم خود خوش حال و فارغ 
دل باش که بعد ازین تکلیفی از جانب من با تو نخواهد بود. اما بدنای که از شکستن ټول و we‏ 
حاصل می‌کی LT‏ تو دان ی ککست یکی از اجداد راجه دسرت است که راجه کلانی بود به 
صفات یکر cull‏ و در celiba‏ قول و ی خود غات سی بکد جت ال کت 
وسوامتر غالب شد تمام 
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شعار او ‘og‏ براحه دسرت گفت که شا" از اولاد راجه اجواک اید که 
پا رها مدد ایندر رفته و دشمئان او را کشته بود ". we fi‏ قول حود 


می کنید حیف است . و اینکه۴ تصور می کنید* که رام‌چندر خرد سال 
cull‏ وکار با شیاطین بد YS‏ خواهد افتاد» این وسوسه را هر گز خود 

A % A. 2 np 
cable ا‎ steely bile شمردل‎ Pal gus ندهید! . هر که‎ ely 


پیش او پا قائ خواهند کرد . 


چون" daly‏ دسرت نصیحت بشست شنید"" نی الجمله تسکین Mesh‏ 
خدستگاران رام‌چندر را طلبیده پرسید که رام‌چندر کجاست و چه می TAS‏ 
خدمتگاران بعرض رسانیدن د که درین روزها حالت ایشان HY‏ نوع می‌باشد که 
کارهای روز و شب را که می‌باید کرد گذاشته call‏ و اگر می‌کنند با کراه 
م ی کنند۱۳؛ و می گویند که دولت اگر باشد چه فاده و اگر نباشد چه Gyo‏ 


همه عالم و هم عض و JLA‏ باطل است*۱؛ وردن و آشاییدن و رخت 


پوشیدن میل ندارند!۱؛ ATI‏ اوقات خاموش می‌باشند ؛ و گاهی که سخن 


(۱) ن : شعار داشتد ؛ چ : پرزید و دیوتاها به‌ترسیدند . KU‏ وششت وسوامتر 
را در غضب دده (۲) چ : شا همشه کارهای al of OW‏ و فوجهای oblé‏ 
را چندین مرتبه بر هم زده و as‏ باشید و (۳) س › ن : واعدای او (را) as‏ )=( چ : اگر 
عافظت قول و عبد خود CaS‏ دیگر در دنا که خواهد ود که ټول و عمد را نگاه دارد . تام 
کاتات دربن یاب پروی شا ی‌کنند. حف است که شا این طریقه را از دست ی دهد. S‏ 
(a)‏ س : دارید )1( ج : شاطین و شمان زردست (۷) س ؛ ن: ندهند ‏ () چ : 
say) cb‏ مکنند oly‏ که کرر بادشاه مرغانست aS ole A chile‏ بود. اگر 
رام چندر ple‏ جنگ آموخته و اکر نه آموخته )4( س 6 ن ندارد : چون (۱۰) س » ن : را شنیده 
)11( س * ن : یافت و (۱۲) س » ن : چگونه میگذراند و چه حال دارد + (۱۳) چ : رساندد 
که رامچدر از وقتی کہ از فر باز آمده‌اند دل از دست ob‏ می باشند و کا رهای که ی یا ید کرد 
گذاشته (a)‏ چ : ضرر . انه و سرا نجام‌خانه اگر ath‏ و gly sts S‏ است . (ia)‏ س > ن : 
کاینات و هم و (د)ج : است. Be‏ سخن میکنند ازن قسم oS‏ و الا خاموش میباشند 
So» (iy)‏ ن : ندارد 
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می کنند باواز رم اين کلات بترم می‌شوندا : افسوس این" عمر گذشد 
درکارهانی که ikas‏ رستکاری نبود" ضایع کردم . هر" کس که پیش ایشان 
اظهار" حاجت م یکند هر چه بی‌خواهد می‌دهند» و gh‏ می گویند که 
این cast i Lyu‏ و اندوه را برای چه می‌حواهند؟ این" oye‏ حالت دردمندی 
و فرورفتگ رام‌چندر را روی داده است"؛ تیدام که چه علاج کنم؟ 
مگر راجه Gur‏ باب فکری کند", بسوامتر چون از خدستگاران رام‌چندر ۱ این 
ad Lab‏ گفت War‏ آزردی رام‌چندر Tepe‏ این پیست که اندوه 


محبوبی ۲۳ | 


j‏ دست رفته یا آرزوی مطلوبی بدست نیامده داشتد باشد» بلکه فکر 
انداختن گذاشتی و برداشتن نگاهداشتتی"" bal‏ بر این حال" می‌داردا , 
این غم و دردمندی او هر که بتدبیر Ag‏ ارشاد استاد کامل رفع خواهد شد» در 
مقام رستکاری GUIs‏ همچو L‏ آرام خواهد یافت ؛ و زود او را پیش من 


بیارید " . 


(۱) چ : ندارند مانند سناسی و تسی ی‌گذرانند س سنیاسی تارک دنا را af‏ 


و تپسیی مرد رباضت کیش است le‏ راجگی و غرور راجه زادگی در olal‏ 


نیست . oe Er‏ خوب رغبت ندارند و از هچ مکروه کر اهت نه» I‏ اوقات پاواز 
رم و حزین AK oh‏ می‌گویند 0 س » ن : که O) (yl)‏ * ت : که نه وسیله 
رستگاری بود (ع) Se‏ ن : و هی @ ن: اراز )@ ج : کہ از اشان هر 
چیز که میخواهد در ساعت () چ : ای راجه انچنین )( س > ن : حالت (درد مندی) بر 
رام‌چندر طاری شده )4( س : طاری شده. بوامتر ؛ ن : باب caw‏ بکار برد چ ؛ کند و 
کدام استاد bh‏ و Gb‏ حاذق در دنا ath‏ که رامچندر را ws‏ درست ر حال سابق باز آورد. 
of )۱.(‏ : خدمتگاران این (۱۱) س ۴ ن : شنیده ۰ (vy)‏ چ : £ of»‏ حال رام‌چندر 
چنین است شا کہ هم عبر او هستید پر ی و cur‏ زود او را پیش من با رید Ske‏ آهو آهو 
رای آرد و (wy)‏ » ن : بتار (we)‏ چ : چنی (je)‏ ن : نگا dle‏ بر ah‏ 
)11( س : dbl‏ (۱) چ : میدارد و صورت ادانی او عين داناتی است که wi‏ عظم 
خواهد داد و (mw)‏ چ : به ارشاد )9( » ن : دانای آرام (۲۰) چ : seth‏ بعد از 
آنکه درین مقام جمعیت و استقامی خواهد گرفت درکار و بار راجگی که طریقه آبا و واجداد اوست 


ده فر وگذ ات نخواهد مود. 
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سلام؟ کرد ؛ بعد از‎ | ۱ ۱ : 
۲۰۳ درین وقت رام‌چندر در رسیدا ؛ اول پدر ر‎ 
, بشست و بسوامتر ر تعظیم موده بادب مام نزد یک راحه ! بنشست‎ OT 
عطا‎ = 5 E S = i 
قوت 5.6 وا عقل کاسل بتو‎ ILI گفت۳: ای پسر» حق‎ tal) آنگاه‎ 
و دانده ؛ نشاید که مشل‎ : 3 
+ عظیم یعی معرفت گر‎ Men, قرموده' 3 ترا شایسته‎ 
بلکه“ سواوا آنست که‎ ¢ z : 
1 مردم نادان زیر بار حنت و غم هلاک شوی ؛ ڊ سزاوار‎ 
Aw Ka 2 \\ A 3 ۰ 
بل ۷ تو صاحب ادرای از ارشاد برشد کاسل عقام رستکاری پره‎ 
Ol ا 03 که ممرسانیدن‎ ; ; JT 
از آن بشست گفت که ای راجه‌زاده» متاع دنب رس‎ or 
owe x ۰ ۱ o wien ۵ 7۲ “ 
دشمن قویست ؛ و نو عجب‎ ob اندوه و سرت تعلق دل‎ YOT 


٩‏ پافته ای . پس تو با 


پهلوان one‏ که برین دشمن نصرت 
این" حال جرا در دریای غفلت و نادانی که موجهای پی در بی او سبب 


تفرقةً دل است"۲ غرق می‌شوی؟ بعد از OF‏ بسوامتر گفت"۲ : ای رام‌چندر 


(i)‏ چ : هنوز وسواتر گرم سخن بود که رام‌چندر برای معدزت پدر al‏ () ن : دندوت 
(۳) چ : و سوامتر و برهمنان دیگر و خویشان Sy‏ را . و چون ISS‏ راجه رام‌چندر 
را سلام کی دند همه را ترجه و oll‏ رضامند ساخت * ببضی را بگوشه چشم و بضی را 
بجنبش سر و بعضی را بسخن آهسته . راجه رام‌چندر,را آشاره کرد که برزانوی من نشین . رعات 
اب ود و ه feos‏ مر باطی که رای oy hl dfs‏ (ع) چ » ن : کفت که 
(a)‏ ن : قوت و cf‏ )1( چ : اقه Je alls‏ (۷) ن : کرده (A)‏ س » ن : سرور 
(a)‏ » ن : شوی سزاوار () س > ن : ما ند (۱) چ : بفرموده بر همن bh‏ و 
مرشد کامل عمل SH (w) ae‏ 25 رمد ؛ چ : رسد نه آنکه گرفتار اندوه و غفلت و 
abl‏ باشد . ای پسرعلاج دور BS‏ غمهای پراگنده همین است که غفلت را بخود راه fii‏ . 
(۱۲) س * ن : دنوی (te)‏ چ : محنت است (هر) چ : ناهد اشتن تفرقه  (i)‏ س : 


تفرته وحشت (WW)‏ س » ن : از رفتن Gl)‏ اندوه (۱۸) س * ن : یرت : 


دنا ک متاع او بسی 6 £5 است زین 6 بگذر که خور ده بسار غم است 
e‏ داشتش J&‏ وهم اسقاطش ash‏ طفل مرده اندر شکم است 


)19( س * ن : برین زہردست تصرف (۲۰) س * ن : پس با ینحال (۲) س » ن 


(ry)‏ س » ن : گفت که 


m‏ ہی اوست 
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درد های درونی که dh‏ موش Ala‏ دل ثرا سوراخ کرد" کدام اند و حنداند 3 


از z> aa‏ هم رسیده اند؟؟ و پرسیدن۲ این حقیثشت از تو Fish:‏ آنست که 
از با چیزی خواهی cdl‏ که درد ترا بالکل رفع خواهد عودا و agba‏ 
آرزو داری همچنان مشاهده خواهی کرد! . 


رام‌چندر از شنیدن سخنان بسوامتر* غم و اندوه را" از خود دور 
کرد ' و در جواب سخنان بسوامتر سخنا ی که چون جواهر آبدار بود به آهستگ 
بر Nol Obj‏ و New‏ من اگرچه لیاقت OT‏ ندارم که سوال غا را 
حواب oe‏ لیکن امتثال امر شا را عوده۱۳ می گوع : اینکه مرا بظاھ ۱۴ 
می بینید در حانه پدر متولد شدم و کلان گشتم و علم خواندم و بر اطوار 
9 اوضاع ٠‏ بزرگان مداومت"۱ مودم» بنابر POT‏ این انديشه در دل من" 
جا گرفت که عالم"۲ olf‏ و قرار ندارد . الحال"" بفرمائید"" که هر که 
حال عالم و اهل عالم چنین Gla ap Lis oka mól‏ دلخوشی و آرام 
است۳۳؟ هر کس" که متولد می‌شود برای مردن است و هر که می‌سبرد 
در" عدم Mee‏ قرار عی گیرد و باز بوجود می‌آید . موجودات عالم از 
متحرک و ساکن همه اساب۲۲ بلا و عنت است؛ و غریب‌تر asst‏ اهل 


(۱) چ : (Y) Ka‏ چ : بېمرسیده اند و کجا میباشند . (r)‏ س » ن : استفسار (عب) چ : بابر 
(ه) چ : دور () ن : شد (۷) س : ود ؛ چ : عود چنانچه .. . دید (A)‏ س » ن : بسوامتر 
کہ قلت الفاظ و کثرت معای (gu)‏ داشت (ه) س ۰ ن : اندوه از (۱۰) س » ن : ساخت ؛ چ : 
کرد چنانچه طاوس از شندن آواز ابر غم lar‏ ایام oly‏ را دور مکند ۱0( س » ن : AK‏ 
جواهر آبدار obs‏ و آهدتگی بر زبان راید (sy)‏ چ » ن : گفت کہ (iy)‏ چ : حع شارا by‏ 
آورده  (is)‏ س *ن : مرا ی‌بینید . la)‏ س * ن : و بدریج () ج :طریقه (۷) ۵: 
ملاومت CYN)‏ س » ن : آن hel‏ )14( ن : دل جا (۲۰) س » ن : fle‏ بجمیع اجزای خود ؛ 
چ : fie‏ بالكل )1( چ : و الحال (yy)‏ ن : (rr) mba‏ س * ن : است و کدام عل 
جعیت و انظام » فرد : 
غم چند بر گردن تو (دل) سوار تو ابا مش نبی äle‏ روزگاد 

(ve)‏ » ن : هی کہ (ya)‏ س ٩‏ ن : در عرصه (ya)‏ ن : عدم قرار (ry)‏ ج : از اموال 


و oll‏ هه با عث (۲۸) چ : عجب اینست که 
۲ 


00-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 


Digitized by Arya Samaj FRUTA Chennai and eGangotri 


۳ با متا‎ ee ». ee 

عالم Lil‏ اساب دولت و۱ راحت می‌پندارند" . زن و فرزند ومال و متاع 
و ple‏ موحودای که پا هم مربوط اند" da‏ بیخهای* gal‏ که یکجا پند دد » 
b‏ یکدیگر "WU ga‏ ندا رند ؛ و YOR‏ آنکه این از من است و آن از من í‏ 


دربیان Lass!‏ پیوند lb‏ هری en‏ می‌رسد". ای استاد» بفرما نید که مرا بسلطنت 


و دولت da‏ نسبت و چه clo oc oe Seles‏ که کیستم و این همه 
عالم۱۱ که دیده بی‌شود از چه چیز بطهور آمده است"۱ ؟ با آنکه باطل است 
چگونه بنظر در پآ و ازو چه CË‏ و ضرر؟ Te‏ سرابی که نه تشن 
را فرو می‌نشاند۱۴ ونه کسی درو غرق می‌شود"" . 

ای برهمن همه دا" اين osa‏ قکر و اندیشه که در دل من 
te‏ گرفته است مرا" از همه بیزار ساخته!۱. تفرقه که از دیدن MOAT‏ عالم 
دارم مرا مثال سنگ Ve dew‏ کرده که سوراخ ندارد» یعنی۲۱ این قدر گنجایش 
بت که ادراک حقیقت در او راه داشته باشد . از Yopa‏ در باطن 


گریه میکنم و از شرم قوم اشک می‌ریزم . Fab‏ پر از الوان نعمت 


: س : راحت پدارند (م) س »ن: فنالا (ع) چ‎ )۲( =b س » ن : اساب‎ (i) 
SF : س » ن‎ M  لاصتا س »ن: اا بدیگر پیوند‎ G) چ : سیخبای‎ (a) مروط شده‎ 
: چ : ان و آن از من و نلان و هان از من الست () چ : مبرسند () چ‎ )۸( 
> س‎ (ie) cle س > ن : آمده ا (۱۳) چ : ثل‎ (ir) Gla : س » ن‎ M) ومن‎ 
: fly * ن : مشود‎ » (fa) sles ن‎ 


اریاب wy us ole‏ ب اند هه ی مغز بر از سر حاب اند a?‏ 


لب شنه و در پی سراب اند همه بر آش آرزر کاب اند هه 


)1( س *ن : بر همن al‏ (۱۷) س » ن : است از (۸) چ : مرا با هیچ ge‏ الفت له 
گذاشت و از همه بزار ساخت چنانچه سافر راه ماروار چون دانست که آن ملک بی آب است 
از سفر خرد بزار ی‌شرد . اندره من شل آنشی کہ دریخ درخت خشک افاده ath‏ مرا ی‌سوزد. 
می‌دانم چه علاج ع و تکین این سوزش چگونه خواهد شد. (a)‏ س » ن : تکثر و تذیر 
(۲) چ : سخی (mn)‏ س * ن : لدارد این (yw)‏ چ : ندارد 

(te)‏ س * ن : و خانه 


wen س * ن : از‎ (ry) 
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و اموال دنیا' که از نقد حقیقت و متاع معرفت خالی است Heol‏ آرامگاه من 
تیست؛ بل حانه مفلسی که فرزندات ار دارد ار oud‏ 
لکشمی؟ همه" را می‌فرییده اما هیچ جا قرار می‌گیرد و هیچکس را در 
حقیقت اسوده و خوشحال می کند و بلاحظه هنر و عیب نکرده هر جا کده 
می‌خواهد بنزل می کنر ؛ مثل" راجه ایست که یز ندارد و نوازش او 
خصوص بردم دانا" نیست . بدست" آوردن دولت"۱ وابسته بافعال خير 
نیست ا ؛ و بسیار است که ماده شر و فساد را قوی نی SEALS‏ آدمی 
تا و قتیکه دولت ندارد" با همه کس می‌سازد و CHIL‏ م ۍکند؛ و مجرد 
اینکه دولت Cdl‏ با همه PT‏ چه خویش و چه بیکانه, بدخو و سخت دل 
می‌شود' . و دولّی که از عمل بد بدست VLT‏ زود زوال پذیرد Ny‏ عمری 
که مدار دولت‌ندان"۱ بر اوست آدمی را زود گذاشته می‌رود» مذل قطرء call‏ 
که بر نوک" برگ باشد» بی گان MELT‏ چکیدن است!۳. اگر کسی عمر دراز 


(۱) س : نعمت که ؛ چ : از نعمت و اموال و اسباب دنا (۲) س» ن : دارد و جای آسایش 
(۲) س * ن : و لچمین (عم) چ : لکشمی می دیرتا ز تی که مو کله دو لتیست همه ؛ ن : همه کس 
(a)‏ س : ملاحظهٌ عیب ندارد ھے‌جا میخواهد )4( ن ندارد: و ملاحظهٌ the...‏ (۷) س٤‏ ن : 
سیرت ار سیرت (م) س * ن : با استعداد (ه) س * ن : و بدست (۱) س »ن : او 
(y(n)‏ ن : خير he‏ (۱۲) چ : میگر داند crt Ju‏ که به ماربدهند py‏ او را ی افزاید . 
(0) س (se) oli:‏ س » ن : Meth‏ را نبت با (la) CGP‏ : یگانه اند 
و ته خود راست کو ماند ؛ ن : ما ند بدخو رزشت مماند )10( چ : ی‌شود مثل باد برف که نرم را 
سخت میند ص دم دانا و م دانه و شکر IF‏ و خردند و راست کو تا وقی لذت عبر دارند 
که دولت با لشان ay)‏ آورده . oul‏ دوت اشان را نادان ونا مرد و نا شکر و بی I‏ و 
دروغ AY‏ ی‌سازد . دولت دل روشن و dle bh‏ را تره و آلوده میکند مثل Sc Plex‏ 
در خاک نگاه دارند از Sed‏ خاک زود بی آب ی‌شود. cd‏ که از ارتکاب کار های 
ناثایسته شرم و ملاخطه داشته اشد و راج کہ خود را با خلق خدا sh‏ داند هر دو در دنا نا یاب 
درلت Ly‏ ر است که از عمل بد بدست sals‏ عاقیت G‏ 
که از سوراخ مار رسته sth‏ و از > مار 
OA)‏ س » ن : دولت بر Oa)‏ س : 


اند Je‏ دام که خرد ak.‏ باشد . 
ندارد و (۱۷) چ : می‌پذیرد بر ثل وتف gm‏ 
پرورش cil‏ و از غات ری و ناگی زود ی‌شکند عمری 
ول اه (r)‏ چ : در بی (y)‏ س » ن : است » رباعی : 


شنو ز ول ونای دتا ای شاه مغرور مشو بدولت و حشمت و جاه 


هر چند که در همی اید لیکن چون قطرة شبنم است بر NSSF‏ 
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يابدا و کشمکش دنیا با" اوست» LUE‏ حبس درازیست۲ که سربسر 
عنت؟ و آزار است . 

ای دانای بزرگ» چون دل من بدنیای دون تعلق گرفته حلاوی 
ندارد» از عمری که AL‏ برق می‌درحشد چه لذت و حه ابید"؟ عمر مثل 
باران آخر برسات" و Ele‏ بی روغن پایدار نیست. کسانیکه در پناه 
عبت و۲ معرفت الہی در نيامده Aus!‏ عمر UAT‏ وبال آنپاست» “es‏ ماد خری"۲ 
که از اسي حامله شودا۱ وحمل اوسبب هلاک اوست . ESG‏ عمر و حیات 
هان است۱۲ که دوباه در دنیا نبایند» والا۳" هر چند کسی عمر دراز بیابد 
es‏ خر پیر است که بکار بار برداری هم نیاید . علوم*۱ و کتاب'' کسی 
را که معرفت نیست بار است؛ همچنین عقل و MSI!‏ کسی را که 
حواس My‏ در قید خود نیاورده و بدن و زندی کسی را که حقیقت روح 


نفهمیده بار است؟۱. اهنکار (gar‏ پندار و خود بینی و کارها را"۲ غود منسوب"۲ 


() چ : کسی را عر دراز باشد (۲) س » ن : و اگر ... با ید کشمکش دنا قر ین حال اوست 
(۲) چ : اوست عر او مثل مدت عر درازی در بد بودن است (ع) س * ن : اندوه (ه) چ : 
مرا چه لذت و چه امید. چانچه باد بدست نمی توان گرفت و آکاش نمی توان بريد و موجبا را مثل 
جواهم نمی توان درگ at,‏ کشید عبر را نمی توان نگاه داشت . () س ؛ ن : برسات است 
(y)‏ چ : کسا که ری خواهند ودربناه معرفت () ن : نامدند (ه) (r) hd‏ س٤‏ ن : خر 
(۱۱) ن : ی شود؛ چ : شود حل (tv)‏ س٤‏ ن: شمره (۱۳) چ : است که آنچه یافتنی است یایند که باقت 
سیب سرور اد يست وا cil‏ موجب عذاب سرمدی . حیات ظاهری جانور و درخت هم دارد» اما حیات 
Ge‏ کسی راست که به ciis ciy‏ زنده است. زندگای نیکو و حات حقیق آنہارا ست 
(w)‏ س*ن: والا ته (io)‏ س» ن : وعلوم )1( چ: Sy (w) UW‏ :و همچنین 
Sl‏ و te fe (W Soi‏ حواس در )0 چ : است. She‏ آدی را 
زود می‌گذارد » Se‏ آدم فېمیده کسی را که دانست که wh‏ نمی aT‏ نی الحال او را ی (sls‏ 
و هچ چیز در دیا مثل عمر پر عیب تست . عبر خانه موت است ؛ 


ol‏ 3 قرار ندارد وجای 
آرلم نست ؛ س > ن : است > ریاعی : 


جمی که بخواب و خور چو حوان ما ندند 


ahy‏ هجر بر شان ماندند 
ا g dhe ow‏ در tT‏ جان 


چون دیده ز دید خوش ننبان ما ندند 
(۲۰) س > ن : کارها بخود (۲۱) چ : eed‏ 
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کردن دشن ادبی eal‏ من از al‏ ا Sag‏ 
فهمیده‌ام که این بدخواه" SEE‏ من است» خوردن و آشامیدن مرا خوش 
می‌آید» تا بلذات دیگر May ap‏ علاجی که لابق" من باشد بفرمائیدا, 
من بعی دل سیب قاری تعلقات در plis‏ وارستگ که طریق! بزرگانست 
قرار می گیرد» rje‏ پر مرغ که در رهگذر باد آوخته باشند. دل ېر خطر ه که 
پیدا" می‌شود هر چند نفعی نداشته باشد Vols‏ باطراف عالم Ie‏ 
بل سک اده وک بر سمت" هر آوازی که از ساکنان ده می‌شنود 
می‌رود ۲۲. ای استاد؟۱ء دل پر وهم از اتش سوزنده‌نر است له دست 
می‌توان* گرفت و از کو بلندتر است که بالای او Ole‏ رقت و از 
الماس سخت‌تر است که ی‌توان شکست! . seh‏ خطرات گونا گون 
و خواهش های پراکنده بیماری دلست MAT‏ علاج آن متحصر در امداد*۲ 


(y)‏ ن : است از و () چ : بیار از ود () چ : می تر سم که به باطل دا شده و به 
باطل Gh‏ است و چون که فېميده ام که Kal‏ دشمن he)‏ چ : رسد . خود یینی سبب 
غم واندوه Ab‏ و باطن است و کارهای oF‏ را او می کناند . من "۷ خود را دیدم هر چه 
خوردم و pas UT‏ همه عبث وضایع بود . و چون ان صفت از من زایل شد دا نتم که بود همین 
وده است. ا ابر خود بینی tole‏ است گل خوش By‏ حرص سر مبزی و SM‏ دارد . ای 
استاد من هر چند خود بینی را آن قدر که مقدور من oy‏ گذاشته ام * لکن درد مندی و پریشانی 
من بحال خود است. (a)‏ س » ن : در IF‏ («) ن : بفر مایند ؛ چ : بغر ath‏ شما به 
همه وجه شایستگی ارشاد و تعلیم دارید. (۷) چ : ab‏ () س » ن : ماتد () س“ ن : 
رو وارد O)‏ س“ ن : fu M) ee‏ ن : ما تد (۱۲) چ : طرف E Or)‏ 
یدود . دلی کہ celi‏ ندارد ه‌چند دولت فراوان iy ah‏ شود ثل سبدی که هر چند 
در wl‏ بر کنندیر نمی شود . ای استاد ان دل که دربی حرضص می‌رود مرا خورده است مثل pss‏ 
که عقب ماده ی‌دود. هرجا که جانور مرده dhs‏ بخوردنش ی‌بردازد . و سوسه دل را ی‌براند ؛ 
معلوم تست که درزیس bows‏ خواهد انداخت با در هوا سر گردان خواهد داشت مثل باد تند که رک 
vb‏ رای پراند ؛ از ی دو حال یرون ثست . و هم و dle‏ کہ از دل من می‌خیزه مرا در ترس انداخته 
است مثل wl.‏ طفل که در خیال او را بصورت دیوی در آمده او را می‌تر ساند. (۱۴) چ : بر کن 
lyas : E (io)‏ بدست ay as pace. E ae 2 oe 8 3 E 6y‏ % 
میتوان رفت و کوه سرو که باند تر بن کوه‌ها ست ی‌توان از میج , = 


دل را مطیع می توان کرد . ای بزرگ (۱) چ : داست g‏ (9) چ : مدد 
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wife ۰‏ سا" که 
و ارشاد شاا ,. ای همه ‘lo‏ هر جه از صفات حمیله مم می ۴ 


T‏ 1 ° جح ی‌الحال آنرا فاسد 
اجتماع ۲ ol‏ دل را حمعیث و Pell‏ مید CAD‏ رص ى در 


ا یر که هه کارهای دنا را! گذاشته آزاد شده باشد» حرس 
3 ۰ ۰ ۰ ۰ 
کارها برای او پیدا م ی کند"؛ خانه غانه می‌گرداند و bab‏ می‌سازد 


64S Le ۶ gle 7 ۳‏ 3 حند 
و می‌ترساند و خواهش کارهای Lis‏ می ما ید و GBS‏ یل = 


یا عکین باشد سبک می گرداند" . 
ای استاد» از تن جه شکایت کنم که سراپا cult SE‏ است و باند ک 
Ua ۰ 7 A ۰ T‏ ۱۲ 
slis‏ حالف قاس( می‌شود و پیوسته از ای لا تا asl‏ ارزوها بح ob‏ 


می‌سوزد Oka ON‏ بی‌با ید۴ cul‏ که باند ک رفاهی پرباد و Stas‏ 


st‏ (م) چ : جمع کردن (e)‏ س > ن: را olab‏ (ه) ج : م 

را لذت سرور ی‌بخشد () چ : میکند Ja‏ موش که "ار رباب را ضایع ی‌سازد . صد حرص 
را قدرت رسیدن به مقام اصلی خود یعنی cipa‏ نیست که گرفتاری حرص مانع او ی‌شود مثل مرتی 
که دردام افتاده باشد راه خلاصی و باز رسیدن باشیان گم ی‌کند. حریص از آتش حرص چنان سوخته 
است که اکر Jig‏ آب‌جات او را غسل دهد حرارت او فر و می نشیند. (۷) س * د : 
bk‏ گداشته (۸) س : بر ای ار کارستای foe‏ ن : و حرص GE‏ برای او پیدا میکند 
)4( چ : بیدا میکند. حرص ماند شب Gy‏ کی را که از هچ کس کی ترسد می‌ترساند و کسی را 
کہ چشم be‏ دارد yl‏ ی‌کند. ‏ حرص خانه بخانه می‌گردد و خاطر هیچکس را خوش نمی تو اند کرد 
مثل زن پر بدرو حرص خواهش هم کار wl‏ کلان Us‏ بدا یکند و ula‏ نمی why‏ مثل رقاصه 
Val‏ که ی‌خواهد a‏ مراتب رقص را Jaw‏ آرد و با تام یی تواند رسید. حرص سا کان یرون 
و درون اله را خدمت می فرماید on‏ اءضا و جوارح ظاهری را وحواس و قوای bb‏ را ale‏ 
انلاس و اداری کہ ê‏ مرد فر و مایه را کسپ this‏ و هم ریس را. حرص دل پاک را م 
بخود متوجه و مايل ی‌سازد مثل زن خو پروی مرد پارسا را و ثل طلوع OT‏ گل SBT‏ 
پرست را . مرد اگر چه دانا و صاحب Wi‏ است و شل کوه سمیرو ستگنی ath‏ باشد حرص 
او را در لبحه مثل oK‏ سیک می‌گرداند ؛ س » ن : می‌کرداند » رباعی : 


ep یقرار است ببین از غات حرص مانده خوار است‎ S طلې‎ sp 
از ود و پود او اگ یپرسی (ترسی) بر کاغذ سوخته شرار است بين‎ 


(۱۰) س > ن : باندک ,955 عالف آماده فساد )1( س » ن : و از (ir) ol‏ س“ ن : 


چون (۱۳) چ : ی‌سوزد. هچ هنر و بود (is) gif Ie‏ س > ت : فروماه 
(Ja)‏ ن : فر Sl>‏ و پرباد 
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می گرددا و باندک؟ رچی" ne‏ و قرار" از دست می‌دهد . تن ly‏ 
پندار و خود ببی می‌دام نه SE‏ خودا . این خانه‌ایست! که یک 
طویله خر در او بسته اند"» یعی حواس و قوای ظاهر و باطن ؛ و کدبانوی 
خانه حرص Cal‏ و وهم و خیال در او MOLE‏ من می‌خواهم ۱ . خانه ای 
که دروازه‌اش از استخوان است یعنی دندان و مادۀ بوزیند بر دروازه 
نشسته یعی TOLLE » Ob)‏ نشستن من نیست — مادۀ بوزینه در" حرکت 
و اضطراب" بثل" است. هر مضطرب را"" باو تشبیه می‌کنند خصوص 
زبان را Kils aS‏ در حرکت است. من" می‌داع که" این تن aa‏ 
خوبی "۲ دارد۲۱ ؟ در ظاهر همه گوشت مردار Mend‏ و در باطن همه خون 
و «could‏ ویاین حال ثبات و Test‏ ندارد"۳. پیری و بیماری و موت که 
از “ajl‏ اوست همه را پیش MSP‏ و با Vangil‏ بیوفایی معشوق SLK‏ 

است . نادان ترین مردم کسی است که بر تن" اعتماد می کند . 
آدمی در ایام طفلی بغذا و آب و پارچه تاج است؛ زبان گویا 
ندارد که احوال خود را بدیگری بگوید ؛ نه او را عقلی که در تدبیر مصالح 


)1( : بریاد ی‌شود (۲) س“ ن : FH‏ (۲) ن : رج (ع) bw‏ (ه) س“ 
ن : وه () چ : خود؛ خواه oll‏ باشد خواه خراب شود ما بان تماق نست. V)‏ چ : 
Seb‏ (م) ن : بشند؛ س : بته ايد (ه) ن: خاهری و باطی که حرص کامران 
درو وهم و خیال ؛ س : باطن که باتو حرص و GB‏ درو وهم و خیال (.۱) ن : lat‏ هم که 
M)‏ چ » س : در (۱۲) چ : لایق (۱۳) س“ ن : نست. بوز نه در (سرعت) (w)‏ س ۰ 
ن : اضطراب و بیقراری (a)‏ س : مال () را در تارف هند (۱۷) س * ن : ۵ در 
هوای سخن (an) os‏ س : و هن (ه) ن : یدانم این (re)‏ : کال (my)‏ ی؛ ن: دارد 
و کدام کیال (ry)‏ س» ن : مرادار و (۲۳) س » ن : بتاندارد (ye)‏ چ : ندارد . dep‏ 
دولت‌مند و مغلس Uo,‏ و 'ادان ne‏ می کند. (Ya)‏ س » ن : ک لازمه . (rm)‏ چ : یرد و 
ھجک را معاف ”می دارد (۲۷) چ : ان بی عیزی و ),7( س٤‏ ن: این (i)‏ س ٤ك‏ : 
el, 6 aS‏ : 

عبد و بوند GE‏ و te‏ هیچ است aul‏ و دراس و شادی و غم هچ است 

صد JL‏ ملاقات بیکدم هیچ ست 


ok‏ رابتن تو نيت del‏ یست 


؛ چ : مکند مثل آن که بر برق در خشنده باران آخر ol,‏ اعتماد ی‌کند . 
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خود فکر کنداء نه قدرتی که کارهای" خود را سر اجام ELU‏ از همه 
کس می‌ترسد کا ضعف و عجز صورت گرفته۴. چون طفل جوان می‌شود 
شیطان شهوت در" دل او نشسته" هزار آرزو را پیش او" می‌آرد و او را 
بسخز خود می‌سازد". آدمی هر چند در آغاز طفولیت؟ ic‏ پاک و فطرت 
VUE‏ داشته باشد» جوانی عقل او را تبره و آلوده می‌گرداند""» مثل دریای 
خوش آب که در ایام برسات صفا و لطافتش می‌باند . تن چون زین بی‌آب 
باروار است و حوانی سراب و دل آهوی ants‏ که باین سراب اميد بسته ؛ 
عاقبت نا ابید" و مروم Sie‏ شایسته مدح و ثنا و نام نیک جمعی 
اند که از تنگنای جوانی ببرون۱۳ رفته اند . جوانی که با ملابعت و عطوفت 
و وقار۴ جمع شود بغایت GLE‏ است . از آرزوهای ایام جوانی OF‏ است ؛ 


۱۷ X ۲ : Ars é 
s زود۱۱ پژبرده می‌شود‎ LI دارد»‎ Spb کل رخسارش اگرچه روزی) حند‎ 


() چ : آدی از ابتدای طفولیت در دریای حواردث که موجماش نبایت ندرد abil‏ پیوسته در محنت و 
رتج است خصوص در ایام طفل که به pbb‏ وآب ... است و زبان ۰۰۰ که حاجت خود ... عقل که در 
پود خود فکر کند و نه o)‏ س : ضروریات (م) س : گو با که (ع) چ : گرفته . wt‏ 
تا طفل است سکونت و آرا مید گی ندارد و فکر آدی بهیچ حال چه در بیداری و چه در خواب 
سکوتت و قرار ندارد و این دو olin‏ که یک جا جم ی‌شود یقین است که کارها از انتظام م‌افتد 
US‏ چشم معشوق و برق در خشنده و شعله آتش و موج by‏ بیقراری را از طفل باد گرفته اند . 
coy‏ درخیال طفل همین است که هر چیز خوردنی که در de‏ است همه را خورم و ماه را ياست 
بگیرم . از عقل او که فکرش اینست چه بیبود خواهد بود. طفولت خانه خوف و ترس است ؛ 
از مادر و از پدر ی‌ترسد و از هر OW‏ تری از خود و از هس وم و Jde‏ ی‌ترسد . طفل 
چون همه محنت و رنج در طفولت دیده است آرزوی جوای ی‌کند و بر بالای کوه جوانی یرود 
(oe) . lev‏ س » ن : در EF‏ () چ : در آمده )( س » ن : آرزوها 
را یش آدی A‏ س > ن: خود سازد (ه) چ : در آغاز طفولیت هس se‏ )0 چ : 
پاک داشته (۱۱) چ : م‌سازد (۱۷) س » ن : مایوس ‏ (۱۳) چ : بلامت (ie)‏ س » ن : BE‏ 
)10( چ : است مثل گل درخت آکاش. )11( س“ ن : (ww) cee‏ چ : خواهد شد و 
she,‏ با عقد مروارید که به کوه yy‏ که of‏ طلاست و دریای LF‏ از مان او ی‌گذرد مشاپت 
le‏ دارد زود باشد که باد Gay‏ پت و هوارش کند مثل باد قامت که کوه‌ها را پست 
و هموار ی‌سازد . 
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زن آتشی است که مساس او می‌سوزدا. کم “Low‏ شپوت صیادیست که 
زن را دام" ساخته شیر مردان را" شکار میکند* . ه رکه زن میداردا حریص 
همه لذات است Ny‏ هر که تعلق زن را گذاشت گویا همه حمان را گذاشت 
و بيا سود". 

لذت“ دنیوی در آغاز خوش می‌آید و عاقیت سه سکرو در بیش 
بی‌آرد ۱ : بیماری و پری و مرگ" . ین لذات را گذاشته‌ام و در بدست 
آوردن مقام بزرگ کر همت بسته"" ؛ لیکن همت من جائی می‌رساند ؛ کار 
با٣‏ لطف و شفقت شاست۳. جوانی خیالات طفولیت را فاسد*۲ م ی MIT‏ 
و مهابت"' پیری بازار جوانی را Gly‏ می‌اندازد"" . بايد فهمید که خالفت 
اینہا"' با یک دیگر در جه مرتبه است و" کسی را در صحبت این اضداد"" 
aa‏ آرام؟ عقل از آمدن oy‏ می‌گریزد"" . خویشان و آشنایان و WOLKE‏ 
اعضای پیر را در لرزه دیده.خنده می‌کنند» چه جای مردم دیگر"". از بسکه 
جمیع خصلتهای۴" پیر متغیر می‌شود» حسن صورت بقیح و قوت بضعف 
و قدرت"" بعجز تبدیل می‌یابد a‏ حرص سار بر لو غالا کد 


() چ : اختلاط او می‌سوزد. بت او نامه سياه میکند و موی سر او مثل دودیست که از آتش بر 
ی‌خیزد. beds‏ دوزخ است و این همه با ST‏ تراست باعث افر و ختگی HT‏ دوزخ ی‌شود یعنی 
صاحب زن بالفعل در دوزخ است و dee‏ آن دوزخ زن. (Y)‏ س » ن : ی‌سوزد (و) شبوت (۲) س ؛ 
ن : دام خود (ع) چ : TUL‏ (ه) س ٤ن‏ : کند ؛ چ : میکند. عالم حوض است که ماهیش 
مردانند کل HY,‏ شوت و Sal ous‏ زن و تعلق دل بانچه درعالم است رشته شست . زن که حقه 
عیب‌ها است در دست و 165 cube‏ در پای بکار من می‌آید. (ه) س » ن : دارد (۷) س * ۵ : 
است هر (م) چ + گذاشت و هر کہ جبان را گذاشت بیاسود. ‏ () ج : لنات (0) ۵؟ چ : 
می‌آید )3( عاقبت سه ا خوشی لازم دارد و طالب لذات را سه مکرو» در پیش ی‌آرد (است) 
(iy) ae a)‏ چ“ س : بزرگ همت fey‏ * ن : بسته و (i)‏ س * ن :عا (۱۳)ج : 
ست و -صول ان Mls‏ وایته بتابت شاا دقرت BERANE (la)‏ 
میسازد (۱۷) س“ مایت ON‏ ن : و بنات پیری بازار جوای فاسد. (۱) س * g‏ نقاضت آنا 
ee LD es E‏ = ۱ گردد و ۶ oe‏ و قدرت او 
(Ya)‏ سء ن : خصال (ys)‏ چ : مشود و صورت 2 و قو oe.‏ 

او مستول (v4)‏ چ : میاردد هی 


(wy)‏ چ : و حرص (YA)‏ س“ ن : حرص مفرط بر 
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هیچکس را خوش می‌آید که جانب او نگه کندا . پیر پیوسته گرفتار خوف 


A> رفت ؛ می‌داع۲ در آنا‎ Wh بعال" دیگر‎ la ا‎ P 
زو خواهد داد و کدام رئج و عنت۴ پیش من خواهد آمد؟ پیر از غایت‎ 
حرص می‌خواهد* جمیع آرزوها را بکار برد و از بی‌قوتی عطلب" نمی رسد ؛‎ 
بادشاه قماری" است ؛ هر که‎ Soa . در سوز و گداز است‎ Els مر‎ cyl 
می‌خواهد که بر شمر" وجود بتازده لشکر خود را که عبارت از پیری و"‎ 
: عالم را مسخر"" خود کرده‎ ple ری است بسن می‌فرستد!۱ . سه آرزو!"‎ 
آرزوی پسر و مال و آبرو۴؛ و پیری هر سه را مسخر خود کرده"" اثری از‎ 
isa که نی در‎ We آن باق نگذاشت"۱ . غایت خست و دون همی‎ 
حال یل زیستن داشته باشد . خوشی و راحت در دنیا وجود خارجی ندارد ؛‎ 
در ساعتش بتاراج‎ Valj خوشی قرار می‌دهند»‎ LAT و آچه اهل عالم"‎ 
. ۲ می‌برد‎ 


(۱) چ : کند. sy‏ صورت حرص است که احتیاج را لازم دارد. ج ڪي م اد ر 
گذ ر ااج ات ۰ Slatin ‘EQ vie‏ (ع) چ : منت و رنج (a)‏ س٤‏ ن : 
sal suo‏ که C)‏ س » ن : بیمددی آلات (Me) che (ell)‏ (۷) س » ن : 
و مک () س : قبار (ه) س» ن : ده (۱۰) چ: پیری و لاغری و (MN)‏ چ : میفرستد » 
موی سفید گوبا دل و ols‏ ان لشکر است. (۱۲) چ : آرزد که (۱۳) چ : اسیر و مسخر (ع۱) س“ 
ن : سر و آرزوی مال و آرژوی i‏ (د) (ها) چ : کرده بلک ‘v (h)‏ چ : در آن راز آن 
آرزوها) باق نگذاشته (و همه کس را چناں خود کرفتار oF‏ که از هچ خب ندارند) ۰ (۱) چ : باشد 


(۷) س ° ن : de‏ +عفتضای (اسنده‌ای) دم و wk‏ )14( س : و tbe‏ (۲۰) س > ن : 
Sone‏ رباعی : 
دناست کہ OLE‏ طفل هوس است بالغ کہ در و نفار کند چون قفس است 


یا چون شکری برای مور و مگس است اد برای هر غار و شن انت 


gt‏ : میبرد . ab‏ اش رای دارد § هیچ Je‏ از cui dle‏ که آنرا نه توان خورد و به پدوانل whe‏ که 
دریای عط را میخورد — بدرانل آهی cl‏ کہ غذای او be ol» el‏ است J OB yy \ ah}‏ 
دا بایان 3 دو تمندان 3 خو روان ê‏ مروت و احان ney‏ 3 یک له ادان را میات کی‌دهد ؟ همه 
۱ |= . 0 ۰ . ۳ 

ر ad G‏ کده مخورد. ماه از بسک AK‏ را در شک خود در آورده وا همه ol‏ ود آوست . 


چون سایق به ظبور پیوست که کال Ge‏ زمانه همه را فانی میسازه» ott‏ چند درن معی برای واضح 
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ساختن مذکور میگردد که مدار گفت و گوی مردم فبمیده وید بر تشبیه است و آنرا در شتانت میگریند . 
پس میفرماید که زمانه مثل درخت کلان میوه دار است و بر هماندهای آن درخت و GI ce‏ کرمبای 
oga‏ و هر میوه که ازان درخت stills‏ باره باره میشود و aS‏ هلاک میگردند و این اشارت به مبابرل 
است کہ آنرا قيامت کړی gu 3 F‏ قیامت ‘Sy.‏ و uaF wan‏ اند درن cali‏ برهما و راد و 
reg‏ مخلوقات بیکبار Gb‏ شوند » بعد از مدق بظبور آیند؛ و این در جیع مذهبپاست و در شمه شاسترها 
مذکور؛ و gan‏ گفنه‌اند همه علوقات آنچان Sb‏ شوند که بار So‏ موجود نگردند؛ و این مذهب در نیای 
شاستر و وی‌سکک شاستر مذکور است؛ و بعضی از ودانتیان نید رین رفة اند. لیکن اکر 
دانایان وید برین اند که ily dy, cul‏ می‌شود ane S‏ عامی میرود و عالمی ہی آید و هرگز ق از 
ظپور NUE Jha s dle dle‏ زماه اجزای de‏ را از انسان و جن و ماک وغیره مثل تسبیح ple‏ 
در یک رشته کشیده در OF‏ خود می‌ندازد. ‏ بعد از مدتی آنرا برخم زده و از هم BF‏ در حقه مرگ 
مذارد. و جیع de‏ بیابای است که شکارگاه زمانه است و انان و able‏ و Vl‏ و جادات 
آهوهای شکارگاه و دریای he‏ حوض شکارگاه و آتش بدرانل گل نلوفر آن حوض و پیری و Soke‏ 
و موت هر کدام ماده پوزیست op‏ شکارگاه سرداده که قابوی گرفتن آهوها از دست ی‌دهد. و ان 
همه اشارت به dyas‏ است LIS‏ قامی صنری گوند — کند ععنی یک oh‏ است gu‏ قامت خرد . 
ان قات دو قسم است یکی آنکه در روز le,‏ که آنرا کلپ oF‏ چپارده منونتر است و چبارده cali‏ 
Ba‏ میشود و بعد از گذاشتن هر منونتر یک قامت م‌آید و بطوفان آب تنبا gues‏ با آنچه دروست فاتی 
میگردد -- یک منونتر سی کور و شصت و هت لک سال اوست. درمان هر دو منونتر حدیست که 
ترا سندی گویند . مدت هر ستدی هنت ده لک و بست و هشت هزار سال است و همين مدت ماندن 
کائنات است در عام. ‏ قم 
Alas ee Sse a‏ می‌شود شب در wale‏ برهما از کار عالم فارغ شده خواب می‌کند . 
درن cali‏ آفتاب و ماه و کواکب هم فان ی‌شوند. gale,‏ چندراوک بالا vil Je‏ مدت 
و گاه باشد که فنای len‏ و برهماند و جم 


دوم عبارت )3 سرشتی le,‏ است 3 یک روز او که ay,‏ بچپار ارب 


خواب او و ماندن عام در عدم برایر مدت روز است . j‏ 
خلوقاتش را هم کندپری میگویند از جبت Si)‏ هر برهماند که نی مکردد بر هماند Ss‏ عتب او خواهد آمد . 
ظبور عم ely‏ ندارد و منقطع ی‌شود چنانک Fits‏ مذکود شد. pol,‏ دو قیامت Ja‏ دو chb‏ 
زمانه است ۰ قامت کبری طمام کلان است و قامت صذری حاضری که chp‏ شیر و Ne‏ و روغن 
ان خورش اوست . عم sll‏ است که درخت میوه‌دار بسار دارد. آسان و ساکنانش از اندر و غیر 
او و زمين و ساکاش از آدی و غیر آن loge‏ آن درختان است . زمانه که آفتاب چشم اوست و روز 
و شب te‏ وا کردن و .دم ‘ole‏ مثل شخص ریاضت کش این میوه‌های tL‏ را دیده و HE‏ رده میخورد 
Jel 2 ae‏ رسیده باشد دانسته هلاک میکنند . این اشارت به قامت Aol‏ است یمن هر که مرد 


slal‏ اتم شت ه 
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eel‏ ببرک همه Ose OLS‏ سنسار dey‏ عالم؟ گذشتی است و۳ 
زبانه عالم را از عناصر و موالید و حیوان و انسان۴ و زبین و اسان و اچه 
بیان cae‏ و آبان* بیدا می‌شود و بر هاو اندر و وشو و ادیو 
همه را GE‏ می‌سازد و آخر خود هم فانی می‌شود» پس بفربائید؟ Vas‏ 
با را بر وجود خود da‏ نظر بايد داشت و چه Soe,‏ از او حواهد بود؟ | گر 
گوئید۱۱ که می‌باید تدبیر بقای خود GS‏ آنکه بدانی که agl‏ از جسم 
و جسانی GE‏ می‌شود غیریست" نه تو یعی تو روح oye‏ که هرگز 
pli‏ تو می‌آید و زوال را بسوی تو راه نیست» می‌توان گفت که این 
دانستن موقوف بر ضبط"۱ حواس است"۱ و حواس خود دشمن بقا و" حیات 
ابدی cal‏ از حمت آنکه هوسهای پر اگنده و خواهشهای گونا گون دارند 
و بر یک بطلب بتفق می‌شوند ؛ و نیز حواس “ali‏ عناصر اند و هر کدام 
از عناصر Gale‏ مکان طبعی خود است و۱" منتظر برهم خوردن این" تر کیب 
بدنی ؛ پس اینہا طالب فنا" و زوال اند نه te‏ بقا و Foke‏ و اگر گوئید 
که رئیس حواس من" است یعنی دل و"" هر گه دل رهنای تو باشد از 
دشمی حواس چه غم داری؟ می‌توان گفت که این همه خطرات و تفرقه‌ها 
را دل پیش می‌آرد و" باطل را حق وا می‌ماید» چنانکه هر کس جمیع 
کارهای بدن را خود نسبت داده می‌گوید که من درازم و کوتاهم"۲ 9 گرسنه 


() س » چ : بزرگ دانا ؛ چ : دانا سنسار (۲) > ن : عام که (م) چ : است زمانه 
(ع) چ : موالید و جن و انس و ED‏ و کوهبا و دریاها (a)‏ س“ ن : lal‏ () چ : و اندر و 
bes‏ (۷) س *ن : اندر Kes‏ (م) س * ن : فنا میگردد ‏ (ه) س : oS‏ (.) چ : 
(yn) JENS‏ : گرد (i)‏ س؛ ن : بکن (مکن) و با (i)‏ چ : خی تست (ie)‏ س“ 
ن : Sp eof‏ (ه۱) س * ن : تو لازم (۱0) : بر حواس (۱۷) چ : است یی منشاء آن 
(1A) cul le bs‏ س ۴ ن : بقای (د) (۱) س : اند جېت (۲۰) چ : توابع (yi)‏ ن : 
است (yy) Be‏ ن : خوردن ترکب (w)‏ س : شاد (ne)‏ ن»چ : حات ابدی ؛ س“ 
ن : جات S)‏ (ه) ن : گوند کہ پیش من حواس . (م) س » ن : دل هر گاه 
(yy)‏ س * ن : ی‌ارد باطل (۲۸) چ VS:‏ هم و tin‏ و سیاه وزن خواستم و فرزند بومر ساندم 
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۳1 


و plants‏ و زن حواستم و فرزند هم رسانیدم" ؛ و که باشد که ریسان را 


“T° ۰ ۲ 2‏ ۰۰ 
مار می پندارد و حود از ان ہی درسد ۳ هر که Ose wajes‏ باشد» مرا از دل 


چه توقع که بجحقیقت برسد و برساند و بداند و بداناید۳؟ و اگر گوئیده که 
دریافت تو از دو حال بیرون نیست: اگر ome‏ صادق Glo‏ که آچه GE‏ 
بی‌مود ea Ss‏ نا توا gg‏ ا meee ies‏ 
و دل چه احتیاج باند*؟ می‌باید که تفرقه خاطر بالکل از تو دورشود و coals‏ 
جمعیت و اطمینان Jela‏ گردد . و اگر حواس* بر تو حکم می کند که 
az]‏ ما ادراک کردها.ع راست است و تو تصدیق آن م یکنی:۱۱ مثل 


)۱( چ : رسانیدم و گرسنه و تشنه‌ام (y)‏ ن: (r) tla‏ س“ ن : دل (e+)‏ چ : 
alle‏ (ه) س » ن : BF‏ (ه) س * ن :و مدد (۷) س : خواهش (ه) س : 
احتیاج. the‏ (ه) س : خواهش () س» Shalala‏ (۱) چ : میکی 
ale‏ خود را & اینبا خرسند کردانی و خاطر جع باشی. پس باعت تفرقه و بې جعی و 
چست ؟ ge‏ گفت که در دل من القا of‏ اند که she kT‏ و Ge‏ می‌شود و از cake‏ 
حواس هم old‏ باتهام اما هنوز ends‏ و مشاهده Job ple‏ نگفته چنان که کی تصور چراغ مکند با "ام 
چراغ بر زبان ی‌راند به ان قدر خانه روشن ی‌شود و نیز هر چه حواس ادراک AS‏ هر گاه فاق 
میگردد میدانم کہ & lal‏ گاهی بر cathy dls DE‏ من که پفنا و عدم خرسند ستم و خلاف 
واقع رضامند نه اطاعت و انتیاد حواس چون As‏ کرد و چگونه خود را به آن تسیل دم . ای Soy‏ 
دابا دل درمیان هست و تست افتاده حیران و بی آر ام است و آرزوی آرام و سرور دارد و ان آرزو V‏ 
بظبور ATE‏ پریشای میرود. کی 5 ارام خود می‌خواهد در ole‏ اباب است و مرا حیرت و 
تعجب همین است که آنچه هست نه نظار در alg‏ و آنچه نت دیده ی‌شود. پس حق هست نست ۱ 
شده است و fe‏ نیت هست AE‏ و ازن جاست که lle‏ وید در رفت حق و ظرور 
کثرت از وحدت GIS)‏ و تشبہی چند در کتب خود مذکور موده اند. تاکان یی متکلمین 
le!‏ یکو رند که از گل کوزه (e‏ رسده است us‏ گل بود کوزه نبود؟ بعد از آن بوجود آمد . uw‏ 
گل جداست و کوزه جدا و هر دو موجود اند. ‏ و جس از alls‏ یگویند که کوزه هميشه در گل مندرج و 
بان بود چنانچه درخت در تخم . و قتیکه کوزه صورت ینت گل در کوزه le‏ شد چنانچه تخم در درخت * 
تغاوت هست و نست بظبور و خفاست ؛ پس گل و pos‏ دو پيوسة بام اند ؛ هر کدام گاهی 
lb‏ است ph‏ مخفی . ویدانتیان یی متصونه انبا میگویند > اکنون هم که کوزه نمودار شده است 
موجود حقیقی گل صرف است و کوزه وهم محض و خال باطل ؛ و عن رام چندر آشارهبحقیقت این 
مهب است . اکر گوئید صبر کن "لا مرشد کامل بهمرسد ؛ یگوے کہ هنگام سعی و تلاش جوانیست که 
مگذرد و دیدار مرشد کامل دور alls‏ ار گوئید که ټدبیر E‏ پکن تا مطلوب بدست آند با آنچه 
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Ob خیال زن و فرزند" برای خود پیدا کرده‎ "elle در‎ ee ES 
بسرور و حظوظ می گردد ؛ یا کسی که قواعد۴ کیمیا و کلنک را شنیده‎ 
بداند* که من کیمیا گرم ؛ وا چون دازست که تصور و کال او بر‎ 


رای ات از خود Shy‏ هه در تت ٤‏ مگوم کہ ندبیر در دست من نیست از جہت Él‏ هیچ چیز را 
EG pee‏ دل بر آن ole‏ فرار و آرام رساء ؛ و صورت T‏ را مشاهده می‌کنم که 
از و ان مطلب را حاصل کم . اگر گوئد کہ se he‏ کہ ech‏ حاصل شدن مطلوب تست و نتجه 
ge‏ معرفت است بدت آر V‏ بقین dab‏ شود: یکی دوست داشتن همه کس را G‏ نبت ١ا‏ حسرت 
نخوری رر چیزی که دیگری دارد و تونداری ؛ درم مسرور شدن بکار نیک همه کس V‏ محظوظ باشی ازان که 
یی کسی را به بدی و اماق ؛ سوم همواره Shp‏ کردن بر در دمند و آزرده دل "ا خود متصدی آزار کسی 
تشوی ؛ چام تتابل کردن از عمل بد علان نا تو مرتکب عل بد شوی . میگوم که این هر چبار 
را من دارم و خود را حقیر ازان lis‏ § انبا از من بظرور al‏ چون SUS‏ لازم است و جیع آنچه 
دروست مم ات ندارد. ازن جاست که شیاطین زورآور و تی یزور خواهند شد و دیواهای ک ام 
UT‏ امس است Go‏ نه مردنی i‏ خواهند مرد و قطب که قرار دارد بیقرار خواهد شد و مشرق و مغرب و 
جوب و شال Keb‏ تذیر و تبدل دارد. مشرق اسبت بشرق خود مغرب است و مغرب بقیاس Oh‏ خود 
مشرق و همچنین جوب و شال. و هچ موجودی را از اهل Mle‏ بلندی مقر است و له پستی. باند 
نست هه بلد بست است و پست نسبت به پست بلند. کوههای بلند با زمین برایر خواهد شد و زمیبا 
غبار شده خوا.د پرید و ریاضت dle py‏ چون اجر عمل tl‏ آخر خواهد شد و بہشت و دوزخ پس از 
جزای olin JF‏ و د وز خان Gb‏ خواهد شد و بر هاند که کاشات به ثات و بتای آن مترور اند 
زیر و زیر خواهد گردد و از بر هما و وشنو و yale‏ اثر نخواهد ماند؛ زمانه همه را فرورده آخر 
خود مم ob‏ خوامد شد . با ol‏ حال همه fle Jal‏ و هم و Jle‏ را که ودار شده ead‏ محک گرفة اند 
و از ole‏ غردر و جبل میگویند که امروز sk a»‏ شادی است و فردا در SH ale‏ صحبت و جشن 
خوامد بود و پس bi‏ موسم اتماع خریشان و درستان خواهد آمد. و از کی ک ان و هم و خیال 
را مورت wh‏ و نمود خشیده باک خود ان کسوت رنگارنگ و لباس و بهنو پوشیده خر ندارند و عر 
عزیز را ,رباد داده از عزیز حقبق یاد نمیکنند. حسرت و Sle‏ ازن می‌گذرد که کی روزها از پې 
جست وجو هر طرف گشة است» از ددار طالبان حق عروم و مایوس oe‏ باز میگردد. ‏ تیدام که با 
ان حال ly‏ شب Sale ole‏ کیک cle‏ اهل Jle oat cii‏ ی‌کند که من عارف شدم 
( ا ت Sb‏ کک (0 س ن : دد حال © te‏ زی و oh‏ (ع) س“ 
ن : کی قواعد Ci)‏ (ه) چ : the‏ () چ : کرم. کلک عارت cel‏ از سیماب 
کته کہ اعظم ساب کیمیاست و ؛ س : گرم چون (۷) چ : بکاری 
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عی‌آید» بر عمر گذشتد تاسف می‌خوردا . و plug‏ باشد؟ که کسی دشمن ۳ 
خود را کشته آمادء دولت رانی می‌شود و یکبار موت او را از Obes‏ می‌برد» 

مثل غلیواژی که day‏ گوشت۴ را Payer‏ 
= و فرزند" یی بودن Ob‏ می‌باند که مردم در موسمهای اجتاع 
با یکدیگر صحبت دارند! . اگر کسی عمر بر ها که یک روز او چپار 
هزار یک" می‌شارند بیابد» این همه عمر ili‏ یک چشم زدن بشن 
است . پس فرق Ole‏ عمر دراز و کوتاه از وهم است و بآن مسرور VOAS‏ 
دون همی است"۱ . مردم همه گرفتا ر شهوات و هواهای خوداند؛ Weel‏ 
عحصیل آرزو"" تلاشها بکار می‌برند و کارهای کردنی و نا کردنی م یکنند؛ 
و۱۴ تمره‌ای که برین محنت و مشقت مرتب می‌شود؟*" جز وبال و بلا هیچ 
نیست؛ و این مرض ملک را عافیت می‌پندارند . مردم"۱ می‌گویند که 


)1( ن : میخورد. زهر خورده مردن صدبار ازن بتر است (Y)‏ س ۴ ن : ote‏ مینما بد 


(۳) چ : دمن (e) oe‏ چ : گوشت shy‏ (ه) س » ن : Sale‏ فرد : 
چرخ فانوس خیال و عالمی Nae‏ درو مردمان چون صورت فانوس سر گردان درو 


: (م) س > ن‎  .دنراد‎ ۰.۰ GE : چ : فرزندان () ن : فرزند اگر؛ س ندارد‎ Q) 
و کج اشد و امداد‎ sie او هزار چوکری جات که ست جل و ترټا و‎ 
al, بود که همه اين‎ ole و پج لک سال @ چ : باد‎ de ole هر‎ 
: س ن‎ )۱( ol, منقول است که همه عبر بر هما‎ agile یک لظه از عر دیگری باشد‎ 
چ : هبی. یل عبارت است از متداری مین از زمان که بچبار قسم تلف‎ (n) شدن شان‎ 
درم رتا‎ Send بضبط در می‌آید . قم اول ست یک "ام دارد و آن هفت ده لک و بست و هشت هزار‎ 
که درازده لک و نو د و شش هزار سال است ؛ سوم دوایر هشت لک و شصت و چار هزار سال؛‎ 
یک چبار لک و سی و دو هزار سال ؛ و بموع مدت چپار یک چپل و سه لک و بست هزار‎ Kole 
و چون این ادوار‎ tabs همين رتیب تکرار‎ So یک بآخر ی‌رسد دور‎ le سال ی‌شود؛ و هر گاه دور‎ 
: یک روز بر هما ی‌شود ک چبار ارب و سی و در کور سال است. (۱۲) س‎ aly هزار بار تکرار‎ 
ن : برای آرزری ؛ چ » س : آرزرها (ی‌خود) (۳۴ا) چ : مکنند عرة‎ (ir) برای‎ py 


)10( چ : مترتب خواهد شد ؛ س : شود (۱0) س ٤‏ ن : و مردم 
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و عنت ؛‎ ‘hy بعافیت و رفاهت می گذرد و گاهی‎ ae : عمر دو حال دارد‎ 
3 . بیک تهج" جز بلا و عنت نیست‎ pe همه‎ Se من‎ 

بالمیک می‌گوید که بردم حون عمردراز sab‏ در Jal‏ عمر می گویند 
کہ۴ با گذشتتی |> و عمر با گذشت ؛ و رام‌چندر که یازده هزار سال 

SIE SSE O :‏ گنت "فا بر ها و وشتو 
عمر يافته بود ا pes‏ در fee = an cae‏ 
و سپادیو و سائر olde‏ بپای حود در دهن 
عر he‏ که خود بدهن بدوانل می‌رسد ۱ — بدوانل آتشی است بصورت Babs‏ 
اسپ که از دهن اورب رکشیر برآیده بود وا از غایت گر سنگی می‌خواست 
عام کائنات را خورد . بر ها جهت تسکین جوع '' او مقرر ساخت که هر روز 
از حر shan bee‏ جوجن آب غذای خود م یکرده باشد" . در جہان ساعی 
بلا و عنت log‏ می‌شود و ساعت دیگر راحت و نعمت» در یک لحظه تولد 
و آمدن است و در diad‏ دیگر موت و رفتن E‏ 

ای clu! ‘lls‏ این جه کار است"۱ و جه اسرار و جه وضع ۲ است 


\A.. a . =‏ 
Sy GI A> 9‏ شحاعت و سپاه 3 دولت اعتبا ری ندا رد š‏ بسپار د يده ده است 


() چ : بلا () ن : و Boe) ow‏ و ام يست ؛ رباعی : 


دناست که آرام درو پیدا en‏ جز اکای کام درو پدا cud‏ 
پيوسة .بیک ae‏ معطل دارد کر باده بود جام در و پیدا ست 


:چ : dad fend‏ که چون خواهد گذشت . (عم) چ : که عبر گذشة ما الحال داستانی شده است که 
abst‏ کرد و (ه) س * ن : ایم و ؛ س : و سری رام () س » ن : اینچنین خن در (۷) ن : 
میگفت بر (a) le‏ ن : علوقات بشن و ly‏ ؛ س : بر هما و سار مخوقات (a)‏ ن : آفتاب و 
)+( س ٤‏ ن : میرود (۱۱) س : بود از (tr)‏ س : تنکین او (ir)‏ چ: ST‏ شانزده کروه 
ی‌شود غذای ... باشد. ory‏ مسافت چبار کروه را گوند . (ع۱) س * ن : رفتن ۰ ely‏ : 
دیا که دی نست ترار اندروی 


دار 4 مچ مدار اندروی 
دنا طلبان یشمار اندروی 


(la)‏ 69 چ : داننده )11( 5:0 ست (w)‏ چ : صنم (۱۸) س 6 ن : هد که 
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اک دب مرد را" می کشد و یک مرد تنہا جماعت را می‌گریزاند و کمیند 
بدولت می‌رسد . همه کارهای ails)‏ واژگونه است و بی‌بنیاد . دل من 
در دریای غم چنان افتاده است" که یاد لذات TT ee‏ من موت را 
می‌خواهم" بکان آنکه در حیات دیگر بکال“ خواهم رسید؛ و حیات را هم" 
می‌خواهم بامید AST‏ عمر دراز ash‏ عشرت خواهم کرد" ؛ نه این 

می‌خواهم نه آن . 
ای برهمن» درین وقت که بدن من قوت و قدرت دارد» ا گر علاج 
مرض خود نه کنم ی خواهم کرد؟ زهر آن قدر ضرر ندارد که تعلق دل 
عحسوسات . تاثیر زهر در یک عمر است و اثر زهر تعلق Mla os‏ می‌باند . 
زیستن و مردن و شادی و غم» خویشی و بیگانگ» دشمنی و دوستّی عارف را 
باعث رنج و راحت و دل بستگی و وحشت می‌شود . چون عمر مثل باران 
fajol‏ باد تند و جوانی مانند آب دریای تيز رو و لذات مثل برق درخشنده 
HE cous‏ دل خود را سهر کردم که این خیالات در او جانکنند". 
اگر گویند*۱ هر که دل خود را مپر کردی که هیچ خطره Gold‏ او نشودء 
کام مام شد و مطلب بدست اب دیس Mey‏ هر ta‏ عقل را Nya‏ 
در GEIS‏ دل نشانده‌ام که از آنجا' حر کت نکند» لیکن بطبع خود می‌خواهد 
“oon eG‏ . پس بفرمائید*" که elas‏ مقام "۲ است که عقل در آنا قرار 


گرفته از ey Wad il‏ و راحت و متابعت وهم و شک فارغ و Ach Bpis‏ 


(۱) چ » ن ost‏ (ی) مردانه را ؛ س : "امرد مرد را (م) » ن : افتاده که HA‏ چ :لذت 
یکند مثل کی که در حوض آب باشد باد سراب می‌کند . (ع) س * ن : میخوام (ه) س POS‏ 
»£ خوامم )1( سکن را Clase‏ (۷) چ : کرد؛ dbp‏ که هستم هستم (a)‏ ن : عر 
(a)‏ چ : de‏ (.) ن٤‏ س: درد دتم (i)‏ س : افته Sy)‏ د د 
(ir)‏ س : نکند  (we)‏ چ » ن : گوئید (a)‏ س : pS‏ هر (in)‏ س :راص a)‏ 
be!‏ (۱) چ : میخواهد که جاجا oy,‏ چنانکه زن بد در سرای مرد تک جرا و هرا Peis‏ 
لک ule‏ 6 تر ek‏ مرت لت )4( ن ۰ فت ار 
(yi)‏ ن seal:‏ و 
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= وت آفاده باشد و نسوزد؟ ؟ 
و کدام ns‏ است که در آتش خطرات افتاده با و سورد 

Jle اهل‎ 1 oe 
F این معنی نزدیک من دور می‌ماید » که در عالم بودن و برسوم هل‎ 
باشد و تر نشود . ای برهمن»‎ bys گرفتار نشدن کات که کسی در‎ 

Yuu wt A 0 ۰ 5 

راهی که بزرگان رفته باشند و منزل رسیده و از وهم خود نجات ASL‏ خقیقت 
و اصل گشته اند» آنرا هن ینمائید" . 

بالمیک می گوید که چون رام‌چندر" این سخن را که از شنیدن Ol‏ 
ادانی شنوندگان dily‏ سبدل گشت تقریر نمود» چشم اهل جلس وا شد" و از 
عالم یلکوت آواز تسین 9 آفرین Ol pola cay‏ ر حون صدف پر وهر 
ساخت و تثار کلپای OSES‏ مشاهده مودند" . 

پسوامتو؟ سحن آغاز کرد و گفت ۰ ای رام چندر نیز vasl tes‏ از 
He‏ و Gils‏ طریق معرفت و رستکاری Wb‏ دانست» تو همه را بعقل le‏ 
و obi‏ عالی دانسته‌ای» مغل سکدیو پسر بياس که در خرد سای oly‏ حق 
> او مفتوح شده بود , ای tael‏ هیچ n>‏ از براتب معرفت باق 
عانده که عقل تيز" تو بآن نرسیده باشد . غایتا این قدر می‌باید که در 
(۱) چ : نوزد مثل le‏ که به هچ آتش ی‌سوزد . لیکن () چ : ee ciie‏ 
(م) ت : tale‏ چ : آرا atl‏ و اکر راہ the‏ ناشد با ath‏ .من بنائید. 
خوردن و آشا میدن و غسل BF‏ و رخت پوشیدن و همه کارها بیک بار خوامم گذاشت و بقرار مردن 
Spe NS‏ 74( 5 بان من و صورت دیوار فرق ناشد. (ع ن * س : چون (سری) رام چندر 
z‏ فم ؛ چ : رامچندر راجه ژاده خورد سال (ه) شد و موی بر بدن olal‏ برخحاست 
eG)‏ ساخت و ازان مکان dle‏ نثار (۷) س* ن: WH‏ مشاهده (م)چ: sing‏ و گفت و گوی 
رال الیب را شنیدند 6 مادر جبات UF fle‏ ایم وبا جمی SAS‏ کاملان بت داشته از هیچکس و هیچ 
جا om gil‏ شیرین و لیف نشنیده اہم و این من که از آعیات جان خش تراست ما را بیدار کرد و 
cote‏ بات فريفة این خن شده ole‏ را حضور پر ور خود منور ساختند و اهل لس IG‏ به 
UT en‏ برخاستند. . وسوامتر و وششت و رام‌چندر م آن جاعت را اعزاز و ارام عودند. بعد 
5 آن اهل مجلس گفتند S‏ هر گاه راجه oly‏ بان عر از ee‏ 
ما جواب با صواب نگم نقصان فطرت ماست ۰ )٩(‏ چ 
(۱۱) چ : راہ طلب (۱۲) چ : دک 


Sad‏ و شعور ا نچنین سوالی بکند اکر 


: از coe‏ وسوامتر (.۱) س ٤‏ ن : فم از 


YB 
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agl‏ دانسته‌ای قرار و ثبات بهمرسانی . رام" چندرگفت" : Kya‏ سکدیو 


این راه دانستنی است" دانستد بود» جرا جمعیت خاطر نداشت ٩‏ 
بسوامتر گنت که حال سکدیو Ate‏ حال تو بوده است۳. منتهای همت 
او این بود Pa‏ موت و oka‏ دوباره نیایدا ؛ و GE‏ شدن عالم "aS‏ 


agl‏ در 


بنظر او در" آمده بود او را از همه بیتعلق ساحت چنانکه EMIS‏ لیکن 
او بردانش خود اعتماد نداشت"۱؛ دل او از همه لذات فارغ بود ؛ آب‌حیات 


معرفت می‌خواست؟۱ 6 Pol gus dbl‏ حکایت سکدیو را نقل ری NST‏ 


حکایت۱۴ 


روزی سکدیو در گوشه‌ای از op‏ سمیر پیش پدر نشسته بود. از 
ید پرسید 33۶ عالم at‏ طریق بظهور آمده و GU Vaika‏ خواهد شد 
و" رنج و راحت او کراست؟ yy‏ آنچه حقیقت حال بود Moles‏ و کال" 
گفت . سکدیو سخن پدر را چنانکه BL‏ نفهمید . اطرش رسید که اینقدر 
من هم" دانسته‌ام . بیاس این معنی را از صفای دل دریافت و گفت"" : 
در زمین ترهت daly‏ ایست جنک نام» او؟" همه حقیقت را می‌داند. اگر 
او را می‌بییی از دیدار او خاطر تو تسلی و تسکین خواهد یافت . 

سکدیو سخن پدر را" شنیده از کوه سمير بزمین ۴ آمد و به" بدیه 
نگری که دارالملک"" daly‏ جنک بود سید و" بدربار daly‏ حاضر شد . 


(۱) س : -ری رام () چ : گفت که Syl‏ (۳) چ : است همه را (ع) چ : است و 
(ه) س » ن (a) Sl:‏ چ : ناد (ب) چ : عالم je‏ () س : او آمده (ه) ن : ساخته 
(۱۰) س © ن : ترا و M)‏ س » ن : نداشت و (vy)‏ چ : می‌خواست چنانک چاترل بغر آب 
ol‏ دیگر می‌خواهد ؛ س » ن : میخواست » رباعی : 
بر مت رد قمت سر بود مرد Sil‏ خود شد و ز خود فرد بود 
کون و در و هر آنچه خوب و زشت است در بارله همت او کرد بود 


GP چ : بچه‎ (la) چ ندارد : حکایت‎ (ye)  . س» ن ندارد : الحال ... مکند‎ (ir) 
س“‎ (1A) س» ن : یاس‎ (W). چ : شد و طول و عرض او چه مقدار است و ؛ ن: شد رنج‎ (10) 
۰ ن : خود (۲۱) چ : ازدل تیه گت‎ t س‎ (ye) gh ن : مام )14( چ : کال به‎ 
در‎ : ۵ ٤ س‎ )۲( wey : س * ن‎ (ye) س * ن : پدر شنیده‎ (yy) چ : ام همه‎ (ry) 
چ : رسیده بدربار‎ é س‎ (Yy) س » ن : در آن ملک‎ (ry) 
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. است‎ OSES all و‎ T . 
i رسانیدند که سکدیو پسر بیاس امده بر در ا‎ daly nd دربانان‎ 
بعد از ان او را‎ Y تا‎ ۳ 
و ر‎ EE س‎ 
بر ده > صی2,*‎ > a 11 ¢ ۰ olen jo 
i sa otis حاضر‎ El در خلوخانه خود طلبیده و خود" در‎ 
تا هنت روز ایستاده بود . پس او را درون عل طلیید و " تا هفت‎ cle 
> > aS د‎ § | £ a a VRS ۵ ۳ 
را فرمو و‎ “len روز دیگر خود را باو نتمود ؛ لیکن زنان صاحب‎ 
Varro st ار‎ ۰ as z 

را آراسته" پیش او حاضر شوند و خوانندگ کنند و الوان نعمت برای 

wie į £‏ 
او میا دارند . زنان ARSA‏ حسب الحعم راحه در bys‏ او دقیقه‌ای 
نا مرعی نگذاشتند ١‏ ؛ لیکن او را با حسن و YI Jka‏ کاری نبود و بالوان 

۳ Tee s GF NN T efaa و‎ 5 . 

تعمت دوجمی نه ؛ و از تغافل dal;‏ آزرده هم لبود . خاطر ق پروه 
او را هیچ “ae‏ از اساب لذت و WEST‏ جنبش نتوانست داد agla‏ باد 
کوه را نعوا ند ۱۴ حنبا نید 3 dal;‏ چون بلق ۱۴ ارادت و اعتقاد او را دید » بعد 
از پیست و یکروز'' خود راه داد و به" عشکار و پرسش احوال تلاق موده" 
گفت: ای آنکه همه کار خود را باعام و اجام رسانیده‌ای*۱ و عطلوب 
ade‏ رسیده‌ای» الحال ترا aa‏ می‌باید ۲ و کدام مطلب خاطر ترا پریشان 
می‌دارد ؟ سکدیو گفت"۲ : بفرمائید"۲ که عالم از چه بظهور Yale‏ 
و چطور فانی می گردد و رنج و راحت عالم LT‏ ست؟ Fos‏ روح را یا دل 
را . جنک حواب داد کد؟ KTS‏ که ene‏ و Ls‏ را باو راه نیست سوحود 
است و بس؛ بابقی همه و هم و خیال است. وآ" این عالم از اول تا آخر 
از وهم همرسیده ؛ تا وهم" باق cul‏ عالم بای است؛ و از بر طرف شدن 

. از وهم خود بستة رنج 3 راحت شده‎ gA فانی می گردد و دلهای‎ er 
چ : بنشیند () س : رده (۳) س : طبیده در (عم) س » ن : طلبیده (ه) ن : زان‎ )( 
> س‎ (a) چ : زان حسب‎ (A) ن : نىتا‎ A) oF بشکل خوب )4( س : آراسته‎ 
چ : مچکدام )س( وت‎ (vy) نگذاشته )۱۱ ن : آزرده بود‎ : uv (۰) دلریای دققه‎ : 5 
: چ : روز او را (۱۷) چ‎ O) س * ن : صدق و‎ (ia) sila : ۵ eor (we) = 
ن : چه بايد (ډم) چ : گفت که‎ ٤س‎ (te) bs چ : غود و (۱8) ن:‎ (14) as داده‎ 
: س‎ (ye) cl مدت بقای ار چند‎ Ga و چه مقدار است‎ ale ia (Gag) ی‎ (n) 
le سیده و با وهم‎ ser : ن‎ (w) ن : است این‎ (ry) س » ن : داد یک‎ (ta) است روح‎ 
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سکد یو jos‏ 


این سخن را من پیشتر می‌دانستم و پدر من" همین 
گفته بود؛ و۲ 


در کتایبا هم همین نوشته اند" که این جهان از وهم 
و خیال* وجود Whee‏ و از دور شدن وهم نیست و نابود می گردد ؛ ۰و مرا بر 
این معنی" یقین حاصل است؛ لیکن بفرمائید! که چرا چنین است؟ و سبب 
این معی را خاطر نشین من بکنید . daly‏ جنک جواب داد" که از دقائق" 
بید و معارف OLU‏ گذشته و از باطن خود Olin‏ معلوم کرده‌ام که تام 
این ظهور گونا OF‏ که در نظراا ale‏ جز"۱ یک Moas cii‏ 
و اینکه" تو یکی را بسیار" می‌بیی و آنرا عالم نام کرده‌ای Maas‏ 
ترا oe‏ می‌عاید. پس عادد کثرت PE Gr‏ جز وهم تو 
نیست . چون" وهم تو بعلم الیقین مبدل شود"" وحدت حقیثی بر تو جلوه کند 
و٩۱‏ کثرت وهمی فان میگردد'". پس col‏ شد که مود Neag Olas‏ شده 
و بدور شدن وهم بعدوم و N‏ کرد تو بوهم خود مقید و بوس 
می‌شوی ۲۳ و برفع وهم جات می‌یابی و م PES‏ می‌شوی . ای پسر بیاس, اعتقاد 
on‏ ایس تکه تو بنپایت GUID‏ رسیده ای و AZT‏ دانستی است دانسته‌ای» بدلیل 
آنکه جمیع لذات Yat‏ در کائنات است از تو رفته است"" و از همه بی‌تعلق 


شده‌ای ؛ و این OWI‏ معرفت است؛ plig Mah‏ موکت رسیدن همین" 


See (1)‏ () س » ن : من مرا (م) ن : بود در (ع) چ : نوشته tl‏ من 
(a) Ma‏ چ : خیال ما (A)‏ چ : معنی خرم و () ن : بغر ماند (۸) س * ن : 
گفت () ن : دتر (.) ن : خود pe‏ (۱) ج * ن : نظر تو (۱۲) س : بجز 
(۱۳) س » ن : تست » نظم : 


همه tle‏ چو برگ و بار و شجر از کی al‏ ان هه زده سر 


LEH نیرت (از همه رنگیا ز بر نگی) کشت ظاهی چو روی‎ © dl 


Sno وا‎ (w) چ : و هم و‎ (nN) (ها) س » ن : رایبیی‎ STs » س‎ (ye) 
س > ن : بو هم نو (لد)‎ (v) س“ ن : گردد‎ )۲۰( IS ن : گردد )19( چ : کند‎ (sa) 
س : حوس‎ (ye) چ“ ن : میگردی‎ (w) س : میگردد و‎ fat ن : خواهد‎ Se (yy) 


E ن : و بلک‎ (w) ن : رفته و‎ E س‎ (ya) ن : جع لذأت در‎ (ya) ای‎ . wore 
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است که خاطر تو متوحه محسوسات نیست و AE‏ حق منظور نظر حق Os‏ 
Á- T ۱ 6‏ 

x ۳ es‏ | عود oly‏ مده و بر اجه دانسی 
تو ند . الحال شک و تردد را Mel‏ 29% ر 
ثابت باش . 

dal)‏ جنک حون این قسم ارشاد و مژده به سکدیو ETETE‏ خاطر او را 
ae 5 LT sib, 3 A a’ 7 ë `‏ 
از وهم و وسوسه فارغ aca ly‏ در بشاهده Jha‏ ق ارام و حمعیت 
شید . حال" او Ole‏ شد که کارهای روزسره بی‌اختیار از او فوت شد» و از 

oe “ues D : A i 2 r 
ید‎ LS بدست‎ az | پر ۴ اجه از دست رود و عم از‎ el رسوم حمانیال مثل‎ 
براجعت مود» 5‘ ده هزار‎ hea ورزش این بطلب بکوه‎ ers گذشت» و‎ > 
۱۱ ۰ . ۰ o,f ¢ m ۰ 
سال بسادی* یعی براقبه؟ گذرانید ۱ 3 !>> الابر در بقام وت حود‎ 
او را‎ Jie بتحقق گردید و مثل قطره متصل گشت؛ و نور وحدت حقیقی‎ 
AN uf -T Q ۰ P ۰ 

روشن ساخت و کار وهم مثل چراغ بی‌روغن آخر Moat‏ 

بسوامتر ۱۳ يه رام‌چندر eS‏ : حنانکه سکد یو همه براتب آزادی۱۹ 
را فپمیده و دانسته بود و در تکمیل او همینقدر می‌بایست که در agl‏ 
دانسته بود ثبات ممرساند۱۱؛ ترا هم همین بی‌باید که ی الجمله وهمی که 
حجاب تو شده باشد!" بالکل از خود دورکنی؛ و آزادی"۱ و رستکاری تو از 
Wem‏ لذات پیش با VOWS‏ واضح است بر معرفت و GUIs‏ تو. بدانکد۲۱ 
بدترین صفتهای نفس حب جاه و عزت است؛ و آنرا از خاطر؟۲ دور کردن 
)( س * هی . (۲) ۵ : از وسوسه . () چ : و حال )( س : هی (ه) چ : برود 


)1( س » ن Sail:‏ (۷) چ : مود ده te (A)‏ ن : در آ نجا ماد (s)‏ )4( چ : بمراقبه 
(۱۰) چ : گذرانیده )11( س : کلیت Gem‏ (۱۲) چ : شده ؛ س 6 ۵ : کشت ۱7 eh‏ : 

su‏ کی ا al Se‏ ج بیع خود هچو خور است 
از ge‏ موهوی خود رست عام اندر صدف وجود مانند در است 
(ty)‏ چ : در این حال بسوامتر (۱۴) of: g‏ کہ (Ja)‏ ن : آرزری )11( Sy‏ ن : ممرسانید 
(۱۷) س » ن : شده بالکل (۱۸) س* ن: کی و رستگاری )14( ۵ : جم (۲۰) س : OLS‏ شده 
(۲۱) ن : و (ry) Sila‏ چ : خاطر ah ee‏ 
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دلیل حیون م وکت است . چون تو از ae‏ جاه گذشته‌ای بیتین دانسته 

شد که عقام جیون م وکت رسیدی", 
بعد از آن بسوامتر بدانایانی که در جلس pele‏ بودند خطاب کرده 
گفت که ای" Olde‏ بیدانت» بخاطر من می‌رسد که بشست» که صاحب 
قدرت؟ و معرفت است و حکم ایشان1 بر عام رگویسیان! جاری ست" و 
دانندة جمیع؟ اسرار کائنات اند » متصدی ارشاد رام‌چندر شوند و دقیقه‌ای از 


دقاتق مپربانی" و Nes‏ 


نا مرعی نگذارند . و به بشمت نیز متوجه 
شده گفت۱۳ ۰ be‏ دارید که وقتی" بیان ما و شا عداوت؟" بود؛ هر دو 
اناد جنگ gA‏ . برها آمده سختی فرمود که با را از ما بربود و 
نقار و پندار ما ,1 هیچ نگذاشت ؛ و Oka‏ شد که عداوت و دشمی 
ما عحبت و دوستی مبدل گشت. de‏ کات را که Mian‏ گفته بود 
برام‌چندر بگوئید ۲ . 

“ge‏ بسوامتر این سخن را باعام رسانیده بياس و نارد 


و جحیع حاضران جلس رای او “ly‏ پسندیده"" سین و آفرین ۲۴ کردند . 


(۱) چ : و چون (y)‏ ن : ی‌شود (r)‏ س ‏ ن : رسیدی (و ow‏ یدان) © رباعی (abs)‏ : 


در خود گم شد هر که ز خود آ که شد در مت ای sh ob) ed‏ 
از بند دو دای و jo‏ گشت خلاص بر ارج حقیقت از درون چه شد 


() ج : ای منیشوران (a) ae‏ چ : صاحب جاه و elo‏ و دنداری و MS‏ و 
(«) س :او (VY)‏ س : کوهستان ؛ ن : رکونیان ؛ چ oh:‏ یعنی قوم رام‌چندر (۸) چ : 
ست و اب عن Se‏ استاد انهاست و Gail,‏ اوضاع و اطوار ایا (ه) س > ن : داننده اسراد 
(۱۰) چ : است از گذشته و آنده (w)‏ چ : اشفاق ò (iy)‏ : ریب ۳) چ : گفت که 
(i)‏ س » ن : و فتیکه (ه۱) چ : Cos‏ و عداوت (۱) ۵ چ : آماده O) dle‏ (۱۷) س * 
ن : مایان را از A‏ نقار و نداد (۷) چ : مان ما و شا () چ : برها شا (۲۰)ج : 
رام‌چندر که شاگرد شاست HG‏ نتیجة دای همین است که Je‏ رام چندر طالب صادق را که از 
Gly ob‏ شده است ارشاد و تربیت AS‏ ارشاد و تلقین کی را که طلب Gao‏ نداشته باشد و 
کارهای de‏ نه گذاشته چنانست که شیر کاو در مشک پوست of‏ به اندازند. (۲۱) چ : چون سرگادی 
(ry)‏ : او بندیده ۰ (۲۳) چ : پسند موده (Me)‏ س > ن : سين NS‏ 
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او ی را ابو ها وا تول کردن از لوازم داش 
و فپمیدی است". هر چه Thy‏ عبت دور کردن اوهام و خطرات Mor‏ 
ارشاد فرموده بودند» همه را" بی کم و کاست bie‏ دارم" . 

خلاصه حکایت عداوت بسوابتر و بشست" بطریق انتخاب در feal‏ 
مرقوم می گردد . algus‏ پسر" راجه گادی» بشکار برآمده بود : BU‏ 
بعبادت ۱ GE‏ پشست عبور مود . بشست اذن خواست که او را ضیافت 
کند. بسوامتر خنده کرد وا۱ گفت"۰۱ شا درویشید» da‏ ضیافت خواهید۲۳ 
کرد؟ گفت : هر که بر ما وارد می‌شود بقدر حال او را مهانداری می کنم ۲ 
پس مراتب eile‏ را ترتیب Mole‏ طعام خوب و" فراوان و شیریی 
و خوشبوی و Spe‏ تازه پیش آورد ؛ و هر جنس را زیاده از AT OT‏ در ضیافت 
ای و اس ار ساعت . بسوایش را از مشاهدة این حال تعجب 
eos‏ روی داد . کسی از ملازبان گنت!۱۲ که پشست کاو کامدین در خانه 
of fede MS ey‏ است کف هر جه از او بی‌خواهد"۲ می‌دهد.. 
پسوامتر وقت و داع ils‏ ی رات از بشست طلید . بهست نت 
گاو My‏ بشرط رضامندی او برید . گفت : شا hean‏ ما می‌بررع . درین 


ضمن ۲۴ کامدین به بشست گفت ۰ از من es A>‏ شنم اکد مرا از al‏ 


(۱) چ : ششت پر برها کہ gt‏ پدر صاحب کالات است گفت که (م) ن : قول کدند از 
ol?‏ داش بفیمید کست ؛ چ : است و () چ : برها در کوه مگد (ع) س : خطرات 
ple fee bigla) ob‏ ؛ ن : را ck‏ () چ : دارم. Bl‏ میگوید که بعد 
ازان .وششت ارشاد و تلقين رامچندر را برخود کرفی و حکات وسوامتة 
و وشت درکتاب مارت بفصیل مذکور است (0) چ : و خلاصه حکات 
بطریق ؛ س : بوامتد ah‏ (ه) چ : این کتاب (ه) س : مگردد که بسوامتر راجه 
() س * ۵: بر (nn) cole‏ ن: کرد گفت (ny)‏ چ : گفت که (ir)‏ چ : خواهند 
(ye)‏ س é‏ ن : داد (Ne)‏ چ : خرب فراواه OY)‏ س * چ : زیاده هر (obs)‏ آنچه در (۱۷) چ : 
بعفی از ملازمان او گفتند (A)‏ چ : دارد خاصیت )14( ت : است هر (.۲) ن : wile‏ 


ò )۲۱(‏ : گاو 2 از ò (w).‏ : کاول شرط oC)‏ بدھید و (te)‏ چ : یبرم کا مدنو 
als ` g (Ya)‏ شد 
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2 1 / ی‎ TT : 
خود بر می‌ارید"؟ بشست گفت؟ : من باختیار خود ترا بر می‌ارم".‎ 
اکر تو‎ eS ترا بزور از من می‌گیرد . کامدین*‎ Maal پسوامتر‎ 
خود می‌تواع برآمد . چون‎ Modes من از‎ (PIS برضای' حود مرا"‎ 
بشست بیرون بردند» در راه از گرسی هوا و گرسی خشم‎ B کامدین را از‎ 
و اینممه۱‎ old هر قطرةٌ عرق او که ۲ بر زین افتاد» یک مرد دلاور از او پیدا‎ 
چشم زدن هلاک کردند . بسوامتر‎ Ko دلاوران تمام لشکر بسوامتر را‎ 
بشست آمد . بسوامتر از قمر و غضب دوسه‎ BLA تنها بگرخت ؛ کامدین باز‎ 
بار بر تتر ات اا و و هر بار کامدین ”مام لكر او را ادت‎ 
ت لت در کی و رورا‎ Sl ساخت. بسوامتر در شکست‎ GG و‎ 
قرار داد که من برهمن می‌شوم ؛ و با ين"‎ NON او» برهمن زور آور ات‎ 
. مجاهده مشغول شد و شصت هزار سال ریاضت شاقه کشید‎ Yg عزعت بریاضت‎ 
در این مدت دوه برتبه برها بدیدن او آمد و گفت: چه می‌خواهی؟‎ 
گفت ۰ می‌خوا هم *۲ برهمن شوم ؛ گفت ۰ حون چنری بنس بوده‌ای» راج‎ 
Ye ° tee ۰ a ۰ ۰ ۰ ۰ ۰ s, ۳ 
برد مرتاض‎ wr, NS tyke قبول نکرد باز بریاضت مشغول‎ f på رشی‎ 
است که بسیب ریاضت"" بر احوال گذشته و آینده اطلاع بهمرساند ؛ و" راج‎ 
مرتا ض ۲۳ است که این صت داشته باشد 5 !>> الامر برها‎ dal) رشی 1 معی‎ 
Ye. 


گفت | گر بست مرا برهم رشی بگوید» قبول دادم . بہت بفرموده 


. با ین معی اقرار عود‎ [ap 


(۱) س » ن : ی‌برارید () چ » ن : کفت E‏ (م) س » ن : ne‏ (ع) چ : لیکن 
بسوامتر راجه زور آززیت هس ٤‏ ن On E‏ ی ae)‏ مرا باو 
E OME se‏ 
ae Oat)‏ و 3 (w) : ۲ sae‏ ن : بریاضت 
(o)‏ چ : بر زور او » زور آور برهمن است . قراو me )۱٦(‏ 

OY Grieg) ۰. س» ن : (و) رک‎ )( S س : میخواهم‎ )۱۸( eale 
بششت م‎ : (te) مرتاضی‎ : e (rr) می‌رساند راج‎ mige (vy) ن : عادت و مشقت‎ 
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هری‌چندر که از اجدادا رام‌چندر است جک‎ daly پس از مدتی‎ 
ته - 0" کف این است که خلی در ملک پیدا‎ 
ميکند . روزی" راجد* هری‌چندر بشکار رفته بود؛ در بیابان آواز زنان‎ 
pease dal; . که ما را بزور و تعدی نکه می‌دارند‎ Wee فریادی‎ 
من چون‎ ‘dps درم باشم ؛ در‎ CAR و‎ OH) روی‎ daly گفت که من"‎ 
. تواند بود که بر کسی تعدی رود؟ بانب آواز مذ کور اسپ تاخته رفت‎ 
ندید. و اینہا‎ eT بسوامتر سید ؛ هیچ زن را" در‎ lobe KG 
بکند» یعنی هشت‎ ET بسوامتر می‌خواست تسخیر‎ MAT هشت سد"۱ بودند‎ 
ریاضات است؛ و اینها ۲۳ مسخر ه رکه‎ Vj! گونه قدرت۱۳ تصر که رات بعضی‎ 
آبده خدمت او می کنند : یکی انیما؛‎ Mea Cole می‌شوند بصورت زنان‎ 
ODT یعی هر قدر که خوا هد‎ thas یعنی هر قدر که خواهد حرد شود ؛ دوم‎ 
هر قدر که خواهد"" خود را سبک"" سازد ؛ چهارم‎ cl شود ؛ سوم لگ‎ 
le هر قدر که" خواهد گران گردد" ؛ پنجم پراپتی» هر‎ Ge گرماء‎ 
خواهد برود ؛ ششم پراکامی» هر چه خواهد بکند ؛ هفتم ایشتو» بر هر که‎ 

خواهد حکوبت کند ؛ هشتم بشتو هر کرا خواهد مسخر؟" خود سازد . 
بعد" از آن که راجه هری‌چندر به بسوامتر ملاقات 6256 بسوامتر از 
غایت غضب ۲۳ گفت که تو بودی که از درم چقریان لاف می‌زدی؟ بگ و که 
درم OLAS‏ چیست ؟ گفت که درم چتریان این است که بفریاد مظلوبان 
برسند و در جنگ روی نگردانند و هر چه کسی خواهد*۲ بدهند . گفت : 


C)‏ س : اجداد ce‏ () چ: sS‏ (0) چ : این عم چ : Sle‏ روزی 
(a)‏ س : روزی هری () ن : رسید (۷) س : منک (۸) چ se:‏ دولت (ه) س » ن: 
po‏ (۰) چ : ندید. آنا روحائیت etl‏ سدی (۱) س؛ ن : بودند بسوامتر (iy)‏ س : 
af‏ تصرف (۱۳) س : بعضی ریاضات (۱۴) چ : این (la)‏ چ : حسن )11( س = Oke‏ 
OW ge‏ گردد (w)‏ س * ن : خواهد Diol‏ (ه) س > ن : هر چه ؛ چ : گری 
ما هر قدر که (۲۰) چ : اشد (۲۱) س ‏ ن : هرجا که () س ۰ ن : مطیع (۲۳) چ : و بعد 
(i)‏ چ : غضب و شورش (ra)‏ ۵ : هر کی خواهد ؛ س : هر کی ک taal‏ چ : خواهد 
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من" هر ‘da‏ می‌خواهم می‌دهی؟ EORI‏ می‌د هم . بسوامتر۴ گفت ۰ 
سوای یک ذات تو و زن و فرزند دیگر هر چه از ملک و مال“ در تصرف 
داری همه را ,من بده . daly‏ گفت . دادم بسوامتر گفت! ۰ الحال tril‏ 
زبین ملک من شد'» تو در اینجا مباش . dal‏ با زن و فرزند خود در 
۸ 


بنارس" امد" از جهت آنکه بنارس را سپادیو از تصرف ۱ راجه‌ها مستثی۱۱ 
ساخته و راجه‌ها را قدرت عمل و تصرف" در آن نبوده است . 

باز al gens‏ پیش dal)‏ هری‌حندر آمده گفت که نو Ka‏ راحسو 
کرده‌ای و من TLETS‏ نداده ای» الحال بده . daly‏ گنت : این قدر صبر کن 
که خود را و زن و فرزند خود را بفروشم و تاکسا با دهم . 
گفت: زود بده" . راجه از ترس نفرین او بتعجیل خود را بدست 
کناسی و زن و فرزند را بدست دیگری فروخته زر به بسوانتر داد. 
چون" مقرر بود که مرده‌ای Has‏ درآب Lys‏ بیندازند"" پارچۀ او" بکناس 
می‌دادند 3 و کناس خحصیل پارحه برده “I,‏ بعمدة راحه مقر رکرده بود . پس 
از مدتی پسر dalj‏ مرد" . بادر او را" بکنار دریا آورده بود که در آب 
دار راحه åz h‏ ډسر مرده را از او" طلب فی کرد. در اناو رد و بدل 
یکدیگر را شناختند و بسیارگریستند ؛ قصد!۲ دند که هر دو حود را بسوزند . 
و acd‏ : شا را حکم ات که دال بشت مود کک ا 
() ن (Yr) wp cif:‏ چ : هرچه از نو (e)‏ چ cif ely:‏ (ع) س » ن : میدهم گقت 
(م) yasi g‏ مره اد ماک و ملک () س » ۵ : گفت 6 O)‏ ۵ از من خده 
(a)‏ چ : و ارا wi‏ )4( س » ن : آمده )۱۰( چ Ù )۱۱( Áe:‏ : مستعی (ty)‏ س > 
قدرت دخل و عمل (ir)‏ چ : دکشنا یمق خیرات (we)‏ چ : فرزند را (ها) چ e:‏ )11( س : 
الحال بده ؛ چ : بده که من میخوامم بروم و الا بر و نفرین ale‏ کرد . (\v)‏ ن : Ors‏ 
مس 6 ت : مرد را ,)4( o‏ ا د ا 
مرده بعېده (yy)‏ ن (wY) op:‏ س“ ن : او بکنار (ne)‏ س ‏ ۵ : ۳ 
ن : اندازد (yi)‏ چ : از زن ؛ س : را طلب (w)‏ چ : و قصد دج ادف ی ۳ 
رسیدند گفتند ‏ (ه) س : شوند  (re)‏ چ *س : گفتند 6 


00-0. Prof. Satya ۷۲۵۲ Shastri Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


تنبا به cal‏ می‌روع تا همه بردم شهر اجودیا را" با حبوانات و عارات 
همراه؟ برع . حکم مقدس نازل شد که بالتماس راجه شهر اجودیا را با 
سا کنانش؟ داخل مشت سازند . 

و daily‏ هری‌چندر وقتی بوده است که بشست دربیان آب عبادت می کرد 
و عېد کرده بود که دوازده سال از آب بر نیاید. چون بعد از گذشتن 
مدت بعپود از آب بیرون cl‏ بعلوم" شد که راجه هری‌چندر را Ove‏ 
قصه روی داده‌است؟؛ غم و درد بنیار باو سید" ؛ از راه ملامت 
و سرزنش به بسوامتر گنت : کاری که کرده اید" “Hel‏ مناسب حال شا 
نبود . آخر مره" ریات این بود که bay‏ خدا را بی موجب از خان و بان 
olol‏ سازید و۱۱ خاندانی که در شرف و بزرگ IR‏ زبانه بود عبث برهم 
زئید!۱. هر عملی عاقبتی دارد و۲۳ هر کرداری پاداشی . این گنتگو دراز 
شد و۴ بعناد و عداوت امابید. هر دو بزرگ آچنان Mosler‏ غعضب 
گشته بودند که Myo‏ هلاک کردن!۱ یکدیگر جدوجهد تمام داشتند . چون 
لطف ال شامل حال op öll‏ بر ها در پی‌اصلاح UT‏ سل و۲ 


بدینوجه نزاع ۲ موافقت مبدل گشت"". 


g)‏ : مردم اود را ؛ س » ن : اجوط بإ (۲) س » ن : حوانات نیم (۲) ن : ساکنان 
ot‏ (ع) ج * س : موم او (a)‏ چ : است و از آنجا که او مربی سورج okei‏ یی بزرگان 
رام چندر وده است از شندن واقعه هریچندر )1( چ : بساری باو رسید و غبار ان آزار زلال 
bE‏ او را یره و مکدر ساخت. (۷) چ : کردید (ه) س : کرده اد مناسب )٩(‏ چ : گر درویشی 
و (he)‏ س : نبود. ie‏ ریاضت همين بود (iN)‏ س » ن : پود غاندانی (۱۲) س : زدند » ن : 
زدد ؛ چ : زنید. الحال کار رباضت را بشا خوام مود که چون ی‌شود. (iy)‏ س ‏ ن : دارد هر 
(e)‏ س * o‏ شد بعاد (Ia)‏ ج : منلوب تعصب و (۱) چ : در قتل و (۱۷) س » ن : هلاک 
(1a) SS‏ ج : البی و عنات o(a) dal‏ : اینبا ie!‏ اصلاح دادن chal‏ (۲۰) ن : شد 
بدینوجه ۰ (۲۱) س : نزاع ابا gim)‏ : میدل شد و gly‏ ایشان را برطرف ساخت و بتوچه 
ley‏ درمیان olal‏ کال موافقت و دوسق deer‏ نزاع و دشمی دور شد. ام شد و پراگ 
ارات توف لبی و در پرکرن درم شروع افتاد ؛ س » ن : کشت . ple‏ شد Sn‏ پر کرن 
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اغاز goa‏ کشو بیوهار پرکرن دوم 

Kell‏ می گوید که چون رام‌چندر اول مرتبه در حقیق نت وانت! 
افتادنت عبارت از موجودیست که وجود او همیشه هست و؟ هرگز فنا 
نپذیرد» و انت بر عکس sol‏ این gaë‏ او را باعث براگ۴ گشت 
Spay‏ سب خواهش pli‏ معرفت گردیدء pls‏ آن در بیان کارهائی» که 
طالب رستکاری را ab‏ کرد بطریقی که عطلب رسانده شروع موده می گویدا 
که ای رام‌چندن درین جہان هر کس" هر مطلبی را در هر OL)‏ که 
می‌خواسته باشد بسعی و جد عام می‌تواند یافت" . بدانکه" جدوجمهد 
دو قسم است : یکی موافق شاسترء دوم "۱ بر خلاف NOT‏ خواهش نفس 
عمل ودن" . قسم اول عطلب می‌رساند و" قسم دوم بی‌فائده است . 
کسی که خواندن شاستر*۱ و صحبت نیک" و ورزش افعال پسندیده از 
خرد سالی نصیب او شود او را عطلب حقیقی رسیدن در کال آسانی است . 

رام‌چندر"۱ eal‏ که اختیاو بەت من نست . alten‏ 


طرف ‘M45‏ می‌برد می‌روم . SAT ors‏ پاسنا دو کار می کند : okt‏ 


(۱) س » ن : انت ونت )¥( چ : او (r) SA‏ س ٤‏ ن : عکن و ae Slate (e)‏ 
chi‏ تعلق از کارهای دنیوی (a)‏ س : مان () ن : میگوید » نظر : هر چیز که . .. اوست 
(۷) چ : کی () س ؛ یافت * دبای : 

هر چیز که خوب و زشت از پر تو اوست گر oS‏ و کر کنشت از پر تو اوست 


بعنی S‏ ز مشت خاک al‏ چیزی ان دوزخ و این dete‏ پر تو آوست 


)4( چ cil:‏ جد ؛ ن : Sila‏ ای رام‌چندر درین جبان . . . میتواند یافت جد SIS: EO)‏ 
موانق شاستر ae‏ کتاب ws‏ باشد Sep‏ (۱) چ : شاستر ‏ (۱۷) چ : ی‌نوده باشد 
(ir)‏ ج : میرساند قم (ye)‏ ن : کسی را (te)‏ ج : کتایهای دی (۱0) چ : صحبت مرشد کامل 
(۱۷) س : سری رام‌چندر ON‏ س » ن : اختیار من (۱9) چ : که مرا (۲۰) ج ۵۰ : فرمود (É‏ 


00-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


ry 


Uae‏ کارهای نیک می‌شود و کاهی کارهای بد . کارهای شا همه نیک است ؛ 
پس باسنا بشا مضرتی۱ می‌رساند, بلکه عطلب خواهد رسانید" . اگر احیاناً 
ی باسنا را بطرف دیگر ببینید» خواه نا خواه او را بر گشت عودن اسباب 
سعادت بدانید۲ و نگذارید که مصدر کار دیگر شود؛ Ey‏ اگر در حقیفت 
et eae‏ ند عم است نا شر شاسر* و استاد Gita‏ رجوع 
TLS‏ که‌زشناجتن ۲ خر و شر جز باین طریق میسر یست" . باسنا 
هر “a‏ راهنمای خير باشد نکاه داشتن او تا" وقتی خوب است که عقام 
رستگاری نرسیده اید۱۱؛ و چون بعنایت الهی"۱ gal‏ مقام و اصل Toast‏ 
آنرا هم از خود دور سازید*۱» از جهت آنکه باسنا بر مثال زتجیریست که 
در پای دل انداخته اند ؛ و۴ cnet)‏ خواه از" آهن باشد"" خواه از Ab‏ باعث 
آزار است . 

ای رام‌چندر» اول و آخر کلام ty‏ را بصفای gad‏ با هم سنجیده‌ای*" . 
سخی که بر ها MET‏ خاصیتش آنست که همه غمپای عالم در یک 
لحظه از date‏ خاطر عو می""سازد» MET‏ بگوش جان بشنو؟۲ . آن۳ 
هستی عت حقیقت اوست و جہان نا منتپا صورت او؛ و او" همه حاست 


و قوام همه با اوست؛ و اوست۲ پرکاش سروب۲۱ یعی lS‏ متدس . او 


(۱) س * ن : مضرت (۲) س » ن : رساند و (۳) چ : سازید (عب) چ : شود اکر (ه) چ : 
بکتاب w‏ () ن : ایند (۷) س »ن : شناخت (م) س »ن : نست و (ه) س : 
هر چه (۰) چ : داثتنش "ا؛ س ‏ ن : داشتن او gy‏ (۱) س :اند (iy)‏ چ :از لی 


(۱۲) س : شوند (ie)‏ : سازند (te)‏ چ : اند 263 (in)‏ چ : خواه آهن (ww)‏ ن : آهن 


خواه ol‏ : با م راید کرد )۱٩(‏ ن : فرموده ؛ چ : گفته (.۲) ن : عوسازد (ny)‏ س » 
ن : سازد تکرش (۲۲) چ : شنو . رام‌چندر پرسید که برها خن حقیقت را چه کفیت بیان 
فرموده و بشما چطور رسده ge‏ بی‌واسطه با واسطه . و ششت ole‏ داد که (yr)‏ س > ن Ki:‏ 
(we)‏ ت : صورت است و او ؛ س : صورت ار همه 


E (ra)‏ اوست آکاش دابا و 
E)‏ 
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و نور است و اوست نور همه کائنات ۱. عدم و فنا را بذات پاک‎ GUIS عین‎ 
و بطون آن که عبارت از پری‎ shal او راه نیست» و ذات او در وقت ظهور‎ 
یکسان است . و از او اول مرتبه وشنو بپمرسید» و از باطن‎ “th و قیامت‎ 
بر ها بوجود آید*.‎ Peleus و لطافت بکل نیلوفر‎ lie وشنو که در"‎ 
را بوجود آورد؛ چنانکه" قوت متخیله عالمی را در‎ CWE برها ساثر‎ 
کاثنات ضعیف‌تر و دردمندتر‎ Sls ذهن۲ موجود می‌سازد" . بر ها انسان را از‎ 
طریق‎ 4g دیده بر او سهربان شد و انديشه کرد که چگونه علاج درد اوکند و‎ 
غم او را تسکین دهد؟ ریاضت کردن و دعا خواندن و خیرات دادن‎ 
VD مت رکه رفش » اگرچه در بعضی" اوقات غم و درد‎ Chl و بزیارت‎ 
دور می کند» ابا چنان دور نمی کند که از بخ و بنیادش بر کند . و نیز‎ 
غم و اندوه از‎ bjs جات این گروه از‎ Nope بر ها گفت که می‌خواهم‎ 
این‎ es را‎ JY} آب‎ ol یعی معرفت سخی بگوء و‎ OLS ٠ حقیقت‎ 
. Mele دردمندان تشنه لب‎ 
بعد از آنکه این اراده بباطن ۲ برها قرار گرفتء‎ : Yur Kee Meaty 
چون بوجود‎ . VAT .من تعلیم و تلقین‎ Viggen مرا از دل خود بیافرید تا این‎ 


آمدم۲۱ بکال ادب و حضوع برها S‏ سیحده کردم . برها ۲۲ از غایت 


uw (۱)‏ * ن : او (ست) ور همه wl > ASK‏ )8( : 


Ge pe‏ و پر تو & a dk‏ ز لاس اين نشان اق 
یکتا صفت آمده بیازار ظبور پوشیده sli‏ جم و جان جالاق 


(Y)‏ چ : cali‏ یکسان (r)‏ س > ن : که lino‏ (ع) ن : در lis‏ لطافت CAI JE‏ بہم آید 
(a)‏ س » ن : آمد و )9( س : چنانچه (۷) س : ذهن خود (a)‏ : میسازد و (4) چ : 
بعض (.۱) س : درد دور (۱۱) چ : (tr) she dle‏ س ‏ ذ : بر کند alse‏ که 
برای (۱۳) س : حقیقت و گان (1e)‏ چ : اين (۱) س * ن : رسام O(n)‏ : و بشست 
(W)‏ س“ ن : کوید ؛ چ : میگرید که (W‏ ج: بباطن Gate‏ () چ : آن تن را 
(۲) چ aS:‏ و )71( چ : آمدم کوزه و تبیح رودراکش در دست من بود چنانچه رها ان 
هر دو را پیوسته با خود - (ry)‏ چ : را عسکار یی (yw)‏ » ن : کردم از 
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FA 
یک ساعت دل تو که مثل‎ E SSE زشانده‎ 


شقات مرا نزدیک خود 
)8 داا حر کت می کند ons‏ و نادان باد» حنانکه Ans]‏ از دم زدن در" 
D aiaa‏ 
Sem =) ۰‏ ۱ و همه حیز را فراموش 
یک نفس تیره می‌شود . جرد این دعا من حو ر ee‏ 
i‏ ۰ ۴ ف اند < عم۸یے رد 
کردم و غمگین شدم . بر ها از من پرسید" که ای فرزند» جر ی 
۲ که این غمکده یی 
علاج غم* خود را از من پرس" . پس عرش ودم ین ONO‏ یی 
3 ۲ ¢ 
عالم as‏ طردق بوحود A‏ 9 حطور gl‏ خوا هد شد؛ بر ها از 
پا نگذاشه 5 و چون 
een‏ س از سرقت من گفت e‏ که اثری از آن غم E a‏ 
S . ۰ T‏ 5 ۰ لد 
ag]‏ دانستیی بود دانستم و Al‏ بودم هان شددم*» بر ها ی ea‏ 
بتو ONES‏ تا Egat‏ پرسیدن که در طریق ارشاد Wadi‏ عظیم دارد 
در Olan‏ حاری شود 7 اکنون که مدت gles‏ من آخر شد و تو مقام معرقت ۱ 
رسیدی» eye‏ ارشاد خلائق ببرت کند pans EH‏ هندوستال۱۱ که از ساثر 
امكنة عزید حمر و ب رکت امتیاز دارد برو و WY sds‏ که نیک عمل باشند 
و (his‏ درست و فمم نیز دارند T‏ ما را ارشاد کن» با ین طریق که اول اعال 
صالحه و تسخر حواس و آزادی از دنیا و تفکر دامی در نت و انت “UAL‏ 


aes 4 me ۰‏ و ۰ ۲۰-۰۱ 
بقربا, بدا کد۱۹ ارشادی که بر Bin‏ این مراتب واقع حوا هد شد» انسان 


اا مد د از کل توف برد (۲) س Mie )( of : ۵ ٩‏ 
(ع) س » ن : رهما فرمود (ه) چ : علاج خود G)‏ س * ن : پرس ‏ (۷) چ : بپرس 
تا شاد شوی. پس Uy ol‏ را از علاج غر He‏ پرسیدم (A)‏ چ : وجود آمد (a)‏ س 


ن : شدم > نظم : 


e‏ اتا شود همچو قطره که درج آب شود 
قطره چون غرق آب درا شد ذرگی رفت (ذره ی or (=f‏ بیدا شد 


(۱۰) چ : گفت که (ny)‏ چ : معرفت بپرسی (w)‏ س * گويم ؛ ن : ميگويم (۱۳) چ : سنت 

(tr)‏ ن : ا سیب پرسیدن که ob‏ اراد (ny dble sete) ws‏ چ : برت کند که 

(WV)‏ چ : برو . ای پر درر کند یتی معمورة هندوستان مردی ‏ (۱۸) س : انت bi‏ )14( س؛ 
و دان (۲) س > ن : ایشان 
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را 46 حضور دائمی خواهد رسانید و عین سرورا خواهد شد . بنابر OT‏ 
پفرمودة بر ها در" برت کند آمده سکوئت کردم و تا could els‏ خواهم بود؟, 
مرا در اینجا کار و کسبی نبست که بان اشتغال کنم۳؛ و خود را چنان 
کرده‌ام؟ که کارها را" م ی کنم و کی کنم» (oe‏ کردن و نا کردن نزد من 
GLK‏ است . اگر می کنم » مسرور می‌شوم که خوب کردم ؛ و اگر نم یکنم 
آزرده می‌شوم که Le‏ نکردم؟ عقل من گویا در خواب است که حرکت 
ھی ند 

ای رام‌چنده کسی که از حقبقت سوال م ی‌کند» اگر باعتقاد درست 
می‌داند که استاد او دانا است و دانش او با کردار جمع شود» و سائل خود 
از پید" خبردار بوده بد عمل" نباشد» این osa‏ کسی ۲ را بی‌توقف غود" 
راه Ub‏ داد ؛ و هرکه۱۲ شپوت پرست و حیوان مزاج باشد» lye‏ او 
بتوجه نباید شد" . 

ای۴ رام چندر» مکت؟ و معرفت راجه‌ایست که چهار دربان دارد : 
(Si‏ سم یعنی نسخضر حواس ؛ دوم" بار یعنی تحقیق نت و انت بر طبق بید؛ 
سوم" سنتوض gu‏ آرام دل در کم و زیاده از مال و رزق و عزت و غبر آن ؛ 
چها رم سادوسنگم یعنی صحبت نیک . هر که خواهد"" این daly‏ را بیند» 
اول می‌باید که این چهار دربان را از خود کند؛ و اگر نتواند» سه را یا 


(۱) س : هنرور ؛ ن : مسرور (Y)‏ چ : بفرمودة پدر به (e)‏ ن : خوام بود و ؛ س : کردم . 
مرا Se)‏ چون مدق باید پود یگنرایم ‏ (م) ۵ : کرم D‏ س٤‏ ن : PEM‏ 
() ن : اکر کم (A)‏ س » ن : بد خوب )4( ن : خوب و خیردار بوده بد Je‏ 
(.) س» ن : کس  W)‏ ن : فتوقف راہ (۱) ج : هر FASS‏ (۱۳) س POS‏ 


شد » نظم : 


هر که با فعل زشت دل ols‏ از طلا او cae‏ افتاده 


(i)‏ س : ای سری (Ja)‏ چ : مکت یی رستگاری (د۱) س “ ن : و دوم (w)‏ س ‏ ن : و 


سوم ON‏ س : خواهد که 2 
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wes T ki 5‏ است S‏ > 
 ( oh, , 5.‏ ست رد "ابید است: که هر Pep‏ 
فت wh Th‏ که عقل خود را غواندن 
و ue‏ و ones‏ 
کتاب طریقت۴ و صحبت نیک و ریاضت “ai by‏ ساف و ضبط خطرات 
قوی گرداند". i‏ 
زعلة j j‏ 5 تاب OF‏ می‌توان ya]‏ 
ای رام‌چندر» تعلقات دنیوی رهریست که تاب oe ol‏ 
بانند باسی بات - و آن عبارت است از تی وقت! صبح که سبب ان fab‏ 
تنددست که سمیت ممرسانیده بسرعت هر وک 5 در می‌اید و هلاک 
می کند . استادی"۱ که بقوت باطن از زهر تعلقات جات شید کو جو اک 
یاک تست ؛ و۱۱ حوگ پاک آنست که برای خدا باشد نه برای غرض 
و مطلب Lis‏ ای" رام‌چندره لذات ظا هری در باطن هر کس که جا کرده۱۴ 
باشد» خلاصی از آن سخت۱۹ دشوار ات | گر علاج می کندء بدوزخ 


می‌رود و بعقوبتها گرفتار بی “Sh‏ ۰ کسی که این سه چیز را بر خود 


0 س : در را و اگر یکی ازان خوب ؛ ن : یکی را و یک را خوب وجه (0) SE‏ س : 
pbk‏ (م) ن : معرفت نیک she‏ (ع) چ : دیی )© چ ٤ن‏ : بر طریقه SoG)‏ 


ن : گرداند » نظم : 


هر که در جد و جرد بست کر آخر از th‏ ی بر آرد سر 
هر که از جبد کشت رو گردان ab‏ بی بر 5 ails‏ عرفان 


(۷) چ : زهریست قوی (a)‏ » ن : قی صبح )4( س : سبب ماده (۱۰) چ : و استادی 
(۱۱) چ : تست شل کسی که بغوت افسون از زهر با سی بانت جات میدهد . تفصیل یوگ درین 
کتاب خواهد al‏ . یوگ (۱۷) س » ن : دنا » قطعه : 

شوتی که 34 حق بود آن با بندیست عقل که شود bh‏ دنا بندست 

در راه خدا 54 خدا ای سالک دنا چه بود خواهش عقې بندیست 
(۱۳) س : ای سری (۱۴) س » ن (ia) af:‏ ن : خت و («) چ : علاج آن نکند بدوزخ 
یبرد و در eT‏ عقوبتما پیش م‌آرد که در برابر آن sh‏ ششیر تین چون صز بت کل 
ناوفر است و سوختن از AT‏ دنا LF‏ در Gy‏ نشستن است و doy‏ اعضا مثل صندل مالیدن و سر 
cle on,‏ خواب خوش . ترک شاستر ge AT Ge‏ ناد کرد که باعث بهه‌رسیدن غفلت است و JE‏ 
عوجب آن سبب حصول معرفت ؛ س ؛ ن : میگردد و 

1B 
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لازم کند : فهمیدن شاستر" و سخن استاد و انوبو یعنی دانش خود و در 
جمیع مراتب سل وک و معرفت؟ بورزش 9 بداومت شغل ۲ استقامت پیدا کند» 
اینچنین کسی مشاھدۂ UT‏ یعنی جال الهی on‏ ور می گردد*. اگرگوئیده 
که شاستر بسیار است» برای" مطلب حقیقی بکدام یک اقتدا باید کردا؟ 
گوع* کسی aS‏ عقل کامل و فکر درست دارد و کار کرده باشدء 
او را هیچ شاستر مفیدتر از بیدانت نیست . ای رام‌چندر» کا سه در دست 
گرفته در Van‏ کتاسان GIST‏ کردن بپتر از آنست که ینفلت و aos‏ 
زندکانی کنند . OW dis‏ و امداد خویشان و دوستان و اصلاح افعال و جوارح 
و دست از همه کارا" باز داشتن و گوشه نشین شدن و زیارت مک بای متس که 
کردن خدا MY‏ عی‌توان یافت؛ این یافت YS‏ از بدست آوردن دل 
بدست Masel‏ 

پیشتر مذ کور شد که موکت راجه‌ایست که چهار دربان دارد : 
سم» Ole‏ سنتوش وا" سادوسنگم ؛ و حقیقت هر کدام ojl‏ صفات 
چپارکانه که تشبیه بدربانان Yash‏ بطریق احمال بتحریر 
در Bey‏ و الحال بتفصیل ۱۸ بیان “Ma‏ که اول از این صفات ۲۳ 


© است‎ P 
دور‎ “eu همه بیکیار از صاحب‎ oe درونی و آرزوهای‎ 


و 5h‏ سم انست که ازارهای بدنی و غمہای 


)1( چ : فہمیدن کتایهای ao‏ (۲) چ : معاملت ؛ س * ن : معرفت و () چ : مشتفل ؛ 
ن : شغل و (ع) چ gu UT:‏ جال ... میگردد گویا او را بچشم دیده است. (a)‏ س > ن : 
of‏ () چ : در iste beh‏ () چ : کے که (ه) س : دارد او 
(۱۰) چ : BS‏ و در m) che SJ‏ چ : کرما (sy)‏ ن : خدا عیتوان (ir)‏ > ن : 
ake‏ » فرد : 


غافل مباش از دل ol‏ است حل مشعل بنشین درون منزل گرطالب سروری 


(۱۴) چ : شده (ja)‏ س » ن : بچار و )10( چ : سنتوک ساد و سنگم (۱۷) س * ن : pl.‏ 
(N ole &‏ چ : میخواهد بتفصیل ؛ ن : dee‏ (۱8) چ : کند ‏ (:) س : صفت 


(۲۱) س : بیوجه (vy)‏ س » ن : همه از صاحب سم (بیکار) 
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aS "e ۱ atl ۰ ne 
می‌شود» حنانکه تاریی از طلوع آفتاب ' . قوت و سروری‎ 
Shy شود ات‎ ic 
طالب معرفت را از صفت سم حاصل می‌شودا» هیچکس ر )3 وردل‎ 
. ون‎ a: Fy. 
دولت‎ ok بری د بای را( دور بیکند" و از"‎ 6 eee 
تاه‎ Dees eel ee A 
Ca حاصل می‌شود . سم عبارت از انست‎ cul که باعث سرور‎ 
و‎ VY ye oe oe ۰۰ T 
بشنوند و مساس کنند و ببیتند و هشند و یوکنند"» ا گر‎ ZT عسوسات از‎ 
s ۰ و‎ ۹ 0 a? ۰ 
“sl wg 4 a than Lap = 
انتاب روشن پاشد و" در وقت اشتی‎ Osa آزرده کی گردد؛ 3 دل او‎ 
at ۶ ‘ve à ۰ a : 
صاحب سم دربیان دانایان‎ Aa یکسان بود‎ el حنگ و شادی و‎ E) 
. و زاهدان و هنربندان و زور آوران و راجه‌ها با شان و هیبت بنظر در می‌اید‎ 
wT معرفت می‌رسند‎ e lic, بوسیلة آن‎ WAS سم آب‌حیات است‎ gael ای‎ 
چون" بکردن کارهای حوب‎ Jie . دوم از صفات چهار گانه بچار است‎ 
مر‎ ۱۵ a 2 ۰ T T h ۰ ۰ ۰ 
باشد 6 اینچنین‎ BES کارها عص برای‎ ol بی‌رساند» بشرط آتکه‎ en دور و صفا‎ 
piz موافق بیدانت کار فرمودن حقیثت عار است . روشی‎ LET عقل را در تصور‎ 
می‌بیند و درا" پس دیوار می‌بیند‎ Syl بچار هرگز تفاوت نم یکند و در‎ 
باشد و گاه نباشد"۱.‎ oF خود می‌باند" ؛ و روشتی چشم‎ dle و پیش آفتاب‎ 
Sj las چار این است که بدانی"۲ من کیستم؟ و موحود دانستن عالم که‎ 
op SN Sue است مرا ویش مید هد» 3 این تشویش حگونه بر طرف حوا هد‎ 
چ : آفتاب و هه کس چه نرم دل و چه سحت دل پصاحب سم اعتقاد پیدا میکند چنانکه طفل مادر را‎ (1) 
مبریان مداند ؛ س : آفتاب و (۲) س » ن : میگردد (۲) س ؛ ن : بیازی دور (ع) س : کند؛‎ 
س : عبارت است () س : شنوند مساس کند و ببیند و بچشد و‎ )٦( dibs : (ه) س * ن‎ 
٤س‎ (4) دل| او چون ماهتاب صفا و روش داشته‎ Sale بو کند () چ : میگردد. صاحب سم‎ 
که آنرا‎ cited کشان و () ج:‎ coh چ : درمبان‎ (iy) ن : باشد در (۱۰) چ : باشد‎ 
بر طرف کرد و بزرگان آنرا عحافظت میکنند و (۱۳) س : میرسد ؛ چ : میرسند»‎ sa هچکس ,زور‎ 
Lis نه برای مطلی از مطلیهای‎ ath : چ‎ (lo) OK است‎ : g(r) . تو هم آنرا عافظت کن‎ 
SEL aE سر که باشد‎ pty و روشنی‎ SE : چ‎ (W) og He + و هر دور + س‎ : ۵ On) 
س : میناید ؛‎ (A) ی‌بیند و این ی‌بیند و آن در پس دیوار میبیند و این نمی‌بیند و آن‎ Sob و آن‎ 
dla ا‎ ò E (r) - . گردد ؛ چ ۳ ی‌ماند و أن تبره می‌گردد‎ eg of : مت‌اند )۱۹( ن‎ 20 
در ی‌آید چیت‎ es موجوداتی کہ‎ cii بداند که‎ cla, ک (۲۱) ج : شد و نیز مج‎ 
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اه 


سوم از صفات چپارگاند سنتوش است و آنرا صفت کال و سبب سرور 
عظیم Wh‏ دائست. صاحب سنتوش را در همه وقت آسودگ ple‏ است . 
ای tael‏ هر که از آب‌حیات سنتوش سبراب B CYAN odd‏ نزد او 
زهر قاتل است. سنتوش عبارت از قناعت است “ga‏ بپرچه نزد اوست؛ 
کم یا زیاده» خرسند باشد و" چشم او بزیادتی" نگاهی نداشته باشده. 
دی که در قبد شهوت افتاده" سنتوش نداردء مثل KS} iT‏ خورده است که 
صورت معرفت در Vol‏ عی‌عاید . ای رام‌چندره سنتوش صفت سمتا pr‏ 
می‌رساند" یعنی یکسان دانستن اندک و بسیار؛ وا Ol‏ زیور زیباست . 


ه رکه عروس دل حود را بان Atel vy‏ ۱ بزرگان cae‏ و فربانیردار او می‌شوند. 


چمارم از صفات چها رگانه۱ سادوسنگم انت . از دریای Walle‏ کنو 
می‌نوان کرد ۱۳ مگر بکشتّی سادوسنگم. هرجا که صحبت نیک خصوص ۱۳ دانای 
ویدانت میسر؟" باشد» ویرانه آبادائیست!۱ و افلادس دولتمندی و مرگ شادی 


وحن اا اند در گنگ صحبت KS‏ غسل کرده باشد» او را خیرات 


۲ 


و زیارت مقامات"۱ متب رکه" Chole‏ نیست" 


aby است از قناعت که (۳) چ : اوست اکرچه ک است و اگر‎ ole: چ‎ (r) چ : شده است‎ (y) 
س » ن : باشد » (قتاعست‎ (a) خرسند باشد و ؛ س » ن : باشد چشم (ع) س » ن : بر زیادی‎ 


: زد اوست) بیت (قطعه)‎ Aer, 


هر IS‏ خیمه بصحرای قناعت زده اند گر جبان زازله گیرد غم ویرای نیست 


)4( چ : افتاده و (۷) چ : وی (A)‏ س » ن : سمتا است (a)‏ س : بسیار آن ؛ ن : بيار 
چمر ساند و (is)‏ چ : پیراسته است (۱۱) س : چبارم سادستگم (۱۳) چ : fe‏ بسی (۱۳) س : نتوان 
کرد؛ چ: مود (Me)‏ چ : خصوص با (ه۱) س » ن : دنا (ی) پندت (میسر) باشد (Vt)‏ س : 
آبادیست (w)‏ چ : صحب نیک کہ آبش کال مقا و رودت دارد (۱) س“ ن : lela‏ 
)19( چ : مقامات و یک (۲) س » ن : نیست » فطمه (pë)‏ : 


چو CLS‏ نظر جانب تو اندازند مس وجود ترا در زمان چو زر سازند 
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ol’ 


3 ر. ol ay‏ است؟ برای A>‏ 
طالب از دریای عالم ؛ 9 این چا رگونه دولت که تو٣‏ داری عد و معاون 
Fae ۰ ; D‏ شفات و نادار است*۴؛ عنثریب بتو alga‏ 
خود کرده‌ای . سخ ی که دور کننده ت و A (E)‏ 6 
“oe o 3: a i 3‏ 
گفت» بسمع قبول بشنو. سخن مقام بوکت و علاج a Ae‏ 
| هش شود“ نفہ دارد ؛ البته" او را _ععرفت می‌رساند و از 
یر باون نیارد و دل او “eile‏ 
وا تس کل غنات و عرص وغیره" پات .مارد و و 
z‏ ۷۱ 
و روشن می‌شود!" . ضعف و پیری و بیماری و افلاس که هر" کس را 
آزار OTL‏ او را می‌رساند۴ مثل تیری که در تن زره پوش کار کی کند ؛ 
A) we ۱۹ E ۳ Fre oa a 0 ۰‏ 
3 ترسہای عالم دل او را از جا می‌برد شنونده این سحن سنتوش en‏ 
S ~‏ + ۰ ۱۹ 
می‌رساند و قرارو آرام می‌یابد۱۳. ای رام‌چندر* عقل طالب صادق Ose‏ جر 
عمیق ات و ols Os>‏ سرد که Gets‏ حدر و ش رگرم می‌شود؛ و پیوسته hb‏ 
کارهای “SS‏ است» AGL‏ زن نیکو کار که در HL‏ شوهر با دل 


خوش و کردار نیک می‌باشد؛ و کارخیر MOL‏ است که موافق شاستر 


(۱) س : ان تدبیں (Y‏ چ : است از (r)‏ س » ن : که داری (ع) چ : است و (ه) س : عض 
(و) س » ن : شنود WA are)‏ چ :و فر آن (ه) س : سازد (.) س * ن : 
پاک )1( چ : مشود مثل آب حوض بعد از پرسات. (WW)‏ چ » س : هه (ir)‏ چ : میرساند و 
(ye)‏ ن : میرسانند او را عیرسانند (ها) ن : (i) cue‏ چ : خن سمتا a‏ (۱۷) چ : ths‏ 
مثل حر be‏ بی‌کوه مندرو و آن pF‏ است که دبوتاها bye‏ را بان بدم زده چپارده گوهر ازو بر 
آررده بودند : یکی لکشمی که زن وشنو است ؛ دوم کوستوب من و آن گوهریست cle‏ نورای و آبدار 
که وشنو fe LT‏ دکدی زور خود کرده ؛ سوم an Ghat‏ درخت طوبی ؛ چپارم شراب ؛ پنجم 
دنونتر و آن طیبی است که از by»‏ بر آمده در یک دست او زلو بود و در دست دیگر هلیله ؛ ششم ماه ؛ 
هفتم گاو کام دینو» و صف آن GL‏ مذکور شده؛ هشتم فيل ابراوت ؛ نېم اسپ سپت مک و این هر دو 
فیل و اسپ اندر اند ؛ دم ریا » آن زی است خواننده و رقص کننده که در خدمت اندر میباشد ؛ بازدم 
سارنگ دنو و آن کان وشنو است ؛ دوازدم ستک ge‏ سفید مېره و آن نیز خاصه وشنو است ؛ سيزدهم 
آحات ؛ چاردهم زهر. و در بعض کتب معتير چند ae‏ را ازن چبارده مذکور نکرده اند . 
(۱۸) چ ندارد : ای )٩( eel‏ چ : بحر be‏ (۲۰) چ : است و چون کوه sae‏ بآرام و قرار 
(۲۱) چ : خی (۲) س > ن : و آنچنان 
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و ارشاد پیر و استاد باشد . و این صفات کال که شمرده شدا وقتیکد 
در می‌آید . 
می PAS‏ و همیشه خوشحال می‌باشد و با کسی دشمی ندارد و" دوباره 
تولد می‌شود" . و کسیکه در شاهراه معرفت که همه ناز و نعمت در او 
میا ست از وهم و ترس در می‌آید» او را درمیان مردان! نام نباید گرفت؛ 
او مشل کرمی‌است که از شکم بر می‌آید. خواندن و فممیدن" شاستر 
3 یکسان بودن در حال Sli‏ و غم و دولت و wal‏ 3 در آمدن دز حدمت 
استاد و مرشد"۲ SIS:‏ ادب و فروتی و پره‌ند بودن از دیدار و صحبت 
عارفان و VOLU‏ و تفکر داشتن در ly‏ و فنای عالم و تصفیه باطن 
عداوست عملہای نیک و بهمرسانیدن زر پاک عہت قوت شرط طالب معرفت؟۱ 
متمکن 9 است ۲ - ترا اوستا عبارت است از دوام استغراق و کال آرام در 
مشاهده حمال موب حقییی . لس که در این مقام متمکن cots‏ از حهان و 
حپانیان فارغ کرد دذه۱۲ است ؛ و آدابی که در بيد و سمرت و کلام بزرگان۱۸ 
در حالت زیستن و مردن و گرهست و سنیاس یعنی تعلق و تجرید*" مقرر شده 
است 2۳ wales‏ این مقام تعلق ندا رد و او SS uk. Yaak‏ 
)\( » ن : پر که ol‏ صفات شرده شد (باشد) (Y)‏ س ؛ ن : است از (r)‏ س * ن : 
fash‏ چ : مثل عوام و )=( س : کد (a)‏ > ن : ندارد دوباره (د) چ alo:‏ 
(v)‏ س › ن : مرد مان H(A) (eb)‏ > ن : ی‌برآند ( و از ) خواندن (Sues)‏ )4( س * ن : 
غم و افلاس ),)( س » ن : مرشد کامل (NN)‏ س * ن : عارفان و FE‏ (۱) س * ك : 
نبد و غلہ یک (ر) پاک ہمرسانیدن (۱۳) س :شرط راه‌طلب است . (we)‏ س * ن : نشده و 
(ta)‏ س : گفته ؛ چ : شده است .۰ (m)‏ ن : شده ؛ چ : از جبانان روگردانده (۱۷) ن : 
که بید سرت و ؛ چ : سرت یعنی (۱۸) ج * س : بزرگان و )18( چ : جرد S‏ (۲۰) س POS‏ 
شده بصاحب (Ya)‏ س ۶ ن : نیست  Shy‏ (نظم) : 

رندی که ز5 او صاف 669 گفته cle‏ رون شده از قد جح ارصاف 


از تفرقه در جع شده از جمع (جع سد و جع) US CF‏ کن و مکن باو هست Gly‏ 


00-0. Prof. Satya ۷۲۵۲ Shastri Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


۱ a] 
شنید‎ ey 1 A نصا د‎ 
ای رام‌چنده این نصائح که بتو می‌گوع» اگر خوب شنیدی‎ 
عقام معرفت خواهی رسید ؛ و این شنیدل سبب‎ ol gm حواه ا‎ Cluny 5 و‎ 
معرفت هرگز از دست تو‎ Vote خواهد شد ؛ و‎ ‘oc نیکنامی و درازی‎ 


تخواهد رفت". 


(A)‏ چ : ای رام‌چدر Jb‏ تتصیل ابواب معارف و خلامه CG‏ عاقلان بتو یگو .م ؛ بگوش هوش 
بشنو. سی که بدلیل “ات باشد اگر از خورد سال شنده شود قول باید مود و oF‏ بی‌دلیل lay JV‏ 
برد گوش نباید کرد. ای فرزند ککست تشبیای که برای فہمانیدن حقبقت با تو درمیان ale‏ آورد همه 
ea‏ است ر lle‏ که ی است قدے است. ‏ پن درمیان اہی و اما یت مشبه و مشبه په مناسبت 
معدوم است. dhe‏ ازن ره گذر اعتراض GS‏ و اما عنی تشببه جمیع وجوه می‌باشد. اعتراض 
کار Lbs‏ یی E‏ است و از طالب حق "ازیباست و عطلوب ضرر دارد. Sas‏ در مراب ظرور 
fe‏ و موافقی عمل بزرگان و مقتدایان هر دو شرط این راه است؛ هیچکدام بی‌دیگری نفی 
ندارد. پس whe‏ هر دو را plat‏ ورزش و Jeil‏ صنبط کی . ای رام‌چندر آنچه Pee:‏ اکر 
خوب فبمیدی و شنبدی (۷) چ : تکوای و درازی عر و بر آمدن جیع حاجات (۳) س > ن : 
cin,‏ (ع) س : دست اخواهد رفت ؛ چ : نخواهد رفت. ام شد مومو کشو بیوهار پرکرن 
بتوفیق ud)‏ و در پرکرن سوم شروع lil‏ 
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در این پرکرن ابتدای حدوث lle‏ در حیز تقریر خواهد آمد. 
روح که lle»‏ است نزد ویدانتیان۱ Ay‏ نست آنکه L‏ همه حیز موجود 
است بر هم" می‌گویند؛ و جپت انکه همه جا از او" پر است پرش هم 
بی گویند ؟ و چون همه را نسبت مود می د هر۴ اهتکار نیز گویند ؛ و به Cantal‏ 
ple‏ از لی که باشیاء تعلق گرفته است» اسم“ هر شی اسم" اوست : 


ply‏ آنکه او نامی ندارد بهر نامی که خوانی سر بر آرد 
و آن علم» چون بی‌نهایت و گونا گون است» خود را" در 4ST‏ وما بصورت 
Olam‏ و جهانیان می‌عاید» جنانکه" آب صورت موج و حباب و برف و ژاله 
گرفته خود را می تناید ؛ پس در حقیقت ۱ آب است و در وهم موج و حباب . 
اگر گویند۱۱ که بر هم صانع عالم است و پرکاش سروپ"۱۳ وگیان سروپ 
است و روح صانع عالم نیست و هیچکدام از این صفات کال ندارد» پس این ۲۳ 
هر دو چگونه یکی باشند ؟ گوع که بر هم در ازل۱۴ صانع عالم* نبود ؛ 
on‏ از UOT‏ خواست که خود را سار مایت لت وت 
باعت OT‏ شد که بصورت عالمی که در SIS‏ او مندرج برد طاه ک5 


)1( چ : ای رام‌چندر هر که خواهش رستگاری دارد آنچه او را باید کرد در پرکرن سابق گفة شد و درین 
of,‏ ابتدای آفرینش UF tle‏ خواهد شد . sil‏ بو“ ودن» پرت بتي ان هر سه لفظ بر تکش 
در اصل ادراک حواس را میگویند و اینجا مراد ازو روح است که پرمآماست نزد ما Gu‏ نزد و بد olal‏ 
و همين پرمآعا را (۲) س * ن : ,رم م () س » ن : جا پر (ع) چ : مدهند (ه) س : 
گرفته باسم (د) چ : هر ae‏ اوست (۷) چ : خود در (a)‏ ن : چنانچه )4( چ : ژاله Fase‏ 
است (ye)‏ س » ن dort‏ (۱) ن » چ : گویید (ty)‏ 8 : روپ (w)‏ س ٤‏ ن : پس هر (ie)‏ س“ 
ن : ازل آزال (۱) س » ن : صانع نبود («) چ : آن که (iv)‏ ج : ak‏ (۸) چ : کرد 
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و نیز در ,45 Sent old‏ از صفات کال سوای عالم نورانیت و سرور' 
بعتبر نیست؛ و عالم؛ خواه عالم بیداری باشد و خواه" عالم خواب» همه 


در ols‏ حق Oley‏ بود» agla‏ حرکت در هوا" . 


اگر گوئید؟ که هرگ عالم عین حق باشد» پس می‌باید که اجزای 
عالم را از" نسان و حیوان و ثبات و جماد و غیر آن Ge‏ بکویند و حق 
بدانند ؛ و نیز هر جه از کائنات در OL)‏ خاص و مکان خاص ظاهر شود" 
می‌باید" در هر OL)‏ و هر مکان بوده باشد» چنانکه" ga‏ در هر OL)‏ 
و" مکان است. MES‏ حق جل و علا در هر زبان و هر OKs‏ و" هر 
لباسیکه پوشیده» pe yd‏ آن لباس و غبر آن OL)‏ و OK‏ نماید؛ و در آن 
زبان و مکان جز نام آن لباس ندارد . Yole‏ مشهود پیش" از وجود 
Jo “cab‏ حق MUS‏ اکارن بود"۱ igs‏ صانع نداشت» از حمت آنکه 
در" iin‏ علم بود ؛ و صور dole‏ حق تعالی» که عبارت از اعبان Vaal‏ 
و(" حقائق است» آفریده کسی نیست . Tiga‏ اراده از مقتضی ند Ase‏ 
این عالم بظهور"! بیاید» DLS Go‏ باسم پرتکش صانع او شد ؛ و خصوصمت 
این اسم eee‏ آنست که پرتکش دراصل عبارت از Shol‏ حواس ظاهری 


ات 3 آچه از عالم د Yous‏ می‌شود» Vy gag‏ حق است» عالم لیس ت > 


(۱) چ : کال zu‏ (۲) چ : و why fe‏ و عم خواب ()س » ن : هوا. ازینجا ست 
S‏ ہوا گاهی متحرک میشود و گاھی ساکن ۰ (ع) س : گویند (ح) س » ن : از عقول و نفوس 
Y »F eG)‏ س * ن : خاص رر و تقربر (تفرر) (A) vb‏ س » ن : Sale‏ 
)4( س * ن : چنانچه (۱۰) چ : و هر (۱۱) س * ن : گویم که (۱۲) ن : مکان هر 
(۱۷) س * ن : و عم (ne)‏ س : مشبود از (Ne)‏ س * ن : وجود مثل (1m)‏ س »ان : حق اکارن 
(w)‏ ت : ود (۱۸) ن : در هر )14( س * ن : و در (۲۰) س : “ات (۲۱) ن : اعيان asl‏ 
ale‏ ((۲) ن : و چون (۲) چ : خواست (۲۵) س“ ن : که fle‏ بوجود 


ن : موس O)‏ مشبود (۲) چ : ور 


(Ya)‏ س“ 
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الا چیزیکه در عقل و تصور در می‌آید وا وجود ندارد. پس سبب ظہور' 
عالم دوست داشان حق است ظمور خود را . 

اگر گوئید: مسلم داشتم» آچد حواس ادراک میکنند" one‏ حق 
است» لیکن علمی؟ که ihug‏ ادرا ک حواس hele‏ می‌شود Ja‏ شبد و 
انومان چه چیز است — شبد عبارت از دلیل Jat‏ است" که منشاء" OT‏ بید و 
کلام اکابر است ؛ و انومان دلیل عقلی را گویند بل" استدلال دود" بر وحود 
آتش_گوع که شبد و انومان چون از پرتکش بهم رسند داخل پرتکش NAL‏ 
حاصل سحن آن که پرتکش و ‘ud‏ و انومان همه حق است ؛ و علم"۲ 
حق» خواه در ظاهر منسوب GH‏ باشد Ny‏ خواه خلق» عبن حق است". 
گرفتا ر غفات بودن Pom‏ دیدن باسوای حق است و حاصل 
شدن Malis‏ م وکت بسبب VOLN‏ ماسوای اوست . Mle je Magla‏ 
که در خواب دیده می‌شود در" حالت سکوپت معدوم می گردد؛ همچنین!۲ 
موجودات۲" متکشرة عالم " , که بنظر در بی‌آید» در قیامت و" در مرتبهة 


عرفان Yous aS‏ قیامت است gl‏ و معدوم خوا هند!۲ شد م 


(() س » ن : نیست و از معقول صرف Jin Ge‏ (در (Je‏ در ‘ur (vy) Wale‏ 
ن : وجود w‏ س : گویند ؛ چ : uS‏ که (ع) س » ن : داشتم که ادراک ule‏ 
و مد (I)‏ رک (و) مدرک آن (a)‏ ن : على fu)‏ ن : عارت ست از دلل de‏ (۷) چ : 
اصل (a)‏ س : {ey‏ )4( چ : دلیل آوردن ه دود )0 ig‏ چون از برتکش است 
(() س ٤‏ ن : پریچت و او (in) ole‏ س : است عل و (۱۳) ج : باشد Fone) te‏ 


ن : است » shy‏ 


در نقش بیین صورت نقاش Ole‏ از آئنه نست عکس le pe‏ 
چون حالت (آن) yga‏ در اینجا معدوم صانع شده در لاس مصنوع ole‏ 


* ن : و چانچه )18( س‎ ٤ (A) ON ن : سبب‎ )۱۷( (lic : ن : سیب (۱) ن‎ (Ja) 
tle : س * ن‎ (wr) ن : بوجودات‎ (ry) ج : و مچنين‎ y) ن : و در‎  س‎ )۲۰( baz : ن‎ 


àp‏ 6 بل ۰ رد BG‏ 2 عم از 
از (او) SL‏ و متحرک (Ya) BE (te)‏ س alee:‏ ؛ ن (ry) wales‏ چ * ۵ : wr‏ 
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اگر گوئید کد چون ‘be jam And‏ در حالت موت و" قیامت فایی ۲ 
می‌شوند و آنها همه عین حق اند» برین تقدیر صفت عدم و فنا بوجهی از وجوه 
عق تعلق می‌گیرد یانه؟ گوے۴ حق تعالی هستی جت است و عدم نقیض 

pua a À 2 ou Q ۰ 

اوست؛ و هیچ مفہومی Jali‏ نقیض خود ی‌شود؛ پس عدم و فا 

هیچ Olly aag‏ مقدس Ge‏ تعای راجع" می کرد بلکه" بآثار صفات 

اعتبا ری او که عبارت از عالم است راجع می‌شود' ؛ 3 jbl‏ صفات دا 
در معرض ق ۱۶ و زوال است در Lis‏ و Meals‏ ۰ 

ای رام‌چندره Ge‏ همه جاست و۱۲ حرکت و انتقال از Sle dle‏ از او 
متصور Sed‏ هستی بحت دریائی است که POLL:‏ او می‌توان رسید ؛ 
و او را نام و نشان نیست و Shol‏ عقل و حواس باو می‌رسد . بغیر از 
این پی باو می‌توان برد که هست و در ats GAT Cold‏ از هستّی ذات 

هیچ چیز aL‏ اگر گویند"۱ . در تنزیه ILS Ga‏ مذ کور شد که 
او را نام نیست» پس حندین نام که در Ag‏ مسطور است و بر CAS slab;‏ 
جاری است da‏ چیز است؟ گوع که آن"۱ برای ضرورت فمانیدن است"۲ ؛ 
یعنی اگر خواهند که از هستی مطلق تعبیر کنندا۲» بغیر از این که نامی 
برای او LAK‏ رند۲۲ صورت OI‏ ندا رد 2 Yy‏ عفیق سجن آنکه چون کنه 
ذات حق JIS‏ را می‌توان دانست؟ و نسبت علمی اصلا Able‏ او تم AT‏ 
(۱) س * ن : کویند که sell‏ () چ : و در () چ : فا و سوم (ع) س > 
ن: (a) Ses‏ س * ن : شامل حال rd)‏ عدم فنا (vy)‏ ن: جم ؛ چ: 
حق عز و جل راج (۸) س ٤‏ ن : مگ (ه) س» ن : است (.۱)س* ن: تفیر () چ : 
دنا و در پرزخ و در قیامت و ety‏ و دوزخ. (IY)‏ * ن : است حرکت (w‏ چ : ءکن 


یست مثل کومی که از جای خود ننی جنبد ۰ (ع۱) س * ن : بنور 
ادراک 


cud : ن‎  س‎ (Ja) 
: (ه) ن‎ SuF : چ‎ )۸( shed س * ن : غير (۷) ن٤ س : (جم)‎ OY) 
: س‎ )( Sate )۲(( He آنا (۲) چ : که این ناما را بچہت ضرورت اطلاق‎ 
س ٭ ن : آنکه کته (مم) س + ن : تمال‎ (te) GH . ندارد‎ : E(w) SEG : گذارند ؛ ن‎ 

gle‏ عل و ادراک يشود 
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پس او را نامی که از کنه حقیقت اوا خبر دهد خواهد بود . نقی نام برای؟ 
او مبی بر این معبی است"۲؛ نه آنکه او را Heol‏ نام نباشد . 

اگر گویند aS‏ حال عالم بعد از قیاست da‏ خواهد شد؟ پیوستد 
معدوم خواهد باند یا باز صورت وحود خواهد گرفت؟ گوع که هستی عت 
بعد از قیامت بصورت هرن گربه ظاهر می‌شود — هرن گربه یک روح 
کلیست که جمیع ابدان stb)‏ متعلق می PODS‏ و بسبب تعلق و اختلاط 
ابدان متکثره" کثافت بهم می‌رساند. و این روح کلی اگرچه در حقیقت 
مثل محر حیط بر یک قرار است» اما چون خواهد که خود را بسیار Vay lazy‏ 
این خواهش صورت حرکت در او پیدا می‌کند» مثل موج* که جر be‏ را 
متح رک می‌تاید ؛ و از OF‏ حر کت من ېم می‌رسد که در کلیت مناسبت 
هرن گربه است» یعی دل کلی gea Tele‏ دلهای جزوی ؛ و آن دل برها 
است که" بوساطت او مام کاثنات از OLS‏ و حزئیات از صحرای بطون باز 
پشهرستان ظطهور می‌آیند۱۱ : 

اگر گویند"۱ که هر که حق و خلق یک باشند» یکی از دو عال لازم 
می‌آید : یا صفت فنا جائز باشد یا خلق ates‏ باق GE Wess ash‏ 
اگرچه در حقیقت عین حق است» اما در تعین غبر اوست؛ و آنچه از خلق 
قابل*۱ فنا و زوال است تعین اوست نه حقیقت . 

اگر گویند"۱ هر که دل موجود!۱ و همی باشد» مثل دیوی که از سایه 
“Jus‏ در می‌آید» از او جه کار daly‏ امد و حگونه ما این همه 
GAT‏ می‌تواند شد ؟ ES‏ که باشد که از موجود وهمی بوجود 
(y) pe ata‏ ن : ام او () چ : خواهد بود و oll‏ نکردن نام برای 
او نارن است (x)‏ چ : گوئد که ؛ ن : و اگر گویند حال (a)‏ چ : تعلق te) eM‏ 
بدنهای بيار (ډ) ن: نايد A‏ چ : موجا () س :کل ste) es‏ 
)0( چ : ی‌آند  (wy‏ س ٤ن‏ : (و) اگر گوید (۱) س٤‏ ن: بود (۳) ج : گم که 


: چ » ن : کرئد )5( (۱۷) س © ن : وجود (۱۸) چ » ك‎ )۱( oat ن : قابل‎ * (Ja) 
در خال )14( چ : پیدا کننده‎ 
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ct a, دیگر ہم می‌رسد» مثل موح‎ ae و‎ 


دو مود بی‌بود Sal veal‏ وسرت on‏ وبایا وبل و ne‏ نامای دل است, 


ای gael‏ حقیقت گرفتاری که عبارت از دیدن جپان است بتو 
م ی گوع؛ تا حقیقت م وکت و رستگاری بر تو مکشوف گردد» که اشيا با 
اداد دانسته می‌شوند". ای Mb‏ عسوسات را هستی قرار دادن 
گرفتاریست و بیقین معدوم کی سا میت Seal‏ اکر گونند" : 
حون غائب شدن از نظر شمود!! موکت باشد» می‌باید که در حال سکیت 
ou‏ خواب بیپوشی و در" قیاست که هیچ چیز دیده می‌شود م وکت حاصل 
مرو در گوع که | aaf‏ عالم در حالت سکپت و cold‏ می‌باند» اما باسنا 
Was‏ صورت لطیف عالم است در بیننده SLE‏ خود موجود است» مثل سبزی که 
بیان" نیلوفر بی‌باشد ؛ تام بوته و شاخ :اک نلوفر در GT‏ پنهانست*۱ 
ای رام‌چندره اگر حکایت اکاسیچ را" می‌شنوی» حقیقت اوتهت‌پر ÒS‏ 


۱۷ 


حکایت۱۸ 
اکاسیچ"۲ برهمی بود" نیکوکا به خدا نزدیک"" و با ST GAA‏ دوست 
و خبر اندیش ؛ عمری۲۳ بغایت در از یافت . روزی موت که از خادمان 


: ن : از موجود و همی وم (۲) ج : موبی () س  ن : است > فرد‎ C) 

جبان خوابی ست پش مرد بیدار خوابی دل نندد مرد هشیار 
blig )(‏ منرت موه بند ما با مل تم همه (ه) OQ) beste‏ س 
ن : مشود () س؛ ن : ان مار () چ : و سوم دانتن اپا همه (ه) e‏ 
است. Gp‏ عارت از ددن من و تو و او و جیع کائنات اص ۳ ان de» oe‏ 
است مکت می‌شوی و رفتن ان وهم و Je‏ آمدن مکت است. (te)‏ س » ن : (و) اکر LS‏ 
((۱) ن : شدن fle‏ از نظر مشبود ؛ چ : نظر مکت ۰ (۱۲) ن : بییوشی قبامت (۱۳) چ : که در 
)1( س : درمان ؛ چ : سبزی تلخ باریک که dhe»‏ (ها) etki‏ (۱) چ : رام‌چندر 
حکایت اکاسیج را دک (WW)‏ ت : فہمیدی (a)‏ چ ندارد : حکایت (۱9) س ندارد : اکاسیج 
(۲۰) چ : cts‏ ودی M)‏ س * ن : با خدا chy‏ و حاضر (yy)‏ ن : حاضر با GF‏ 
(rr)‏ چ : دوست خير (ne)‏ س * ن : عبر 
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ملک‌الموت است او را دیده گفت که من" همه عالم را می‌خورم ؛ لیکن‎ 
Ku زور من و قوت؟ من درین برهمن اثر ی کند» مثل شمشبری" که در‎ 
اظمها ره اقتدار حود قعمد هلاک( او می کرد‎ ace Fy کار کی کد‎ 
و از هیبت او کاری" نکرده بر می گشت . روزی عزم جزم“ کرده بدر خان‎ 
. آمده می‌خواست ۲ او را بسوزد‎ Osan ‘ale او رسید ؛ آتشی از آن‎ 
موت۱۱ آتش را از خود دفع کرده در خانه"' در آمد که اکاسیچ را مغلوب‎ 
خود سازد . هر چند سعی مود و" بصد دست بر او حمله کرد» اصلا دست‎ 
بر او نیافت و تصرف در او نتوانست کرد , موت را تعجب عظیم روی داد‎ 
و حقیقت او بر ملک‌الموت۱۳ اظهار مود . ملک‌الموت" گفت که هیچکس‎ 
همه۱۱ را کردار می کشد . برو» تجسس کردار او بکن که‎ Pease را تو‎ 
چگونه است ؟ موت چهت معلوم کردن کردارهای او هر سه لوک را سیر‎ 
از کردارهای*۱ او از‎ Hel احوال او می‌پرسید۱۷ ؛‎ oe درد و از همه‎ 
گفت که همه‎ call ملک‌الموت‎ Tay و شر مطلع نشد , بار دیگر‎ A> 
رسانیدم ؛ اص بر کردار‎ ene عالم را سیر کردم و سی درین باب‎ 
Mol اکاسیج اطلاع نیافتم . ملک‌الموت گفت"" : دراصل ا وکردار"" نیست؛‎ 
LCA است‎ dey حداکاش بغایت‎ Ag از حداکاش ممرسیده است . حنا‎ 
. ۲ که در آب می‌باشد"‎ al he کرم و کردار ندارد» او هم ندا رد»‎ 
ate : زور و قوت ؛ ن : قدرت (۳) س‎ le س“ ن : که همه (۲) چ : میخورم‎ )( 
س » ن : قصد او () س > ۵ :کار‎ @ ile : (م) س٤ ن‎ Se 
بیرون ۱۰( س > 0: میخواست ک‎ etl a cl (4) (oa ن : عز مت‎ Os (A) 
چ : موت آسیپ ؛ ن : آسیب ((۱) چ : کرده در آمد (۱۳) س » ن : قصد نود (و)‎ (1) 
* ن : او (۱) چ : بلک هه (۷) س‎ ٤س‎ (ta) س * ن : حقیقت را بر ملک اظبار‎ (ie) 
PESO (1) چ : و هچ جایر‎ (i) ن : او مام روی زمین را گشت و ا-تفسار مکرد‎ 
OAY : rs) (yr) چ : گفت که‎ (vy) Sp TO > س‎ (v1) Gos Ò cy} (vs) کدار‎ 


اصل او را (ve) WS‏ چ 2 اصل او از E (a)‏ ترمل است ھی طف است و g(r)‏ : مثل 
صورت ph‏ کہ در آب ake‏ نرمل است و از آب جداست. 
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ا کنون سعی و" تلاش در هلاک TOIT‏ او مکن که فعل penal Tens‏ 
رام‌چندر به و گفت° ۰ lie‏ و احوال اکاسیچ که بیان فرمود ید» 

۹۳ ۰ ۰ 1 ۰ 

و احوال" اوست . بشست گفت" که ای رام‌چندر» راست فهمیدی". این 
حکایت برها بود که بطریق کنایت بتو گفتهام ا بر هم"" که عین علم 
است؟ bye‏ است ltl Ce‏ و عین نور است . او" را اول و ST‏ و وسطه۱ 
reas‏ § ق ای علم وکت خود inl‏ صورت۱۱ حادت Ms pls‏ 1 این 
صورت gad Vash‏ و برها نام یافت . او را در حقیشت صورت 
و شکل 35 جسم as T‏ تست Nas EVN‏ حالتی ay ling‏ صورت بر او طاری ۲۳ ىده 
است که فرد می تما ید ؛ یعی رفح محرد يست که ene‏ ندارد . 39 اگر 
گوئید که۲۳ روح بی‌جسم چگونه قرار می گیرد؟ Mel‏ برها را جسمی مثل 
اجسام Me LT‏ نیست» لیکن حسم!۲ ride)‏ دارد . رام‌چندر پرسید که 
همه ارواح*۲ دوگونه جسم دارد : یکی لطیف و" دوم کثیف» و" برها که 
MS‏ یک جسم لطیف دارد چگونه است ؟ بشست فرمود که هر" موجودی 


)1( : ترمل است و از آب جدایست. اکنون سی تلاش (۲) س » ن : هلاک او (م) چ : 
عب (ع) ن“ چ : است (و) دست تو باو نخواهد رسید. موت (دست) خود (ج) س“ 
چ : گفت که C)‏ س : ده اند () س ؛ ن : صفات اوست (A)‏ چ ن : فرمود 
() چ : فہمیدی که (.۱) س * ن : کتایت گفته ام ؛ چ : گفته بودم (۱۱) س » ن : فات برهم 
(0) س“ ن : 8 Cr) be‏ چ» ن: واو (Ja) io (we)‏ س > ن : اوسط 
(۱0) ذ : خود هسی بوجود (۱۷) س : خرد at,‏ بود خود حادث cat‏ (۱۸) س » ن : و آن 
وجود (9) س * ت : و او (را) در (۲۰) س * ن : شکل (ri) et‏ چ : يست مثل پسرزن 
عقیم (۲۲) س : نست حالی (۲۳) ن : ظاهر (ne)‏ ن : ندارد. اکر کوئد روح (yo)‏ چ : اکر 
کوئید کہ هرگاه ex Wy‏ ندارد پس روح او بی‌جم ... گرم که )1( س » ن : کیف تست 
(yy)‏ ن : اما لعف (۲۸) س * ن : روح (ra)‏ چ : لطف درم (۳) ن » چ : le, GS‏ 
(۲۱) س * ن : که یک (۳) ن : فرمودی ery‏ 
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که از عناصر لوق odd‏ باشد» جسم SAAT‏ لازم دارد ؛ و آنکه خلقت او از 
عناصر نیست» او را جز؟ جسم لطیف می‌باشد". وجود lay‏ از عناصر 
تست , ار کویید" که دل از pele‏ خلوق شده و* همه عالم از ستکلپ ‏ 
دل بظپور آمدهء پس همه از دل پمرسیده» و این Sle‏ است. 
گوع که دل از هرن کریه ہت وا ار ع ۳ 
ای“ رام‌چندر» برها pol de‏ تصوری؟ وهمی است؛ از" عناهر 
لوق نيسنت ؛ و عين دل است که پیدا کننده و K‏ دارندۀ 


هر سه عالم امت اود gab‏ اعتبار او را do‏ می‌توان Nabi‏ کرد. 


رام چندر پرسید۳ که NATL‏ دل صانع عالم باشد» پس درمیان"۱ 
دل و حق چه فرق می‌باند" ؟ بايد که دل هم مثل حق موجود و" مستقل 
باشد . بشست فرمود که دل نامی بیش نیست. پرکاشی MAT‏ از حق 
ظاهر شده " از Ge‏ جدانیست و مثل حق همه جا است و در GE‏ وجود 
Man,‏ ندارد . اگر گویند"" : هر گه دل وجود خارجی۳ ندارد» پس 
در طریق جوگ و ریاضت Way Le‏ تسخبر و Th‏ کردن او امر فرموده اند؟ 
که ار سعدوم را حاجت ضبط و تسخیر نیست. SeS‏ این امر برای کسی 
است که این حقیقت را نفهمیده است"۳ ؛ و هر که بفهمد""» او از این تکلیف 
¿ë‏ است . سنکاپ عبارت از حرکت دل است بارادة آنکه من بسیار شوه" ؛ 


() چ : کثف را () س ‏ ن: را جم () س » ن : است (ع) س : گوید 
(ه) ن » چ : چون GQ)‏ س » ن : بهمرسیده دوریست dle‏ (0) س * ن : مهمرسیده از 
(a)‏ س : ای سری )4( س : آدم تصویری ؛ ن : برهمان مثل تصویر آدم Sle‏ (۱۰) س : که از ؛ 
ن : و ار (۱۱) س : است (ay) ak‏ س : نام میتوان (۱۳) س : سری رامچندر (tie)‏ س * 
ن eif:‏ (هه) چ : هرگاه () چ : میان (۱۷) س » ن : میناید ۰ (۱۸) چ : موجود تقل 
)19( س » چ : پرکاشی از g(r)‏ ن : شده که (۲) چ : وجود ندارد PESO)‏ 
Cus‏ () س : وجود ندارد  Siete)‏ (ه) ج»س :گویم که (rn)‏ س * ۵ : 
soyi‏ () ن : بفہمید (۲۸) چ ett‏ 
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مثل لعبت بازی است۱؛ هر که این بازی از بیان برود» محض برهم 
بی‌باند کد سل ال ات ار گویند" که ماندن" برهم :بعد 
از۴ فنای شش جپت* و سایر کائنات بچه طریق است ؟ گویع چنان می‌ماند' 
علم بعد فنای poles‏ و Clie‏ آئینه بعد زوال صورت و روشنی آفتاب بعد 


معدوم شدن آنچه بنور آفتاب دیده شده . 


ای CL gt “aly‏ م وکت جز دل نیست؛ و عجب اینست که خود 
داخل موحودات نیست*؛ و مسوسات عالم را که وجود ندارند“ نوعی 
موجود می‌ماید که هیچ عاقلی را در آن شک و تردد نباشد ۲ ؛ مثل کسی 
که در خواب می‌بیند که خوابی دیده» و بیدار شده تعبیر OF‏ خواب می کند ؛ 
پس خواب دوم که آنرا بیداری می‌دانست آن هم خواب بود دل با آتکه 
و تلا شود را موحود می‌فاید : ناطته" ندارد و بسیار گو است ؛ 
پای۱۴ ندارد و KR Ky‏ از عالمی بعالمی می‌رود ؛ elit‏ نیست و پیوسته 
چیزی می‌طلبد ؛ خوشحال"۱ نیست و چرخ" می‌زند ؛ جسم" ندارد و غرق "۲ 
می‌شود ؛ Noe‏ ندارد lle “Ny‏ را می کشد ؛ مثل بوقلمون دمبدم رنگ 
می گرداند و بر یک حال قرار و آرام ندارد. چون" این بیقراری از Oks‏ 


(۱) س * ن : شوم (اودا وستمرت و چت و مل و بند و تم که امېای دل است که سنکلپ از و 
بهمرسیده) و سنکلپ قسی از شعبده بازیست () ن :و اگر (() چ : گوئد (عم) چ : بعد فنای 
() ج : جبت و زمنبا Wels‏ (ح) س ۰ن : al‏ () س : سری رام (م) س : است 
)4( س : را که هم موجود ندارد (۱۰) چ : مانم مکت شدن هم دل است به آن که خود وجودی ندارد 
و چزها را موجود A‏ (۱۱) س * ن : تردد باشد چنانچه کی در خواب بیند که من از خواب 
بیدار شدم و چنین خوابی دیده‌ام و تعبیر (ش) exe‏ و چان است. پس خواب دوم که آنرا بیداری 
ی‌بدارند تصدیق تیر خواب (که او را بیداری و (a‏ اول میکند؛ die‏ از dle‏ قوام و بات 
thes‏ و (iy)‏ س ۰ ن : را fo (w) alee‏ چ : و اطقه (we)‏ چ » ن : و ,ای 
od: glo)‏ (0) چ : و ماج (۱۷) چ : و dee‏ (۱) س : خرچ erste)‏ 
ò (ye)‏ : ندارد غرق (۲۱) چ : و سلاح (ry)‏ ن : ندارد calle‏ (۲) چ : و چون 


SB 
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رفت» آفتابی ماند که هرگز او را غروب نیست و سروری که اصلا بغم 
مبدل می‌شود" . 

و هستی OT Job‏ قدرت دارد که همه وقت همه کار می کند ؛ و خداوند 
عظیم الشانی که" deas‏ او تقربر و بیان بر تمی‌تابد و El‏ علمی گرد و 
پیرامون او می‌گردد . اگر گویند که جون حق LT‏ همه کارهاه 
می کند» کارهای او DE‏ از دو حال نیست: اگر مطلبی و مصلحتی ندارد؛ 
عبث عض است؛ و اگر دارد؛ استکال بغیر لازم می‌آید . ES‏ حخداوندی که 
پید احاطة اوصاف او" می‌تواند کرد و کنه ذات او را" می‌تواند شرح 
داد که شرح ذات او از عقل و قیاس بعید است" و عارفان او را جز باو 
می‌یابند» در حقیقت اسای و صنات ندارد ؛ و ناسهای او از برهم و آعان 
و کرتا و غیر OF‏ اعتباریست که بنابر مصلحتها و غرضها مقرر و متعارف 
شده ؛ و معانی oT‏ ناسپا" صفات Ga GIS‏ نیست که باعث تکمیل او توان 
گفت . اگر گویند"" که چون Ay‏ به bbl‏ اوصاف اوا عی‌رسد» کسی 
که معرفت و دانای نصیب او نشده باشد» بر کدام دلیل و Olay‏ اعتاد 
کرده بر هستّی او یقین حاصل کند؟ گویع که بید و شاستر و همه بذاهب 
و ملل هر چند بکنه ذات مقدس می‌رسندء اما بر هستی او ببانگ بلند گواهی 
می‌دهند و بهزار زبان محقیقت او اقرار و اعتراف دارند؟". اصل همه Wha stay‏ 


Go‏ است و از هر روشن روشن‌تر است۳". اشیاء بنور آفتاب دیده می‌شود 


(۱) ن : که دست مدهد (۲) س » ن : می‌شود » ربای : 

در ملگ ow‏ کسی که آرام گرفت سکین دل از معرفت ام aif‏ 

از کشمکش جانیان فارغ شد در 1K‏ فقر و فنا جام كرفت 
(م) چ : که عظمت و (ع) ن : واگ گوید (ه) ن : کار مکند M‏ س : اوصاف 
shee‏ (۷) س : ار می‌تواند () س : شرح داد و عارفان )4( ن : و در ile‏ آن "اما و 
uf: ۵ )۰(‏ (۱۱) س : براحاطة ارصاف میرد ey)‏ تدارد : اکر Fa Ff‏ چون حق 
تعال همه کارها مکند . . . اعتراف دارند. (ty)‏ چ : روشنبا )1( س : روشن تر. اشا 
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SEER 

بعنایت حق ؛ دلیل علم و معرفت دل است و o>‏ . 3 
که ھر گه Ga‏ باین روشنی و۲ ظہور باشد» صاحبان" عقل چرا بر هسی 
او حتاج دلیل می‌شوند و اهل Cali,‏ و JL‏ چون در او حلاف و نزاع 
دارند ؟ گوع : کسی که عقل او بدریافت ay gle‏ کال als‏ 
و براهین! یقیی خاطر نشین! او نشده باشدا» در نظر او هست ۲ نیست 
می‌عاید و نزدیک"۲ دور. پرکرتی و اودیا dhbt se‏ و “dee‏ درختی 
است که دل بيخ اوست و حواس برگپای او Ny‏ برهاند done‏ او. ook‏ 
که این درخت را می‌جنباند حق است . ودل هر die ‘tale‏ جوهر"! 
می‌ماند۲۲ ؛ و حوهری که در خور این حعه است حق امت . واس 
و قوی بشپرهای بزرگ می‌باند"۲ ؛ و سلطانی که نکاه دارندۂ این شهرهاست 
ine‏ و در خرد حرد امتا و در بزرگ بزرگ . هر که او را 
مشاهده م یکند» oS‏ دل او وا ی‌شود و همه KS‏ و شبه‌های او بعین 
Nou‏ یدل می‌گردد و همه افعال او از اثر Masle‏ اگر حسنات 


است» او را امید ثواب نیست ؛ و اگر سیئات است» بیم عقاب نه۲۴. 


(۱) س > ن gle:‏ بردن. . . حق دل  phy‏ > 


در کون و مکان نیست عبان جز یک نور ظاهر شده آن oy‏ بانواع ax‏ 
حق ور تنوع و ظورش He‏ توحد همین است دگر وهم و غرور 


() چ oF:‏ () چ : روشن ظہور (ع) س٠“‏ ن : اریاب (ج) چ : میشوند ode Jal‏ و ملتبا 
)1( چ : کرم که (۷) چ oll:‏ (م) س * ن : ملک (ه) چ : نشده در (۱۰) س “ن : 
هت و (۱) س ؛ ن : tex‏ و (۱) س » ن : ادای (ir) ee‏ س » ن : او برهمائد 
(۱۴) چ : و بادی (ها) سء ن : (iy) darle‏ چ : جواهر (۷) س » ن : Ake‏ (۱۸) س : 
حقه است حواس )14( چ : و حواس (r)‏ س ° ن : (yi) wikis‏ س : خوردو 
(۲۷) س : شیبای بعین الیقین ؛ چ : شبهای به بقین (yr)‏ س : او را اثر tattle‏ چ : 


3 
افعال را خود نسبت می‌کند . (ve)‏ س » ن : 


cw‏ رباعی 
عارف که ز رد و ز فبول است برون ان de‏ چون ib‏ اندر O‏ 


از قد تلقات آزاد as‏ چون oki‏ فرورفته بقعر جحون 
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رام‌چندر پرسید که ای" دانای بیدانت» از فحوای اوتیت پرکرن 
چنان معلوم شد که جهانی باین طول و عرض وجود خارجی ندارد . این 
معی را حگونه تصدیق می‌توان کرد؟ چنانکه" کسی بگوید که کوه سیر 
بان عظمت و بزرگ" در Gls‏ خردل در" foul‏ هیچ عاقلی آنرا قبول 
می نماید°. بشست فربود" : ای رام‌چنده اگر ترا صحبت مرشد کامل 
و Wh ba ty "iJi‏ حاصل می‌شود» در عرض چند روز کد عاهی 
نمی کشد عقام م وکت و" معرفت می‌رسی و dele ‘oh‏ می کی که عالم 
همه عود بی‌بود است و " از وجود جز نامی ندارد ؛ و بتحقیق می‌دانی Wa‏ 
خااصة احکابی که در بیدانت مزکور است همین" است که من با نو 
می‌گوع ؛ و از شنیدن آن جیون موکت که اصلا فنا و زوال sph‏ 
خود خود dle‏ دل ترا منور می‌سازد . بدانکه ToS gs‏ دوگونه است 
یکی جیون‌موکت» که باوجود بدن به مقام CS gs‏ برسند۴" ؛ دوم بدیه 
موکت» که جات و حلاصی کلی از بدن duly‏ . موکتی Yeas”‏ از شنیدن 
سخنان ما حاصل می‌شود» اگرچه Oger‏ موکت است اما ply‏ علو مرتبه که 
دارد او را بدیه‌سوکت می‌توان óna “ale po‏ موکث را تام 
جهان و جهانیان» با آنکه Cle‏ خود عودار است» از نظر شهود او" غائب 
و مستور می گردد!۱. 

رام‌چندر گفت : ای مرشد همه MOIS‏ نشان جیون موکت و بدیه 
موکت روشن‌تر از این بیان USL‏ بشست MET‏ که نشان جیون 
مو کت این است۲" که صاحب این م وکت از کارهای عالم دست باز می‌دارد 


() س bE:‏ س ٤‏ ن : gle‏ (۲) س ٤ن‏ : جات )( س :بر (ه)س » 
ن : Jib‏ بر قبول آن اقدام ale‏ (میناید). (1) س * ن : فرمود که (۷) س > ن : Ue‏ 
Gb‏ () ن : موکت معرفت )٩(‏ چ : تقن (۱۰) س ‏ ن : است از (۱) س » ن : مدای 
(Vy) sede‏ س > ن : این (۱۳) ن : شنیدن آن جبون Sy‏ دو گونه (۱) س * ن : رسند 
)0( ن : و موکی از ؛ چ : موکت از (۱0) چ : و صاحب (۱۷) ن : نوداریست از نظر 
مشبود او ؛ چ : شبود غاب (sa)‏ چ : میگردد مثل آفتاب که بعد غروب می‌ماند . )14( چ : cis‏ 
که ای برهمن (۲۰) ن » چ : کنید )© موجب فرموده شا مطابی حع شاستر کال سی و مشقت درین 
pst ob‏ رسام ) . (۱«) چ » ن :" فرمود (۲۲) س : آنست (۲۳) س ٤‏ ن : برد 
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x‏ 1 او دب ولج و احت" بیک۳ 
و در همه عالم جز ‘Ga‏ می‌بیند و Ky‏ و روی او ر رنج د ر z‏ 


حال می‌باشد و اکش اوضاع او از متعارف اهل عالم بیگانه می‌شود ؛ در 
حال۴ سکیت بیدار است و“ در حالت OF‏ در خواب". هیچکس از 
صحبت او و او از صحبت هیچکس ملول می‌شود . هر چند صحبت بطول 
اجامداء از Old‏ هیچ دوست خوشی تازه هم می‌رساند و از دیدن دشمن 
هیچ" آزردگ پیدا می کند و از چیزهای ترسناک Mel‏ می‌ترسد و" کارهای 
Sen‏ را جنان می کند گویا Mk‏ دیگری می‌کندا۱ . و نشان بدیه موکت 
اینست۱۲ که Gale‏ این بوکت پیش از مردن pli‏ جیون‌مو کت رسیده 
باشد ؛ و وقت مردن هیچ چیز او را۱۳ گذاشتنی نباشد ؛ و بعد از مردن 
روح او به بدن دیگر متعلق نشود ؛ و از مردن دوری پیدا می کند ؛ و هرگز 
مردنی نیست ؛ و صورت ندارد و HE‏ از صورت هم نیست ؛ و باشاره 
حسی می‌توان یافت که ova‏ و Olin‏ است ؛ و" از دیدن و بیننده و دیده 
شده حارج است» یعنی روشتی است که دیدن بآن حاصل می‌شود ؛ و از هر حیطی 
jha‏ است که جمیع JX ALL! shil‏ داردء و بنشاً همه صفات کال است 
و هیچ صفت ندارد . 

رام۷چندر گنت که حقیقت پاربارت Ge‏ توحید" بار دیگر 
واضح تر بگوئید که آرام"۲ ple‏ حاصل شودا". بشست فرود"" : هستی 
iota)‏ () چ : راحت و رخ () :یف (ع) س ‏ ن : حالت (ه) ن : 
است در (ه) چ : خواب س سوکوپی خواب بیپوشی است و جاگرتی بیداری. (۷) چ : انجامد و 


(A)‏ س : دشن آزردگی ؛ چ : هیچ دشن )4( ن : می‌ترسد کارهای (۱۰) س » ن : LF‏ دیگری 
(۱۱) س » ن : میکند © ply‏ : 


از Ob‏ معرفت چو مست سرشار عارف که ندارد بسر و باق کار 

درکار و ز کارهای fe‏ بیکار آرام af‏ در بر وصل نار 
(ty)‏ س : آنست (tr)‏ س : او را هچ ae‏ (عا)س» ن : نباشد (و) بعد (ja) By‏ چ : نیست 
و آفریننده نت لیکن برها شده می‌آفریند و وشنو شده ی‌رورد و pole‏ شده هلاک مکند و ؛ س : 
نست که صورت (۱۱) س : نست از (w)‏ س : سری دام (۱۸) چ : ue‏ ععنی Hy‏ که عبارت از توحید 
et‏ (۱۹) چ : تر ازین (۲۰) ن» س : اطمیتان (rn)‏ ن : ی‌شود (m)‏ س ٤‏ چ : فرمود که 
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بحت که بعد از قيامت کبری باق می‌ماند» حقیقت آن بتو می‌گویم» بسع‎ 
دانائی و سرور. اگر‎ os Ge Wilia هستی است‎ Ge قبول بشنو.‎ 
ای و دل را از حرکت بازداری و نسبت وحود‎ es LET و پندار از‎ cil 
کردم» هیچ چیز جز‎ ove و نگوئی که من‎ GS و فعل به تعین" خاص‎ 
diya کسی باق بی‌باند؛ و اک ادرااک حود را در سیسات‎ 
وجود‎ VL محسوسات" در تو اثر می کند» و‎ JAS نسازی"» چنانکه" تغیر و‎ 
و حس ظاهری۱۱ اگر باد سرد کی آفتاب به بدن رسد" کیفیت‎ Ska 
باشی*۱ که حال ترا خواب دیدن نتوان گفت»‎ Yoba ندانی که چیست ؟‎ dT 
ست هم نتوان گفت» و خواب‎ JE و سکپت که از نادانی و دانائی هر دو‎ 
ist نتوان کرد‎ GALI کلان که عبارت از بیداری عوام است نیز بر او‎ 
در مقام‌تر یا متمکن شوی . در این صورت جز دانای لطیف"۱ که از تغیر‎ 
عمی‌ساند"". و چیتن سروپ عبارت از آنست‎ Mab ست هیچ‎ “Ls و زوال‎ 
و آفتاب"" و ایندر‎ poke مثل برها و بشن و‎ “aga که اگر"" تعینات‎ 
YG الوهیت که آنرا ایشور گویند» همه را‎ Hse و" تعین سداشیو»‎ 
الاسرور خالص که عین‎ HLS از صفحةٌ خاطر غو و دور کنی» هیچ باق‎ 


(۱) س : بشنو که ؛ چ : شنود در یاب . ای رام‌چندر (۲) ن : چدانند یعی ست چدانند یی 
(r)‏ چ : پندار را از خود دور ؛ ن : BAT slay‏ و (ع) چ : ot‏ (ه) س : جز Gc‏ 
(a)‏ چ » س : از (V)‏ س : بسازی ؛ چ : نگاهداری (A)‏ س : چانچه )4( س ؛ Jas : ó‏ 
در (.) چ » ن : تکند (و) با (۱) چ : حسن ظاهر . (ir)‏ چ * ن : (تو) FEC) tn‏ 
و dle‏ (عا) ن : چنین باشد (lo)‏ چ : تریا وستا )1( چ : Sabb‏ (۱۷) چ : منزه 
(۱۸) س ° ن : هیچ ی‌ماند )19( چ : می‌ماند و آن عین حق است؛ س » ن : می‌ماند » نظم : 


هر که از تن بسوی جان 4S‏ ديد جان را و جان جان ner‏ 
سفرش شد تام بی زحت کشت ابر رخش در ery‏ 


٤س‎ )۳( ale چ : آفتاب و بشن و‎ (iy) چ : و اگر ()س » ن : وجود‎ u(r) 


ن : و غير آن و (ع۲۷) چ : نی ين (ra)‏ چ : NS‏ 
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عله‎ © 4 5 > s 2 : 
این براتب سه معی تلف‎ Lia "I را بعد‎ ‘Uy le 
و اختلاف آنا‎ USN 


uw SGal > 

مودار" م ی گردد که هر سه پر یک ذات دلالت 
اعتباری است. . 

ای SI deel)‏ کوه صنت ادراک می‌داشت» UT‏ را که از تصرف 

عقل و نفس خالى' باشد باو تشیه م ی کرد.ع ان از بس ثبات وسنگیی که دارد, 

الحال مندپ ا کیان که زیور کوش هوش" است بشنو"۱ — مندپ‌خانه را گویند 


و | کیان ععنی داستان است" . 


حکای ت۱۲ 


ای رام‌چندره در روی ely ouj‏ بود پدم نام که مثل پدم se‏ کل 
نیلوفر شکفته و زینت ilulu‏ خود بود . دولت وسیع و نام PSS‏ و صفات 
حمیده و فرزندان رشید و تدیر درست داشت و در حفظ قواعد*۲ سلطنت مثل محر 
عیط بود که از حد"۱ تجاوز می کرد!. daly‏ مذ کور زنی داشت لیلا نام که" 


بسیار ظریف و خوش طبیعت بود"" و آثار طالع مندی و جابت نسب و حسب 


(۱) س » ن : Seoul‏ فرد : 
در bal‏ زنده دل را اين سبق شد چو دل زنده بحق شد ne‏ حق شد 

(۲) س : عارفان (yr)‏ » ن : بعد be‏ (ع) س » ن : ملحوظ (a)‏ س ‏ ن : که مصدوق 
هر سه یل ob‏ است و اختلاف (و) اعتباری نه. () س » ن : نفس خلاصی يافته (۷) س » ن : 
مکردم (۸) چ : دارد. ای رام‌چندر (4) چ : کوش cel‏ (.۱) چ : بشنو و از شنیدن آن aa‏ 
صادق و آرام ele‏ در دل تو جا خواهد گرفت . (۱۱) چ » ن : داستان (و چون) دربن حکات مذکور 
خواهد شد که زن (ی) شوهر مرده ( خود) را در ak‏ نگاهداشة در (نگاهداشة و ) زنده کردن او سی و تلاش 
عود و آخر (الامر) در هوا (ی) خانۀ او شبری و GE‏ پدید آمد بار آن ان حکات را مندب اکان 
نام رده آند.  (Wy)‏ چندارد : حکایت (۱۳) س : GÉ‏ و زیبنده و (we)‏ چ : دولت کلان 
و ام تیکو cl»: (ja)‏ قواعد (۱0) ن : (Ww) sbe‏ چ : می‌کرد و دشنان را چنان بود 
که آفتاب Sok‏ را و ee‏ را چنان که آتش کاه را و be‏ را چنان که تالاب هنس را. 
نمیکرد و راج مذکور را للا نام رای بود (۱) س ‏ ن : بیار خوش عيش (بود) و 


۱0( س : 
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هویدا داشت, در حسن و حمال 8 433 لکشمی بود و در جحي اوضاع 
و dbal‏ مثل سایه تابع راجه" می‌گذرانید" الادر حال غضب که" موافقت 
می اکر وقتی لیلا انديشه کرد که aah‏ از le‏ من" عزیزتر است ؛ 
نوعی شود که همیشه زنده و حوان بوده ASL‏ و من هم بهمن۲ صفت در 
حدمت او حاضر باشم . پیوسته؟ خاطر او vyl‏ این اند diy‏ فارغ نبود 
و دل'' او از نایافت این آرزو تنگ می‌عود . از بس عشتی که در حاصل 
شدن این مطلب ۱۳ داشت» بی‌اطلاع daly‏ پیش مشران ۱۳ خربه کار و دانایان 
نیکو کردار تردد می کرد و از همه تدییر و علاج دردمندی خود می‌پرسید . 
همه۱۹ حواب دادند که هر دولتی وجائی"۱ که کسی خواهد پریاضت و oda l2‏ 

چون Ad‏ در بند این آرزو بود" درین فکر افتاد که اگر من" پیش 
از راجه Me ne‏ خلاص می‌شوم ؛ و اگر Maly‏ میرد و من زنده باشم حیف 
Meu‏ تدبیری می کنم که روح راجه از BE‏ من بیرون نرود و نظر 
بر idy‏ خود داشته Wash‏ تا از اثر آن Maal, Oy PS‏ بقساد نه 


glans و۷ چنان کنم که رفح او بعد از مردن به بدن لطی ف*۲۹‎ Lll 


() چ : نسب داشت و () ن : راج (م) چ : بود. لکشی زی است از lege de‏ که از درب 
oady‏ بود. فراخ ساختن اسباب عش و رزق و نعمت باو تعلق دارد و دولت هرجا که هست از فيض 
ارست. للا بنات veer ley‏ راجه ود ؛ ن : در وقت خوشحال راجه dete‏ و در آزردگی او 
آزرده و در GF‏ احوال مزاجدان و "ابع راجه ود (ع) س » ن : غضب موافقت (ه) چ : مرد“ 
بیار از و ی‌ترسید . () س » ن : جان xe‏ () چ : همین fe)‏ س : او باشم Sur )٩(‏ 
AE 20‏ (.۱) س » ن : از cele‏ (۱۱) س : نبود خاطر ؛ ن : نود و خاطر 
9 چ : و ان () س“ ن : تعشق (ی) که در حصیل این مراب (۴) س * ج : Ole‏ 
(ia)‏ س * ن : همه متفق اللفظ و المعی )1( چ : زرگی (Wy)‏ س ۰ ن : لیکن آرزد (۱۸) چ : 
بود خن مخالف در دل او جا ته گرفت و او را از جست و جوی مطلب باز می‌داشت )14( * ت : 
اکر پیش (۲۰) س : pee‏ (۲۱) چ : راجه عردراز بافة A‏ (۲) چ : باشم ca‏ (۳)ج: 
مرد وجود داشة بام (ve)‏ چ : آن بدن (Ya)‏ ن : اثر نظر بدن راجه (y1)‏ س : بدن بفساد 
(Yy)‏ س » ن : نه ulel‏ و ترکیب او از انتظام cas‏ چنان (YA)‏ س > ن : بعد (vA) Gaye‏ چ : 
لطف او 
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بوده ole eh‏ من می کرده باشد ؛ وا من ee‏ قدر حرسند خواهم 
بود . می‌باید که اکنون در اين فکر باشم و “adhe‏ که فردا Wh‏ کرد" 
all eee‏ توت “en oma‏ شروع :مود ا ctu‏ 
و شاه متو لشد . بعد ار هرا سه روز یکبار می‌خورد . باین طریق" در 
ay ae ee‏ ون بر او مپربان شد وا" بدیداز" خود اد را 
مشرف بات و کت ای دس من ۲ از Se‏ تو بسیار رضایند شده‌ام ؛ 
الحال هر مطلبی و آرزویی۱۱ که داری بطلب . ليلا گفت!۱ ۰ ای yok‏ 
مپربان*۱؛ دور کردن پیری و Mes‏ که آدمی تاب آن yl‏ تو چون 
ماهتابی۲۱» از تو دو چیز می‌خواهم : یکی آنکه روح daly‏ بعد از مردن'' 
از HE‏ من برون نرود و Gus‏ دیگر متعلق نشود"" ؛ دوم Kya aKT‏ دیدار 
پر انوار"" شا آرزو کنم» بسعادت دیدار خود بهره‌مند سازی؟۲. سرسویی التماس 
او را شنیده و به اجابت"۲ هر دو مطلب" بشارت “osla‏ بعالم غيب 


رۆت ۰ 


(۱) چ : باشد من (۲) چ : علاح حادثه (r)‏ چ : رو دهد ؛ ن : علاجی dob‏ فردا و () چ : 
بکے و پرستش سرسوی دیوی که معرفت عطا فرمودن کار اوست لازم بگیرم و او را چنان از خود رضامند 
سازم که مرا ه معرفت thy‏ که هیچکس بی ابن عطبه عظمی از بلای بیری و مردن ole‏ یباید . 
(a)‏ چ : سرسوتی دبوی )ن : بکن . بی انکه راجه را ازن معنی آگاه سازد پرستش ... مود 
cabs‏ (۷#) س ‏ ن : از سه () س : میخورد در (4) چ : روز صد روز چیزی خورد و چون 
باعث این ریاضت و مشقت خیرخواهی و خدمت‌گاری شوهر ود که ہترین عبادات زان است . (.۱) چ : 
سرسوتی در اندک مدت (۱۱) س : شده دیدار (ty)‏ چ : بدیدار بر انوار خود (۱۳) س ٤‏ ن : 
خود مشرف )2( س » ن : گفت (o)‏ از (ه۱) چ : از مشقت و منت (۱) س * ن : تو 
رضاند شدم هر آرزد کہ (w)‏ چ : داری از من بطلب نا خاطر ترا ob‏ خوش کنم و چشم ترا 
روشن سازم. للا اول مرتبه مدح سرسونی کرد که (۱۸) چ : مبربان من و he‏ )19( چ » ن : 
oy‏ حرارت بیری و موت را glr)‏ : ندارد و g)‏ : ماهتابی و اا دد Gel‏ ار کی 
تادای را که زیستن a‏ "ادانی wy UF‏ است. ‏ تو چون شعاع lil‏ (۲) س » ن : Fay‏ (ا) 
شتن یدنه (۲۳) س » ن : نگردد (te)‏ چ : هرگاه مرا بشما کاری به افتد و دیدار شا (ya)‏ س : 
بعادت حضور بره‌مند سازند ؛ CO‏ دیدار NT ed‏ از روی شا بعلت حضور خود ره‌مند سازند . 
(n)‏ ج : شنیده گفت § (ty)‏ چ : مطاب را pha‏ (۲۸) س : داد (۲) چ : و این شارت باو 
رسانده 4 gÈ dle‏ که از آن جا آمده بود باز رفت چنانچه موچ از bp‏ بر خیزد وم در درب غائب شود . 
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بعدا از مدت مدید aah‏ را اجل موعود رسید". لیلا از ماع 
و غم" پژمرده گشت و" قرار مردن بخود داد . در gal‏ اثناء سرسوتی در هوا 
ods!‏ او را" مخاطب ساخت" که ای os‏ بیتابی بگذارا؛ بدن daly‏ 
را در HE‏ خود میان کلپا نگاهدار که" از حالت اصلی متغبر خواهد گردید 
و روح او از این مندپ بیرون نخواهد رفت". لیلا بارشاد ۱ سرسوتی بدن 
daly‏ را بیان oh YE‏ داشت و نگاهبان او می‌بودا. Ka‏ مشاهده 
می کرد که راجه"' مهر خاموشی بر لب cole‏ حواس و اعضاء از حرکت باز 
ale azal‏ دل او از متاع ne‏ و شکیبایی خالی می‌شد و سکوت و آرام 
را از غایت بی‌طاقتی بر طاق بلند می گذاشت*۱. بار دیگر بکال نیاز سرسوتی 
را طلبیده پیش او جزع ۲ و تضرع از حد گذرانید و"۱ گفت که" مرا براجه*۱ 
پرسانید*۱ که بعد از این زندگنی بر من از مردن تاخ تر شده است . سرسوتی 
گفت"۲ : تا نرکلپ‌سادی را JI‏ ورزش بدست نیاوری"۲» راجه را 
خواهی دید - نرکاپ"" سادی عبارت از مشاهده‌ایست که از حرکت من 


و بودی Soule‏ و از تصرف دل و عقل معرا. 


)1( ج : یلا از Gast‏ این موده چنان مسرور گردید که گویا آب‌حیات بر و بارید. چون بعد () چ : 
ody‏ () ن : el‏ پژمرده (e)‏ چ : é‏ چنان زار و "زار کشت که لوفری‌بی آب و ماده 
Ob‏ از جدائی نر و از فراق راجه oly‏ بی‌طاقت شده قراد (a)‏ چ ۶ س : آده بآواز ad‏ 
(او را) ha)‏ چ : ساخت. للا چنان خوشحال شد که ماهان حوض چون از کی آب Loy‏ شود هلاک 
گردند hh‏ باران ببارد و حوض بر آب شود. سرسوق گفت (۷) چ : ME‏ و صبر کن و 
(۸) ج : Wes‏ پژمرده تخواهد شد وم بدن راجه (ه) چ : رفت و عنقرب در کال از و 
نعمت و جاه و دوات شوهر تو خواهد شد. (۱۰) چ : بارشاد و هدایت (۱۱) چ : خبردار حال او 
بود. (۱۲) چ : راجه چون شخص زنده در خواب ool : EQ)‏ و از حس و حرکت باز مانده است 
و اختلاط و ابساط را وداع موده آزرده شده تقاطر اشک چون ابرنیسان از چشم های او doles‏ و چپره 
او چون آفتاب زمستان زر می‌باشید (ع۱) چ : عالی شد و آرام او pls‏ رفت ؛ بدن خود را چون برگ 
گاهی در آب روان افتاده دیده خود را چون آدم تصویر یافت. (Yo)‏ ج : بار دیگر از سوز و گداز NE‏ 
عجز و ناز سرسوی را حاضر ساخة پیش او زاری (n)‏ ن : گذرانده گفت g (iv)‏ : که راجه 
ما کاست و چه ی‌کند و چه حال ON ub‏ چ : باو (a)‏ ن : رسانید (.۲) چ : گفت که 
(yi)‏ س > ن : wh‏ (۲۲) س * ن : و (w) Be‏ چ : بودی بیرون است . 
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A CT ۲ ۳‏ ; ۳ 
Ay 7‏ که آکاش 
دش من نا وت اش پم ۲ gl‏ مثل 57 
uel‏ وسعت tals‏ چس a‏ آکاش موضوع برای بوت Re‏ است 3 اطلاق 
او بر برهم و من بنابر مناسبت تشبیه Petal‏ من‌آکاش و بوت ET‏ 
Hel‏ به برهم می‌رسندا ؛ و او صد هزار بار لطیف‌تر از این هر دو آکاش 
است . و bie acl‏ همه و لطیف‌تر از همه el‏ هان جداکاش است. 
اگر تو همه سنکلپہا یعنی خیالات" را گذاشته در چداکاش مستغرق شوی» 
مقام سرب KET‏ پیابی - سرب آعک S Sl 6 CY ort,‏ و مطلب در 
bal‏ ایئست که Eds TY \\ apa‏ کل کند. ای eis‏ را هیچکس 
می‌یابد" تا فطع تعلق از خود و سایر؟" کنات USS‏ توا" بارشاد 
و ترییت من زود باین مقام خواهی رسید . 
چون" سرسوتی این Mou‏ بآخر Mobily‏ رفت» لیلا بی‌سعی و مشقت 
عشاهده ۲ و Wash‏ مطلوب (aim‏ بکال آسانی oly‏ یافت و دریک لحمل ۲۲ 
فلس حسد را گذاشته سوی bel‏ پرید ؛ و" در آنجا Yi asl)‏ دید بر تخت 
تشسته و راجدهای Gay‏ زین پیش او صف کشیده*۳. AY‏ در “MAT‏ 
(۱) چ : و Sel... ab‏ بدانی (۲)س » ن : چدا کاش و من آکاش و (۳) چ :من را... و 
mo‏ () س : است و )@ س : آکاس به watt)‏ 
۳0 س os‏ : آکاش ۱ ست (و) چون عقل از مسوسی عحسوسی دیگر onl aS Jia)‏ جدا Ons‏ از 
ا ede‏ (ه) چ : تو نتیجه (ه) س ٤‏ ن : خیالات (i) ay‏ س » 
: اروأح کم .۰ (۱ ن : جواهر ۰ tor)‏ و این (۱) چ : کل است و .این مرته 
raat‏ )1( چ : و کائنات (lo)‏ ۰ ن : تکند » فرد : 
کت ا د ايد ال ۲ اف بد جال Gb‏ 
)۱١(‏ ن : و تو hw)‏ چ ندارد: چون (1A)‏ چ : نان (۱) س : آخر رسانیده و (re)‏ س“ 
ن : ازل مشاهده ‏ (۲۱) س : در (ty) eth‏ س " ن : طرفة العین (ry)‏ چ : آکاش پرید چنانچه 
مرغ آشیان را گذاشة پرواز مکند. ‏ هر (te)‏ س * ن : راجه دید (re)‏ چ : کشیده  .‏ عانه 
راجه چبار eth»‏ در شرق جای عارفان و زاهدان و پندتان ود و در غربی cle‏ راجه‌های که نوک ودند 
د بر در شال فلان و اسپان و جیع مرکبا مب ی‌داشتند و بر در جتوبی زان cole‏ جال از هر صف 
خوانندگی و رقامی میکردند. ((۲) چ : آن se‏ 
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همه متعلقان خود را" مشاهده کرد" ؛ و dah‏ جوان" شانزده ساله 
می مود و۲ از ضعف و Moy‏ اثری نداشت. W‏ این براتب و مدارج؟ 
را دیده۲ متعجب گشت و در clas‏ که بانند" عل او بود داخل Tas‏ 
و سرسوتی را یاد کرد . جرد یاد کردن او را حاضر دید بر تخت نشستد؛ 
و خود پیش او ایستاده گفت که از" saalin‏ احوال راجه و Wiad‏ 
| گرجد دانسته شد که این "۱ همه وهم و SLA‏ بوده است" » لیکن از 
خدمت شا می‌پرسم ۱۴ که این دانش و دریافت من مطابق نفس الامرک 
است يانه . سرسوتی حواب داد که agl‏ دیدی» چه در این عالم و چه 
درا" عالم پیش ۰۱۲ چنانچه Guild‏ و گنتی» همه وهم و خیال است؛ Heol‏ 
وجود Gayl‏ ندارد"". Maal‏ را چنانکه دیدی که بعد از مردن Wed‏ 
راجگی م یکند» اگر خلقت سابق او را بشنودی» بیشتر تعجب م یکنی و یقین 
راسخ ترا" خواهد گردید . 

HY‏ گفت"۲ : خلقت سابق ما da‏ طور بوده است۲۳ ؟ سرسوتی گفت که 
در جداکاش یک سنسار مندپ بود“ ؛ یعی در 4257 ذات مقدس الهی 


عالمی مودار شده که ale Ky‏ تعبعر می یا بده" » و این oy Li‏ بے برهاند 


)1( چ » ن : را از اطفال و dbl‏ و غلامان و خادمان sl‏ (غلامان خود) () چ : کرد و دران 
زمین دریاهای کلان و خرد و کوهبا bes‏ دید (r)‏ ن : راجه شانزده (ع) س » ن : 
مینمود از (ه) چ : ow‏ که وقت مردن دیده بود A)‏ س : و ان مدارج ig:‏ مراب دولت 
(۷) ن : sep‏ (م) ن : عانه حل )٠۰( dG)‏ س٤‏ ن : در ((0) bette‏ 
و las‏ و دریاها و چندن ود OZ‏ و (iy) oS Sain‏ » ن : که همه (۱۳) چ : We‏ 
است SL‏ در عالمی که پیش ازن ما و راجه ودم آنرا موجود Atay‏ ودم هم بر مثال ان de‏ وم 
و خیال بوده است (He)‏ س * ن : استفسار میکنم (۱) چ : نفس امر ؛ س * ن : که در eth‏ 
ەن تفس الامر (د۱) چ : در آن (iy)‏ س : ts‏ (۸) س > ن : ندارد ٤‏ دو هره : 


جگت سار و سوین سب ول کین بیچار Sle of‏ سوین کچو دیکیی دیکن مار 


)14( س : و راجه (۲۰) ن : چانچه مردن Sel,‏ (۲۱) چ ga:‏ که الا پمرساندة که Wins‏ همه 
وهم و خال است بیشتر ات و راسخ خواهد (yy)‏ چ : گفت که (۲۳) چ : است ؟ بیان فرماشد . 
(re)‏ ن » چ : است (Yo)‏ چ : میکند (y1)‏ چ : اشاره برهماند 
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است؛ و چون آسان سبز رنگ bat‏ این" عالم است» این خانه گویا درمیان 
باغی است۲؛ و زنان و راجه‌های جهات نقشهای تصویر او. صاحب"؟ 
خانه برهمی است پیر که فرزندان بسیار دارد» و این کنایت از برها 
م ي‌کند ؛ و انواع جن وانس و ملک جهت عصیل مطالب خود در آن ale‏ 
آمد و رفت دارند . در" دامن کوهی از کوههای آن عالم که Ke‏ 
ا کار il‏ دهی است که گرگرا نام برهمی ساکن Ol‏ ده بود و" 
یکمال gel‏ و اھت می گذرانید ؛ فرزندان! و دولت" و متعلقان و گاوان 
slo ad‏ بسیار داشت و" خدستکاری مپانان عا می‌آورد ؛ و در جمیع مراتب ۲ 
"از Sx‏ و طول عمر و خوبی کردار و ریاست عوام*۱ و علم وافر قرینة۳" 
بشمت بود و همنام ایشان ؛ و Gj‏ داشت akea‏ که بصفات ارندتی» Oj‏ 
پشست» موصوف"۱؛ نام او Mow‏ ارندتی Van‏ روزی Ol‏ برهمن بر بلندی 
کوهی" نشسته بود . اتفاقا در دامن کوه راجه ای را" دید که با فرزندان 
خود بشکار می‌رفت وا" فیلان و رت و ساير مراتب و ho‏ سلطنت؟" همراه 
داشت . برهمن گفت" : Fal)‏ عجب Boaglio‏ که همه خوییها 


در او کاشی من wale‏ این مرتبه باشم" ۲ , بعد از Wo‏ دل او 


)1( س > ن : آن (۷) چ : با غیست که درختان سبز بر طرف او ol‏ انداخة و oS‏ سیرو ستون 
این خانه است (۳) س : اتی است و صاحب ؛ چ : و صاحب ؛ س » ن : صاحب این (عم ن » 
چ : و در (a)‏ س : که یک (و) چ : که ؛ س : ساکن ديه بود JIS‏ (۷) چ : و فرزندان 
(a)‏ ن : فرزندان بسار دارد و این کنات از برهما میکند ؛ چ : دولت و سامان و خدمتگاران (ه) چ : 
و مپانداری و (۰ ن : مراب بداری و دولقندی از (۱۱) چ : از دینداری و دولقندی و 
بزرگی و حسن لاس (ry)‏ س * ن : کردار و همواری روشن (و رباست عوام) ؛ چ : عوام و قول 
خواص و سلوک ٹکو (۱) س : مرتبه (ie)‏ س » ن : Sa de‏ (ج) س » ن : all‏ 
)11( چ : موصوف بودو (۱۷) س ؛ ن : او آرندی (۱۸) ن : موصوف بود ارندی ام ؛ س : 
آرندق . روزی )19( چ : کوهی که درختان سبز راست cab‏ بسار داشت (۲۰) س » ن : راجه دید 
(۲۱) س : مرفت فلان (۲۲) چ : اسپان و فیلان و cll‏ سواری و چتر و V‏ (6۳ چ : 
(me) Seif‏ س » ن : (ra) el‏ ن : در دست دارد ؛ چ : در دست و در جپات الل حک و 
تصرف اوجاری (۲) چ : باشم و زنان de‏ داشة باشم که مصاحب من باشند. (w)‏ چ : آن ane‏ 
این آرزو در bE‏ او بود؛ بثیر ازین هچ مطلب نه داشت و 
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Lél»‏ شیفته و Gad‏ این" آرزو بود". چون GT‏ زندگ او نزدیک" 
بغروب رسید» زن او نبایت Fose‏ گردید و بطریق تو ای OW‏ ہن التجا 
Moyo)‏ که هر K‏ این شوهر من" یرد نوعی کنید! که Ole‏ او از EE‏ من 
بدر نرود . من محصول! مطلبش بشارت دادم . بعد از آن برهمن مرد و٩‏ 
روح او" در اندک زان Gay‏ دیگرا" gle,‏ گشته راحه شد. زن 


برهمن » از el‏ شوهر جگرش ت رکید و زر از مردن با شوهر ۱۳ 


A 2‏ ص ۰ bi E ۰۰ ac o‏ 
خود شور گردید و بزنی او" مسرور گشت؛ وتن bay‏ برهمن"۱ در خانه 


فرزندان و als‏ او۱۹ 


0 


۶ امروز از مردل او هشتم روز۱۸ است‎ Yatsi 
شوهر‎ thd daly خود در آن خانه اند. این ۲ برهمن که بعد مردن‎ dle 
۱ ۰7 هزارسال رای‎ E تو‎ ton تو‎ 
حال او که برهمن مرده در عرص"‎ agba Was بودی"۳. پس بايد دانست‎ 
اینحال!۲ که‎ Ce برم و وهم‎ “WS Sol) هشت روز" هزار سال‎ 
خود" مشاهده کردی و راجه را که بدن مردۀ او دربیان‎ BE در آکاش‎ 
دیگر بنظر تو‎ Ka افتاده است بر خت سلطنت؟۲ نشسته دیدی و"۲‎ LE 
," در آمد ئیز۲۱ و هم و خیال است"‎ 


() س > ن : ان () چ : بود و پيوسة اوقات خود را ol‏ دینداری و خدا پرستی معمور میداشت و 
دققه از دقایق فرو کی‌گذاشت ۷ آنک SV‏ و -رسبزی OF‏ جوای او از تندی صرصر cy‏ پر اد رفت 
و گل عبر او از آمدن موی سفید خشک و پژمرده کشت مثل BIS‏ از باریدن برف و (r)‏ » ن : 
او بغروب (عا) ن : ار بغایت مردن ؛ چ : او از تصور این Ge‏ بنایت عزون و متام (ه) چ : 
آورد و در خواست ٤ود EG)‏ : شوهر one‏ (۷) س ‏ ن : نوعی توجه eS‏ (کنند) (۸) چ : 
من القاس او را قبول کردم و بحاصل شدن )٩(‏ س » ن : آن که برهمن مرد روح (۱۰) ۵ : دوج 
در ؛ چ : او از خانه بیرون ثرفت » در هوای آن KL ak‏ بود (۱) ن * چ : Gy‏ متعلق 
(iy)‏ » ن : مرد و (۱۳) ت : بشوهر (عرر) چ : خود که راجه شده بود (۱) چ : او oa‏ و 
)۱٩(‏ س : تن برهمن ؛ ن : تن مرده در (w)‏ چ : افتاده و () ج : روز هشم )14( چ > 
او با اسباب واشا sa (r)‏ و اين (y)‏ چ : همان Gal‏ (۲۲) چ : بودی 


توابع ولواحق ; ee‏ ی 
(vr)‏ س *ن : دانست چنانچه (ye)‏ ن : عرض ؛ ج : در 


در کال عبت و انس مثل gle‏ و اربق ۰ ۰ ی Jal‏ 
هشت (yo)‏ س“ ن : هشت هزار (wm)‏ چ : S‏ ن : کرد و (y)‏ ج : تحال e‏ 


as “| =‏ اش 
(vA)‏ س ٩‏ ن : خود شهری و خانه (r)‏ چ : (r+) Sls‏ چ : دیدی و خانه او she‏ در د 


و در هر دری هنگامه (۳۱) چ : شمه (Fy)‏ چ : است بوی از وجود نه بافته . 
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SE‏ گنت ۰ این سخنان شا از ادراک من بسیار دور است ؟ چگونه 
تصدیق توا کرد؟ هر که ‘oy‏ برهمن بدعاء شا از خانه بر نیامده و من 
در اینجاام» پس چون درست شود که من و Vaal)‏ هان ارندتی و۲ بشسته 
fe.‏ اگرا گویند! که تو و راجه در این مدت در هان خانة برهمن" بوده 
ايده و از Oo ns LAT‏ نیامده اید» هم درست می‌شودا» Aa‏ این عالم وسیح 
و زمین فراخ و کوههای پست و" بلند و دریاهای MOAT‏ که می‌بینم» 
این" همه دریک خانه چگونه گنچیدند ۱۲ ؟ سرسوتی۱۴ ET‏ من SHAE‏ 
نفس الامر" بتو نگفته‌ام . روح آن برهمن هنوز از آن۱۲ خانه بر نیایده 
است*۱؛ و این همه Malle‏ که در هوای VEL‏ او می‌بییی۲۱ و کوه 
و “ys‏ و Fal)‏ و دولت» صوری cud‏ وهمی و مودی بی‌بود ؛ بلکه 
در حقیقت۲۳ خوابی cul‏ که می‌بینی". اگر GS‏ هر VE‏ راجد هان 
برهمن است و من ارندتی زن Meal‏ پس Le‏ این oly bab‏ ما" می‌آید؟ 
گوع که آن عالم دیگر بود و این عالم 5 ا الک کسی از عالمی 


بعالمی می‌رود» BE ag]‏ سابق دیده و داسته است۲۶ فراموش می کند» 


(۱) چ : للا با سرسوتی (۲) چ : هرگاه جان و ششت () چ : راجه که شوهر من است (ع) ن : 
dy‏ بشست (ه) چ : و بشت z‏ () س *ن : و اگر. (۷) ن٤‏ چ : گویید . SOQ)‏ 
چ : بودید (ه) س ؛ ن : استقامت ندارد (۱۰) س ؛ ن : وسیع و کوهبای بلند . (۱) ن“ چ : 
دریای خورد (و) کلان ؛ چ : کلان و جبات Bo‏ (۱) س * ن : یب هه (w)‏ چ : خانه 
و ششت برهن چگونه گنجد چنانچه گفته شود که ایراوت را که فيل اندر است در کنجی از دانه خردل بسته 
اند و کوه یرو درمیان تخم Auli‏ در آمده و بچه زڼور سیاه او را فرو برده. (۱۴) س » چ : دیوی 
(ه۱) ن : گفت که (و۱) س * ن : خلاف آمر (۱) چ : از خانه (۱۸) س » ن : بر نیامده و 
)19( ن » چ : de (a)‏ (۲۰) ن : هوا HE‏ (۲۱) چ : ی‌بیی از زمین و آسعان (ry)‏ چ : 


کوه و دربا و شبر و ده و خانه (yr)‏ ن : دولت خوابیست (ye)‏ » ن : er‏ فرد : 
دنا en‏ اهل خرد جز سراب نیست بیداری زمانه همه غير خواب Cad‏ 
(a)‏ س » ن : و LILA‏ (م) ن : که sb‏ () س» ن : اهلیه (rs) pal‏ س : ید 


)٩( ale‏ چ : از (۳) چ : است گاه باشد که 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


Al 


چناچه در عالم خواب هیچ چیز" از عالم بیداری بیاد می‌آید . و این 
عالم؟ .که تو بالفعل درآن صورت وجود Yelah‏ مثل عالمی است که 
در تصور صورت می گبرد» AL‏ کلانی Fog‏ که در آئینه دیده* می‌شود . 
2 

A‏ گفتا ۰ ای پرمیشوری» شا کنتید که هشت روز است که 
يست برهمن Yad ys‏ و‌ ما بینیم* که هزار سال* گذشته ۱ این حگونه 
است؟ دیوی Agta oN‏ در هوای یک خانه این همه" عالم وسیع 
گنجیده» همجنان در مدت قلیل ÒL)‏ طویل هم نواند ۱۳ گنجید ؛ و نیز این ۱۴ 
حواب درازیست؟۱ که می‌بیی . | Vang‏ وسعت و دستکه عقتضای ۱۷ عالم 
خواب است» چنانچه در خواب یکساعت می‌بینند"۱ که سالا گذشتد؛ 
حقیثت فرآموش شدن وهم سابق و پیدا شدن۲ وهم idle‏ حنانکه۲۱ 
از من يشنو , جون؟۲ روح حزوی را در حالت مردن برهم دی 3 تلحی 
حاصل می‌شود» احوال ۲۴ گذشته را فراموش می کند و درعالمی که می‌رود ۲۴ 
| بدن نو Moyo‏ می‌گوید که من پسر cal‏ پدرم als‏ برادران 


من اند" و این le‏ از من Veal‏ و اکر بعضی*۲ ارواح ۳۰ باستعداد 


حود را دره 


(۱) س » ن : اثر () چ : عالمی ‏ (م) س » ن : بالفعل حقیق در آن داری (ع) ن »چ : 
مثل کوه ol ob‏ (ه) چ : دید (ه) ن : گفت که (۷) ن“ چ : برمن (را) هشست 
(روز است) که مرده (است) sete)‏ (ه) چ : سال بلکه زیاده (.) چ » ن : گذشته که 
(راجگی) راجۂ ما oF (EL)‏ (۱۱) چ Seif:‏ (۱۲) چ : چنین O(n)‏ طویل میتواند؛ 
س : یوان () س * ن : این معاینه نو (ه) ن : fe‏ خواییست (in)‏ ج : و امه 
(wv)‏ چ : مقتضای (۱) چ : ی‌بیند (۱) چ : عجاب و غرائب (۲۰) س » ن : حادث کشتن 
(۲۱) چ : (ry) ale‏ س : بشنو روح ؛ ن : چنانچه هست با oe y‏ آنرا اسټاع .کن . چون 
(rr)‏ س * ن : جز را چون (از) تلتی سکرات و ay‏ خوردن مقتضیات (elais)‏ طبعیت و آروی 

بیپوشی بکام ادراک م‌افتد ماجرای (ع۲) چ : میرود و (۲) س » ن : را به تعين (ry)‏ س ؛ 

ن : متعلق دانته (۲۷) س ‏ ن : ابن برادر من (۲۸) چ : است و زمین و باغ از من )۲٩(‏ چ : 


بعض (۳۰) س : و بعضی ارواح که 
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ذاتی و صنای ریاضت و ابداد مرشد کامل۱ کلیت؟ en‏ می‌رساند» نسیت؟ 
او cll‏ و اضداد؟ آن* یکسان یک ااك گذشته را فراموش 
مکند ؛ بلکه احوال آئنده را به تیزی بیش" مشاهده می کند" . 

لیلد گفت که ای دیوی» عالمی“ وسیع من بنمودید"" و Maele‏ 
عظیم عطا فرمودید ؛ امیدوارم که این Mabe‏ بیمن ۳ نقس مبارک شا Meg‏ 
دوام ورزش؟۲ در باطن من قرار MAK‏ من" بالفعل آرزوی دیدن حانة 
بشست برهمن دارم ؛ از روی لطف و کن بنمایند*. دیوی گفت" : 
تا این بدن کثیف را گذاشته بدن لطیف را مرکب خود نم یکی El‏ 
می‌توانی Mei‏ اگر MET‏ این بدن که مانع دیدن آنجاست چگونه 
بگذارم؟ گوع که همه؟" عالم جمیع اجزای خود" صورت و شکل ندارد . 
در" حقیقت همه حق است که تو بوهم خود Lil‏ شکلی؟" قرار داده‌ای» 
agba‏ طلا را انگشتری ands‏ قرار دهندا". اگر خوب نگاه کی و عقیقت 
وارسی» بغبر از طلا هیچ Gan‏ موجود نیست . پس گذاشتن چیزی که 
وهم عض باشد حقدر کار است؟ ای ASS‏ این کار بریاضت"" و جا هده است ؛ 
و تو که هنوز خود را بریاضت لطیف نکرده‌ای دیدن حقیقت؟" UT‏ چگونه 
ترا میسر شود؟ عارفان ۲ از دولت ریاضت و مشقت Gal‏ مقام رسیده اند . و نیز 


بدن تو حقیقت لطیف است"" و تو بوهم خود آنرا کثبف قرار داده ای ؛ YN slg‏ 


(۱) س : مرشد کیت (۲) چ : کیت و جامعیت (۳) چ : و ابت (ع) س > ن : باشیاء (و) vali‏ 
bee)‏ () س ؛ ن : و واقعات () چ : بش از آنه ge‏ ابت خود (A)‏ س * ن : 
aly‏ )4( ن : dle‏ (۱۰) س * ن : عودند )11( ن : de‏ (۱۲) س ‏ ن : القاء فرمودند بیمن 
(tr)‏ : عل 4 من (۱۴) س * ن : pele‏ (ها) چ : ورزش و استمال (i)‏ » ن : 
من رسوخ و ترار خواهد یافت. (۱۷) س : یافت. بالفعل (a)‏ س : رمن بنایند ؛ چ : لطف فرموده 
WT‏ به من عاید. )18( چ : گفت که (۲۰) چ : رفت و چون لطف شوی من ر نو په رفاقت یکدیگر 
4 دیدن آن برهمن و خانه و زن او یروم . (۲۱) چ : گوی که (ry)‏ » ن : که (rr) pe‏ چ : 
fe‏ تفصیل که dee‏ () چ :و در (م۲) ن: بشکل؛ س : مشکلی  a(n)‏ چ : میدمی )( 
(۷) س : هچ موجود : ن : ae‏ دیگر (yA)‏ س » ن : ریاضت )14( س : دیدن WT‏ (۲۰) چ : شل 
ما عارفان (nm)‏ س : لطیف و و ؛ چ : در حقیقت انت Gly‏ است (ry) GMS ya‏ چ : و all’‏ 
1B‏ 
CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection.‏ 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


AY 

Bee‏ تو ازا ea‏ است . سه صفت که مام کائنات مظهر آنپاست: یی 
ستو گن دوم رجوگن سوم عوکن", صفت اول حقیقت دل است؛ در مبداً 
فطرت همین صفت منظور نظر" اوست . بعد از OT‏ بتدریچ بسبب صحبت 
تلف و کا افعال ane‏ شر و Shol‏ مسوسات گونا OF‏ دو صفت دیگر 
عارضه می گردد و kulb‏ هم می‌رساندا. ای VARS‏ بدن لطیف خود 
را که" کثیف پنداشته‌ای اثر باسناست که بظهور این دو صفت ظاهر شده . 
چون“ هر دو صفت را با باسنا از خود دور می‌کنی» همین کثیف را لطیف 
خواهی دید و جیون موکت خواهی یافت . و پیش از آنکه ماه معرفت 
تو مام شود» اگر می‌خواهی BE CU‏ برهمن OES‏ بدن کثیف خود را 

بگذار و همراه من" بيا . 
AJ‏ پرسید۱۲ که اپیاس یعتی مداومت شغل این کار چگونه است و نشان 
رسیدن Polke‏ کدام است و OT EEE‏ چیست؟ سرسوتی حواب داد که 
یاد کردن حق"۲ بطریقی که از مرشد و استاد" فرا گرفته باشی و بید تصدیق 
آن کند و عقل تو بدلیل واضح OT‏ را قبول*۱ WK‏ و AG‏ اشتغال التزام٩۱‏ 
Ol‏ کنی» همین حقیقت ایباس است؛ و پیراستن عقل بصفت ستوگن و پاک 
VoL‏ از رجوگن و موگن چنانکه دل تو نورانی شود و Sla‏ رس یعنی 


cold‏ یو ت۲۱ پیابد و بیننده و دیده شده ly‏ بدانی که نبود و نیست و وا هد 


(۱) س * ن : ظبور این ادانی خاصیت (۲) چ : و سه () س » ن : ستگن gn‏ مشاهدة هستى لطیف 
و روشتی صرف و de‏ ابت ؛ دوم ر جوگن an‏ حرکت ,اطن و میل کارها و دست و dah,‏ درآن؛ سوم 
ae SH‏ حجابی که موت و فتا (و) غم و غصه و غفلت از نتانج اوست. (عر) س : منظور اوست 
ak : (a)‏ )1( چ ندارد : صقت اول . ... میرساند . (۷) چ : ای 05 بی‌عب (A)‏ س : 
را کثف (+) ن : شد. هر (.۱) س ‏ ن : همين بدن اطیف ‏ (۱۱) ن » چ : GEM‏ برهمن و خانه 
و زن os‏ میکنی (او بکنی) ؛ س : بکی » JF‏ (۱۷) ن : من شوو (yr)‏ چ : گفت کہ 
alee‏ اول بفرمائید که (tie)‏ س : مطلب (Va)‏ س * ن : است و رسوخ آن چطور است و ثمرة 
oC)‏ ن : کردن gle‏ (۱۷) س : ن : مرشد فرا (۱) ن : قول آن (ia)‏ چ : بدلیل روشن 
قبول sak‏ مداومت آن (۲۰) چ : ساختن او (۲۱) چ : عبت (۲۲) چ : تست نواهد 
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بود و این دانش را بعقل و نقل تقویت کنی» این نشان حقیقت و درسی ابیاس 
اھ و دازستن ایتکه من و تو و سایر معسوسات اصلا از عدم بوجود 
نیامدهارم و بوی۱ از sum‏ شام با نرسیده» ols‏ و استواری۲ sel‏ 
است ؛ و ا پدید شدن خواهش دل و توجمه خاطر Ob‏ که این را" بکیرم 
و آنرا بگذارم ó ë‏ ابیاس است . ۱ 

amend‏ می‌فرماید که ای رام‌چندر» سرسونی و Ore OAS‏ یکدیگر را 
شنیده solu‏ بابدن بی‌حر کت و دل بی‌خواهش" عراقبه Seg ES‏ 
از OT‏ سرسوتی بدن مثالی و AS‏ بدن وهمی را گذاشتد هر دو پریده در اش 
رفتند . در آنا dha‏ دیدند صاف و لطیف و عرصدای" بغایت ۱ فراخ که 
باد سرد و حوشبو در le]‏ می‌وزید ؛ و حماعت عارفان را که تیز روی را از 
دل باد می‌ربودند ؛ و آکاش گنگا را دیدند۱۲ که باد او را از هر طرف نکاه 
می‌داشت ؛ و در طرق نارد و خواننده‌های دیو لوک سرود می کردند ؛ و هر 
سه 5 در آن آکاش Bye‏ کرسهای Pend SS‏ 

بعد از OT‏ سرسوتی و لیلا بر گشته بزمین“' آمدند و DG‏ بشست برهمن 


را دیدند که از eb‏ صاحب Was‏ بر هم حورده نود , As NJ Öga‏ امداد 


sieh)‏ () چ :من () س*ن : رسوخ و ات (ء) س ؛ ن : این بگیم 
glo‏ : للا wa‏ () س : مركت و دل Ge‏ () س * ن : در خلوت 
خانه “ess (4) ail»‏ (۸) س : د در e@)‏ : مدان (۱۰) ن : joe‏ 
فراخ m)‏ چ : موزید جاعت سدان را ملاقات کدند یعنی عارفان و کاملان را که تیزروی 
را از دل و (۱۲) چ : و گنگای که در آکاش است دیدند ؛ س : دید (۳) ن * چ : ارد 
(و 46( و خواننده‌های لوک اند خوانندگی OS‏ (سرود (lots‏ و lees‏ رقاص و خواننده 
(رقامه خوانده) رفص UF‏ می‌کشتند و ابری که یہت بارش (روز) فامت مقرر است در eT‏ مثل ابر 
تصویر از باریدن و حرکت کردن و آواز بر داشتن اثری نداشت و لک لل GM ory‏ دیدند و 
one‏ لک لک بوجن (ابری تصویر دید که از بارش و حرکت آواز همچنین) روش معاینه کردند که گوبا آتش 
(ها) افروخته اند با ET‏ | طلوع oF‏ و هر سه لوک (آفتاب طلوح موده کوهبای OV‏ ,سيار دیدند (LF‏ 
(se)‏ چ : جنت پل بوده است س و آن موه ایست که کرم زنده بسیاری از درون آن بر sles‏ که گولر 
باشد . (هر) س ۴ ن : پر زمین (۱0) ن : صاحب خانه صاحب ؛ چ : مام بر هم (۱۷) چ : بود و 
ملل درختی که صاعقه بر آن افتاده sth‏ و 
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و ارشاد" سرسوتی ست سنکاپ بهمرسانیده بود -ست" سنکلپ عبارت از قدرت 
کامله است که هر Ap‏ خواهد بکند و هر طور خواهد بشود و هر جا خواهد 
پرود — خواست که مردم خانه ما را ببینند . عجرد این اراده۲ همه اهل خانه 
هر دو PO)‏ را دیدند و خانه ,از نور انا روشن شد سر تلان ۱۳ 
برهمن lal‏ را آداب 3 تواضح la‏ آورده٩‏ گفت"۱ ۰ ای دیوها» در این 
خانه" از قوم برهمن مرد و زنی بودند» بسیار بزرگ و عالی نسب» وا" قبیلة 
خود را abile‏ ی TIS‏ در این نزدیی دو پسر و قبیله را گذاشته۱۴ 
ele‏ دیگر Play‏ عودند ؛ و ما را از مردن Ola öll‏ درد وغم پیش آمده 
که هر سه لوک در نظرا" با ail ag‏ و خالی افتاده emul‏ ای دیوماء نوعی 
نید که با ازین غم و Mog Al‏ برآئیم که دیدار بزرگان بی مره نیست . 
لیلا بکال سهربانی دست بر سر پسر گذاشت و" او را و تام اهل خانه را از الم 
و ماع بر آورد , بعد از آن هر دو زن از ذظ ۲۱ مردم غائب شدند , 

SEES yiya‏ ای AS 2 OW‏ دیدنی بود Gk‏ و وهم و" حیال 
بودن عالم کد من بتو aS‏ بودم نیز؟" معائنه Scag‏ الحال Am‏ 
لطیف را کتیف سا WSS Sealy aza‏ رفتم» در ۳ هیچکس مرا ند ید ؛ 
و درین حانه پسران 3 Vda‏ مردم ajla‏ مرا دپدند ؛ yl‏ تفاوت جرا شد ٩۳‏ 
)1( ن : بارشاد ‏ (۲) س » ن : وست (۲) س *ن: تیل le)‏ س * ن : (a) be‏ س * ت : 
دیداد sk‏ (م) ن : شد و ()س ‏ ن : کلان ct,‏ (۸) چ : را اکرام کرد (ه) ن : 
بکار پرده ؛ چ : آورد و WE‏ بر قدم Vel‏ نثار کرد و (۱) س » ن : گفت که (۱۱) س : دیوما 
از ؛ ن : در:جا (ry)‏ س : نسب قبیله ؛ چ : و نسب Je‏ داشتند قبیله (r)‏ چ : عافظت و 
مواسات مکردند و آبندها را طعام می‌دادند 3 مپربای میک دند ۰ (عر۱) ن : قله گذاشتند ؛ چ : قله 
و خانه و اساب خانه را گذاشته (۱) س » ن : انتقال (yx)‏ س » ن : خال (۱۷) چ : است 
و آعان بلباس مام زدگان ی نماد و آفتاب گویا آتش قیامت است و ماه برف ملک . (۱۸) س * ن : 
اندوه و م و ام )14( س : كذاشة او (۲) س : ال مام (۲۱) چ » س : نظر آن 
(Yy)‏ س : کفت که (w)‏ چ : و هم خال (ye)‏ س © ن : بودم (Yo) dibs‏ چ : عودی و کال 
قدرت خدای عر و جل را مشاهده کردی. () چ : گفت که () س » ن : میکند SEA)‏ 
ن : و مردم (ya)‏ چ : خانه هه مرا دیدند . س (۲۰) چ : باشد 


00-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


AY 


t : f a S ea OTF i 
درسیده بود ۰ الحال که‎ er که در ان وثت ترا ست سنکاپ‎ oS دیوی‎ 
JLA صاحب این مقام شدی ؛ و خاصیتش این است که هر چه خواهی و در‎ 
ete <n) ۰ y ٤ ۰ s ar 
خواستی که مردم حانه‎ ‘la آری» در هر لحظه همجنان می‌شود . چود دراین‎ 
بروی و خواهی که ترا؟‎ daly ترا به بینندء دیدند , الحال اگر باز در مندپ‎ 
همه خواهنددید, لیلاد گفت که من از بر کت صحبت" شا صفت‎ (aaa 
تموگن را گذاشته در رجوگن مانده‌ام و* بر هشتصد تنزل" خود مطلع شده‌ام‎ 
تعلق گرفته و در انسان" و حیوانات و نباتات‎ aibe “olin که روح با‎ 
ات‎ ods > عبور موده است و عوالم بسیاری‎ 

بعد از آن سرسوتی و VAJ‏ در خانه‌ای که بدن daly‏ را دربیان"۱ 
گلا داشته بودند رفتند و دیدند که روح aah‏ در آکاش GE‏ خود به dA‏ 
متعلق شده Sel)‏ م ی کند Ny‏ بدورت نام دارد» و daly‏ دیگر جنک او آمده , 
‘Yall‏ هر دو طرف je‏ دو GSE‏ بورگ Wye Cae‏ یکدیگر شده اند š‏ 
از تیر و UR‏ و شمشیر و نیزه که ۱# یک دیگر می‌خورد هزار هزار'' 
برق مید رخشید۱ 9 بارش ناوک یاد از Mews‏ برسات می‌داد ۰ ee‏ 
روز افواج os b‏ با یکدیگر جنگ exis‏ ودند , آخر روزا" که آنتاب بعروب 
نزدیک رسد ۶ و کلای طرفین ۲۳ آیده jde‏ شب پیش آوردند و۴ مع رکه جنگ 
(۱) س » ن : وقت (۷) س ؛ ن : که بیشند (۳) چ : دید و او راجه و تو رای خوامی بود. 
(i)‏ س » ن : از صحبت بر (a) vad‏ ن : مانده‌ام بر )4( چ : مانده‌ام و هنوز به مقام ستوکن 
ترسیده بر هشتصد منزل (v)‏ چ : شده‌ام an‏ هشت صد بار روح من به بدنهای ؛ س » ن : بدن 
(A)‏ س * ن : امناف انان (ه) ن : feel‏ چ ندارد : و عوال ... است . (۰) چ : 
للا اراده رفتن آکاش دیگر کردند و (۱۱) س ۰ ن : راجه در WF‏ (۱۲) س é‏ ن : میکند بدورت 
OO)‏ چ : د ولج () ن : (ie) Ale‏ چ : و از تر و شتير eitia (mn)‏ 
هر SG‏ (۱) س * ن : هزاران ‏ (۱۸) چ مبدرخشید و از آواز بلند توا babys‏ از BIEL eT‏ 
Le SG‏ و از گراتی پای پیلان از زمین آب ی‌جوشید و جسدهای بی‌سر جا بجا Ja‏ طاؤس در هوای 
برسات رقاصی میکردند . مشبور است که چون ده هزار کس در یک معرکه کشته می‌شوند یک جسد بی‌سر 
راست ی‌ایستد. ‏ ہس درین جنگ قاس باید کرد که چقدر آدم بقیل رسده sth‏ (۱) ن : بارش تیر 


بآوازه (۲۰) چ ندارد : و بارش ...میداد. ‏ (۲۱) س : sings‏ که (۲۲) چ ندارد : که . . . رسد 
(rr)‏ ن : Ay‏ شده و کلای طرفين پیش (۷۶) چ ؛ ن : آورده مد رکه 
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p c5 3 |‏ د \ eons‏ < ۰ 
را موقوف بفردا داشتند . راجه بدورت هنگام۲ شب با shja‏ و امرای صاحب 


pe; 6 ° A 1 2 ate Pena |‏ 7 
رای صع2مثت داشته گف ت۰۴ دشمی قوی پر سر ما ol‏ ات۲ © 


ندبیری کنید که طریق سلامت بدست آید و روی جات oko‏ شود . در این 
e s h ۰ ۸ 5‏ 

نام ادلي پر اندیشه" Lge‏ و در gpl‏ انم سرسوتی و لیا" ۱ بو 
dal)‏ در آمدند , راحه۱۱ از آمدن | Wey lia‏ بیدار شد ۱۳ ؛ دید که دو زن 


۱ 


بر" کت نسسته اند . راجه" متعجب شد!۱؛ بعد از تامل بسیار دانست 


aS”‏ اینها از OLSI‏ نیستند» دیویها Ui]‏ بقصد تعظیم ایشان از خوایکاه 
sga‏ ۱۸ برخاست"۱ و مدح ایشان عوده کلها بر پای ایشان"۲ نثار کرد . سرسوتی 
ble‏ آورد که وزیر بیاید و۲۱ حقیقت خلقت راجه را شرح دهد تا Wy)‏ بداند که 
من زن همین راجه‌ام ؛ گنت" که وزیر خود را حاضر سازید۳". وزير 
daly ess‏ حضر شد"". سرسوتی از او پرسید که راجه شا پسر کیست 
و چطور Woden‏ و چند که است که Fal)‏ م ی کند؟ وزير جواب داد" که 
از نسل راجه اجوا ک aah‏ ای Yan‏ شل رت نام» پدر cle daly‏ و مادر او 
سومترا نام داشت . آنها!۲ مدتی فرزند"" نداشتند و عبت عصیل این مطلب "۲ 


بزیا رت Ly‏ مرتاض و کسب افعال n>‏ مبادرت می عودند۱ 0 آنکه این 


(۱) ن : بر فردا ؛ چ : فردا (۲) چ : بدورت شب (۲) ن : صحبت در خلوت ؛ س : رای خلوت 
Ce)‏ چ : گفت که (م) ن : دشن g(t)‏ : بغات قوی و بلای بیار خت () س ٤‏ ن : آمده 
(A)‏ س : شود و با دل (ه) چ : شود و با دل پر اندیشه و اضطراب (.) س : الا در خانه 
w)‏ ن : و راجه (۲) ن: آما (w)‏ چ : شد چتانک مرده از آب‌حیات زنده ی‌شود؛ اگاه 
(۱۴) چ : بر دو (te)‏ س : نشسته اند متعجب (۱) چ : شد که آنبا کستند و از کدام راه آمدند . 
(a)‏ س » ن : که دیویها اند در کال حسن و لطافت. (۱۸) س : خوایگاه برخاست (a)‏ چ : 
برخاست هثل وشنو که از بستر پشت سیس SV‏ پر خيزد و کلبا بدست گرفته پیش olal‏ بر خاک نشست 
(۲۰) ن : شان ؛ س : مدح و نا گفته GY‏ ... (۲۱) چ : وزیر حقیقت ؛ ن : باريد و (۲۲) Sor‏ 
ن : استدعا کرد (yr)‏ س : سازند (He)‏ چ : شد دیوما را دید تواضع جا آورد . (Yo)‏ چ : ,همرسیده 
وی بوجود آمده است (In)‏ س » ن : عرض کرد (۲۷) چ : بود کندرت ام که از سایه دست ابر مایه 
آوردی . . زمین پیوسة سر te‏ بود و se‏ آب دارش غار فتنه را فرو نشانده و از نسل او راجه 
بود Cole‏ کال خجسته خصال (۲) چ : داشت . ان پدر و SG ph‏ سیرت (ya)‏ ن : پسری 
(۳۰) & : مطلب اکثر اوقات (۳۱) چ : خير میکردند 
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ASUS Por 

‘analy‏ پوجود آمد. حون ده ساله شد بدر daly‏ سلطنت باو گذاشته 
خود برای۴ عبادت به بیابان رفت . از آن وقت این daly‏ نیک نام سلطتت 
To “7‏ ی 

و راج م ی PAS‏ بعد از OT‏ سرسوتی بر سر راجه دست" گذاشته گفت' . 


2S تیه لا‎ EUN s ٩۳ ۲ E 

توه تترلات سایق خود را یادکن . daly‏ را از عنایت" سرسوی همه نزد دش 

sks‏ امد و گفت ۰ عجب حال با هده م ی کنم که از مردنل من یک روز 

ees‏ ای ال ely e‏ بی‌کنم ؛ و در این مدت هر چه 
کرده‌ام"۲ همه را خاطر دارم . 

iL A ۱۳ ‘ wt . a. 

سرسوتی گفت : aah Mol‏ و aG‏ اجل شا رسید» در" هان زان 

این عالم را دیدید۱۴؛ و هفتاد سال گذشتن Olin‏ است که کسی در خواب 

یک ساعت* می‌بیند که صد"" سال گذرانیده و در این مدت Grp‏ و چنان 

کرده؛ و اصل حقیقت این است که" شا نه پیداشده اید و نه مرده اید . 

JIS یعنی دانائی خالص و کلیت‎ KET عرتبةٌ سود گیان و سرب‎ MLE aa Si 

نه رسیده اید؟» لیکن باندک جنبشی که در جان شا Ulsa‏ شد اینهمه عالم 

در نظر oble‏ گشت؛ پس شا خود را در خود می‌بینیدا". مردم نادان 

درعالم بیداری کوه و Lyd‏ و شهر و حانه وفیل و اسپ را موحود؟۲ بی‌دانند ؛ 


از این Tepe‏ انواع eae‏ و آزار می‌یابند» agba‏ طفل il‏ خود را ديو 


() ج : ان bel‏ () چ : شد شل رت () چ : راج و سلطنت ‏ (ع) چ : ہت + س : 
گذاشته برای (a)‏ : میکند و دولت خوامان را قام دولت و جاه میرساند ؛ س » ن : از آن هنگام 
این راجه نکنام کافه انام را از lL‏ ایام نگاه میدارد. )1( س : سرسوی دست بر سر راجه 
(۷) چ » س : گفت که (۸) س : تو نیز (4) س ؛ ن : فض (.) ن : سالیست (۱۱) س : 
کردم E(w)‏ : گفت که ای مباراجه (ir)‏ » ن : که پیک اجل بشما رسیده بود همان SE (ue)‏ 
ن : زمان و همان مکان این dk‏ را دیدند (1a)‏ ن : خواب ساعتی (۱) س » ن : که چندین 
(۱۷) چ : و در ete‏ شا (۸) چ : اکرچه عربه () چ : رسیده اید ؛ س » ن : خلوص 
دبای ey...‏ اید (اند) (۲۰) ن: شا شد (۲۱) چ : dle Ge tes‏ را که از جنبش جان شا 
بپمرسیده و cle‏ صورت شماست در aT‏ خال خود ی‌بینید و بیننده و دیده شده یی است. (YY)‏ س ° 


ن : موجودات "ابت (۲) س > ن : مر (we)‏ ن : یت 
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ا می‌ترسد و از cule‏ ترس نزدیک O96‏ می‌رسدا. کسی کد 

نظر حقیقت بین دارد» میداند" که اینهمه عالم عالم خوابی است". 
اهل عالم احوال حود را دو قم می‌دانند : بیداری و خواب؛ az]‏ در 
بیداری می‌بینند؟ آنرا" موجود می‌پندارند و هر da‏ در خواب می‌بینند موهوم" 
قرار می‌دهند ؛ و در نظر olie‏ حال خواب و بیداری از یک A fed‏ است وه 
هر دو خواب Uae‏ (. و اینکه در alle‏ بیداری ثبات و قرارا" اشيا بنظر در 
می‌آید۱۳» اعتبار ندارد» از جهت آنکه هر که در خواب چیزی می‌ببند در آن 
وقت Mel‏ تصور نمی کند که ag]‏ می‌پینم وهم و ae‏ است» بلکه Weta‏ 
خود را موجود؟" می‌داند؛ بعد ازا بیدار شدن می‌فهمد که OT‏ حال خواب 
و ods: JLS‏ همچنین از این خواب کلان هم که بیدار خواهد شد 
یعیی عرتبهةٌ معرفت خواهد رسید» خواهد دانست که AST‏ پیش از این دیده بود 
همه وهم و JLS‏ بود . الحال باید دانست"۱ که Stary‏ این خوایبا کیست؟ 
وجود Gayle‏ دارد یا وهم حض است. ار این دیدن صقت دل اعد 
اشکالی لازم می‌آید که موهویی را موهوفی ‏ ا eno I‏ 


۲ احختلاط و sell‏ دل daly‏ بود و روح۲۳ در این 


روح است"" پس بی" 


() س » ن : ctl‏ ازو (۲) چ : doy dle‏ میرسد چنانچه آهوان سراب را دیده زمین AES‏ را 
آب ی‌بدارند و بآن ce‏ دویده خود را در تعجب م‌اندازند و (۳) س : بین م‌دارد که (عم) چ : 
که هه de‏ خواب کلایست که می‌بیند ؛ ن : خوابیست کان که ی‌بیند. (ه) چ : ی‌بیند Se)‏ 
ن : آنرا بوجود del‏ خارجی (۷) چ : هرچه در خواب tae‏ موهوم ؛ س ؛ ن : موهوم )3( متخیل 
(A)‏ چ : بیداری هر دو بی‌تفاوت و Dele‏ از یک قے (ه) س : است هر (۱) چ : عض 
است بی‌تناوت (۱۱) چ : قرار و ات (۱۲) ن : دری‌آمد ۰ (۱۳) ن:واز (۴) س * ن : 
دیده شده (ج۱) س » ن : موجود مقرر (۱۱) س ۴ ن : بعد بیدار (۱۷) چ : ی‌داند. .. خواب 
وهم و oy SLE‏ است . (N)‏ چ : بود و همین است معنی خبر مشپور که مردم همه در خواب اند؛ 
و قتکه خواهند مرد بیدار خواهند wy at‏ عارت از جیون مکت است و عارف مرده آنست که بروی 
زمین راه میرود. اکر uS‏ (۱) چ : عض است » کو اگر . . است Sle‏ مذهب وید انتیان 
است (۲۰) چ * س : موهوی موهوی را (۲) س : موهوی را یک بیند (۲) چ : است 
Sik‏ مذهب ی با oK‏ است (۲) س : پس اختلاط Se (n)‏ ن : (و) روی ( روج ) درن 
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دیدن استقلالی ندارد , و هر & dbus‏ دیدن او" ابر موهوم است» يقین 
است؟ که حز Lie‏ و cys Holes tha‏ خصوص ble‏ کردن روح عوام 
و سایر الئاس که وهم و اسان غالب است و۴ ATI‏ چیزهائی کده 
Thal‏ یکنندا وهم است که Yje‏ اعتبار" نیست. لہذا عارفان 
و Ge OLE‏ می‌فربایند که با این عالم بیداری را بی‌شک و شبه مثل 
عالم خواب متخیل و موهوم بیدانیم ؛ بلکه این Jle‏ پیش با بعینه عالم خواب 
است؛ و فرق"۱ که دربیان اینهااا کرده می‌شود جز بدرازی و کوتاهی 
نیست ؛ و نیز فرموده اند که تو وهم و خیای و هر چه می‌بینی خیالست"۱» 


رو 
دعس 


يسه در OLE‏ 
Mel‏ راجد» مردمی که در بیداری LIL‏ صحبت و Ayla ‘LAI‏ 
he‏ مردم حواب معدوم صرف بدانید» الاحق Mb‏ الحال۱۸ با 
oe Z ۰ AA s E A‏ 
می‌روع . راجه بدورت گفت: هر گدائی که بشرف سلازست" بزری مشرف 
می‌گردد» نفعی حاصل م یکند۳. من که بدیدار فیض آثار شا" رسیده 
باشم» امیدوارم که فیضی۲ ممن برسد ؛ می‌خواهم" این بدن را گذاشته 
بدن اول de‏ بدن راجه پدم cele‏ اگر این آرزو Se‏ باشد 
بفرمائید که S‏ بظہور خواهد آمد؟ سرسوتی گنت" : تو در همین جنگ 
() ت : دیدن ام )¥( > ن : os‏ که (۲) س * ن : که تصرف دل و وهم )¢( س é‏ ن : 
است اكثر (a)‏ ت : چیزهای ادراک )1( : میکند (۷) س » ن : و میا تست که اصلا dle‏ 
(A)‏ & : اعتار و اعتماد (ه) س * ن : صاحبان (.) س » ن : است فرق (ی) (۱) چ : آما 
(ay)‏ چ : dle‏ است (۱۳) س * ن : خیالی » رباعی : 
ان عبر که بیتاب ببینی آرا عکی ست که در خواب ببینی LT‏ 
دنا gle‏ و JOS‏ دروی خوابی ست که در خواب بہیتی آنرا 
(we)‏ چ : وشت فرمود که سرسوتی گفت ای (ta)‏ س » ن : ( در ) بیداری eb‏ بت (و اخلاط) 
(۱) س » چ : دارند (۱۷) س : مدانند الاحق ؛ چ : بدانند . وجود حقیق نست الاحق راو پرسیدن 
حال غا از وزیر eye‏ آن بود که U‏ بر حقیقت حال اطلاع th‏ (۱۸) چ : الحال شما را خیریت 
پاشد ۰ (0) س : بشرف Sn‏ (0۰) چ : گفت کہ ای دیریبا اگر کدای پیش ما می‌آید Ba‏ 
x‏ می‌گردد و (۲۱) ج : آثار مثل شا w) Ks‏ چ : فیضی و بری از شا () س٤‏ 
io‏ میخواهم که (ne)‏ س * ن : قرب الوقرع u (Ya)‏ ن : 5 ظبور )19( چ : کفت S‏ 
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اب 1 Sata ne‏ : ; 
واهی شد و بدن سایق راا حواهی یافت". در همين سجن بودند 


که فریاد ulh‏ 

233 برخاست که فوج غینم شهر را آتش زد", رانی که AJ‏ نام او 

د با ۴ 
9 سپیلیها" از حل برآده گنت که pry‏ غنیم* olle‏ را کشتد 
TRA‏ 
و gen‏ از " Jal‏ عل بدست آوردند . daly‏ از سرسویی Caney‏ طلییده۸ 
OIN‏ رفت . 
4 ۰ ۰ 
AJ‏ حون رای را بصورت حود دید و ples‏ حود یافت» از سرسوتی 

پرسید که این VAS‏ کیست که بعینه صورت"" و نام من دارد؟ سرسوتی 
عم 
گنت که وقتیکه راجه پدم شوهر تو مرده» آرزوها که در خیال او" بود؛ 
همه بظهور آمد؛ و" تو از آنجمله' بودی . پس می‌باید که پرتو"" توهم 
ظا هر شود . ای ÅJ‏ از آغا که حواب در وقت بیداری وهم و JLS‏ است"۱ 
بیداری وقت مردن و مردن وقت جنم و جنم وقت مردن codal‏ هر چه در pile‏ 
مشود بی SST‏ ند هست می‌توان گفت!۱۷ ob NOS aj‏ باشد که یکبار 
د يده l;‏ باو ۱۹ بىیند» حواه بعینه ue‏ حواه Gh‏ ک تغری و ne‏ نادیده 
Si‏ ببیند . از این جه ت۲۳ این Ad‏ بروش ee‏ صورت و نام و 
از dsl‏ ستکلپ شوهر تو همرسیده ؛ و این daly‏ بدورت همين زبان کشته 
حوا هد شد و daly‏ پدم حوا هد گشت۲ 
gl)‏ س : سابق خوامی () چ : فت و باز راجه بزرگ تراز سابق ی‌شوی. die)‏ 
آمده شبر را آتش زد و خاه‌ها ی‌سوزد. دود مثل کوه بلد شد و اهل شبر مضطرب شده اند. راجه 
و وزیر و سرسوی و للا از جلس پرخاستند » غله فوج دشن دیدند Sky‏ هفت by‏ روزقیامت یکی شده 
عم را هلاک می‌کند . () چ ۳ Ss‏ ام او ê‏ ابلا بود l‏ داهان باضطر اب s a (a) cle‏ 
غنيم در حل در آمدند و )4( س : کشته بضی ؛ چ : کشنند و (۷) چ : را از (A)‏ س 
ail,‏ )4( ن : و ليلا (۱۰) چ : که من للا بودم و همر اه شام > ان کست (۱۱) س ؛ ن : 
کست iw‏ صورت ؛ چ : صورت من (۱۲) ö‏ : آن ؛ چ : مرد سنسکاری ک داشت Gx‏ آرزوها و 
تعلقای که در dle‏ آن oy‏ (۱۳) س : آمد تو ؛ ن : همان بظبور آمده تو (ye)‏ : ازین de‏ 
(ه۱) چ : بر تو ((۱) ن : وم fell‏ چ : است و (wy)‏ ن : كفت و (۱۸) چ : موت آینده در 
dle‏ می‌توان گفت و (۱) س» ن: را ببیند (۲۰) س چ : بمینه و (nn)‏ س :۰ (ty)‏ س 


ن : ادیده (w) sey‏ س »ن : ازن این Olver)‏ تو صورت (ya)‏ چ : کشت S‏ بدن او 
را Ju‏ از مردن در US‏ گذاشته و در همان خانه که بدن او زگاه داشته ودی خواهد بود . 
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لیلای بدورت این Cee‏ شنیده گفت! ۰ من مدل پرستش شا ۲ 
عحز و بیجارگ مرا دیده دعا کنید که چون L daly‏ بعد از" کته شدن 
; شم و۳۴ من بدن ój‏ او باشم . سرسولی گفت که نو Chen‏ 
باز راحه شود من مد z‏ 2 7 
1 یه سرسوی مت a‏ من 
Cle ee eo‏ بدن د را گذاشتده 
> را 
خواسته بودم ile‏ ۲ برهمن بروم» و 
4 که بدن پا daly‏ خواهی 
ET‏ می‌تواف رفت ؛ و این لیلا را گفتند oe Ort‏ 
Pza ma ۶ ٠‏ 
بود . سر این معنی چه باشد"۱ ؟ سرسونی Noe‏ من هيچ جيز به UNE‏ 
مه د £ همه W‏ و آرزو۱۲ ly‏ ستکلپ و عزم دل مید هد x‏ تو سنکاپ 
0 > و oof‏ خه‌است که Cron‏ بدن با 
کرده بودی که عرتبة کیان برسی» رسیدی E‏ و این حواست Chen‏ 3 د 
پابد . 
dal‏ باشد . Pole‏ هر چه کسی از من می‌خواهد» ot Ola‏ 
۱۹ بکرها 
القصه daly‏ بدورت سوار شده وه ۱ مع رکه در آمد و از هجوم a)‏ 


گرد و غبار بسیار برخاست؛ و از قتل آدم و جانورسیل خون روان گردید وا 


() ن » چ : گفت که (Y)‏ چ : سرسوتی OF‏ بودم ؛ شا را همین صورت مرسوتی ES‏ اکر 
در aly‏ شا سرسوتی اید (۳) س * ن : (e) cay‏ س * ن : شود و (ه) چ : بدن در عام 
او روم و )٩(‏ س » ن : ale‏ (بود) و V‏ س» ن : بودم ots UES‏ (۸) چ : 
گذاشه به (ه) چ : گنتید (۰) س : خواهد بود (۱۱) چ : گفت که (iy)‏ ن : چه مطالب 
(ir)‏ چ : مطلیبا و آرزوها ‏ (۷2) چ : رسیدی و نه خواسته بودی که بهمین بدن با راجه شور شوی 
و این لبلا از من در خواست مود که بهمین بدن با راجه باشد » به ناچار هر چه خواست دادم . هر چه 
(ه۱) ن“ چ : شد (و چان ) یسرک (۱) چ : در آمد که کوب of‏ مبندر درمیان bye‏ برآمده آنرا 
زر و زر کرد (۱۷) چ » ن : برخاست (و رزمگاه تاریک شد و از کشتن آدم و جانور آن قدر خون 
روان شد که آن گرد و غار به ندست و از روشتی سلاحبا تاریکی دور ) گردید (و) هر دو للا به سرسوی 
گفتند که راجه ما با وجود (۱) مد (۱) د و (eke) hp‏ شا چرا زبون شد (و 2b‏ او را غالب 
“(ae‏ سرسوتی جواب داد 5( غم راجه شا نید عن bell‏ آورده بود که بر راجه پدورت Se‏ 
شوم و راجه شا آرزو کرده (S)‏ که مرا معرفت حاصل شود. هر دو (را) آنچه خواستند دادم . 
olal‏ در بن گفت £5 بودند که db GUT‏ شد LF)‏ برای آماشای این جت آمده و fle‏ را از دریای 
سیاهی بر آورده ؛ و ) از افواج طرفین oT)‏ قدر ) dk‏ دار ( بسار ) کشته شد (ند که حساب در نیاید . 


راجه پدورت بدست خود تراندازی میکرد US‏ آفتاب glee‏ خود را سر می‌دهد). دلاوران 
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دلاوران لشکر غنیم زور آوردندا و فوج" را شکافته بسر" daly‏ بدورت هجوم 


کرده۴ او را انیا on‏ بدورت از سرسوتی رخصت طلبید و گنت که 
daly‏ را این حال پیش آمد ؛ Wan‏ در پی او می‌روم . جون! از عنایت 
سرسویی معرفت و MLAS]‏ بهمرسانیده بود» از آن برهاند tarsi‏ به پرهاند 
Chin‏ مراجعت مود ؛ و در خانه‌ای که بدن راجه پدم را دربیان a‏ 
گذاشته بودند رفت و بدن "۱ daly‏ مرده را دیده"۱ گفت VAT‏ از عنایت سرسو: 
پیش از زندی" او باسعا آمدهام . جنور در دست گرفته ازنعش راجه مکس 
می‌راند . چون روح daly‏ بدورت Bley‏ آکاش شد» سرسوتی و لیلای گیانی 
هر دو همراه او بودند. سرسوتی روح او را از ميل" این طرف و آن طرف 
ضبط می کرد که به بدن سابق واصل شود“ 


لیلای GLE‏ به سرسوتی گفت که من بدن کن خود را کا 


بودم؟ جرا می بین ؟ سرسو e Tone rer‏ وقتيکه نو بدن خود را گذاشتی؛ متعلقان 


)\( چ : آورده (y)‏ ن : ole‏ آن KY‏ زور آوردند و غول (۳) ن : aly,‏ ؛ س : بر راجه 
(es)‏ ن : کردند» آخر الامر ؛ س : کردند و (a)‏ چ : کشتند . تفرته عظیم درلشکی افتاد و نظام 
شهر بر هم خورد. («) ن * چ : من م (۷) چ : و چون (A)‏ چ : قدرت )4( چ : بود بقصد 
دیدن صنمتبای الہی در یک لمحه از جیع لوکیا و an Yar‏ کره‌ها و آسمانها و آفتاب و ماه و کوا کب و 
le,‏ و bb ys‏ گذشته سطح be‏ پرهما را شگافته بالا رفت و از هفت دایره که بالای بر هماند است هم 
گذشت . دابرة اول که بر هماند را فرو گرفته آب است دوم آتش سوم باد چپارم آکاش پنجم Kal‏ 
tc‏ و پر -SS‏ اهنکار نفس کل است و متتو عقل کل و پر SS‏ اعتدال بر سه گن ستوگن 
رجوگن عوکن . gil,‏ که گرر در یک کور کلپ نتواند رفت للا در ی لمحه رفت ۰ کلپ عارت 
اد یک روذ رها ست و گرد مر فی اس t Sa aisla‏ رت سات E‏ شود درک چ 

زدن قطع میکند و او مرک وشنو است ۰ و یک روز ey‏ چبار هزار یک است که چپار ارب وسی و 

. است و کرر صد لک را گویند و لک صد هزار سال است‎ Behe DIRE wes Sigs 
لکلک بر هماند دیده (۱۰) چ : که راجه پدم مرده را در گلپا گذاشته بود برفت . راجه ؛‎ bel للا در‎ 
چ : که این‎ (wy) س : بدن راجه را دید گفت‎ (NN) درمیان ...بود و بدن‎ py ol ن : بدن‎ 
شوهر من است که (۱۳) ن : زندگاتی () س * ن : عور‎ ol من است و من ؛ ن : که‎ pot 
برود ؛ ن : پان خود‎ Ks skof (ه۱) چ : ضبط کرد که به یدن خود واصل شود » مادا غلط‎ 
. داخل شود‎ 
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YA zy 5 a one h .و‎ o 
دا تند که بدن تو بی‌روح شد! ؛ او را سوحتند . و احیانا اگر ترا به بدن‎ 
فته بود“ باز‎ ۳ ens z z 
۰ "| x Š ۰ T 
ea In Ash در پرده‎ La سر هر‎ ly باین عالم امد ؛‎ 
گیانی و سرسوتی اراده کردند که خود را به لیلای‎ coo آن‎ Me ten 
e فیس‎ ۳ rdis 
: بدورت بنمایند". جرد این اراده لیلا ایشان را دید. سرسوتی گفت"‎ 
که‎ = A N ۰ ۰ ee oo 
را‎ aaah تی الحال" روح‎ low “ed الحال شوهر ترا زنده م ی‎ 
3 او از راه بیی ډه بدن در امد‎ we) . در قید٩ خود داشت سر داد‎ 
a) ار‎ e ۳ ne We 
راجه چشم وا کرد و گفت۳: شا‎ Mate بدن را نور و تازگ‎ 
خدمتکار قدرع شام ؛ و این زد‎ AS گفت: من‎ GIF کیستید؟ لیلای‎ 
من برای ددمت شا پیدا‎ SAS SHS دیگر که بثل من است» هم لبلا نام‎ 
aal; Molle هر سه‎ Ob yas کرده‌ام ؛ 3 ۳۵ سوم سرسوتی است» بادر‎ 
را شنیده درپای سرسوتی افتاد . سرسوتی سر او را برداشته دعا کرد‎ ces این‎ 
بکار‎ shja از نظر غائب شد . از زنده گردیدن راجه شادیها مودند و‎ My 
کرده ؛ من‎ Sal, حیول م وکت‎ L حود پرداختند . راحه هشتاد هزار سال‎ 
. بدیه موکت یافتند‎ daly بعد" هر دو لیلا و‎ 
حوب‎ ly يست فرمود ۰ ای رام چندرا"» حکایت لياو" بتو گفتم ؛ آثر‎ 
شنیده و فپمیده۲۲ عیبی که از دیدن کثرت موهوم۲۴ و تعلق خاطر محسوسات‎ 
ن : شده () چ : شد او را با صندل و عود و عطریات دیگر سوختند. اگر احیانا  (م) س»‎ )( 
س : گفت که () س » ن : میگردانم‎ )( wk : ن : که بالل (ع) ن : بودو (ه) چ‎ 
: بدن خود (۱۷) چ‎ O(N) ن : و روح‎ .( bei چ : کن . روح (ه) ن‎ )( 
مر ا هر دو ايلا‎ elf 2 چ‎ (ir) 3S عود‎ del شده حالت‎ fas خشد و اعضای‎ 
گفتند که خير است چه فرمائد. گفت که ؛ ن : وا وده گفت کر (۱۳) چ : گفت که من خود‎ 
س » ن : که (هراه من ) همرتک و هنام من است من (۱0) س ٤ن : و سوم ) چ“‎ (Ia) 
ن : لوک (است) (۱۸) چ : او را بدست خود بر داشت و دعا کرد که همه بدیپا از شا دور باد و‎ 
eO) شما به آرام باشند. اینبا را گفته‎ GL هواره خوشی و شادی نصیب شما و خلایق در‎ 
رده هر دو‎ : g'i (۲۰( زنده شدن راجه نقارها و سازها نواختند و شادیبا کردند . وزراء و وکا‎ 


(۲۱) چ : فرمرد که حکایت (rv)‏ س : للا را (rr)‏ چ : (ne) we AF‏ > ن : از 
شبود کثرت وهی 
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er‏ مت از خود دور کی و کثافت تعینات را اصلا نه بیی . عالم را 
a‏ بگذار و حق را هم" بگیر . و چون وجود حق هیبت عظیم دارد 
و اکثر مردم۲ از نامردی رو بروی او می توانند شدء IES‏ وهم و ترس خود 
Hel‏ ازو دوری مکن و San‏ خود او را AK‏ که هر که او را می گرد 
با او لطف و نرمی می کند. و از حرکت خواهش او ق‌الحال" روح من 
و تو و سایر ارواح doe‏ بهم می‌رسند! ؛ و چون این حرکت clark‏ حکمت 
بالغه قوت گرفت» اهنکار نام یافت؛ و چون اهنکار متوجه سنکلپ شد که این 
کارها را من می کنم» چت» اچت» و مایا" و دل بپمرسید؛ gah‏ طریق دل 
از برهم بظهور آمد . و دل بچار سروپ است یعنی عقل کل است؟؛ و ظهور 
کلانی است که هیچ در AS pe‏ تکوین باو می‌رسد . ظاهر کننده اشیاو اوست . 
سنکلپی که از حرکت"۱ دریای Che‏ سروپ بېم می‌رسد» VJe‏ امواج دریا 
مایت ندارد و بامداد دل سنسار"۲ می‌ماید . عالم W‏ خواب GAT‏ است که 
اوهام و خیالات آنرا موجود؟" می‌پندارند» ts‏ 45 درخت شاخ بریده که 
از دور آدم می‌ماید و تا مشخص شدن که این دیده شده آدم نیست VAs‏ 


ننه gay?‏ است» در نظر آدم می‌ماید . ای رام‌چندر*۱) Ag la‏ دربیان 


(۱) س » ن : GALT‏ اجسام و اعراض و اختلاف اشکال الوان را ( آلودن) اصلا نه بینی ؛ رباعی : 


اطوار دو بی که فرب و بند است آغشته بر سم و اسم و چون و چند است 
ز هریست ( است ) S‏ نما خیالات او Vh‏ داند یرای dhl‏ قند است 


(«) ن : هی NE‏ و حق را همگی ‏ (0) س » ن : بگیر و آنکه هستی او وهمیت (و صست و (A‏ 
عظیم دارد ازینجا ست کہ اکثر (اهل) عم (ع) س : شد از (ه) (Y S28‏ س٤‏ ن : ری 
یکند ( و ) باندگ حرکت آن ols‏ مقدس که منشاء آن عبت ذاتی است جیو OUT‏ صورت بست (۷) س : 
Ue‏ عبارت از همان حرکت است ؛ ن : بمرسیدند چنانچه حرکت دریای و چراغ بیعافظت ہس ارواح 
Ex‏ (۸) س » ن : منم مایا وچت و دل (ه) س : است یی عقل و ؛ ن : عقل است و 
(۱۰) س » ن : و سنکلپی که از دریای (۱۱) س » ن : و مثل (۱۳) س * ن : و for (tr) she‏ 
ن : و سنسار (ue)‏ س > ن : موجود (و) ثابت و مستقر (ه) س : مثال . (۱0) س *ن : شدن 
نفس الامر که ابن آدم نیست تنه (۱0) س : درخت ‏ (۱۸) چ : است. کمان ادمیت درو ال 
خود باق است چتانچه 
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kia‏ و جیوآغا فرق نیست الا باعتباراء همچنان" دربیان دل و عالم 
هیچ ۲ فرق می‌توان کرد yI‏ بوهم ؛ و۴ در حقیقت همه حق است.. 
ای رام‌چندره مغز سجن این است و بس . در اینجا یک داستان کمنه" Sky‏ 


آیده است» آنرا عم نو e‏ 


حکایت' 

در کوه برف جانب شال راچسی بود“ کرکتی نام» سیاه رنگ". 
شان" او چون برق می‌درخشید و۱ پاهاش Ja‏ تنة درخت خرما بود"". 
از بس که گرمنگی می کشید برنبه‌ای لاغر شده بود که" رگپاش بر 
استخوانبا*۱ پیجده» گویا استخوان شکسته بسته اند . وقتی آن شیطان از غایت 
گرسنگی تصور کرد که اگر آدمیان تام جنبودیپ را ورم» شاید"۱ شکم 
من سیر شود!ا. پس در کوهی که گذر Marys‏ نبود Ady‏ بریاضت ABLE‏ 
مشغول شد و تا Made‏ هزار سال Ky‏ پا ایستاده حر کت آفتاب و ماه" 
تکاه می کرد . بعد از گذشتن"۲ این مدت May‏ نزد او UT‏ و گفت" : 


ote )(‏ باعبر A‏ () چ : و هچچین (م) س » ن : عام فرق ‏ (ع) س » ن : بوهم در 
(a)‏ س > ن : است * ربای : 


ان جله دروست جله uw‏ اوست یمین امواج cule”‏ کر ای دوست سین 


dele‏ وجود فرع چون هست ال بی‌مغز نامده است این پوست ببین 

)0( چ : & است و اعتبارات اعتباری ندارد. یک داستان US‏ دیگر (y)‏ چ ندارد : حکات 
(A)‏ چ : در جانب Gy oS de‏ را کچسی بود ae‏ شیطانه (ه) چ : نام بغامت سیاه گویا صورتی از 
دوده را ست کرده اند . (.۱) چ“ ن : جثم (۱۱) چ : میدرخشد و قد دراز داشت که (۱۲) س : 
dt‏ (۱۳) چ : بود و رگ thet‏ رنگ فیروزه ی‌کود ۰ .۰ (۱۶) س * ن : میکشید رگهاش (Yeo)‏ ن : 
استخوانباش () ن : شاید که () س؛ ن : شودیانه (۱۸) چ : شود. به ابن نیت در eS‏ 
که گذر هیچکدام از جن وانس Vaas‏ (۱9) ن : هشتاد (۲۰) س * ن : ماهتاب (۲۱) س » ن : 
بعد انقضاء ان (Yr)‏ چ : ley‏ مہربان شد (yr)‏ ن : oul‏ گفت ؛ چ : wal‏ 
ریاضت است که اگر کینه هم ریاضت ی‌کشد نتیجه یبای . 
ase‏ ؛ س : گفت که 


این au‏ لوازم 
ley,‏ باو گفت ازین ریاضت و مشقت چه 
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© lle COE) Neue nO eae 


سوچی بمی سوزن با ریک تن شده در رگ و پی‌مردم در el‏ و همه را 
حورم . بر ها گفت": سوچی مشو؛ بشوچی شو"- بشوچی نام بیماری 
باسی بانت است . بعد از OF‏ بر ها گفت* که امتیاز در مردم نیک و بد 
خواهی کرد؛ یعیی نیکان را آزار تخواهی رساند . 

هر که برها رفت"» کرکتی! قاست خود را یک وجب CMS‏ 
بعد از آن مثل" انگشت Kyb‏ شد؛ a‏ مقدار خلال شد؛ باز مثل 
سوزن گشت و" مردم را از راه Ga‏ در بدن آمده هلاک م یکرد . 
پس از مدتی از خردی بدن آزرده شده گفت که من باین قدر جسامت 
ap‏ مقدارل" خواهم خورد ؟ و از سعی خرد گردیدن پشیمان شده"۱ باز 
بریاضت و مشقت پرداخت و دل خود را از ح ToS‏ هر طرف باز داشته 
و جمیع مطالب و اغراض' نفسانی را فراموش کرده"" بقصد تقرب الہی 
بعبادت بشغول شد و" هزار سال دیگر ریاضت و جاهده"" بتقد.م 
slay‏ باز lap‏ اتود او somal‏ وت ای AS‏ بدن are)‏ که 


داری بگذارا" ؛ الحال ترا خوردن و آشامیدن غرضی واهد بود"". اما 


(۱) ن : بطلب گفت (۲) چ : گفت که (ry)‏ س : فرمود و گفت () س ؛ ن : گفت بشوچی 
شو و (ج) س » ن : (و نید) برهما فرمود () چ : کفت که الحال تو نیک و بد را آزار ale‏ 
داد . . بنابر آن برای ole‏ نیکان افسوتی قرار میدهم که هر گاه آنرا بخوانند از شر تو امن شوند و 
شرط th‏ این افسون اینست که وقت خواندنش SS‏ را بالای کوه برف با شکل مبیب بغضب و سوزش 
ایستاده و سلاح افسون کشته شده تصور کند و صاحب آزار را چنان JH‏ کند که کویا در oF‏ فک قر 
که بر از آعیات است byt‏ داشته اند که پیری و مرگ کرد او نخواهد کشت. بابن طریق هر که این 
افسون خواهد خواند آزار تو اصلا باو تخواهد رسید. رهما این معنی را بیان فرموده رفتند. در 
el‏ () س » ن : کرکی خوشدل کشته () ن : کرد و (ه) س : مال (۱۰) س ‏ ن : 
خلال کردید » باز مانند سوزن گشته مردم (۱) ن : قدر ۰ S Sy)‏ (۱۳) ن : حرکت 
oF‏ (ع) چ : جیع sè‏ (ه) س + ن : ساخته (ny)‏ چ : شد هزار (۱۷) س * 
ن : مجاهده و ریاضت (۱) س » ن : رسانده (۱۹) س * ن : سر وقت (۲۰) ج » ن : آمد )( 
گفت (۲۱ چ : مگذار (i)‏ : آشا میدن حرصی و SN‏ نخواهد بود. اگر چیزی میخوری 
حرص ale‏ خورد و اکر عیخوری آزار eth ale‏ 
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یہت عافظت بدن که" بغذا تاج است اگر چیزی باید' خورد» Khe‏ 
که از مردم غافل و YEA‏ پر است برو و" قوت خود را از گوشت 
و خون OT‏ بدکاران* بکن واز عارفان و خدا ترسان" کناره گید" . 

کرکتی؛ از استماع سخن برها؟ مطمتن خاطر گردیده ۱ در هان کوه 
تست و بترب البی مشرف گشته آرام پات ند ازمدتی کسه NLR‏ 
ملک گوندواند رفت۱۲ و از آن قوم۱۳ غذای خود می کرد . اتفاقا"" شبی 
aly‏ آن ملک با وزير خود از شپر برآمده بود ؛ قصد OT‏ داشتند که دیوان 
و Whee‏ مردم آزار را MES‏ کرکتی daly‏ وزیر را دیده گنت که خوراک 
من oly‏ خود پیش من آمد . اما موجب ارشاد برها اینها را بیازمارع که عارف 


اند یا نادان . پس فریاد سخت بانند غرش ابر بر آورد و بسخن در امد" : 


)\( چ : لیکن یہت chile‏ هين بدن که iy‏ عادت (ry)‏ چ * ن : nhs‏ (۳) چ : a‏ و دون 
tee‏ ن : مر عاقل بد (عم) چ : بر و توت (a)‏ » ن : ابن اشرار )4( چ » ن : عارفان 
(و (abl,‏ و خدا okey‏ (۷) چ : گر . الحال این بیاری باسی بات در ملک گو ندوائه شایع است 
و هر که بآن گرفتار شد جان بر یست. (۸) چ : القصعه SS‏ (ه) چ : برهما ely‏ خوش وقت و 
(۱۰) چ : گردیده عین معرفت خالص شد و ؛ س : گردید ‏ (۱) ن » س : حرکت جوع (جوعی) در )4( 
باطن او بهمرسید ۰ (۱) چ : شد و عوجبی که Wy‏ مقرر کرده بود به ملک گو ندوانه رفت . مدق 
در آن جا بود (۱۳) چ : قوم (ue) WS wr‏ : و اتفاق (to)‏ چ € ن : (بیرون) بر آمده 
بود و () ن : په جتان (۱۷) چ : بکشند و آنبا را از آن سر زمين آواره سازند. (A)‏ چ : 
من آمد . برهما مرا فرموده است که از مردم بی‌معرفت و شربر و بدکار قوت خود بسازد و اینپا را از قید 
ET cles,‏ بی‌نفع خلاص کن و ES‏ گرسنه باشد و قوت خود را بی‌مانع thy‏ و خورد احق است . 
لیکن احتال دارد ‏ اینہا عارف و یکوکار باشند. اگر من نا دانسته اینبا را ضایع کنم بر خلاف fe‏ 
Je les,‏ کرده باشم و عاقبت ندامت بکشم . ahs‏ که اول el‏ را بآزمايم و طبع مرا هم خوش ی‌آید 
1 عاقل و دانا را gle‏ سازم. کیک او را معرفت و Gh‏ و عردراز و جیع مرادات Gp‏ و 
دنیوی the‏ عارف و کامل را خدمتگاری کند و هر چه میخواسته باشد اگر از دست او AT‏ مسا موده 
آها را خوش وقت سازد. من اگر از گرسنگی هلاک شوم عارف و Ws‏ را clad‏ خورد . راحتی که 
از صحبت عارف و Jeb Uh‏ مشود از جان عزیز حاصل می‌شود بلک صحبت Vly‏ داروی درد موت 
col‏ و هر گاه من که راکچسی‌ام alec‏ که Vs‏ را ضایع سازم » از من دون تر و کته تر که 
خوادد برد که قدر whe Ub‏ دانست و ایشانرا زیور CIF‏ خود خواهد کرد. کانان 
dh‏ ریت زت اا و دل و مته een‏ مت غو ام کل مور 
7B‏ 
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ای جماعت که در این بیابان آمده ایداء عاقلید یا نادان". راحه گفت : 
ای دیو» خود را" بنما ؛ و باین آواز که ما را می‌ترسانی» از فریاد زنبور" که 
می‌ترسد؟ کرکتی خنده کرد و فریاد بر آورد و* مهیب‌تر از سایق" خود 
را بایشان بنمود'. وزیر گفت": ای راچسی» جرا این قدر فریاد 
می‌کنی" ؟ اگر مطلبی داری» واه تا بارزو Men‏ کرکتی در دل 
گنت!۱ که مردان عاقل و فرزانه اند» Yul‏ را خورم ؛ بلکه"۱ از ایشان 
چیزی بپرسم". اول پرسید که شا کیستند؟ وزیر گفت که این راجه 


کرات دیس است و من وزير Mal‏ کرکتی گفت : من سوال می کنم» 
سخن مرا فپمیده جواب گوئید. سوال این است کد"۱ کدام چیز لطیف 


زیستن عبارت از صحبت و اختلاط Obl‏ است و مردن انکار و دوری از ایشان. PE eps!‏ من 
رسیده اول yal‏ را که درشب تاریک به اینجا آمده اند از معرفت و کان en‏ و در این gee‏ امتحان 
کنم و باین قصد نگل در آمده فریاد سخت بر آورد» بعد ازان بخن در آمد. سخن او بعد از UA‏ 
چنان بود که بعد از غرش ار برق و صاعقه بیفتد . سخن این ود که )1( ن : آن جاعة . . . آمدید 
l)‏ چ : بی‌عقل * oll lz‏ خوراک من شده باین جا آمدید. (۳) چ : دیو صورت خود را که مصدر 
این آواز است (ع) چ : آواز بلند که حن میکنی و ما را میترسانی از شورش و فرباد زنبور thee‏ کیست 
(a)‏ چ : خندیده فریادی کرد مہیب ؛ ن : بر آورد میب () چ : سابق Sie‏ صاعقه بر کوه سک 
خارا بیفتد و ؛ س : سابق وجود (y)‏ س : مود ؛ چ : بنمود که او را دیده به ترسند. راجه و 
وزیر از دیدن و فریاد دوم او هم له ترسیدند . بعد از آن (a)‏ چ : aif‏ که )4( چ : میکی . 
در نان را قاعده همین است که باندک باعی فریاد بسار ی‌کنند. پیش ما مثل تو هزار هزار پشه و 
مگس آواز بیپوده کرده برباد رفته اند مثل کاه و برگ که در باد تند ی‌پرد و نیز گفت (۱۰) چ : از ما 
بطلب کہ هر کہ از ما در خواب هم چیزی abs‏ او را عروم میگذارم . (y)‏ س : گفت در دل 
خود (w)‏ چ : گفت که این شیر مردان عجب عقل و شعوری دارند . خن و روی و چشے Nal‏ خبر 
میدهد که اینبا کینه و ادان نستند . سخن و روی و چشم هر سه دروازه hh‏ اند که صحیت داران را 
بر حقیقت هم دیگر aisles dln‏ و چنانچه من بر حقیقت اینها مطلع شده‌ام اینبا نین بر حقیقت من اطلاع 
Ul‏ باشند. پس چه امکان دارد که اینبا را بخورم و ا بود سازم که اینها ابناسی اند یعنی به هستی حق 
باق اند و من اینها را نیست cla‏ کرد . (ir) dhe‏ چ : بپرسم K‏ هر که دانا را بیاید و چیذی 
پرسد gel‏ و ادان است. (ue)‏ س : پرسید شا (la)‏ چ : اوم و اشب بجبت کشتن شیاطین 
مردم آزار بر آمده‌ام . (د۱) چ : کرکی از روی خوش طبی گفت که بد وزیری که راجه را درن 
شب ریک درن قم بیابای که از شیاطین پراست dy)‏ وزير خوب همانست که راجه را راج 
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است که هزاران بر هاندا در او فانی می‌شوند ؟ مثل حبایهای بی نايت که 
در bys‏ فانی کر و کدام چیز است که آکاش است و اکاش نیست؟ 
و آن کدام است" که چیزی هست و هیچ چیز نیست ؟ و کدام gam‏ متحرک 
است که حر کت می کند ؟ وکدام چیز ساکن است که سکوفت؟ ندارد؟ 
و کدام گیانی" است که مثل سنگ است ؟ و کیست که در هوا تصویر 
می‌تواند! کرد ؟ و clas‏ که" تمام کائنات در او گتجیده کدام است ٩‏ 
agba‏ که درخت در pF‏ می گنجد ؛ و کدام حیز است که هیچ چیز از او 
جدانیست ؟ مثل؟ امواج که ۲ از bys‏ جدانیست"" . 

وزیر گفت"۱: این dle Ge‏ را که بعبارتبای ختلف Oly My‏ ملیح 
تعبیر مودی برهم KET‏ است . اول SP pom elas” Me‏ لطیف است"۱ که 


هزاران!۱ برهاند دراو فانی می‌شوند؟ Myo OF‏ لطیف ۲ حق اس ت که از کال 


نیی و راج ودا تعلیم کند an‏ عل عدالت و تدبیر علکت به یاد او دهد ا روز به روز سلطنت او قوی 
کردد و ملک او obs‏ شود و هر وزیری که راج ودا را می‌داند و راجه را تعلیم میکند نه آن راجه راجه 
است و نه آن وزير وزير . ار شا آن راج bs‏ را ی‌دانید سلامت ath‏ و اگر می‌دانید همین ساعت 
خوراک من خواهند شد. شا خرد Call‏ سخن مرا فبمیده جواب من داده از دام من خلاص شوید . 
مطلب SS‏ ان بود که gu olal‏ دانایی و ادان و هنرمندی و بی‌هنر را بفمند و از روی Lai‏ 
he‏ گویند . و ett‏ م‌فرماید که ای رام‌چندر بعد ازين aS‏ و راجه و وزیر گفت و گوی کر 
با هم کردند بتفصیل با نو ie Se‏ بشنو. BS‏ از راجه و وزیر پرسید کدام ؛ ن : جواب 
کت حلامرن شوبد : سوال S cus!‏ ؛ س : اشنت کدام )\( ن : ale,‏ هزاران ؛ چ : 
slr, OO‏ () ن : مدوم مگردد ؛ س : BS‏ (م) س * ن : کدام است ST‏ 
(ع) چ : چیز cul‏ که حرکت میکند و (ه) چ : ae‏ است که سکونت دارد و )1( : 3% 
است آکاش است آکاش نیست و کدام چیز است E‏ حرکت میکند we‏ و کدام ge‏ است که 
ات چینی هست هیچ چیز يست و کدام چیز است که سکوت دارد و ندارد و کدام گیانی؛ چ ALS‏ 
(۷) س : بتواند (A)‏ ن : 85 ple‏ )4( ؛ ن : چتانچه (i)‏ چ : اموابی کر ؛ س : امواج از 
(۱۱) چ : نست و کدام چیز است که دوم است و دوم نیست مثل سیلابی AS‏ دوم است. اگر 
این سوالبا را جواب گفتند بهتر و الا هیزم آنش گرسگی من خواهند شد . (w)‏ چ : Seif‏ 
(My)‏ ن : بعبارت ختلنه بیان (,) چ : گفی ک (ه) ن : کدام لیف 
ge‏ اسی لطف (w)‏ چ OO:‏ 
(۲۰) س : می‌شود لطف رین اشا 


)1( س : 
(۱۸) س * چ : ی‌شود ۰ (۱) س» ن : آن لطیف 


020-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


lel 


لطافت او دیدها بیان صفات کالش S‏ کردا و حواس ظاهر و باطن 
Bb ۱‏ کیریای او E‏ هزاران" برهاند از یک پرتو رحمت 
و جمال او بعالم ظهور می‌آیند و عفتضای قدرت* در دریای عظمت و" جلال 
او Je‏ حباب dE‏ می گردند' . دیگر کےا : حیست؟ که اک ا 
و آکاش نیست ؟ برهم UT‏ آکاش است یعنی Lat‏ است باشیاء GIS bhl‏ 
و هیچ چیز از او ببرون نیست ؛ و آکاش نیست که آکاش علم و ادرا ک ندارد 
و eas SLE Ga‏ بالذات است و دانای ظاهر و obh‏ دیگر گفتی۱۲ : چیست 
Ol‏ که حیزی۱۴ هست و هیچ چیز نیست ؟ این هم برهم LET‏ است که هستی 
جت است ؛ و هیچ چیز نیست یعنی قابل lil‏ حسی نیست . دیگرگنتی که 
چیست آن که می‌رود و می‌رود؟ هر که راه می‌رود به منزل می‌رسد و چون 
حق در هر منزل موجود است» پس Ligh‏ همه راه را طی کرده ,منزل رسیده 


ات 


و هر که از Gl‏ بی‌رود» از آن جا جدا می‌شود؛ و چون ġa‏ 
از هیچ جا جدا عی‌شودء» ظاهر شد که کی رود ake‏ دیگر گفتی"۱ : چیست 
آنکه سکونت دارد و ندارد؟ چون حق همه جاست» گویا در هر مکان ساکن 
است ؛ و چون" در بکان می گنجد» Me‏ جا سکونت ندارد. دیگر 
ow‏ : چیست آن که LS‏ انت و صنت سک دارد؟ ale‏ اولین 


و آخرین و ادراک GLE‏ و جزئیات صفت حق است ؛ و سنگ gll‏ بان 


dle : س‎ (Y) Se س © ن : او بیدها و شاسترها باستفای صفات کالش وفا‎ (i) 
le s: ؛ ن‎ OO چ : میگردد و عقل دوربین بادراک جلالش عیرسد. (ع) چ : و‎ (r) 
sbi و عقتضای قدرت و اراده ازل باز () س : پرتو رحت و جلال () چ‎ aly : (ه) چ‎ 
س ان : دوم‌گفی ؛ چ : گفی که (ه) چ : کست (۱) ن : است آکاش‎ )۸( 2K مضمحل‎ 
BF س » ن : سوم‎ ES چ : گفی‎ (Wr) چ : غيب و شارت‎ (w) س : ذاق هچ‎ (1) 
یرود ... ظاهر‎ ST گفی کہ چیست‎ Sy ن ندارد:‎ » (la) چ : آن چیزی که‎ (we) 
* ؛ چ : گفی که () ن : و از آنجا که (۱۸) ن‎ Mole : شد که می‌رود.  (۱) س > ن‎ 
است‎ MWe : ن‎ ٤ س‎ (r) S ais : همه )19( س » ن : پنجم گفتی ؛ چ‎ LS : س‎ 
که ؛ چ : گاهست و‎ 
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است که هیچ چیز در او اثر می‌کندا . چون کائنات از علم" متاثر 
می‌شوند» aba‏ از" ادراک ملاع مسرور می گردند۴ و از تخیل نا ملام 
بتالم» و* حق عز و جل از هیچ jee‏ بتاثر می‌شود» پس صفت Ku‏ دارد . 
دیگر UT‏ کیست! که در هوا تصویر" می کند ؟ آن" هم برهم ET‏ 
است که در چدا کاش عام کائنات را نقش می‌بندد. So‏ گنتی که 
چیست که در آن ole‏ کائنات گنجیده است ؟ پرم آما است که مثل چدا کاش 
opla‏ گر agba foul‏ درخت و (eo‏ همچنان کائنات در برهم ۲ & یکر 
گی : چیست MAST‏ هیچ چیز از او جدانیست ؟ این نیز برهم LT‏ 
ست که کنات ماه اوست و از او جدائیست"۲ . 

کرکتی کلات دلپذیر"" وزیر را شنیده گنت : ای راجه» عقل وزیر شا 
بغایت پاک و لطیف* است . راجه گفت"۱: تو آن پرم UT‏ را می گوش که 
عارفان ندانستن کنه ذات او را دانستن می‌دانند!۱ و GL‏ او گذاشتن همه 


\A 


(۱) س » ن : دارد. gh‏ نیز رھم KT‏ است که Jo‏ اولین و آخرین ple‏ دارد و ادراک کلیات و جزئیات 
بجام ادراک کلیت جزئیات ) صفت خاصه حق است و É‏ اشاره بعدم BU‏ است. (۲) ن : عل 
خورش (۲) ن : SIS‏ (ع) ن BK:‏ (ه) چ : چون در کائنات خوشی و "اخوشی اثر 
میکند و حق ۰۰۰ (1) س * ن :متام حق از عل خود متا ... ششم گنق ؛ چ : گنی کہ (۷) س » ن : 
چیست () س : تصور )٩(‏ س ‏ چ : این (i)‏ س » ن ندارد : دیگر BF‏ که چیست که در آن 
ام .در بر هم - (۱۱) س > ن : هفتم گفی ؛ چ : گفی که (ir)‏ س > ن : که (۱۳) س > ن : 


fee‏ ریاعی 
در تقد ظبور مطاق بين چه تقد ول همه حق بين 
دو مسان دو مگ يدو منشین دو مدان دو Ole‏ دول مگزین 


جواب بر هه این است که گفتم ؛ چ : نیست . دیگر iF‏ که کدام prs‏ است که دوم است و دوم 
تست . Kel ley‏ در تعين دوم است و در حقیقت درم ثیست و در کلام ast)‏ واقع ost‏ است که 
حت تعالی دوم هر یی است و سوم هر دو و چهارم هر سه و پنجم هر sale‏ ششم هر پنج عل هنالقیاس . 
(ع۱) س E‏ ن : بلاغت (ia) A‏ چ : گنت که ای راجه وزبر شا بسار Vly‏ )11( چ : گفت که 
(Ww)‏ س * ن : گفت glee‏ که طالبان معرفت او را بدانستن کته ذات او دانستن است (۸) س“ 
erie‏ وسعت ei)‏ : است و (۲۰) ن : ذای او 
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و اختفای" او GAS cold‏ منتهای بیان حقائق او وید است» لیکن 
وید هم بکنه و حثیثت او کی‌رسد . و dle‏ هر دو طرف که تصور YAS‏ 
اوست و هر دو طرف هم اوست. elk ele‏ از سا کن و متح رک° بازی 
اوست . ذات BE‏ او از کثرت تجلیات بتکثر می‌شود و دریای کلیت او از 
پی‌هم آمدن امواج متجزی' نی AF‏ بیت : 


واحد متکثر نشود از اعداد bye‏ متجزی" نشود از امواج 


ک رکی سخن Vaal)‏ شنیده Kin‏ خوش وقت شد وا" gbh‏ او آرام یافت؟۱ 
و گفت : چون شا Ae‏ کال۱۳ معرفت رسیده اید» شایستک*" OF‏ دارید کد 
حدمت شا عا آورده شود . اگر مطلیی و کاری داشته باشید» اشاره SULT‏ که 
بتقد.ع رساام۱۳: راجه گفت۱۲: مطلب من اینست"۱ که بعد از این هیچ 
جاندار ہی گناه رادا آزار نرسانی"۲ . گفت : قبول کردم" . 


(۱) چ : بعون او () چ » س : کبری و () ن : مکند ؛ س : کند (et)‏ چ : اوست و 
(a)‏ ن » چ : متحرل و ساکن (1) س :و در (۷) ن : متحیر (۸) چ oo Ket‏ چنانچه 
عارف صاحب کال شاه Jul oh‏ م‌فرماید (ه) ن : متحير (.) چ : راجه را (۱) ن : 
شد باطن (r)‏ چ : یات Sh‏ طاوس از باران و کومودی از ماهتاب آرام ابد . کوهودتی گل است 
که در شب ماهتاب ی‌شگفد و گفت ای راجه عقل شا کامل است و صحبت شا هر که را میسر شود سعادت 
اوست و é‏ و اندوه از و یرود چنانک هر کس £ چراغی در دست دارد او را Sab È‏ نباشد و 
(۱۳) س » ن : aie‏ معرفت (te)‏ س : شایستگی بر (yo)‏ : باشد اشاره کشید )11( ن : رسائیده 
(w) wt‏ چ (sa) Se:‏ س » ن : مطلب آنست )19( س : جاندار را بی‌گناه (۲۰) چ : GS‏ 
m)‏ چ : کردم که هیچکس را آزار ته کنم . al,‏ گفت پس چه خواهی خورد و تن تو بی‌ذا چگونه 
خواهد ماند. CF‏ چون من بعد مدتی مدید از مراقبه بیدار شوم اشتبای pine‏ بهم میرسائم ؛ آزار من 
میکند. . اگر هیچ نخورم باک ندارم . لیکن اکنون قرار میدهم که بطريق مشنول S‏ که بدن من 
بىغڌا قوام داشة باشد و "ا وقت موت اصلا گرسنگی A‏ د راجه گفت اکر خوراکی SLL‏ دست 
دهد می‌خورده باش . در این انا FF‏ خواست که رخصت شود. راجه باو گفت الحال ميان ما و تو 
دوستی معرفت بهمرسیده و طریق بزرگان اینست که حق دوستی و صحبت را نگاه میدارند. میخوام 
صورت of‏ شیاطین را بگذاری و بصورت زنان جیله متشل شده چندگاه ale‏ ما باشی. SS‏ گفت 
که و EE‏ من ake‏ شا oy‏ چه ضبافت خواهید کرد ؛ طام شا خود بکار من می‌آید. راجه گفت 
که دزدان و SOLS‏ واجب القتل در حكومت ما بسيار ج ی‌شوند . همه را بتو ass‏ کر GIF,‏ 
امای باید § YT‏ را بکوه کلاس برده ۵ کار ری و چون ale BSS‏ راجه آمد سه هزار کس کشتنی را 
جع کرده به کرکتی داد . ST‏ شب بصورت hel‏ خود oady‏ همه را به کوه کلاس بر و ؛ س : دارم 
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پشست می‌فرما ید ae‏ ای رام‌چندر» حکایت vee‏ را 
بتو گفتم تا" در ضمن OT‏ معلوم کی که بغیر از Cen‏ هیچ ine‏ موجود 
نیست و عالم معدوم صرف است و وهم حض۴ که باین صورت ظاهر گشته . 
و هم" در این عی حکایت پسران" sul‏ برهمن 9 و مثل حواهر 
آبدار" زینت" گوش خود ساز"۱. بدانکه عالم همه جلوۂ'' الهی است 
و عارفات ren‏ جلوه خوش وقت گشته اند" هیچ شغلی و کاری درکار 


ندارند ۱۳ ؛ و دولت عارفان بی‌تعب و محنت۱۴ خود خود می‌آید . 


۹ وت‎ Ka 


وقتی بر ها روز خود را تمام کرده My‏ عالم را GU‏ ساخته"" شب خواب 
کرد" . چون وقت صبح از MOLE‏ بیدار شد باراد" آفریدن عالم نظر 
باکاش کرد ؛ he‏ دید بغایت els‏ اراده کرد که" عالم را بدستور 
پیشین پیدا کند" . فورا بوساطت خیال و سنکلپ دل برها Felle‏ موجود 
گشت . چون؟ بر ها این موجودات را بپیكت جموعی دید۲» متعجب و متحیر 
گرد ید۲۷ رد تیار در کف ری UKs‏ 1۳ قوت و Wey sd‏ در خود 
کی‌بينم که مصدر اینهمه آثار عجیب تواع chase aa‏ عبت GIS‏ 
و صفت رجوگن در دریای وجود سایه و۲۱ حرکتی خود بخود پدید آمد و۳۲ من 


(۱) س : میفرمایند که ؛ چ : ک ای رام‌چندر الحال هم کرکتی در ملک گوندوانه ahg‏ و راجه eT‏ مردم 
کشتی را نذر او میکند و او میخورد و از خود هیچکس را آزار می‌کند () ۵ » چ BS?‏ و سوچی 
0 ع * ۵ :6 (ع) چ : است و آنه شبود است هه (a) alps‏ چ : گفته در (ج) چ : 
حکات اندر (۷) ن : بشنوند + س : بشنوید («) چ : ادا (ه) ن : زینت‌خش (۱۰) س » ن : 
سازند (۱۱) ن٤‏ چ : (ir) Poe‏ س : وقت اند و ((۱) چ : يست (ye)‏ چ : عنت است 
(۱) چ : ای رامچندر )1( س : کرده dle‏ (۱۷) س * ن : ساخت و (۱) س : کرده ؛ ن : 
کد و (۱) س * ن : چون (r) Nay‏ چ : شد cole‏ صبح را آررد و باراده ؛ ن : شد gh‏ 
اراد (۱) چ : فراخ و عرصه بسیار کشاده (۲۲) س» ن : انگاره مود (5) (Ww)‏ چ : بدستوری که 
پیش ازین آفریده بود به ظبور آررد (ve)‏ چ : ءجرد این اراده همه de‏ چنانچه oy‏ بوساطت . .. برها 
موجود (Yo)‏ : و چون m)‏ : دید خود (Ww)‏ ن : کشت 


CYA)‏ س © ن : نود 
(۲) س * ن : افتداد . (۳۰) چ : شد و (۳۱) س ٠‏ ن : سایه حرکتی 


d (ry)‏ : آمد من 
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از of‏ سایه بهمرسیدم ؛ و آن سایه وجودا خارجی نداشت؛ معدوم صرف 
بود و من معدوم‌تر از او و دل من معدوم‌تر از من و سنکلپ دل۲ معدوم‌تر 
از او ؛ و مدار مظهر کائنات بر سنکلپ دل است . پس این معدوبات نامتناهی 
که بر یکدیگر بسته شده است چیست و چگونه است و سر حکمت آن چه باشد؟ 
از" غایت حبرت از aka‏ موجودات برها خود متوحه آفتاب گشت 
و گفت ۰ ای nw‏ اعظم 9 روشن کنندة عالم č‏ هیچ میدانی که این همه 
juss‏ که ما و تو می‌پینیم" چه چیز است ؟ من" کیستم و تو کیستی 
و کائنات چه معنی دارد" ؟ آفتاب برها را عشکار کرد و گفت" : آفرینندة 
عالم شائید . حقیقت عالم را بهتر از شا که می‌داند""؟ اگر از روی 


۲ بشنیدن سخن من Ger‏ دارید» شمه‌ای از حقیقت خود Me Ss‏ 


Blue 
۱ . "۳ آنرا بشنوید‎ 
4 ۰ ۱1. oie 

در گوشه ای از جنبودیپ در دامن کوه GILT‏ پسران VL‏ شهری"۱ 

بنا کرده بودند سبرن جت نام . در ET‏ برهمیی ایندر"۲ از اولاد کشپ بن 
مریچ !۱ شا کن بود . او"" Gj‏ داشت از جان رتد د آن مرد و زژن را 
آرزوی فرزند در آزار داشت و در این آزردگ بگوشه آن کوه؟۲ رفته 


صرف۳۳. بعد از مدتی مپادیو مپربان شده نزد ایشان UT‏ و گفت : هر 


(۱) س » ن : وجود حرکت ۰ () س *ن :من () چ :و از (ع) چ : گفت که ...عا و 
پیدا سازندة ols‏ کرده‌های شب (ه) چ : دیدما doe)‏ : تو deer‏ (۷) چ :و من 
(A)‏ چ : چیست )4( چ : کنت که (۱۰) چ : میداند . عجب است که ان معنی را از من می‌برسید . 
(۱۱) س » ن : بطبعیت و بلزی (iv)‏ چ : بگويم (۳) چ : و گفت (w)‏ س : احیق از ؛ ن : 
el‏ جنبودیپ (ia)‏ چ : شا مریچی » اتری » الگرا » پلست » پله * کیرتی ٤‏ و ششت * دکش ؛ 
بر گو Gey lel ۱ PERCE CREED‏ سبرن جت ام از EON‏ 
مربچی (is) Wee‏ س * ن : و (۲۰) چ : تر لیکن عقیمه بود فرزندی می‌زائید چنانچه در زمین 
ماروار درخت می‌روید. (۲۱) چ : داشت در (rr)‏ چ : بگوشه از کوه کلاس (۲۳) س * ن : 


صرف آب (آب صرف) بود (e)‏ س » ن : بعد مدق (Yo)‏ س : آمدند 
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جه آرزو دارید بطلبید , Lal‏ گنتندا ۰ ده پسر صاحب کال می‌خواهم . 
ادیو Gls!‏ را بوجود ده پسر" بشارت داد و رفت . برهمن و زنش خوش 
وقت گشتد۳ cole‏ خود رفتند و۴ ده پسر چنانکه میخواستند یافتندا. پس 
ا زان برد اف زن پسران را" گذاشته از دنیا رحلت کردند. پسران 
با هم مشورت مودند" که حون ماکاری EIS‏ و پیکسیم؟» هر است که 
مطلی در" خاطر آورده۱۱ بکوه AAT‏ برو و۱۲ ریات کنیم تا مطلب بدست 
آید . همه باتفاق آنا رفتند و قکر کردند که کاری که باعث رفاهیت 
ما" باشد در حصول OT‏ سعی(۱ مائیم . یی گفت : اگر ریس چند ده باشم 
Xp‏ است . دوبی گفت!" : ریاست الکه مت از آنست. سومی گفت*۱ e‏ 
را ملک بہتر از آنست"۱. چهار م یگفت : دیوتا بودن خوشتر از Sealy‏ 
Meal‏ پنجمی گفت"۲ : ایندر os‏ ی از ان امت . ششمی گفت: 
برها شدن از همه cay‏ که" در یک روز بر ها چهارده ایندر هم می‌رسند , 
پس همه بر این" اتفاق کردند که چنان سعی و تلاش بتقد.ء رسانیم؟" که 
همه برها شوم . برادر کلان گفت"۲ : بايد که هر کدام از YL‏ همین 
تصور را در دل خود متمکن سازد که من بر هاام و آفریدن عالم ,عن تعلق 
دارد""۳. بر همن زاده‌ها بطریقی که برادر OUT‏ رهنمونی کرده بود بریاضت 


)1( چ : کفت که مراد خود را از من بطلبید که من از شا she‏ رضامندم . گفتند که (۲) س“ 
ن : مبادیو بوجود ده پر ایشانرا (۲) چ : زن او ازین بشارت خوش وقت شده (ع) س » ن : 
آمدند در (و) (ه) س * ن : چانچه میخواستند پس GW)‏ س : زمانه () چ : این پسران را 
خرد سال (A)‏ چ : کردند )4( € : ما روزگاری و کس و JS‏ ندارم (۱۰) س > ن : مرکوز 
(۱۱) س » ن : ساخته (۱۲) چ : و در آنا عادت و (ay)‏ چ : (ye) eb‏ س » ن : Sf‏ 
(le) ot‏ : رفاهت باشد )1( چ : حاصل کردن آن سی و wa‏ (۱۷) چ : گفت کہ 
(W)‏ چ : گفت کہ () س : ملک تر اس (.۲) چ : گفت چکوی بودن بهتر از رایگی یک 
ملک (۲۱) ن : است از راجگی () چ : گفت کہ (yr)‏ چ : گفت که بر ها شدن sp,‏ از 
انت که ؛ س :به در (te)‏ چ : میرسد. بر این معنی to (re)‏ ن (mn) plot‏ چ : گفت که 
٠ (WW)‏ ن : کدام همين (A)‏ س * ن : من مثوض است و همه (را) این اندیشه مطمح خاطر 
(مضمم QE‏ خود ساخته A‏ نشست همه 
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وا ا هده اشتغال مودند؟. در اند ک فرصت همه برها شدند و برای 


اما" ده برهاند مم سید . و۴ در هر برهاند یک" آفتاب است و آفتاب 
یک برهاند منما. چون این آفتاب در برهاند همین برهما بود که حقیقت عالم 
از او می‌پرسید» معلوم شد که این برها یک از پسران ایندر برهمن بوده 
است , 

ای" رام‌چندن همین دل آفرینند عالم است ؛ و" agl‏ دل“ م ی کند» 
هان معتبر است . کار بدن چندان اعتبار ندارد» چنانکه Ky‏ بدن زن و خواهر 
را در بر می گیرند ؛ تفاوت بقصد دل است ۱. ببین قدرت دل که پسران 
ایندر؟" برهمن بقوت دل برها شدند . ای gael)‏ جیوآعا و دل با بدن 
بیگانگی pE‏ دارند و۲۴ درمیان Yas!‏ مناسبت نیست» الا در وجود ظاهری۱۴. 
و از جهت همین MS‏ است که از درد د آزار Ey Gu‏ از 
نمی gly MoT‏ تقدیر می‌باید که از سوختن و بریدن بدن جیوآعا 
و دل را دردی و آزاری"۱ نرسد"" ؛ لیکن از کال اختلاط و امتزاج ۲ که 
دربیان بدن و “Yn!‏ شده است» خصوصاً نزد عوام که KE‏ اینها"" را 
عی شناسند و افعال بدن را LL‏ نسبت می‌دهند و می گویند که من می حورم 
و بی۲۳ می‌خسیم ؛ و در حقیقت آنکد۲۴ می‌خورد و می‌خسید چیزی دیگر 
AC ova‏ اگر کسی بعقل و دلیل و گنت" مرشد کامل و دوام"* ریاضت 


)1( ن : ریاضت مجاهده (۲) چ : ودند و () چ : آن bles‏ (ع) س > ن : 
رسید در (ه) س : بر هماند آفتاب . eG)‏ : منم و (۷) چ : بششت میفرماید که ای 
(A)‏ چ : است و Cole‏ قدرت آنچه )4( س * ن : دل ux‏ من (۱۰) چ : است. ای رام‌چندر 
(۱) س » ن : Sew‏ (۱) چ : پسران برهمن ۰ (۱۳) چ » ن : دارند درمیان (۲) چ : 
در (yo) rb‏ س ؛ ن : و مقتضای بیگانگی این (د۱) ن : یکدیگر ‏ (۱۷) س » ن : نگردد 
(a)‏ چ : و بر ...از ریدن و سوختن دردی و آزاری به جیو ET‏ و دل )14( ن : ريدن دردی و 
اثری به جیو ET‏ و دل میرسد (۲۰) چ : کال مناسبت و آمیذش (۲۱) س : اینان (ry)‏ س * ن : 
که فرق و یگانگی (۲) چ : و یخم (ye)‏ س » ن : و حقیقت این است ایک (ra)‏ س * 
ن : ی‌خسید دیگر بست (r)‏ س » ن : بقوت و برهان و ارشاد (w)‏ ن : کامل دوام Sat‏ 
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Ul‏ و دل را از بدن! جدا داند؟ و ogee ail‏ را خوب خاطر نشین خود 
or‏ از الم و آزار بدن اصلا آزار Agila ebb‏ از yh‏ کردن dale‏ 
هیچکس E‏ جروح ی Sos‏ 

و از ترات ریاضت که قوس مقدس را بعد از حصول توحید 
JIS‏ دست می‌دهد این است که ببائیت! Ole‏ روح و بدن بشناسند 
تا الم آخرت و آزار دنیا! پیرامون ایشان نگردد. اگرجه خوآهش* 
ایشان از روز اول جز SR Gee‏ و" توحید نیست" ابا گاه باشد که از 
عنایت isl‏ دریافت حقاق عالم خود 4.23 ی قود بر 
کرامات نظر ندارند ۱۲ لیکن خواست الپی گاه گاهی ۲۴ از ایشان بظهور می‌آید . 
وتان برد ۱۶ گرفتار دو وهم باطل اند: یکی آنکه یکی را دو می‌دانند» 
و دوم aKT‏ دو را یکی می‌پندارند ؛ و بدار!" کارهای ايشان بر این“ 
دو وهم ostil‏ است"۲. حق با کائنات در حقیقت یکی است» PST y‏ 
بردم ۲۲ دو می‌دانند ؛ و روح با بدن۲۳ در end‏ و ظهور “Pes‏ است و اینما 
را“ یک تصور م ی UT‏ حاصل سخن آنکه هر که دل را از Vos‏ جدا کرد" 


() ن : را جدا؛ () چ : فمد و (م) س » ن : داند و این معنی Sh‏ حال او شود (عب) س : 
پاره کنن جامه ھچک ؛ چ : بدن (o)‏ چ : میگردد و از زخی شدن یکی آزار بدیگری عیرسد . 
() چ : و نتجه از exh,‏ که عارف و موجد را حاصل می‌شود ان است که SE‏ و vir‏ میان 
(۷) چ : الم و آزار دنا و آخرت گرد و A)‏ س » ن : اگرچه نشانه تیر (و) قصد (ه) چ : اول 
بغیر از حقبق toy‏ (.۱) س » ن : Send‏ رباعی : 

صوق که بغیر حق bh ob‏ نیست جز یاد حقش هچ دگر در دل ced‏ 

فارع بود از ماضی و (از) مستقیل نیز از (در) شاهد حال del‏ ای غافل نیست 

(آجا کہ عایت الى باشد ہیں آخر کار ght‏ باشد) 
(۱۱) س * ت : مقتضیات (مقتضات) عنات ud!‏ و لوازم ریاضت ادراک حقیقت اشا مم خود خود نثار 
وقت ایشان (vy)‏ چ : کردد (ir)‏ س» ن : چنان ؛ (چانچه) کرامات منظور نظر حق بین olal‏ يست 
(I)‏ س ° 20 بحسب اراده و حکمت الہی گاه گاهی (هر (oF‏ ؛ چ : of‏ گاه (a)‏ س » ن : افراد 
Gb‏ (و) So‏ ن : مدانند دوم (۱۷) س ۴ ن : aag‏ (ی‌پندارد) و کارهای ۰ (۱۸) چ : 
برین هر )14( س ؛ ن : جاری (۲۰) چ : است و آزار دنا و آخرت olal‏ ازان است. (۲۱) چ : 
eS‏ اکثر (HY)‏ س : اکثر دو (Wr)‏ چ : با بدان Sux (vie)‏ ن : ends‏ (تعین) و ظبور دو ۷ (ver)‏ چ : 
است انبا یکی (nr)‏ س : میکند (۳) چ : بدن * ن : این (۲۸) ن : کرد و حق با کائنات یکی دید 
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هیچ آزار 3 درد باو کی رسد , در این باب حکایت ایندر و aas Lal‏ 


می‌شود ". 


Vina Ke 
ف“‎ ; < ۴ 

و جمال» Lal‏ نام" ؛ و در شهر daly‏ مرد لوندی ایندر نام سکونت داشت . 
روزی حکایت ایندر Obed del)‏ که بر Wal‏ زن گوع رکشیر عاشق odd‏ بود 
شنیده گنت که من ایندر نام دارم و زن راجد! khl‏ نام دارد؛ من! 
بر زن راجه عاشق می‌شوم . ایندر fel)‏ آسان چون بر Wel‏ زن gale oF‏ 
شد» از این عشق چنان بی‌قرار و بی‌طاقت گشت که کار و بار Sel)‏ را 
گذاشت و در این فکر افتاد که اهلیا ly‏ بدست آورد 1 nEs‏ مرد مرتاض 
و گوشه‌نشین fon‏ از خانه کم بر می‌آمد A‏ ایندر را فرصت و۳" قابوی 
ک۴ دست می‌داد» تا انکه روزی گوم از خانه بیرون رفته بود . Saiga‏ 
Ls |‏ )0 دیندار و۱ شوهر پرست بود» OKI‏ نداشت که بارزوی ایندر تن در 
دهد , Ol ply‏ ایندر بصورت و( شده le‏ او در امد و بعحلت و اضطراب 
مام بکار بد SE Medley‏ گرم SE‏ رسیدا". ایندر دانست که 
الحال کار پرسوایی ۲ خواهد کشید؛ بصورت گربه شده از SET‏ برآمد . ee‏ 
از صفای باطن دریافت که این گربه ایندر بوده است۲۲ که بقصد۳" کار بد 
آمده بود. بر او نفرین کرد و کنت۲۴ که ای ایندر» بطلب چیزی که 
)0 چ : درد و آزار (۲) س : دک ths‏ ن : بی‌رسد حکات (0) چ ندارد : حکایت 
(e)‏ ن » چ : (بششت فرمود) ای رام‌چندر در (a)‏ چ : اندر دیو lias‏ زق )1( چ : 
داشت Us!‏ ام در کال حسن و جال مثل روهنی زن ماه () ج : راجه م () س * ن : و من 
(a)‏ ن : دیا () س * ن : گذاشت در (۱) س : و (Gy) EF‏ ن : ی‌برآمد 
(۱۳) ن : فرصت (ie) web‏ س : فرصت و gS‏ دست (io)‏ ن : و چون (y1)‏ س » ن : 
زن ed‏ (رکشیر) شوهر (WW)‏ س : Oa) as‏ چ ale:‏ در آمد و باضطراب کار بد ود 
)19( ن » چ : داخل خانه شد e)‏ : به فضحت و gle‏ () ت : (yy) se‏ ن : 

بود که (ye)‏ س : که بکار (we)‏ س * ن : کرد که 
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abl‏ بودی» ها علامت در بدن تو ظاهر شود ؛ و" در عام بدن او هزار 
سوراخ مائند فرج زن پیدا" شد. چون باین حال گرفتار شد از خجلت 
و شرمندی ole‏ خود نتوانست رفت . دربیان Oley Fol‏ شد و چند هزار 
سال آنا بود؛ و cl‏ او daly‏ دیگر که ریات و cole‏ بسیار کرده بود 
یدق کارا Sal)‏ را" سر انجام می‌داد . عاقبت او هم بر زن ایندر Gale‏ 
شد و کاری کرد که بفرین اگست ب سیل گرفتار گردیدا. بعد از 
آن دیوتاها بتلاش “Myles‏ ایندر را پیدا کرده نزد او رفتند و گفتند"" : 
ترا چه واقع Mose‏ که Sal)‏ را گذاشته در gal‏ آب پنهان شده ای ؟ ایندر 
ماجرای خود را شرح داد و گفت که من باین ۲۲ حال از آب می‌تواع برآمد . 
آخر الامر بشفاعت برها و جمیع دیوتاها گوع از" نفرین خود باز Motel‏ 
گفت : هزار سواخ او" jln‏ چشم مبدل شود . ایندر صاحب"" هزار چشم 
شده از آب ul,‏ . گویا اشارت UF‏ به این بود“ که daly‏ آسان می‌باید* 
هزار چشم داشتد باشد تا کارها "۲ به بصبرت AT‏ 

القصه ys!‏ لوند از شنیدن" این حکایت غائبانه بر اهلیاء زن راجد» 
عاشق شد و dj‏ راجه “Ga‏ این ger‏ را شنیده بر ایندر gale Tui)‏ گشت؛ 
و هر دو تدییری بدست آورده۴" بوصال یکدیگر رسیدند . چون؟۲ این خبر۲ 


براجه رسید» هر دو را بانواع سیاست عقوبت!" کرذ ؛ لیکن“ هر دو یار از 


(۱) س * ن : شود در (۲) س * ن : the‏ بك ظاهر (۲) س » ت : حال معائنه کرد 
(ع) چ : در الاب در آمد و (a) AU choy dle‏ چ : سال درمیان آب og‏ بجای ؛ س : بود 
ole‏ () ن : مدتی راجگی (۷) س * ن : راجگی سر اجام (۸) ن : کرد بتقریب اکست ؛ چ : 
یی روحانیت )٩(‏ چ : شد (er)‏ چ : بیار و رهنه‌ون برهمپتی ae‏ روحایت مشتری (۱) چ : 
(ry) Sh‏ چت شد . () (we) dete‏ :را e(ie)‏ ن: 
رجوع موده )11( چ aif:‏ که هزار فرج که در بدن اندر ظاهر شده است (۱۷) س ٠‏ ن : آدر هزار 
(۸) ن ٭ س : گوتم O)‏ این است (9) ن*ج (nH) Kiet) Sabet‏ س > ن : 
مرجب ey)‏ :مم Sel)‏ س : اندر عاشق (ع) چ : دو حیله رده (Yo)‏ » ن : 
یکدیگر ef‏ یانتند. این () س* ن : حکایت (۷) چ : را سیاست why‏ (۸)س» ن : مگر 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


۱۱ 

a‏ ۳ متاثر نشدند . راجه" هر دو را حضور طلبیده از را" نصیحت؟ 
در آمد و گفت : اینیمه بلا و غنت* که بر سر شا می‌آید» چرا از وضع 
نا پسندیده شا را باز می‌دارد* ؟ گنتند . ما مست عشقیم و WL‏ عندلیب 
شیدای کل چشم از اغیار Egla‏ از آزارها خبر ندارع . هر که جان 
او در دریای حسن معشوق مستغرق شد» خواص و لوازم بدن اصلا در او اثر 
کی اکتا ٤‏ دعای بد برتاضان! او را مضرت می‌ساند و از هیچ صدمه 
و آوازه می‌چنید . و جنش بدن بی‌معاونت؟ دل اصلا معتبر"۱ نیست. 
“clay‏ بدن را٠‏ پیدا کننده همین Jo‏ است» agba‏ آب طراوت درخت۱۳ 
را. VFI‏ بدن معدوم شود» دل می‌تواند هزار بدن lig‏ کرد» agba‏ 
در حال خواب بدنهای"۱ بی‌نمایت بهم می‌رساند ؛ و اگر دل" معدوم MOT‏ 
بدن هیچ می‌تواند کرد . راجه این سخنان را شنیده به رکیشری"۲ که 
مصاحب او بود خطاب کرد" که ای HEIs‏ | گرجد سخن عشق عیازی۲۳ 
جز شهوت نیست و هر چه ایندر لوند می گوید همه از راه غفلت و ادانی 


(۱) چ : سیاستبای بسار از کار خود باز له آمده پیوسته شگفته و خوش‌حال بودند و اثر 
درد و ال ظاهر بی‌شد. راجه از سیاست کردنبای بی‌اثر تنگ آمده از عقوبت بیهوده 
آها دست باز داشت و (y)‏ س * ن : طلبیده به (۳) چ : نصحت و ملامت (e)‏ س * ن : 
سرزنش و خجالت dl (a)‏ کی‌دارد و آزرده swig‏ بلک پیوسته اظبار خوش‌حال و شگفگی Kn‏ . 
)0( چ : مادر ES ot‏ عوشده‌ايم. از سیاست و آزار خبری دارم و هر که مستغرق عشق 
است او را هیچ آزاری نیست ؛ س » ن : میکند » رباعی : 


هر دل که در او ور et‏ بسر شت خواه Jal‏ نیاز باش خواه اهل کنشت 
در دفتر عشق هر که را "ام نو شت (آزاد ز دوزج است و فارغ 5 (n‏ 
(مر آن طالب که با مطلوب پیوست خبر از این و آن کی باشد او را) 


(۷) چ : و دعای بد مرتاضان و نفرین رشی شوران (A) e‏ چ : هچ منت و آزار از جا یرود 
مثل کوه که از هیچ باد می‌جنبد (ه) چ : باری ؛ ن : تقویت (۱۰) س : مقرر (۱) چ : 
و کارهای  (iy)‏ : بدن پیدا (ir)‏ ن : tle‏ چ : درختان (ww)‏ چ : واک 
)10( س : بدن کرد () س » ن : ابدان ۰ (۷) ن :ان (۸) چ : aS‏ (۱9) چ : 
سخنبا را ؛ س : مخنان شنیده (۲۰) چ : به برت "ام رشی شوری )¥1( چ : گفت (ry)‏ & : 
(wr) Sy‏ س » ن : منشاء سخن کوران شبوت IV‏ 
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A ۳۹ Pe \ oe ۰ p ۰‏ . رد 9 
است» اما چون بطریق معرفت آشیاء حرف می‌زندا» چه شیرین می اید ٩‏ الحال 
حون سیاست در bal‏ اثر نمی کند» lal‏ را از ملک بىرون؟ با يد SS‏ : 


. آن هر دو را از شهر یرون کردند‎ sly 


بشست می‌فرماید۳ : ای رام‌چندره از این حکایت" مطلب این“ بود 
تا بدانی که هر فردی از افراد انسانی دو بدن دارد: یکی لطیف که 
عبارت از دل cul‏ و کارهای عظیم را" او می کند ؛ دوم بدن کثیف"! که 
از کرت و پوست و استخوان و رگ و" پی‌تر کیب يافته ؛ و این بدن 
بی‌بدن لطیف اصلا ند مصدر کارها می‌تواند شد و نه عل اثری . و از اینجاست 
که؟ دو کس که با هم نشسته باشند و دل یکی چیز دیگری ۱ متوجه باشد» 
دیگری را می‌ببند و سخن او را می‌شنود . از اینجهت ایندر عاشق چندین"" 
عقوبت دید و۱۲ هیچ آزار نیافت . اگر گویند۱۳: دربید و شاستر۴" م ذکور 
است که بدن لطیف عبارت از هفتده چیز است : پنچ OLS‏ ایندری یعنی حواس 
fal‏ و پنچ کرم ایندر که عبارت از گوینده و گیرنده و رونده"" و زاینده 
و دفع كنندة بول و براز است ۱۳؛ و ey‏ باد که عبارت از" Ole Oly‏ 
اودان/۱» بیان؟۱ واپان است؛ و این Ey‏ باد بترتیب لف و نشر"" در دل 
و ناف و کلو وا" مام MO‏ و مدفع بول و براز جادارند ؛ شانزدهم Yean‏ 
(۱) چ : تست اما چون سخن lel‏ بشق Be‏ شباهت دارد (۲) س ؛ ن : سیاست کلی باینبا 
(حکی (GL‏ رسانده شد o)‏ ایست) ST‏ اینبا (آنبا را) ازین ملک بدر (۲) چ : مفرماید که 
(ع) ن : مطاب ازین ؛ چ : رام‌چندر حکایت اندر و thi‏ په Lob‏ تو MEEN E a‏ 
A‏ : عظیم او () چ“ س : ES‏ سوس (م) td‏ (ه) س » ن : 
و این یدن کشیف (بی‌بدن (abd‏ اصلا Sle‏ افعال نیست و نه مصدر کار (ی) تواند شد از ینجا 
ست دو (ts)‏ س : دیگر ‏ (۱۱) چ : چندین سیاست و 


: ن“ چ‎ (w) چ : دید هچ‎ (iy) 
س : روئده‎ (a) در شاسترما‎ g (ye) 1 uf 


(nn)‏ س » ن : بول (و) بر از و 
(w)‏ ن : پنج پران (۱۸) س * ن : پران و dle‏ و اودان و )14( چ : بیان ابان (۲۰) ن : 
نفس و شر (۲) س : گاو مام (rr)‏ ن : نمام و (ir)‏ چ : بدی‌است 
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هفتدهم دل . پس از جمله این هفتده چیز که بدن لطیف عبارت از آنست؛ 
تنها دل را بدن لطیف نامیدن۱ چه gee‏ دارد؟ rare‏ که چون دل راس 
و رئیس؟ همه است و همه قاعم باویند بذ کر او اکتفارفت"» گویا همه 
مد کور PAE‏ 
رام‌چندر پرسید : ای استلدء صورت US‏ حظور است ؟ بشست 
فرمود" : صورت دل حرکت آنا ست» در کردن و نا کردن آن؛ و" این 
ges‏ مکرر بتو۱ گفته ا . تا کسی در تصور دل نیفتاده۱۳» می‌داند که 
او حقیقتی دارد و متوجه ادراک حقیقت او می‌شود ؛ و چون خوب وا می‌رسد؛ 
می‌داند که او هیچ چیز نیست و موهومی‌ست معدوم" . لیکن در AST‏ 
تعین ۱۴ او دو چیز پرتو Pollo‏ : یکی odia‏ دوم old‏ شده . از 
اینجهت در حالت سکیت که نوجه" دل می‌باند» وصف W Sas)‏ او می‌رود ؛ 
هیچ چیز دیده عی‌شود . ای رام‌چنده هر چند دل هیچ نیست» اما ihug‏ 
بزرگ و M ps Ad)‏ است . برای م وکت می‌باید او را" از همه کارها 
باز داشته در oly‏ برهم آنا در آری"۲ ؛ و دل کاماان عین برهم LT‏ ست . 
هيچ" gan‏ در elle‏ يست که در دل نیست و هر چه می‌خواهد می‌تواند 
کرد و همه قوت و قدرت"" دارد؛ بصورت YS‏ در بدن ظاهر می‌شود 


و بصورت صلابت۲۴ در سنگ و بصورت قرار"۲ در زمین و بصورت “ly‏ 


tzl)‏ ن : ام (y) OF‏ س : دارد که (r)‏ ن : راس él‏ و ریش ؛ چ : دل سردار و 
x‏ (ء) چ : کر او کررہ شدہ ؛ ن : یافت (ه) س » ن : ذک Sb‏ (ح) س : پرسید که 
(۷) س 4 ن : دل حرکت KT‏ ست» درکار کردن و "ادن آن چه امتیاز ؟ (A)‏ چ : فرمود که 
)0( س * ن : بهست فرمود (5) این (.۱) ن : معنی را بتو مکرر کرده (۱) چ ن : گفته‌لم و 
لیکن (ir)‏ چ » ن : کسی (در) تصور دل نیفتاد (م) است (۱۳) س * ن : نیفتاده میداند که او هیچ 
چیز نیست و موهوی نیست و (Ne)‏ س ؛ ن : بوت (ta)‏ ن : می‌آید ار و (M)‏ س » ن : hey‏ 
(۱۷) ن : صفت Sl‏ ؛ چ : می‌ماند و صفت (A) kt)‏ س > Sy,‏ وسیله و عظیم رهبری 
)18( ن : the‏ آورد (۲۰) چ : (ty) Golo‏ چ : و هچ (۲) چ : و بره چیز واأی 


(rr)‏ چ (ra) Ge: (ve) JU:‏ چ : آرامیدگی (nn)‏ س : سیلان ؛ ن : ملاعیت 
۸ 
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۲ ار وان در انش و بسورت حر کت" در باد و بصورت 
لا در آکاش۴؛ و همه اينما در دل Oka‏ است که مام صورت طاوّس 
از پرهای رنگین و گوشت و پوست و سر و بنقار و OS‏ و سینه و بازو و OL‏ 
همه در بیضه بان agin Mou!‏ تام صورت درخت در تخم پنهان است ‏ . 
ای رام‌چندر» حال“ دل Oka‏ است که بعضی ظرفا "۱ داستانی ترتیب داده 
پاطنال۱۱ دولتمندان می گویند . 


حکای ت۱۲ 


. از اولاد دولتمندی با دایه۱۳ گنت که افسانة رنگین ۱۴ نقل کن‎ gab 
که‎ Ske ملک‎ daly سه برادر بودند» پسران‎ aT دایه گنت‎ 
در کال مردانگی و دینداری بودند!ا. دو از رحم"" مادر نیامده‎ 
برادر‎ * 
درختان سبز میوه دار دیدند که در باغ‎ Maly بقصد تاشای ملک برآمدند در‎ 


بودند و یی از پشت پدر جدا نشده بود"" . وقی ان "dw‏ 


My‏ در شهری که ale‏ و خانه و کوچه و بازار و Teal‏ نداشت در 


آمدند؛ شور و غوغای مردم شپر؟۲ شنیده خلوت خانه می‌خواستند که در 


(۱) ن : سوختن ؛ چ : سوزگی N‏ چ : جنبش () چ : بی‌نشان ؛ ن : جدا (e+)‏ چ : 
آکاش و بصورت Gee‏ در همه عم (ه) چ : و این tow‏ س : و هه در ) چ : 
بازوها و اها (6 س > ن : اندراج CHL‏ (و) (A)‏ س » ن : مندرج است ؛ بیت : 
هر دو te‏ قطرة حر ول است حر دل در قطرة آب و گل است 
(ه) ن : مثال ؛ چ dei‏ () چ : ظرفان () ج : با اطفال (iy)‏ چ ندارد : abe‏ 
(iy)‏ چ : چنانچه طفل با دایه خود (۱۴) چ : رنگین پیش من (ia)‏ ن : گفت قصه (qn)‏ س ‏ ن : 
ملک در (۱۷) س » ن : مردانگی . دو )1( چ : دو de ols!‏ از شم )14( س ‏ ن : صلب پدر 
جدا نشده (ye)‏ ن : òl‏ پرادر (۲۱) س * ن : برآمدند درختان (vy)‏ چ : شداید ؛ بعد از آن 
سه دریای بزرگ دیدند » دو درا آب نداشت و یی LE‏ بود. هر سه برادر در دریای خذگ 
J‏ کردند و Ol‏ بازی عودند و آب شیر بن او که مثل شیر بود خوردند و ازان جا (vr)‏ س : بازار 
نداشت (ye)‏ س : مرد شنده 
8B‏ 
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eT‏ بارام پنشینند ؛ سه خانه یافتند که دو راا oly‏ نه نهاده بودند و یی 
دیوار و ستون و سقف نداشت". هر سه برادر در BIR‏ بی‌دیوار و ستون 
و سقف داخل شدند۳؛ در آن جا" سه AL Ko‏ یافتند. دو از OF‏ 
پارچه‌های پیوند نا کرده و یکی ریزگ" بود . دیگ سوم را گرفته" طعام 
در آن تند و آن طعام را به بر همنان بی‌دهن! دادند که آنا باشتهای تام 
حوردند و باق مانده را خود؛ تناول مودند؛ و هر سه برادر در Ol‏ شهر 
بوده ۲ پیوسته بشکار و بازی اشتغال داشتند . 

ای رام‌چندره آفرینش عالم سراپا Se‏ این حکایت cul‏ که طفل 
آن را شنیده خوش وقت می‌شود و دل “ol‏ شیفته و دلبسته"" این نقل۱۴ 
می کردد: و۱۵ اگر gll‏ آنرا می‌شنود۱۱» می‌داند که مغل" عنقا وهم 
و خیال Mew!‏ و تعلق خاطر بان پیدا نم یکند . همچنین "۱ احمقان"" عالم 
را دیده از سنکلپ خود در قبد افتاده‌اند و دانا از این AS‏ حلاص اند ۲۱ . 
ای رام‌چندر تو بست هیچ AS‏ نیستی و۲۲ روح را میچ چیز عی‌توان بست EY‏ 
پس در حقیق ت۲۳ هبچکس بستۀ هیچ AS‏ نیست و احتیاج به موکت ندارد . 
م وکت لازم روح است وا" تقید و بستگ کر پندار"" دل است . دل یک 


(۱) ن : ak‏ را sth‏ که دو خانه (Y)‏ س : Hints‏ . هرسه W‏ چ : داخل 
شدند ؛ wk‏ بسار زیبا و آراسته يدند ؛ س * ن : Sloe‏ شدند. we igle)‏ 
lo)‏ ن : ریدگی طلا () چ : گرمتند و (۷) س : بی‌دین .۰ (۸) ن : ود () چ: 
فرمودند . هر (.۱) ن * چ : بودند (و) (۱۱) س : سراہا این (ir)‏ س : دلش (۱۳) س : 
tay‏ ن : شیفته فریفته ۰ (we)‏ چ : حکایت (te)‏ چ : میگردد . اکر O(n)‏ : دانا ارا 
مشوند (۱۷) ن : مانند وجود ؛ چ : مداند § ان حکات مثل OA)‏ س : عقا وقوع 
ارد (و) س » ن : هچنان . (۲۰) چ : احقان و "ادابان صورت ((۲) س > ن : oda‏ 
است » (di) eh‏ : 

هر چند Gy‏ آب و اب (یاد) است جبان در چثم وی همچو سراب است جان 

شد هر که ز خواب Jer‏ و غقلت dan‏ دانست که aKa‏ خواب است le‏ 
(ty)‏ چ : coe‏ (۲۴) چ : -cm‏ روج بی‌نبات ازل و آیدی سراسر شعور و سرور را بچه چیز 
توان بست . (۲۷) چ (ya) caido:‏ ن : هیچ (y1) cud‏ س : دارد . تقد (yy)‏ ك : 


بمدار ؛ س : عدار 


00-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


۱۱1 
age : Sa Neder ۳‏ 
قدم را چندین هزار جوجن قرار می‌دهد و چندین! هزار جوجن را یک قدم" . 


در این gu‏ داستانی بتو میگوع ۳ 9 


F 3 Kon 

در Kh‏ شال“ راجه ای بود لون نام» از اولاد هری‌چندر» بسیار" نیک 

نام و عالل همت؛ از مراتب' Wo‏ مایت “Coll‏ داشت . روزی بر خت 
سلطنت نشسته بود. KE‏ با زیگری آیده التماس کرد" که ای مپاراجه» 
هنرهای۱۱ نت بدیا بسیار دارم ؛ امیدوارم که بازی مرا اشا کا 
راجه گنت۱۳ که هثرهای خود را بنمای . بازیگر مور چلی در دست داشت ؛ 
آن را در هوا حرکت داد . جرد این عمل daly‏ و اهل جلس دیدند که 
وکیل Sealy‏ سند آبده اسپی از نذر گذرانید و گنت که صاحب h‏ برای 
ای ات SRS Sa Gi‏ که ای راحه» شا بر این اسپ 
سوار شده مر نید cle daly‏ اسپ نگاه کرد و تا glee‏ گری او را Oka‏ 
حال “ey‏ داد که ثل تصویر حس و کرات نداشت . حاضران اس 
ستعجب مد ند( بعد از آن که daly‏ وش ۲۲ cdl‏ می‌لرزید me‏ وز راء گفتند۲۳ ۰ 
ای راحجد» شا حه حال دارید؟ باوحود تندرستی و ammo‏ مزاج جرا سست 


3 زبون ۲۴ می‌شوید؟ daly‏ گفت ۰ ما۲2 عجی V‏ رو داده۲۲) آنرا Jy gaia‏ < 


() ج : + (۲) چ : قدم و کلپ را چن میکند و چن را کلپ. چن عبارت از چېار پل و پل 
یک چشم برهم زدن است . (۳) So‏ ن : گفته whee‏ (ع) چ ندارد : حکات (ه) ن : شال 
G)‏ ن :لون ام بود از اولاد هری چندر تیک ؛ چ : بود از اولاد هری چندر لون ام ky‏ (۷) چ : 
همت و صاحپ جود و رم بود ؛ از دنا (A)‏ ن : آزردگی )4( چ : بود مثل ماه ple‏ در آسمان . 
)۱۰( ن : مود ؛ چ : كفت (۱۱) ن : هار (iv)‏ چ : که مپاراجه یک (۱۳) س > ن : 
فرمود () س“ ن : آن (ه۱) چ : ما اسپی که در خوبیبا مثل اسپ اندر است که از درب 
برآمده بود (۱1) ن : فرستاد (w)‏ ن : گنته gO)‏ :£ راجه )۱۹ س » ن : حال داد 
(۲۰) چ : ثل gta M) ve‏ : شدند که راجه را چه حال پیش آمد و (yy)‏ ن : dle‏ ؛ 
چ : از چبارگری راجه (rr) dle‏ ن ؛ چ : (و) وزرا گفتند که 


(HF)‏ س i‏ ن : سست می‌شوید 
(ra)‏ چ : گفت که واقعه )1( س ؛ ن : عجب (yy)‏ ن : رو داد ؛ 


(a‏ ۳ داده be‏ غرب آورده‌ام 
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وقتیکه بازیگر مورچل را حراکت داد ديدم که من بر همین اسپ 

ار شده بقصد 5 j‏ ۰ 
سوار شده بقصد شکار برآمدم . اسپ مرا چنان پرانید که خطرات نادان را 
می‌پردا ند و" در بیابانی بی‌آب و درخت Poy‏ مام روز در" بیابان سر 
گردان بودم . شیانه" بعد از عنت بسیارا از oble OT‏ گذشتم» مدل 
On ma “A ۰ dea ¿ ۰ A as nE‏ 

رق که از عالم بگذرد ؛ و از El‏ به بیابان دیگر رفتم که درختان" al‏ 
دار داشت و طیور خوش آواز". من دست بشاخ gaye‏ زده از زحمت"۱ 
اسپ تندرو خلاص گشتم MN‏ شبی در آنجا گذرانیده۱۳ به بیابان دیگر 
رفتم که از آب 3 درحت dJ‏ بود . Gan‏ آدم در آن ح٥۱‏ ندیدم الا 
دحنری A MK; olw‏ لباس که طعامی در دست داشت و پسرعت 
می رفت" . چون آزار SaS‏ بسیار کشیده بودم» اند ک طعام از او 
طلبیدم"!. هر چند الحاح"۲ از da‏ بردم» سپربان نشد۲ و گفت : من؟۲ 
دختر کناسم 3 این طعام را برای JA‏ خود که در این نزدیی بکار زراعت 
grins‏ است می‌برم ؛ Ela‏ داد . Ñ|‏ مرا زن خود کی" حصه ای 
از این طعام بتو می‌دهم"'. چون این معی Yel;‏ از او قبول مودم» نصف 
(i)‏ س : داده ؛ ن : داد و آن اسپ|در نظر گذشت چنان () س» ن : آن () س » ن : 
پراند در (ع) ن : بی‌درخت برد ؛ vb ne‏ سوخته ha‏ و بی‌درخت برد که در lel‏ نه هوا بود 
و نه هیچ جانور شکاری . (ه) چ : در آن Hsieh)‏ (6 چ: بیاری () چ : 
درختان سبز )4( چ : داشت . جانوران خوش آواز خوانندکی میکردند. از آوازهای آنها دل ازه و 
خوش ی‌شد . (۱۰) س“ ن : درخت (۱۱) س : زحت آن ((۱) چ : گشتم چنانچه مردم از غسل 
آب LF‏ از کناهان خلاص می‌شوند. (ir)‏ چ : گذراندم در کال عنت و با خوشی برایر یک روز 
پر هما که نه غسل کردم و نه طعام خوردم و نه عارت معپود یا آوردم . از آجا (ye)‏ س © 0 : 
ال رس de‏ بود رفتم Oa)‏ ج : بود مثل بدن "ادان که از هنرها Sle‏ باشد. در آن 
بیابان هچ آدم ؛ ن : آن ندیدم )۱٩(‏ س > ن : tle‏ چرده (۱۷) ن : داشت بسرعت (۱۸) چ : بسرعت 
ام می‌رفت  .‏ پیش آمدن من او را چنان شد که طلوع ماه شب تاریک را . )0( چ : طلبیدم و 
گفتم که بہتزین نستپای دنا همان است که بدیگری برسانند . (r)‏ ن ba:‏ (۱) ن : نگردید ؛ چ : 
نفد e (yy) aif:‏ ن : گفت دختر (yy)‏ ن : بکنی ؛ چ : داد . آری مرا زن کنی (ie)‏ چ : 


میدهم که pot‏ از پدر عزیز تر است.  (ya)‏ ن : این معنی از و 
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of‏ طعام" من داد ؛ و از این eye‏ که در حالت اضطرار" مردار هم حلال 
می‌شود» طعام کناس را خوردم . دختر؟ مرا پیش پدر خود برد و گنت کد 
من این شخص را شوهر کرده‌ام» تو هم* قبول کن . پدر او راضی شد . 
وقت شام که آنا انه رفتند» مرا همراه بردند!, کناس بزن خود گفت که 
برای تو دامادی آورده‌ام . زنش هم قبول کرد و F‏ ممن داد : 
کناسان در BE‏ او مغل زاغان و OLS S‏ جمع شدند Vy‏ تا هفت روز 
aes‏ داشتندا۱. بعد از هشت ماه آن منکوحه"۱ Ado‏ زائید» Ag ba‏ از افلاس 
غم می‌زاید . بعد از مدتی پسری آورد» چنانچه صحبت Gaal‏ سیاهی باطن 
می‌آورد۱۴. بعد از آن پسر دیگر زائید» اه بر گناهکار*" Ay‏ و cit‏ 
ANSE act‏ می‌آید . بعد از مدتی در VET‏ قحط عظیم افتاد و۱۷ مردم lT‏ 
متفرق گشتند . من زن و فرزندان" را همراه گرفته روان شدم و از OF‏ سر orj‏ 
برآمدم "۲ ؛ در Gre “ely‏ برای خوردن نیافتم۲۱, Sao‏ عرتبه‌ای 
غالب شد که همه قرار داد که خود را بکشیم يا بسوزع تا" خلاص 
شوح . دراین sl‏ آواز نقاره بگوش من رسید ؛ خبردارشدم و۲۲ دانست مکه 
این تصرف بازیگر است که مرا این همه غنت و۲۴ تعب Sold‏ 


(۱) س ۴ ن : تقبل مودم نصف طعام را (۲) چ : از el‏ که در حالت درماندگی (۳) ن : و 
Ja‏ (ع) س * ن : پدر برد (a)‏ ن : نیز )1( چ : پدر به دامادی من (۷) چ > بروند ؛ ale‏ 
دییم پر از سک و خول و کوشت مردار و نجاست بسیار . (A)‏ چ : زد م قبول عوده دختر من 
داد چنانچه کردار بد نتیجه ید می‌رهد . )4( چ : کگسان بر مردار (i)‏ ن : شدند WV‏ (۱) چ : 
جشن بود و a‏ میداشتند و شراب‌خواری میکردند و دهل میت و اختند ۳ (y)‏ چ : منکوحه حامله شد J‏ 
(ir)‏ س » ن : و بعد از (ir) (a!)‏ چ » س : سیاهی (HY)‏ می‌آرد ؛ ن : می‌آورد 4 شعر : 
هان ناشی حریف یخردان که تکوکار بد شود زندان 

» ن : بعد مرور ایام (۱۷) چ » ن : افتاد‎ fu (19) س * ن : چنانچه بر مرتکپ معاصی‎ (ja) 
ن : فرزندان خود )14( چ : برآمدم چنانچه کی از دوزخ برآید . (۲۰) چ : راه‎ (MA) مردم‎ 


: چ٤س (م)‎ ste)  هدیسر درخت نشتم (0) س * ۵: ې‎ a 
را‎ dle چ : داده چنانچه اران‎ (Ya) ن : انمه تعب‎ Su (ve) خبردار (بیدار) شدم ؛ دانستم‎ 
. Jays نت‎ 
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بازیگر از شنیدن سخن راجه غائب شد . جلسیان راجه گفتندکه این 
بازیگر نبودا, این سریست" از اسرار الهی که شا را بر حکمت ظہور Polle‏ 
مطلع ساحته» تا بدانید؟ که همه عالم ظاهر مثل عالمی" است که 
شا معاینه کرده اید۲؛ همه ساخته و پرداخته دل است oF‏ 

پشسمت می‌فرماید" ۰ ای رام‌چندر ۱» بسته هان است که بست دل 
است Ms‏ آزاد هان که آزاد کرد دل است. این معنی را خوب فهمیده خود 
را از قیود"' وهمی خلاص کن" . علاج بیماری دل که من بتو می‌گوی ۱۳ 
بغایت مفید است؟ . این علاج مفید ترک هر عبوب است"۱ و گذاشتن 
هر مرغوب» و یاد نکردن OT‏ و تاسف خوردن بر آن . هر که این بیماری 
صعب را اینچنین علاج آسان ALS‏ آدم ليست © aS‏ است که" Ola‏ 
کثیفی داردا۲ . اگر گوئید که" گذاشتن حبوب سخت ترین بلاست۲ 


(۱) س » ن : استماع (این) سجن غاب (۲) چ : نبود که زری GS‏ بیرون رفت . (۴) ن » س : 
سر (ی) بود (ع) س * ن : fle‏ از by,‏ عدم (ه) س : بدانند )1( س » ن : عا مشهود مثل 
ol) fb‏ (۷) س + Sietas‏ () ن : است * نظم : 
هر دو A hi fle‏ دل cul‏ بحر دل در قطرة آب و گل است 
Gan!‏ (4) س ؛ ن : میفرماید که (.) چ : رامچندر کرده دل کرده TD‏ (۱۱) ن : است آزاد 
(۱۷) چ : قدهای (۱) ن : کن؛ قطمه : 
با خویش بساز دوستانه بیگانه نئه sO, Gy‏ 

و ؛چ : کن. ای رام‌چندر اکر دل از حرکت باز ماند هیچ وهی UT‏ را پریشان می‌کند چنانچه 
کوه مبندر را اکر bys‏ نباند اصلا می‌جنید. ای رام‌چندر علاج le‏ دل را بغیر از تو طبيي درکار 
تیست  .‏ حقیق حرکت بض و تشخیصات مرض و مشق معجون ساختن می‌خواهد. اگ اند کی خود 
پردازی ابن علاج به سېولیت بدست تو می‌آید. علاج choke‏ که طبیبان میکنند گاه باشد که بی‌بزه و 
بی‌اثر باشد . (ue)‏ ن : کہ با تو گويم (Ja)‏ چ : بغایت hdd‏ و سود منداست . (۱0) س * ن : مفید 
است (بشنو) ترک هر حبوب و (۱۷) س 4 ن : نخوردن OXF)‏ بر آن. (هر 5) (۸) ن » چ : 
بر آن . ol)‏ رام‌چندر) این بیاری صعب را اینچنین علاج آسان هر که نکند (لنت (i) Gla‏ چ : 
کی (۲۰) ن : است جان (۲) س ‏ ن : دارد * ریاعی (فرد) : 

یک چند چراغ آرزوها تف کن di‏ نظر از جال هر cing‏ کن 

زین شېد یک انگشت بکامت مر (jue)‏ سان در لذت اگر عونگردی تف کن 
ò (yy)‏ » س : گونند گذاشتن (۲) ن » چ : بلاها و مشکل ترین کارهاست 
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چون آسان توان گفت؟ ES‏ آسان بودن این علاج از اینجهت است که 
علاج دل بدل است؛ داروی" او i‏ از حای دیگر می‌توان آورد . توضیح ۲ 
این سخن آنست که چون دل درکار کردن" سخت است» باهن مشامت دارد ؛ 
وه تا جانب خواهشها و آرزوهای خود حرکت م یکند» بآهن گرم شبیه است 
که" حرکت گرمی' را لازم دارد ؛ و چون از همه خواهشها" باز آمد و ساکن 
شد» مل آهن سرد است . tagba‏ آهن گرم به آهن سرد می کوبند و ظرق 
یا سلاحی"۱ می‌سا زنده همچنین"۱ دل پریشان را بدل آربیده اصلاح باید کرد . 
حرکت"۱ و سکون هر دو صفت دل SF foul‏ این صفت بر دل غالب 
بی‌شود و گاهی آن . یک٣‏ دل را باعتبار این دو صفت دو می‌توان گفت 
و هر صفت او که۱۴ بر صفت دیگر غالب شد گویا دل بر دل adé Kio‏ 
6 ود ی الحتقت دل ELS‏ و آنکه"" بر زیانها جاریست که 
دل KT‏ را می‌جبناند یا آرام می‌دهد» سخن رسمی ست . در حقیقت 
LET‏ صاحب کال و اقتدار"" است و استقامت درکارها صفت GIS‏ اوست . لیکن 
KT‏ کاهی به مساهله " بطرف دل می‌رود و از جنبانیدن او می‌جنبد؛ و گاهی 
به" استقامت خود نظر داشته موافقت دل ی کند ؛ بلکه او را هم براه می‌آرد» 
مثل پیری که گاهی با “dab‏ دربازی کردن شریک می‌شود و گاهی نظر بشان 
خود کرده طفل را هم از بازی باز می‌دارد . 


() ۵ *ج : گم که () س» ن : نخه و اجزاء ()چ : دیل (ع) چ : کہا (م) ن : 
دارد ۷ (A)‏ س > ن : بآهن مشابهت دارد که (و) (۷) ن : گرم () س » ن : از خواهشبا خود 


() س * ن : پس چنانچه (.) ن» س : FEO‏ (۱) س» ن : همچنان ۰ (۱۷) س : 


: س > ن‎ (in) س * ن : او بر (٥ا) چ : غالب شد‎ (ie) چ : و یک‎ )۱( Sr 
: است) * (فرد)‎ L) یکسیت‎ 
خود پسندی گه عین که سوارا‎ SV نندی پیوسته مستمندی‎ Ja دل‎ ۷ 


tg (IV)‏ ن : (و) آنچه (۱۸) چ : اما در (۱) چ : کال قدرت  (yo)‏ س : مشاهده 
(۲۱) س : به اقتدار و (۲۷) چ : طفل 
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ای رام چندرء بعد ازا Jo Yous GE‏ و اچت شدن Yom‏ برهم eT‏ 
می‌ماند" و بس ؛ کال معرفت همین است*. کسیکه بر دل غالب شد و او را 
مسخر کرداء تسخیر" هر سه لوک پیش او برابر کاهی است. هر Map‏ 
دل Lil‏ حبوب و نیک می‌پندارد» Sl‏ تو آنرا مکروه٩‏ دانستی» گویا اعضای 
دل بریدی"۱؛ و آن از من و این از توء اگر این اعتبارات۱۲ از پیش نظر 
تو برحاست» دل را به تیر همت بر کندی". اگر دل GE‏ شود» سنکلپ باآعا 
کاری Pyle‏ سنکلپ مثل گدائی است که گویا از هر کس و از هر جا 
چیزی می‌خواهد . سنکلپ"۱ نداشتن راج و سلطنت است ؛ بر اين CF‏ بنشین 
و ebk‏ دل" را حرکت خطرات لازم است» agta‏ آتش را گرمی ؛ 
و آتش که os‏ نداشته Math‏ مرده است . همحنین دل که خطرات نداشته 
باشد مرده است. مردن دل Ope‏ موکت است؛ اما باز داشتن دل" از 
خطرات مشکل کاریست ؛ و علاجی که در دفع خطرات مکن cul‏ همین 
است" ۲ که متوجه خطرات نباشد و در پی آن نرودا". ای رام‌چندره دل" 
دربیان دانا وصد هزار نادان افتاده است» Gar‏ درمیان UT‏ و کائنات . اگر 


KT‏ بقوت همت او را بطرف خود بکشد و۴" او با SLT‏ متحد می‌شود و" در 


(۱) س » ن : بعد بای (Y)‏ چ : شدن خطرات (۳) س : چت یی برآمدن دل و چت از صقت 
حرکت (عب) س : میناید (ه) س » ن : پس (PME)‏ معرفت همین است © بیت (قطعه) : 
منی و BF‏ چون اند Ja‏ چه ماند دگر هر چه ماند cule‏ 


(ه) س : کرد و (۷) ن ٤‏ چ : مسخر OF‏ () ن : هر Se‏ (ه) س * ن : مک‌وه و ید 
(۱۰) چ wil:‏ دل مسخر تو شد. من و تو (۱۱) س * ن : من (۱۳) ن : عبارات (iy)‏ چ : 
برخاست باهای دویدن دل را بریدی . ای رام‌چندر اکر در آکاش ابر باشد باد او را می‌جنباند و SN‏ 
نباشد باد را آکاش تصرف wil ee‏ کرد. هہچنین در UT cle‏ اگر دل بوده باشد باد سنکلپ او را 
whee‏ (عرا) چ : ندارد. اگر باد قیامت بوزد و هفت by‏ یکی شده fle‏ را غرق کنند و دوازده 
آفتاب به یکبار بتابند اینچنین ET‏ را از جا می‌تواند برد. ای رام‌چندر (Nea)‏ س > ن : تدارد (و) 
سنکلپ صفت (۱0) س » ن : و سنکلپ (۱۷) چ : ای رام‌چندر دل (۱۸) س » ن : UF ath‏ 
)14( ن : باز داشت از (۲۰) س » ن : همين که (۲۱) چ : رود و خطره را oe‏ حق بداند . 
(yy)‏ ن : که دل (yy)‏ س ‏ ن : بکشد او (عب) س » چ :به (ya) KT‏ چ : یکی شود و ؛ ن : شود در 
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Vell‏ مراقبه پیوسته تصور کند که من عین آتماام» عین UT‏ می‌شود و صفت 
دانای لازم او می گردد ؛ و اگر کائنات او را بطرف خود ببرد» مثل 
سنگ؟ می‌شود که در نادانی مشل۴ است. و عجب؟ تر AST‏ هر کرا حرص 
و آرزو در گرداب تفرقة عالم انداخته» کشتی که سیب جات او تواند" شد 
همین دل است . ۱ 

اگر گویند! که سبب وجود دل ابدیا است (gar‏ نادانی» و AGI‏ 
ازلیست ؛ پس باوجود ابدیا GE‏ شدن دل ap‏ امکان دارد ؟ گوع 
که ابدیا اگرجه ازلیست اما امر عدمیست و" نام او هم بر این معنی دلالت 
می کند . هر که MOLE‏ می‌شنود که ابدیا ازلیست» تصور می AT AT‏ در 
خارج موجود است و۱ آنرا کم می‌گیرد ؛ و" دانا چون می‌داند که او از 
بوجودات ذهی است» در ساعت او را از ذهن بیرون می کند؛ و موجود 
ذهی چون از ذهن ۳" رفت» معدوم شد . چون ابدیا معدوم شدء دل نیز" که 
از gls‏ اوست!۱ معدوم خواهد DUNS‏ 

رام‌چندر پرسید که ای استاد» bhl‏ هر چند در خارج Meagher‏ است 
و وجود او حض وهمی استه اما در رگ و پی در آمده است"۳؛ حگونه 
دور توان کرد؟ Gab‏ دور کردن او را نوعی دل “opt‏ من بکنید که 
بار دیگر هیچ شک" و وهم و وسوسه دامنگیر من نشود . بشست فربود۲۳ : 
() چ : وقت (۲) ن : ی‌گردد اگر Hie)‏ ؛ س : مگ Side)‏ مثل hh‏ نیست ؛ 
س : پاداق مثل (ه) ن » س : غرب )0( س » ن : که old‏ او را متکفل میتواند FRO)‏ 
ن : FING)‏ (۸) ذ : ae‏ نادای از لیس (ه) ن : شدن چه (.۱) س » چ : است 
نام * ن : قد میت و ((۱) ن : و هر گاه نادان ؛ س : هرگاه می‌شنود ‏ (۱۳) س » ن : است LT‏ 


(۱۳) چ * س : ی‌گیرد (ue) Vb‏ چ : میکند موجود iglia)‏ ذهن Pictu (i) dm‏ 
(wv)‏ چ : که ابع اوست بناچار (۱۸) س * ن : whe‏ شد € بیت (نظم) : 
چو از پندار خود تائب شوى نو اند بی تو Hee‏ شوی لو 


)14( ت : موجود (۲۰) س * ن : او gad‏ است اما (cS)‏ در آمده (yi)‏ ن : او را دلنشین ؛ 
س » چ : خاطرنشین (۲۷) چ : شد و شه (rv)‏ چ : فرمود کہ 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


۱۳۳ 


و قتیکه کسی زا پیت اما مل و Gae‏ مر او Alls‏ 


دانای “yit‏ نصیب او شد ؛ و" مجرد حصول این علم ابدیا خود بخود می‌رود . 
هر چند" نور ریاضت و مشقت دل را روشن می‌سازد» اما در من GAT‏ اندی 
از تاریی باسنا می‌ماند . و فتیکه* آفتاب معرفت طلوع می‌کند» آن تاریک 
JL‏ دور می‌شود و ابدیا می‌رود . ای رام چندرء تعلق دل به محسوسات 
دل را برنگ حسوسات رنگین می‌کند و تعلق UT‏ اینچنین نیست!. نسبت 
او همه عالم نسبت سرب بيا پک است یعنی Lit‏ تمام عالم است" و برنگ 
عالم* رنگین می گردد . بلکه KT‏ را سرب Gly‏ هم می‌توان VES‏ 
سرب بیا پک وقتی باشد که سرب یعنی همه وجود داشته باشد . از این جهت 
شش صقت که از لوازم تغیر عالم است در آما اثر نم یکند: یک نو پیدا 
شدن ؛ دوم مدتی پائیدن ؛ سوم زیاده شدن"۱ ؛ چهارم کم شدن""؛ پنجم 
از We Ub‏ گشتن » agba‏ شیر جغرات می‌شود و طلا انگشتری می گردد ؛ 
Watt‏ بردن . حاصل سخن AST‏ ذات مقدس حق تعالیی بکال لطافت 
و GIS Mee‏ با عالم lb‏ هر است و عقتضای استغنای Canin‏ بی‌عالم موحود» 
و اتحاد روح باحق روشن ترین معلومات"" است. پس شناختن روح بعینه 


شتاحت*۱ حق است» olga‏ شناحن خود را بداند حواه نداند 2 


() س » aaa‏ () س * ن : عل لیف (A)‏ () س : شد جرد (.) چ : ای 
رام‌چندر هرچند (ه) چ : و E5‏ () س » ن : یرود » فرد : 


چشم هر کں )55( کہ شد از سرمة عرفان روشن آتش طور ز هر Go‏ تواند دیدن 


(۷) چ : ET‏ بآن اینچنین نیست و (۸) س : سرب بیایک ge‏ احاطة کی بعالم دارد ؛ ن : همه fle‏ 
سروه و Gl‏ دارد اوجا میرود ‏ (ه) ن : O) aby‏ چ : گفت که (۱) چ : و اذ 
(Wy)‏ : بالیدن ؛ س : مالیدن (ir)‏ > ن : کاستن (te)‏ چ » ن : جای cle‏ (ه) س ؛ 
ن : و شثم (i1)‏ س : لطافت ذاق (w)‏ چ : عقتضای بی نازی بی عم موجود است و یگانگی روح 
el‏ از همه ظاهر تر (۱۸) س » چ : پس شناخت روح (بعینه) شناخت ؛ ن : شناختن & 
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رباعی 
هر جند که خلق را گرفته گول" غفلت شده است بر همه مستولی 
مشغول عق است بداند يانه هر کس که بهر چیز کند مشغوی 


بالمیک می گوید۴ که چون رام‌چندر سخن بشست را gi‏ دل او 
چون‌کل بشکنت و ببالید و گفت : ابدیا عجب مظهریست که خود هیچ 
چیز* نیست و جهانی باین فراخی را OG‏ بسته انداء چنانچه کوهی را به تار 
موی به بندند" . 

رام‌چندر" از بشمت پرسید که daly‏ لون با آن طالع قوی و اقبال 
بلند که داشت» Le‏ این قدر آزار یافت و بکدام کردار" بصحبت کناسان 
گرفتار شد"۱ء بلکه خود هم۱۱ کناس گشت؟ پشست فربود که چون مدار 
کردار و پاداش۱۲ بر دل است» و بدن را بی‌بدد دل نه کردار است نه 
پاداش ۱۳. راجه لون کاری کرده بود که بدن در Jos OT‏ نداشت ؛ 
OT cle EE‏ بدل Mesh‏ اکنون OT‏ حکایت را بتفصیل MeS o‏ 
بگوش هوش بشئو . 

روزی dol)‏ لون در باغی نشسته بود . تصور کرد که جد منء» 
راجه‌هری‌چندر» یگ‌راجسوی کرده بود؛ من هم این یگ را بتقد.ء 
ple ely gs‏ مصالح و لوازم یگ مذ کورا" در عالم تصور مهیا ساخت 
() ت : قطه  daio)‏ (ع) ن : هه کس (ع) چ : ی‌فرماید .. (ه) س : هیچ نیست 
() ذ : عرض بسته شده () چ : به بندد (۸) س : به بندند . از بشست (ه) چ : کردار Whe‏ 
(۰) س : شده (۱۱) س : بلک خود کناس (۱) ن : کردار باداش ؛ چ : کردار و جزای آن 


: چ‎ )۱( seb: چ : دار است و ته جزای کردار . (۱۴) چ : لون بدل خود (ه) چ‎ (ir) 
: ن : یافی » فرد‎ )۱۷( bal 


ید شود دين چو دل ols‏ بود Jb‏ لشکر ز no‏ شاه پود 


(۱۸) س E‏ ن : ماجرا (ی را) بتفصیل شرح (it) ee‏ چ : پدر کلان ò (re)‏ : تقد رسام 
س : میرسانم و (۲۱) چ : مذکور را 


و ء 
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و" بسر pif‏ و امام آن پرداخت و تا آخر روز در این خیال بود ؛ و در isl‏ 
خیال چنان دید که در مدت یکسال از gel‏ کارفارغ شد و برهمنان را خیرات 
و انعامات داد و۲ هر چه در ملک و۳ تصرف خود داشت سوای زن و فرزند۴ 
همه را به محتاجان قسمت کرده. خاصیت این یگ OF‏ ست" هر که این 
یگ را با مام می‌رساند» در Ska‏ دنیا دوازده سال به بلائی" و عتی گرفتار 
می‌شود . راجه SE‏ این عمل را در دل" خود دید بی‌آنکه بدن او دربیان 
باشد . دوازده سال در تصور جود چندال یعنی کناس بود . و حقیقت بازیگر 
نیز از من بشنو که" من آن روز در مجلس راجه لون حاضر بودم . وتتی که 
dal;‏ مقدمة سواری خود و VOU‏ به دختر چندال و نکاح کردن او تا آخر 
نقل کرد مجلسیان او از من پرسیدند" : این چه بود که راجه دیده است؟ 
من ساعتی مراقبه کرده حقیقت حال را دریافتم و گنتم"" که ای راجه» شا 
در دل خود یک‌راحسوی کرده ply fairy‏ آن دوازده سال در دل 
آزار و نت کشیداند۳, 

ای رام‌چندر نادانی و دانائی هر کدام هفت مرتبه دارد؛ و این چمارده 
مرتبه را چهارده بومکا میگویند* که بطریق اختصار توضیح "۲ آن می کنم» 
تا از هفت اول بیرهیزی و هفت آخر را بعمل آری"۱؛ و بيخ هر هقفت که 
در دل حکم می‌شود*۱, مرۂ OT‏ از SS‏ و بدی بظهور می‌آید . مرتبة اول ۲ 
نادانی TN ag ge gan‏ ات آثرا پنچ جا گرتی میگویند۲۲؛ دوم می و انائیت» 


(۱) ن : ساخت بسر ؛ چ : ساخت و آنش کان افروخت و (y)‏ س : انعام و Whe‏ دادند و ؛ ن : 
عطایات و انعات داد هر چه (۲) س : ملک تصرف (ع) چ : فرزندان (a)‏ ن : داد ؛ 
چ : کرد و ازین تصور برآمد و از خیال یک راجسوی EB‏ شد . )1( چ : اینست (۷) چ : بلا و 
(A)‏ چ : خال (ه) س » ن : کناس بود (و) من (۱۰) چ : ملاقات SF‏ (۱۱) چ : برسیدند که 
(an)‏ س : درافتم که (ir)‏ س٤‏ ن : خود تصود ۰ (We)‏ ج : کفیدند و این بازیکر نه بود 
فرستاه اندر بود و oul‏ بود که شا را به این بلا گرفتار سازد (ia)‏ س> ن : گویند (۱0) چ : بیان 
)( ن GS:‏ (۸) ن : شود () س » ن : آن نیک (Ye)‏ * ن : ce‏ مراب هفتگانه 


(N)‏ ن : موهوی ۰ (۲0) س * ن : گویند 
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آنرا جا گرتی می گویند ؛ سوم من آع و من اینم و من آن کار و این کار کردم» 
آنرا مها جا گرق می‌گویند ؛ چهارم آن چیز چنین و چنان" است و در حقیقت 
چنين agba áli‏ چشم گرمی خورده سراب را آب می‌پندا رد" و احول 
یکی را دو می‌بیند» آنرا جا گرتی سوپن می‌خوانند ؛ پنجم خواب دیدنی که 
خصوصیا تش را فراموش کنند*» آنرا سوپن می‌گویند؛ ششم خوابی که 
بتفصیل LE‏ داشته باشد» LT‏ سوپن جاگرتی می‌گویند" ؛ هنتم خواب 
بیپوشی که هیچ چیز نه بیند» آنرا س وکوپتی می‌نامند' . 

از مراتب iKi‏ دانائی اول آرزوی موکت و معرفت است و حسرت 
خوردن بر آن که من" نادان مانده‌ام و" از صحبت کاملان و مطالعة 
بید چرا حرومم ؟ و" این مرتبه را شبیچا می‌گویند!۱؛ دوم سعی و تلاش 
در سلوک و معاملت بر OT Gb‏ آرزو» و آنرا چارنا می گویند!۱؛ سوم 
بهمرسیدن وحشت و نفرت از اختلاط محسوسات بعد از حصول دو AS yo‏ سابق» 
آنرا میمانسا می گویند ؛ چهارم اجتناب تام از محسوسات و از تعلق خاطر بان 
بعد حصول سه ,45 سابق و دوام مشغوی عق» SLIT‏ شتواپت 
خوانند۳ ؛ پنجم مشغولی Gs‏ مرتبه‌ای برسد که مگر به زور خود 
را بطرف دیگر تواند برد؛ آنرا اسنکت گویند"۱؛ ششم در Wok‏ 
Go‏ چنان مستغرق" شود که تا کسی او را بیدار نکند بیدار نه نشود 
وخود بر بیداری*۱ تادر نباشد» آنرا پدارتاباونی گویند"۲؛ هنتم آنکه"؟ 
استغراق در یاد حق مرنبه‌ای رسد" که از بیدار کردن دیگری هم بیدار 


(۱) س : چنان و چنین (۲) س» ن : آب پندارد (م) س» ن : سوین خوانند (ع) س : 


: (م) چ‎ iot )( (ه) س * ن: او را (م) س* ن : جاگزی گرد‎ of 
: دانای اول: مکت ... من چون (ه) س : مانده‌ام از (۱) چ : روم لین (۱۱) س‎ Gp هفت‎ 
: ن‎ ° (jo) س ؛ ن : گویند (۱۳) س * ن : او را (۱۴) چ : می‌گویند‎ )۱۲( oF 
س“‎ (a) س» ن : مستغرق چنان‎ (MW) Fo : چ : مگویند (۷) س‎ )۱0( Ga مشغول‎ 


ن : و از خود بر این (tr)‏ چ : eG‏ (۲۱) ن٤‏ چ : هفتم deel‏ (۲۲) چ : برسد 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


۱۳۷ 


نشود و حضور حق" ظاهر و یاطن او را فزا کا آنرا تریااوستا گویندا: 
این" مراتب gbl‏ در She da‏ با Ogee‏ م وکت جمع می‌شود و در کال 
dleil‏ سوای Mn!‏ هیچ مرتبه باق نیست» الا بعد مردن که مرتیژه 
بدیه‌م و کت be‏ ای رامچندر Bip‏ هفتم؟ دانای هر کرا نصیب 
شدء در حسی مطلق فانی و عو گردید ؛ اصلا بکار دنیا می‌پردازد . و" اگر 
گاهی بطریق رسم و عادت کاری می کند» حنانست که گویا در خواب می کند . 
هر که صاحب این مرتبه شد» خواه از اشراف باشد خواه از۱۱ ارازل Wy‏ 
خواه از حیوانات» بزرگترین اهل عالم اوست . 

ای رام‌چندر» تصرف bos!‏ و نادانی بار دیگر بشنو. راجه لون عالمی 
را که در مرتبة چهارم OLS!‏ بومکا یعنی جا DS‏ سوپن دیده بود» اراده کرد که 
باز ببیند . به Bly‏ سهمی وزير خود" را همراه AGS‏ بیرون آمد و در کوه 
جنوب رفت و" آن onj‏ را چنان دید گویا در سیر سابق دیده بود . در 
LT‏ از جماعت کناسان"۱ حقیقت پدر Of‏ خود استفسار Wage‏ بعد Wii‏ 
تغحص بسیار SEA‏ خسر رسید LAT My‏ زنان پیر و جوان دید که گریه میکنند . 
مادر زن خود را شناخت و" از او پرسید که جرا گریه می‌کنی؟ گفت: من 
دختری داشتم که شوهر نیک سبرت"" adh‏ بود"". از او یک دختر و دو 
پسر en‏ رسانیده مدتی با هم گذرانیدند. چون در این ملک قحط افتاده؛ 


(۱) س » ن : حضور ظاهر ۰ (۲) چ : میگویند (۴) س * ن : و این (ع) س > ن : می‌شود در 
کال انسان هیچ (a)‏ چ : بعد از (a)‏ ن : مردن بدیه ‏ (۷) س * ن : Saabs‏ فرد (قطعه) : 


چشم دل چون باز شد معشوق را در خویش دید of‏ دریا گشت چون بیدار شد چشم حاب 
(A)‏ س : هفت )4( چ : -bys‏ اگ (.) س » ن : وهر (۱۱) س : مرتبه شد خواه از 
ارازل  ey)‏ : ارازل خواه (w)‏ س : وزی را (عا) چ : رفت آن Oa)‏ چ : دید که 


)19( چ : در cole KT‏ کناسان را پیدا کرده (۱۷) چ : پرسید (۱۸) س : بعد تفص EO)‏ 
خسر راه (ye) Tox‏ ن : شناخت از و (۲) چ : ئلیافته (yy)‏ س » ن : یافته از 
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داماد زن و فرزندا را گرفته از این سر زین برآمد. الحال خبر UT‏ را 
cle‏ که کجا رفتند و چه پیش ایشان آمد؟ راجه سخن او را شنیده؟ 
نکاهی مانب وزیر کرد و مادر زن را تسلی مود و" انعام داد ؛ و از LAT‏ 
بر گشته بشپر خود آمد و از" کال تعجب و بر می گفت که اودیا عجب 
تصرق دارد؟ راست را دروغ می کند و دروغ را راست. 

رام‌چند ر پرسید که ای برهمن همه دان» من در اینجا Yelle‏ که 
ibb‏ خواب چگونه راست شد وا راجه لون در مدت چهار GS‏ دوازده 
سال حطور بعاینه کرد ؟ پشمت فربود" : خاصیت bagl‏ همین است 
و کار اوست که این چنین WU‏ می‌ماید". اگر حکایت کادی برهمن 
می‌شنوی» این معتی خوب بر تو ظا هر خواهد شد . و این حکایت۱۱ در اپشم 
پرکرن بیان خواهد شد!". 


)1( س * ت : فرزندانه ۰ (۲) چ : شنیده چشمش پر آب شد و () س : موده انعام 


) (ع) چ : 
آمد در کال (a)‏ ن : راست * نظم : 


در AF Ole‏ پر ز ضرر از elle‏ مدان تو ge‏ بتر 
C)‏ چ : رن من در اینجا حيرانم و حيرت من اصلا دور (VY) of‏ س ۴ ن : شد راجه 
(A)‏ چ : دد )4( £0 چ : فرمود که (i+)‏ چ : ty (i) dle‏ س : هرگاه وکات . 

این dey ga‏ احسن صورت وضوح خواهد cik‏ (و) حکایت مذکود (۱) چ 


: ۳ مذ کور خواهد شد . 
عام شد اوتپق پررن GR‏ البی و در pole ofa‏ شروع افتاد . 
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SH!‏ پرکرری چہارم که آنوا لسشت گویندا 


عالم تصویریست TAT‏ نقاش ندارد» یعنی آفریننده ندارد ؛ و این اشارت 

Ag -T و‎ - pels 
به مسئله" توحید است» چه آفریدن اثئینیت* می‌خواهد ؛ و رنگ ندارد کد‎ 

= 5 ; ۲ ال‎ VAT 

lex‏ از نیرت بر نیامده؛ و مکان ندارد که درا پرم‌آما می‌ماید» 
و Flex‏ را Ob‏ نیست ؛ و LEK’‏ کننده هم موجود؛ ندارد . وا بغیر از دل 
چیزی نیست که این Clave‏ وهمی را عاشا LT‏ و دل نیز امر موهوم ٠‏ 
است . پس دل آئینة عالم است و iaiT UT‏ دل» چنانچه کسی صورت خود را 
در آئینه می‌بیند و آن آئینه را با صورتش در آئينة دیگر ببیند . و فرق"۱ درمیان 
این دو آئینه این است که LET‏ چون نرمل یعی بغایت صاف و؟۲ روشن 
و لطیف است» تصرق در صورت ی کند ؛ و آئینة دل ی akal‏ تبرگ دارد ؛ 
و oS insl‏ صورت را چنا Ag‏ هست می ما ید 5 

ای رام چند ر» حنانکه ۲۲ آئینه ly‏ در مودن صورت اختیا VE‏ نیست»؛ 
همچنین حق در مودن" عالم ختار نیست ؛ بلکه این مود خود شود است 
و ار لوازم ظطهور وجود | ای رام چند ر» این عالم که در آئينة حق 
می‌ماید نه cul GE‏ و نه کارج» Sas‏ ۱۸ نه آفریننده است My‏ نه آفریده 
شده E‏ و" چیزی نیست که شايستةٌ تعلق VLE‏ و دل بستگ بآن بوده باشد . 
پس برای آرام دادن دل خود آن یکی را طلب کن که اینهمه ظهور اوست AT‏ 
() ن : ابتدای (۷) س » چ : آفاز استت پرکرن چبارم . (۳) ج : تصویریست نقاش (ع) ن : 
ak‏ (ه) چ : دوگانگی () ن : (y) Sku,‏ س : دارد و (A) we‏ چ ؛ ن : موجود G)‏ م 
)4( چ : 5 (۱۰) چ : وهی ؛ ن : موهوی (۱۱) س * ن : ببیند . فرق (۱۲) چ : ترمل است 
cele Ge‏ (۱) چ : چنانچه (ey‏ س» ن: را عل صورت شدن به اختیار او (ta)‏ س : 
he‏ )13( س ود از (w)‏ چ : خود است . ای ؛ س : وجود است و ان اشارت ale] alc‏ 
یت سق در oo SF‏ ختار است مرجپ ثل اختلاق که ما مکلمین امل ملت و ve Me Ole‏ 
(۱۸) س : نه کارج نه (a)‏ س » ن : است نه (ye)‏ س * ن : شده . Cre‏ (۲) س : تعلق و 


دل (۲۲) س : اوست we‏ 
۹ 
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و px‏ از او هر حه می AK‏ وهم و SLA‏ است؛ جنا fae ae Ag‏ که پذات 
|e ee‏ و ی ۷ ۰ 
ayes‏ نقشی ندا رد 3 بتصرف دست و قلم نقاش ut‏ بسیار در او ظا هر 


می‌شود ۰ در ان معی حکایت شو OS‏ پسر ب رگو رکیشره پشنو . 
‘ake‏ 

در کوه بندراچل۳ که Gla‏ روئیدن گلہای رنگارنگ است ر کشیری 
برگو نام۴ بعبادت و ریاضت مشغول بوده. او پسری داشت شو کر نام 
SIS‏ عقل و کیاست و حسن" صورت و آداب ظاهر* "pepe‏ و پیوسته 
خدمت پدر بتقدرع می‌رسائیده از پستی"۱ غفلت و ادای برآمده هنوز VJR‏ 
کی ا وی کو Galea‏ و MUD‏ را مسخر"" کرده در مقام 
نرکاپ سادی نشمسته Pog‏ در این اثنای یکی از زنان رقاصهةّ ایندر که آنرا 
اپسرا گوینده۱ در کال حسن و لطافت"" مثل برق درخشان در آکاش می رفت . 
ناکه ش وکر PR‏ جانب ا وکرد و عاشق او شد. عشق او را چنان بی‌قرار 
ساخت که" از خدمت پدر باز ماند و از روی بی‌صبری و بیقراری"" از سنکاپ 
دل و تصرف gbb‏ در ple‏ ایندر حاضر شد و او My‏ عشکار کرد . ایندر هم 
او را تواضع و اكرام" مود . زنان صاحب Jka‏ مجلس ایندر را آراستد 
بودندا۳. شوکر در آنا هان اپسرا را Yoyo‏ مشتاق‌تر گشت۲۳ و او هم 
مجانب ش وکر نگاه کرده عاشق او شد و هر دو خواهان وصال یکدیگر شدند" . 


)1( & قل نقشبای (۲) چ ندارد : حکات (۳) چ : مهندر (ع) ن » چ : ام در آن (a) oF‏ چ : 
عبادت . . . است () ن٤‏ س : بود (و) بسری (6 ن : حسن و صورت (۸) س : ادب موصوف 
)4( چ : ام که کال عقل ges‏ صورت و ادب ab‏ داشت (se)‏ چ : از غفلت (w)‏ : باوج 
(iy)‏ چ : حواس را (۱۳) ن » چ : مسخر خود (se)‏ ن : بود مثل راجه که دشنان را کشته و مسخر کرده 
در مکان جاه و دولت قرار کیرد. (ه) ن : اپسرا یی حور در ؛ س : یکی از اپسرا در )۱٦(‏ چ : 
لطافت و غات زینت لاس boys‏ و مالای طوبی در کلوداشت و ز tld‏ از ob‏ بریشان بود و 
(۱۷) س : بنگاهی عاشق او شده از + ن : شد از (a)‏ س > ن : بعک اضطرار و نا SLG‏ 
)14( س : و عشکار ؛ ن : شد اندر را (۲۰) س * ن : تواضع مود g(r)‏ : را چنان پر oF‏ 
بودند AWS‏ خوش رنگ و بوی و شاخهای Gb‏ را پر می‌کند . (ry)‏ س : دید (yy)‏ ن : شد 
(ve)‏ : آوشد . شوک 
9 
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شو کر تصرق موده تاریی مفرط پیدا کرده" ؛ lags‏ هر کدام ole‏ خود 
رنتند و خلوت شد". شوکر با Byer‏ خود در سای درخت Neigh‏ بعیش 
و Pops‏ مشغول شد ؛ gy‏ لک و شصت هزار سال بپمین حال گذرانیدندا, 
بعد از آن بخاطر شوکر! رنید که اینهمه نعمت و کامرانی البته" نمر ریات 
و عبادت است ؛ شاید عمل" ریاضت من آخر شده باشد . جرد این خیال"۱ 
بدن UAT‏ او از آسان بر زمین افتاد وا بدن لطیف در فلک قمر رفت" و برف 
شده در طرف" شالی ملک بنکاله ببارید و قطعه کشت شالی گشت. در آن 
ملک بر همی بود برنج نام ؛ آن شالی را خورده آب منی بهمرسانید و"۱ از Wot‏ 
فرزندی متولد!۱ شد شوکر نام — شوکر؟۱ آب منی را گویند. چون" شوکر 
بسن بلوخ ۲۱ رسید بصحبت مرتاضان و منیشوران مشرف گشت"" و از فیض 
صحبت ایشان توفیق عبادت یافت و" در کوه سمیر۲۳ شصت و te‏ لک 
و بیست هزار سال ریاضت کشید. درا" ET‏ از bole‏ آهو پسری بهمرسانید 
و در پی تربیت او شد و آرزو داشت که این پسر کلان شود و عمردراز بیا بد 
و YUL‏ و دولتمند گردد . لیکن پدر پیش از تکمیل"۲ پسر مرد" و چند 
تنزل دیگر obo‏ آخر"۳ GH‏ مرد olin‏ به پسری او تعین یافت. چون 
کلان شد بریاضت اشتغال۲۲ عود. 


)1( چ : کده چنانچه dale gle‏ را خلق میکند ؛ س * ن : بتصرف همت SV‏ مفرط احداث ود. 
(y)‏ س » ن : رفتند . خلوت مام بهمرسید . (۴) چ : طوبی و انبومی شا خاش (ع) س ن : 
Jan te‏ (ح) چ : سه رور و چبل و پنج («) س » ن : گذراند (۷) س : بخاطرش 
(A)‏ ن : تم و شادمانی tie‏ س : gas‏ و کامرای مره )4( چ : اجر Jf‏ (۱۰) س °“ ن : 
J‏ (۱۱) ث : افتاد . بدن (iy)‏ س : کشت (ir)‏ چ ٤‏ ن : در de‏ (۶) ج : بیارید و JE‏ 
(۱) س : گشت و ò (y1)‏ : ممرسانده از (۱) س : وی (۱۸) س * ن : فرزند متولد 
(تود) )14( ن : ام و آب (۲۰) چ : و چون (i)‏ س“ ن : يڻ (vy)‏ ن : oth‏ 
(yr)‏ س : يافته در (۲۶) ۵ چ : ne‏ مدت (Ya)‏ چ : می‌کور و شصت و هفت ؛ ۵ : 
شصت لک (۲) س » ن : و در (Wy)‏ س » ن : eae‏ )0( آرزو ۰.. پسر عر بابد و پندت 
(و) (va)‏ چ : کامل شدن (ya)‏ س > ن : بچنگ موت گرفتار شد (۲) س » ن : دیده انه 


(r)‏ س : (ry) ely‏ ن : اشنا 
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دراین اثناء برگو از مراقبه" بیدارگشت و" دید که بدن پسر مرده"خشک 
شده افتاده است ؛ لیکن ۴ از ب eS‏ عبادت و ریاضت* بر گو آن بدن خاک نشده و" 
جانوران هم او را خورده اند Y‏ برگو از مشاهده حال“ پسر بر کال" قهر کرده 
می‌خواس تکه نفرین ۱۰ کند . کال صورت اصلی خود گرفته به" شش سر و شش 
بازو و dil‏ طلا در گوش"۱ و شمشیر در دست و۳" زره در بر با لشکر بسیا ری ۱۴ 
آمده حاضر شد ؛ دید که برگو از غایت قهر و" غضب مثل"" دریای قیامت 
ple "SMe soli‏ شده ats‏ است. گفت: ای oS‏ شا برهمن 
مرتاضید!. آمدن با باینجا eye‏ نگه داشت مرتبۀ Mold‏ ندانید که 
از ترس نفرین شا آمده “Ms ole Mel‏ که هیچ نفرین در ما اثر 
Tne‏ چندین برهاند و برها و وشنو را خورده Yel‏ اگره بنظر 
شاستر» کرم و" بوگ یع یکردار و پاداش را ملاخط کنید*۲» در هر گوشه 
صد هزار غذا و صد هزار غذا خوار افتاده است . کائنات همه غذا است 
و کردارهای بد غذا خوار. هیچ چیز'" در rable‏ خواه از قسم لذت olaa‏ 
از جنس" الم» واقع می‌شود» الا نتیجة کردار*"» نیک را نیک و بد را بد . 


() ج : مراقه سه لک و شصت هزار سال (۲) ن * چ : شد دید (۳) س : مرده و (E)‏ س * ن : 
و لیکن (a)‏ ن : ریاضت و درشن OA)‏ : نشده جانوران ؛ چ : نه شده و از ترس بر گو (۷) س : 
نه جانوران خورده ؛ ن : خورده ؛چ نخورده اند. cle‏ مدت مراقبه بر کو به ایام Whigs‏ که یک روز 
ایشان یک سال ماست درست شود الا حبت شوک با اپسرا در مدت سه کرور و de‏ و پنج لک و 
شصت هزار سال و ریاضت او در مدت سی کرور و شصت و هفت لک و بست هزار سال "با مدت مراقبه 
بر کو است GUL bale‏ صحبت اپسرا و ریاضت شوک بر بسط زمان عول Vaf‏ هر دو مدت 
gla al‏ باشند . القصه (A)‏ ن : احوال ؛ س : مشاهده پسر )4( چ : کال ge‏ روحانیت دهر 
)1( چ : نفرینش ۰ (۱) س : گرفته شش ؛ چ : اصلی گرفته به (۱) س » ن : بازو و at‏ 
(ir)‏ ت : دست زره (۱۴) س * ن : shy‏ )10( » ن : غایت غضب (w)‏ ن : مانند 
(w)‏ ت : Jl‏ ؛ چ : هلاک Df‏ (۱۸) ن : برهمن مرد مرتاض و )19( چ : بود (۲۰) ò‏ : 
آمدهام (۲۱) س : میدانند (vy)‏ س : نفرن درما اثری ندارد ؛ چ : نفرین و حادثه درما اثر ندارد . 
(wr)‏ س * ن : خورده‌ام ؛ | : خوردهام . کدام یک ما را نفرین کرد که شا خواهند کد. چنان تصور 
کنید که ما اشتبا دارم و شا همه غذای مائید . (te)‏ ذ : کرم بوک (ra)‏ چ : مکنید ؛ ن : کند 
(rm)‏ ن * س : غذا خوار و در (۳) ن» س : لذت و خواه از قسم (۲۸) س : نتجه یک 
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PF 
نيد‎ ky 9 شا" که دانا‎ 


be‏ دیده و دانسته نادان می‌شوید! ٩‏ و تصور 


پسر شا را این حال پیش آمد". اگر بنظر حقیقت 


نیست و نه در آن تصرف" ؛ همه تقاضای حکمت! el‏ است". از این 
است که دهر را دشنام ندهند» که حرکت دهر حکم SABES‏ 


کال گفت"۱: Spl‏ اکنون ماجرای پسر شا را بشرح می MS‏ 
و قتیکه شا در جر مشاهده استغراق داشتند» پسر شا" اپسرای ایندر را۱۳ 
در آکاش دیده Gaile‏ شد و در پی او بشپر ایندر رفت و با او صحبت داشت . 
بعد از آن daly‏ بعض ۱۴ مالک گشت و چند تنزل دیگر دید . حالا*" پسر برهمنی 
Wat‏ واسودیو نام دارد 3 بر کنار دریای Wee‏ بعبادت grins‏ ا 5 
برگو ساعتی عراقبه بنشست؛ پسر"" را دید و بر تنزلات او اطلاع یافت . 
بعد از مراقبه"۲ بکال گفت که ای بزرگا'» عقل با در جنب عقل شا عقل 


(i)‏ س » ن : و شا (y)‏ س » ن : اغاض مینائید (میناند) (د) () س“ ن : آمد () و 
(ع) ن : ی‌بینید که در وحدت (a)‏ ن » س : دار (شا و) چه (a)‏ چ : نه ما را و 


نه شا را دران تصرفست (y)‏ س ۰ ن : تقاضای توعات وجود شیوآات (A)‏ س » ن : است © 


(E) فرد‎ 


درا بوجود خویش موجی دارد خس (ی) بندارد که این کشا کش با اوست 


() ج eS:‏ است  .‏ حاصل ps STige‏ مظیر قدرت کاملہ الہی است و طمن درو من در حق 
است و باز داشتن بر گو را از طمن و نفرین خود ازین رهگذر است Siig‏ در خی مشبور واقع شده 
است که دهر را دشنام ندهند که py‏ خداست . (.) چ » س : گفت کہ (۱) چ : را ما شح دم 
(W)‏ س : پر اپسری ‏ (۱۳) چ : را که بسوبی نام داشت Elia) a O(N)‏ : و در OH‏ 
(yn) Jb‏ چ : شده است (W)‏ س : دریای بعباوت ؛ چ (JA) Kes‏ چ : است . هشت سال 
کدف 6 ازان le‏ حرکت ه OS‏ 1 میشواهید مراقه رده او را stu‏ و بر احوال او مطلع 


شوید . )4( س > ن : و سر (۲۰) س » ن : یافت و به کال (۲۱) چ By:‏ ما طفل شام و 
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طنلان است که بر حقیقت ماضی و حال وا استقبال اطلاع دارید". کال" ota‏ 

کرد و۴ دست برگو گرفته از آن‌جا روان شد . 
هر دو بکنار آن دریا* آمدند و پسر را دیدند و او را از مراقبه بیدار کردند. 
پسر" هر دو بزرگ" را تواضع کرد A,‏ گفت + نادانی من که از خواندن شاستر و 
دوام عبادت دور نشده edgy‏ از دیدار مبارک شا دورشد. نظر شباخاصیت آب‌حیات 
دارد ؛ بفرمائید؟ که شا کیستند"" و از کجا تشریف آوردند ؟ ب رگ وگنت!۱ gs‏ 
Cale‏ مراقبه و مشاهده ای ؛ بین که ما کیستیم ؟ واسودیو دوگری 
مراقبه موده همه تنزلات خود را یاد کرد و دریافت که از این دو کس یی 
برگو پدر اوست و دوم کال است*۱. بعد از آن واسودیو تبسم و تعجب کنان 
گنت که نظر وهمی و سکلپ دل عجب ظپهوری دارد؟*" که چندین عالما 
و مرها و زبانه‌ها و کا را موده است  .۱۱‏ اکنون از فیض دیدار فیض 
آثار شا هر چه دانستتی بود دانستم و هر da‏ دیدنی بود دیدم . OAS poles‏ 
عالمی که سابق"۱ دیده بودم همه از سنکلپ و تصرف دل بوده است ؛ و این 
عالم که الحال می‌بینم هم از این قبیل است ؛ و Maan‏ وهم و کال است ؟ 
و دانستم که غیر"" از چیتن سروپ همه هیچ است"". ای پدر الحال 
همراه شا Moon‏ و بدن پیشین خود را ببینم . بعد از TOT‏ بکوه مندراچل ۲۴ 
رفتند . شو کر بدن Says‏ خود را oyo‏ با پدر گنت که این بدن را شا 
jG‏ و نعمت پرورده بودید EY‏ الحال بینید VAT‏ چطور خشک ostil‏ 
است*۳؛ ابا عجب “ar‏ بارام و بی‌ستکلپ و بی‌خطره افتاده است . FK‏ 
(۱) ت : حال استقبال (y)‏ چ : طفلان است . عتل شا ست که بر ۰..دارد (م) چ : کال این گفت و 
کو را شنیده (e)‏ ن : خندیده دست (a)‏ چ : بکنار دریای سنکا )1( چ : پسر از جای خود برخاسته 


ty )۷(‏ ن : هر دو را (۸) ن : کرد ef‏ () چ : eb‏ ی 


oF‏ (۱۱) چ : گفت که (y)‏ س ‏ ن : (ir) a tle‏ ۵»چ : کرده (Ww)‏ س“ 
ن : دو (ی) م کال . 


بعد (ها) چ : بوده W)‏ س ۴ ن : موده (wv) O)‏ س“ چ : 
tote (iW) Me 5: ۵ )۸( Sa‏ وم (.۲)س * ن : است aes‏ (۴) س : 
یت (WY)‏ 0 : ریم ()س ۴ ن : پس (me)‏ چ : مبندر (Ya)‏ س : بدن خود را مرده دید با 
(r)‏ ن : بودند (Wy)‏ س * ن : الحال چطور (YA)‏ س » ن : افتاده (ya)‏ س > ن : عجب AL‏ 
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زنده‌ها هم اینحال داشته باشندا, کال گفت" : ای شوک الحال تو٣‏ 
در این بدن داخل شو" و بدستور سابق استادی دیتان م ی‌کرده باش*؛ 
ما می‌روع". شوکر بدن واسودیو را گذاشته Gay‏ سابق درآمد وا بدن 
خشک او بدستور سابق تاز و خوش‌رنگ" کشت . پدر و پسر در هان 
کوه سکونت مودند . 
ای رام‌چندر"» حکایت برگو و شوکر را بتو گفتم ۱ تا تو بر حقیقت 
E‏ مطلع شدم۱۱ در صلاح حال خود بکوشی و بود خود را از دست ندهی . 
ای aeh‏ هر که در بپبود خود درست VSS‏ کرد و حقیقت واقعی دانست 
و لذات لوک و پرلوک یعنی Yas‏ و آخرت را گذاشت و خطرات او بر طرف 
شد و۴" مرغ دل او از دام باسنا خلاص شدء دریای حقیقت او از آلایش دوش 
ul,‏ و"" dle‏ و لطیف Meth‏ دی که از خواهش و آرزو"" JE‏ 
شد و از قید غفات Mud‏ دیوتاهای عمده مثل وشنو و برها و poles‏ 


و ایندر"" che‏ التفات او می‌شوند". عارف dbal‏ عالم را بی‌خواهش و آرزو 


Sx (1)‏ ن : زنده هم (نیز) ۰۰۰ باشد (y)‏ چ if:‏ که (م) ن : شا ؛ س Ye:‏ تو (ع) چ : 
شو چنانچه راجة Gy‏ در آرامگاه خود Jeb‏ ی‌شود (ه) چ : باش و کفت ای Fx‏ 
وای شوک شا را خیر باد (0) س * ن : من یروم (۷) چ : در آمد. . بر گو آب کوزه خود 
را بر بدن خشک پسر برخت ؛ دن (A)‏ س » ن : تازه (و) تر )4( س > ن : بشست A‏ 
)۱۰( ا Ta aise‏ و واقعات ایشان را بیان نمودم T‏ س : 

(w)‏ س » Gre‏ درست (iy)‏ » ن : لذأت دنا (ie)‏ س ؛ ن : AN‏ مرغ 
(ia)‏ س » ن : او دام باسنا (L)‏ عنقار همت برید و زلال حقتقت او از fe‏ امکان و آلاش حدوث 
برآمد (م) g) lo‏ : کشت چانچه آب خاک آلود از انداختن py‏ صاف ی‌شود. bt‏ خی 
است که سائده در آب می‌اندازند ا آب Als‏ شرد. (۱۷) چ > ن : خواهشبا (ی) و آرزوها (sa)‏ ن : 
شد از (a)‏ چ : برآمد مثل مرفی که از قید قفس خلاص م‌شود چون ماه pl‏ نورانی گردید و صفت 
ستوگن که اصل اوست بظبور پیوست . (ys)‏ ن » س : دیوتاهای oae‏ (مثل برها) cle‏ (۲۱) چ : 
ال انجماءة اسف دارد کہ سر رشتة نظام عم و عالمیان و انتظام کارهای Olle‏ 
انبا رفته ؛ ن : م‌شوند نابر التفات او بل او 


می‌شوند بلک او بر حو 
بدست ایشان است و همه Ey‏ این قود اند و فراغت از 
بر انجماعه اسف دارد که bal‏ بسته قود نظام و انتظام عالمیان اند و فراغی از انبا رفته» نظم : رو 


دیده. ..؛ س : : می‌شوند ° رباعی : 


a ie q ۰‏ 
رو دیده بدوز "ا دلت oda‏ شود زان دده of Jie‏ دیده شود 
a ۰ 5 1‏ د 
گر تو ز سر پند خود در گذری کارت همه سر سر سندیده شو 
. 
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ye‏ چنانچه کسی در بازار می‌نشیند وا LAE‏ می کند و بهر چه می گذرد 
cles‏ و توجهی ندارد وزن و فرزند را خوب شناخته با اینها" صحبت می‌دارد» 
ابا مضرتی از اینہا با و می‌رسد" . 

ای رام‌چندر دل Cas‏ دستکاهی دارد ؛ Fòs‏ روح را که بادشاه 
جلکت بدن cul‏ بکارهای بزرگ رهنمونی می LT‏ وزیر nd‏ اندیش می‌توان 
گنت ؛ و چون بر خواندن" علوم باعث می‌شودء استاد مشفق باید دانست؛ 
و حون تربیت بدن م AT‏ که سبب" تکمیل TY‏ است» بجای پدر است؛ 
و ون خود را نی می‌سازد تا کارهای KT‏ سر انام "ale‏ و بعطلب اصلی 
حود کامیاب گردد» cle‏ فرزند رضاجو است که درکار پدر خود را ندا 
می‌سازد"؛ و چون شايستةٌ اعتماد می‌شود» یار وفادار است؛ و چون سیب 
دریافت حلاوت معرفت؟ است» بزن معشوقه می‌باند که سبب حصول 
لاات است . 

ای رام چندں حواس و قوا دشمنان قوی اند ؛ از شر اینہا امن مباش 
و بر کشتی همت سوار شده از دریای خطرات و شغلهای ۲ پرا AT‏ دنیا 


(i)‏ ن : ی‌شیند (yr) GE‏ س :ا ینبا () چ : می‌رسد چنانچه کی دزد را شناخته با او بت 
مدارد؛ دزد Gee‏ باو می‌تواند رسانید. ای رام‌چندر هر که دل را درقید خود دارد SHY‏ چیزی او 
را خرسند می‌تواند ساخت و اگر او را بطور او بگذارد به clei‏ هر دو fle‏ سیر می‌گردد مئل خی که 
در بند با شد ,هر غذا و لباس قانع و خرسند ی‌شود. اکر فارغ الال است ,ہر چه بیابد رضامند نیست 


بلک از سلطت هفت اقلم سیر می‌شود؛ پوسته مثل دوزخ خواهش Gaby‏ دارد : 
هیچ سیر OS‏ چو معدة دوزخ مگر کہ ای نہد بر تو de HE‏ 


هر که دل مسخر کرده است هر چند او را خواهشی و آرزوئی ماندہ لیکن اگ claire bil‏ وضع 
ble db;‏ برساند که این LKK‏ هیچ صاحب قدرنی می‌تواند کرد از من بظرور AT‏ دل او بقدرت 
تمام آنرا باعام می‌رساند مثل دروشی کر بادشاه عظیم الشان مسخر و معتقد او باشد؛ هر چند پذات خود 
هیچ غرض و مطلب ندارد * اما اگر گاهی بابر مصاحت مطلي اراده کند کہ fle Jal‏ در سر glad‏ آن عاجز 
باشند آن بادشاه عظیم الشان منت بر خود گذاشته جات ای را بتقدرےم ی‌رساند . (ع) س : و چون 
(ه) س * ن : (i) ee‏ س ‏ ن : منشاء (۷) س : صورت ,زرد ؛ ن : صورت سر اجام 


بايد () س : alte‏ )4( س؛ ن : معرفت (و حلاوت) را سیب (.) ن» س : 
خطرات و مشاغل 
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بگذر و بیافت حقیقت آسوده شوا» و مانند دام و بیال و" کت از خدا غافل 
و با خلق خدا در جنگ مباش ؛ مثل بیم و بیاس و دت از مراتب معرفت 
on,‏ مندی dele‏ کن . دام و بیال وکت شیاطین بد کردار" و پریشان 
کردار بوده اند ؛ و" بیم و بیاس و* دت» اگرچه در اصل GIS‏ شیاطین اند» 
اما 4346 معرفت و GUIS‏ رسیده بودند . 

جمل حکایت" این است که در ملک پاتال» یعنی osh ib‏ زین که 
همه دولتها و نعمتها در LET‏ مہیا است*» شیطانیست سبر نام . او از طلسم 
خیال خود» که dole‏ شیاطین است و آنرا مایا گویند» لشکری مهیا ساخت؟ 
و مکرر جنگ ایندر فرستاد"۱. وقتی دیوتاها قابو یافته تام لشکر او را 
با وزراع و سرداران کشتند» سم لشکر دیگر از مایا ساخت و۱۲ خود جنگ ایندر 
رفت و جمعی کثیر از لشکر ایندر کشت و شهر امراوق را غارت و تاراج 
مود ؛ ایندر گرخته بکوه pew‏ رفت . بعد از آن دیوتاها طریق TSS‏ 
پیش گرفته شیاطین را می‌کشتند . ازین ره گذر سبر بتنگ آمده۳ سه دیت 
cass‏ از CLL‏ خود بیافرید» بغایت قوی هیکل و زور آور» که هیچکس 
بر آنها غالب Mayas‏ : یکی را دام نام ASS‏ دوم را بیال» سوم را 
کت ؛ و آنپا را سردار لشکر خود کرده فرمود که هر کرا از دیوتاها بیایند 
بکشند ۱. آنبا باسنا که از مارست عسوسات ہم می‌رسد اصلا نداشتند*؟ 


)1( س » ن : شو ؛ فرد (Æ)‏ : 
oy‏ ششیر مردانه بگیر اقلم شاهانه . یا بر تخت دل pts‏ که در عالم تو SUL‏ 


(r)‏ چ : دام بیال کت () چ : بد کردار abl‏ (ع) ن : بوده اند بیم (ه) چ : بے بیاس دت 
)4( ن : دانای و معرفت (۷) س » ن : قصه (A) bal‏ س : پر است ؛ چ : است و از گلبای 
خوش Gy‏ و موه‌های لطف بار دارد )4( ن» چ : داشت (۱۰) چ : میفرستاد؛ س : فرستاده 
و فتح افته M)‏ » ن : Sa‏ دتان ۷ (r)‏ س : ساخته خود (iy)‏ ن : فراتی oe‏ 
(عرر) چ : آمد ؛ ن : آمد و )10( ن : قوی و زور آور )11( چ : شود. دیت ععنی شیطان است 
(W)‏ » ن : نام دوم (W‏ چ : بکشند و نی از کشتن کار دی aali‏ اش 4 ن : هر کا بیابید 
بکشید . )44( ن : و پاستا LIT.‏ نداشتند و از اندیعه حفظ بدن (Ob‏ بو 
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و از کشته شدن و زخم برداشتن پروا ی کردند و در زیستن و مردن فرق 
نم یکردند'. این مرتبه شیاطین óla‏ غالب شدند که هیچ کدام از 
دیوتاها قدرت؟ روبرو شدن و دست بسلاح کردن نت و" Ol‏ قدر کشته 
شدند که عساب در FLUG‏ 

gal‏ لایر دیوتاها پیش برها باستغانه رفتند و حقیقت عجز 
و Silay‏ خود را بعرض رسانیدند؟. برها جواب داد که Gil‏ هر سه 
ديت غایت قوت و زور" دارند؛ خود از بوی عالم و تصرف باسنا le‏ 
اند . صاحب قوق که باسنا نداشته باشد هرگز مغلوب می‌شود . 
شا تا مدت یک هزارا سال صبر کنید و پرحالی که باشد با YT‏ جنگ 
م یکرده باشید ؛ بزیستن وبردن و گرختن YT‏ را آشنا کید تا بدانند که بدن 
عزیز است و نکاهداشتن آن را همه کس می‌حوا هد Ay‏ زيستڻ خوش و مردن 
ناخوش و گرختن سبب بقا" و حیات ؛ My‏ چنان کنید که"" تا هزار سال 
این معنی را ob‏ بگیرند"۱ و باین باسنا گرفتار شوند . هر چند کسی مردانه 
ترین اهل عالم باشد» چون یزیر باسنا بسته شد» مثل شیری که بزنجیر بسته 
شودء او را مغلوب بدانید . و از bey‏ است که اهل معرفت مردانه ترین 
جهانیان می‌باشند و صفت باسنا که سیب نامردی و مغلوبیست ندارند. چون 
شیاطین هزارسال ورزش باسنا خواهند کرد" مغلوب شا خواهند گردید . خود 
را بر این معنی agh antl‏ گنتدام عمل Nasi‏ دیوتاها Gaby‏ فرود"۱ 


)1( چ : می نمودند. شیر آنا را ob ce Sab‏ بر سر ر فرستاد. (y)‏ س ٠‏ ن : زود 
(r)‏ س * ن : نداشت (ند) . دیواها آنقدر (ع) ن : در al‏ ؛ چ : درناید ؛ هرجا که ی‌رفتند 
شیاطین تعاقب کرده آنبا را ی‌کشتند واسیر ی‌کردند . (ه) س : رساد () س : قوت و 
زور ele‏ (۷) س * ن : مدت هزار (۸) س ‏ ن : بهرحال که دارید Ub (Le) Gb‏ 
مسلوک میداشته باشند (و چنان کنید که 4( زیستن (ه) ey‏ ن :اقا (.)) ن : cle‏ چان 
(۱۱) ن : کنند ۲ ؛ س : حیات تا (Ww)‏ س : را ملک سازند (iy)‏ س : گرفتار شوند ؛ آنزمان 
مغاوب (te)‏ س* ن": خواهند گردید ؛ خاطر خود b)‏ بر اینمنی) مطمتن ساخته بانچه (Jo)‏ س » ن : 
کفته‌ام رکنم ) Je‏ مایند . (i)‏ چ : isya‏ 
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برها طریق جنگ دربیان داشتند وا تا هزار سال 

شدند و" هر سه دیت را با لشکر آنها کشتند 
بشت فرمود که ای رام‌چندره تو مثل دام و dly‏ و کت گرفتا ر باسنا 
شی والا مغلوب خواهی شد . مردان عالی همت را از مغلوب شدن عار و نگ 
cal‏ رام‌چندر پرسید که Gal‏ هر سه دیت چطور رسیدند ٩‏ بشست 
فربود که ایتہا نیز" مثل من و تو از حرکت و سنکلپ پرم آنا et:‏ رسیده اند ؛ 
ذه ما در حارج وحود دارع نه kal‏ : و دربیان وجود وهمی ES ly L‏ 
فرق braun’‏ یعی تعینات و حصوصیات وحود۸ gle.‏ اند A‏ وحود حقیقی حاصه 


سعی موده آخر غالب 


Lele»:‏ ست و خارج از KT‏ هیچ چیز بوجود ۱ نیست. پس هر که 
خود را جزء دید و بصورت وهمی خود" بسته شد و گنت : افسوس که 
عزت و مال و فرزند و اعتبار۲۴ ندارم» مثل او Olin‏ است که کسی در خانه 
گنجی دارد و JF ash‏ مفلس کوچه بکوچه کرد و هر که خود 
را کل دانست*' از قید کل کائنات خلاص شد» بلکه خود کل گشت"۱ . 


)1( س » ن : داشتند ا () س * ن : دست بازده ‏ (م) ن : شدند هر (ع) س٤‏ ن: 
لشکر کشتند . (a)‏ س » ن ندارد : بشست Gi...‏ است . (ه) چ : ایا مثل (۷) س » ن : 
و نه آنا ؛ در وجود. .. انبا (a) (WT)‏ چ : تعبنات وجود معدوم (ه) ن» چ : Ulex‏ ست . 
ای رام‌چندر هه de‏ در qo (lel) kl‏ بود (و) ظبوران از لوازم (C) kl de‏ ست ؛ 
(+h) ob‏ چ : چید ست (۱) س : نست. ‏ هر (۱۲) س : جز دیده بصورت وهی 
مقید و ؛ ن : جزو سالک دید و بصورت وهی خود مقید و (iy)‏ چ : که من ملک ندارم و 
مال ندارم و فرزند ؛ س گت کر عزت و اعتبار ندارم و مال و فرزئد )1( g‏ » ن : دارد و 
تمیداند » مانند (مثل) (a)‏ س : که کل دانسته (۱) س : کشت Pb‏ 


Bly در وصل و مبجور صفت‎ Je و در ند لاس‎ clk 
رو در ورای‎ olf و‎ at گرفته بيشة درباای‎ J شاهی‎ 


؛ ن : کشت > نظم : 
کر گل ope o iF‏ کل باشی در oh bt shin JL‏ 


تو جزوی حق کل است که روزی چند ادشه کل پیش کنی کل بای . 


DES O و در‎ db 
عافظت او‎ igs اج گفت . ای رامچندر » هرک از تور باطن کیت خود را فېمیده است همه‎ 


ی‌کنند چنانچه بر هماند را 7ا chile dy oul‏ یکنند و صاحب کلیت را آدم میدانم و ما بقی را 
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ای رام‌چندر هر که Ses‏ م وکت یعی معرفت و ستکاری دارد؛ اگر 
موافق" حکم Ault‏ و کتابهای آسانی سلوک می‌ناید" عطلب می‌رسد ؛ 
و هر که بی‌ورزش عملهای نیک" سخنان اهل معرفت را deus‏ حصول مطلب 
کند» هر Fam‏ بقہمد فممیدن آن او را مضرت می‌ساند . ای رام‌چندره 
کسی که شاستر خواند و عوجب آن عمل WK‏ و طالب موکت شود 
و استیا سلوک le‏ و درکار خود اضطراب" نکند» امکان ندارد که 
مطلب نرسد . معرفتی" که در مدت طویل" حاصل می‌شود» EE‏ آن قویست 
و زوال پذیر نیست . 

ای gueeh‏ دانا اگر خواهد که" gil‏ خود را امتحان cle‏ 
جاهائی"' رود که هیچکس او را عزت WAG‏ و ازینجپت PSI‏ تغیری 
در نفس خود نبیند» بداند که دانا است . و از حمله امتحانات دانا این 
است که دولتمندان کمتر باو مایل می‌شوند ۴ کسیکه"" نزد ارباب دول 
عزت و اعتبار" هم می‌رساند» با GT‏ این عزت سراسر خواری و نکبت است» 
نشان آن دارد که نقصانی' در او باق مانده Meal‏ 

ای رام‌چندر» طریق OT dele‏ معرفت ورزش اعال نیک است؛ 


CAT e è ۰ ۰ AG ۰ ۰ ۰ ۰ Xe 
صحبت‎ ÒT از‎ hy و " هیچ چیز در کال انسانی بخواندن شاستر می‌رسد ؛ و۲۱‎ 


ر ای ت ا کت ی ند wae © ol‏ ) ۵ء س : بی 
مداومت Ja‏ (اعیال) صالحه (ع) چ : هرچند کر (a)‏ چ : ی‌رساند » چنانچه راهورا در ge‏ 
خوردن الك سر بریدند . را هوام ao‏ است که خود را در هجوم دیوناها of diy‏ در 
خوردن آب‌حات شریک شده بود . آفتاب و ماه ga ny‏ مطلع شده همه را خیردار ساختند و 
راهو را سر Jaz‏ هر se‏ آبحات مرده را زنده ی‌کند GO‏ چون راهو آن را 
بادب و روش نخورد سر او یاد رفت و روش ان یود 6 از Wip‏ رخصت گرفته آب می‌خورد . 
)( س * ن : به تال (۷) س ‏ ن : عجلت درکار خود (A)‏ چ : و معرفق )4( چ : بسار 
(۱) س * ن : قویست » زوال (۱۱) س : اگر دانای Su (w)‏ ن : ble‏ (۳ا) ن : ندهد 
)1( س : و اگر (ta) eet‏ س : شوند )1( چ :و کیک (۷) چ : شان (۱۸) س“ 
ن : چیزی از نقصان )14( چ : است و پیش خدا عزت او آن مرته ندارد . (۲۰) س » ن : ou‏ 
aur‏ معرفت و (وصول) ورزش اعمال و احکام شاستر است ٠‏ هچ (۲۱) ن : میرسد ؛ Fe‏ 
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نیک و حدمت سادوسنگم است" . ای رام‌چندره سادو؟ کسی است که یک 


Y “|‏ ا , 
عمل از اعال Auld‏ ت رک۴ نکرده باشد و صفات ذمیمه؟ او همه فانی 
oly ۵ *‏ ;¢ 1 =- 
شده باشد. و Wheel‏ را که Vela opa‏ از ان روست که خود را 
بدن قرار داده می گوید که من لباس wee‏ پوشیده‌ام ؛ و اک حقیقت اهنکار 
را فپمیده بگوید که من» و از من برهم را اراده کندء این اهنکار عین معرفت 
و دانای است , 
رام‌چندر پرسید" که حقیقت اهتکار را بتفصیل ۱ بیان فما ss‏ 

م‌چندر پر یقت pe!‏ را بتفصیل " بیان dL‏ . بششت 
فرمود که اهل اهنکار سه قسم اند: یی آنکه از" صحبت بدن خود Why‏ 
عين بدن می‌داند و می گوید که من درازم یا کوتاهم ؛ این بدترین اقسام 
است . دوم آنکه من می گوید و جیو آتا را اراده می کند و می‌داند که من 
و برهم UT‏ را می‌خواهد و می‌داند که من کلم و Oe‏ برهمم . قسم اول 
در ظاهر هم بد می‌دانند و می‌گویند!۱ که عصای من و کوزءٌ من و نعلین 
Was,‏ 
)1( س » ن : است » رباعی (قطعه) : 

خوش خلقی و خوش SF‏ (خوش بو خوش خوی و خلقی) با همه کس 

با نیک شین کرت به el S‏ هوس 
E‏ است ببین که باطلا هم E‏ است 
این از اثر sl)‏ در) عبت صراف است (ضرافت و) پس 

: :کې (ه) چ : صقتبای بد ؛ ن‎ ۵٤ (م) چ : عل شاست . (ع) س‎ Eligh) 
(م) ن» س : لاس (خوب)‎ AS : س‎ )( shal (ه) چ : ای رام‌چندر‎ aes باشد‎ 
؛ اگر (م) چ : گفت (.) ن : فصل (۱) س » ن : ارباب (۱) ن» س : آنک‎ pleat پو‎ 
ن * س : (و) سوم آنست که‎ (we) ae ن : بدن‎ (iy) (خود را) از خالطت و ؛ چ : آنست که از‎ 
۰۰۰ اول‎ (gu) ga ن : عارفان استعمال (اسغال)‎ ٠ عارفان )1( س‎ . (WK) ت » چ : اکل‎ (1a) 
. س : عصای من در کون ؛ ن : عصای در من‎ (iy) Ss و میگر ند (میداند و‎ alsa مکروه‎ (e) 
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را چون داست که دام و بیال و کت مغلوب شدند» از 
ae‏ باسنا و نادانی۲ گفت که سه دیت دیگر پیدا می‌کنم" که گیانی 
باشند و شاستر بدانند* و deus‏ اهتکار نباشند Ly‏ هیچکس بر GT‏ غالب نشود . 
این" معنی را A ens)‏ اسه BIO TORS‏ بیم و پیاس و دت» از مایای 
خود بظہور آورد . از اینجہت al‏ از معرفت و شجاعت خود تمام کائنات 
را وهم و لعیت‌بازی می‌دانستند Vy‏ پیوسته با دیوتاها جنگ می کردند 
و بر ایشان غالب بودند Ny‏ تا مدت jjs‏ مالک ایشان را در تصرف 
داشتند  .۱۲‏ هر گله اندک بوی Kal‏ بدماغ اینہا در می‌آمد و ELS‏ غبریت 
و Sys‏ در دل Yul‏ می گذشت نی الحال Foa‏ معرفت و دانائی آنرا از 
خاطر دور می کردند*؛ با هیچکس نه دوسی داشتند نه" دشمی. اکر 
دیوتاها را کشتند و سوختند!" ؛ باق مانده‌های ایشان بی‌اختیار odd‏ پپر طرف 
گرشتند My‏ به وشنو oly‏ بردند . وشنو" OT‏ هر سه دیت را بآتش سودرشن 
حکر"" سوخت و هر سه را بسپب معرفت و GUIS‏ در هشت متمکن ساخت . 

بشست فرمود که این هر سه ديت هر چند بذات خود شریر و؟؟ 


بد کردار بودند» اما چون اهتکار و باستا۲۲ از اینها رفته بود گیانی شد ند 


(۱) چ : ای رام‌چندر سبن (۲) س : ببب (() چ : دای بود (ع) ن : کم (ه) ن : 
silage‏ »( ن : ناشند > هیچکس (۷) چ :3 (a) ol‏ ج :$ م ام دوم ub‏ سوم 
(A)‏ س : گفت که سه دت دیگر ہم ۰۰۰ ما ch‏ خود یور آزرد . tal‏ ؛ ن : لذا ölel‏ )+1( چ © 


س : مدانتند ؛ پیوسته (۱۱) س * ن : بودند» ۲ ((۱) س * ن : ور )4( 


)15( س : در ی‌آمد bbe‏ غیرت gp‏ در tat]‏ دل 
lal‏ بر تو می‌انداخت JG‏ بجا روب (la)‏ س » ن : کن خاطر ی رفتند 


داشتند . (w)‏ ن : درق و غرت 


tel ۱1)‏ و ه 
(۱۸) س ؛ ن : و بقیته اليف گر ته به 
)19( چ : بردند؛ چنانچه دریای LF‏ از ale oF‏ یمنی کوه برف هزار نېرشده 
ks‏ پیوست » چنانچه لشی‌های ابر را بادتند Fig‏ بزاند و بکوهستان oly‏ می‌برد. 
ble hs‏ بود (re)‏ چ : چک کر سلاح و شنو | 
شربر بد کردار (ty)‏ ن : اهتکار از 


(y)‏ چ : را بی‌سب کشتند و سوختند و خوردند 


بزمین‌آمد و بدریای 
وشنو چون شت 


ست (۲۱) س * ن : معرفت در (yy)‏ ن : 
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ت Eu vsb‏ ۰ ۱ 
و موکت یافتند . ای رام‌چندر نو هم باسنا را بگذار و عارف باش و مقام 


موکت واصل شو و تفرقه‌های" عالم را که زیر و زبر کنندة عقل است 
Jb‏ ساز". ای over‏ کلید گنچ معرفت فراموش کردن لذات و آرزوهاست 
و بطالعد۴ بید و" شاستر ؛ اما طبیعتهای نازک را خواندن شاستر و شمردن 
اوراق تکلیف" مام است. ere‏ مضمون همه شاستر! یک سخن است؛ 
آنرا از من بشنو و بعمل آر. آنچه Ayal‏ آنرا شیرین و لذیذ می‌داند» خواه 
مطبوع اهل عالم باشد" خواه نباشد و خواه مطابق شاستر بود و خواه نبود"۱؛ 
آنرا زهر قاتل و آتش OL) pu‏ انکار و نزدیک آن مرو. ای رام‌چندره با 
می‌گوئيم که ڈنیا و لذات عارف Git‏ را مضر است ؛ کیا گفتگوی ما در 
دفع تعلق و دلیستی۱۲ Cul‏ . پس عارف چون دانست که دل Wal‏ را عطلوب 
حقیقی آرام تمام حاصل شد» عحسب اتفاق اگر نعمتی و GU‏ از*" دنیا پیش 
او آمد و آنرا بنپمیدی و دانائی تصرف کرد" یقن است که از oly‏ حرص 
My‏ تعلق bE‏ خواهد بود My‏ او را ضرر خواهد کرد . ای رام‌چندر» هر 
LS‏ از عنایت"۱ الہی معرفت و دانائی نصیب شده دل و باسنا و اهتکار خود 
خود از او می‌رود" . دل عارف انرچنی است» Sy‏ در Soh‏ او هیچ 
می‌توان گفت ؛ انند سروپ نتوان گفت که ادراک ندارد ؛ و غمناک هم 
می‌توان۲۲ گفت که شا" همه شادما؟" اوست ؛ و او را متحرک 


)1( س : ود مکت بافتند ؛ ج : a‏ و به مشت رفتند . (y)‏ ۰ ن : شو (و) تصرفات 
)( س * ن : ساز » پیت : 
Fins‏ کت ا ا هرا رودن Gays,‏ دوه رت 

(ع) چ 256 خواندن (a)‏ ن : بید شاستر (1) چ : صدیع (V)‏ س » ن : مضمون شاسترها 
(A)‏ ن : تفس تو (a)‏ س : باشد و (۱۰) س : بود یا نود ؛ چ : باشد خواه نباشد )11( س : سوزنده 
(ry)‏ س ‏ ن : لکن (W)‏ س : وابتگی است ؛ چ : در دور کردن تماق و Lads‏ بان است . 
(we)‏ ن : دل را (eo)‏ : لذت دنا )49( س » ن : کند (۱۷) س : حرص تعلق (۱۸) ۵ : بود 
او )54( س > ن : cbe‏ )3( هدایت (yi)‏ چ : میرود و حاقل را ابا زجیر کران است . ای را‌چندر 
(۲۱) س : یی ذات او (ry)‏ چ“ ن : (vr) ols‏ ن : عشاءه (yc)‏ ج : شادمبای عارف 
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می‌توان۱ گفت که با UT‏ یکی شده است ؛ و" ساکن هم می‌توان۲ گفت که 
همه حرکات۴ بیرون و درون با" او متعلق است؛ و هست می‌توان؟ 
گفت که در نفس الامر چیزی نیست؛ و یست هم می‌توان گفت که راه 
GL‏ به معرفت و رستگاری موقوف' بر اوست . 

رام‌چندر پرسید که ای برهمن ۾ کائنات از pe GEN‏ رسیده" و در 
حقیقت عن Uae‏ است؛ مودار My!‏ در اها چگونه است ؟ و جدآعا 
خود هم دیده می‌شود یانه؟ بشست فرمود که آکاش از غایت لطافت دیده 
ogee‏ جد LT‏ که صد هزار بار لطیف‌تر از اوست ۱۲ حگونه بنماید ٩‏ 
و چون GLE‏ در Os‏ غیر Ulin‏ است » پس اینہمه نقشهای۱۲ نامتناهی که 
دیده می‌شود صورت کائنات است که در iT‏ حدآعا می‌عاید؛ klias‏ 
خود دیده می‌شود» afla‏ صورت در آئینه می AK‏ و آئینه دیده می‌شود E‏ 
و نسبت مود کائنات در او نسبت مود موج است در دریا۳". ای رام‌چندر مود 
کائنات با توابع و لواحق OT‏ در حق بنور حق است» afla‏ مود صورت 
در آئینه بصفا و روشنی آئینه است . پس متوسط میان YSU‏ و ISU‏ 
می‌داند که حق را دیده است و خطا کرده ؛ AZT MaK‏ دیده است صورت 
کائنات است که در Ga‏ بنورحق دیده و بس . 

ای رام‌چندر طریق"۲ ارشاد اینست که حقیقت کار اول مرتبه بشا گرد 
نباید گفت» Vip‏ راه دوزخ باو مودن"" است ؛ بلکه اول" خواندن شاستر 
() ۵ : نتوان SL tray)‏ (م) س : نتواق ‏ (ع) س» ن : کارهای ‏ (م) ن٤‏ 
چ :باو OO)‏ س : هست (م) MAE‏ (نتوان) ‏ () س * ن : که آثار Sy‏ و ab‏ معرفت 
مرب (۸) ن : برهن همه دان (ه) س : چدآتما ست a)‏ چ : مودار در (۱) fe‏ 
س : ak‏ (۱۲) ن : از و لطیف بر است (ir)‏ س : این نفس )0 س »ن : در (و) 
نسبت نود امواج است در be‏ (ی) ؛ چ : در be‏ که از on be‏ میرسد و درری thes‏ 
(ha)‏ س * ۵ : آن خصوص اهراک حواس deio (m)‏ (۷) ن 


thr (Ww‏ (۱9) ن : که حق (۲۰) ن : طریق و 
(WY)‏ س é‏ ن : است . اولا 


dle :‏ راهی خرد 


(۲۱) س » ن : برو مفتوح ساختن 
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Telles وا سلو 29 معرفت و‎ 


LL‏ فرمود . ارشاد سر حقیقت شایسته نیست» 
الا بعد آزبایش۳ مام . 


رام‌چندر گفت۴ : ای استاد» سخنان شاء که Jee‏ دریای شیر پاک 
و لطیفه است» مرا بکلی از خواب غفات jlag‏ کرد و" حقیقت را خوب! 
فهمیدم . ابا کاهی دانا می‌باشم و گاهی نادان می‌شوم"؛ سیب OT‏ چیست ؟ 
حق* که پرکاش سروپ است"۱ یعی One‏ نور همیشه ظاهر و هویدا است ؛ 
چرا که گاهی"۱ از نظر طالب پنهان"۱ می‌شود؟ این حقیقت را باز خاطر نشین 
من" بکنید . بشست فرمود که هر که معرفت تو بکال خواهد رسید و وسعت 
خواهد یافت» این حقیقت خود خود بر تو مکشوف خواهد MAT‏ ققیق 
سخن این است که سه قسم اهنکار که" سابق شرح یافت هر سه داخل 
اودیا است» dee ge‏ و نادانی ؛ و هر قسم پیشین را قسم پسین ۲ دور 
می کند و علاج اوست e‏ اول را دوم و دوم را سوم ؛ و قسم سوم“ که 
اکمل اقسام "۲ گفته شد عبارت"۲ از این است که بداند که من عین برهم ام . 
این معنی D‏ چون خوب Yeri‏ ازبغایرت خبر می‌دهد» زیرا که درعبارت 
من عین برهم ام»» دو EE‏ لازم می‌آید . پس در این حال bi‏ الا 
می‌باید که این اودیای سوم “Fly‏ هم برطرف سازد 9“ من را از بیان 


(۱) س » ن : است اولا خواندن شاستر و () چ : سلوک و معاملت ؛ س : معرفت معاملی 
() س » ن : dba‏ (ه) چ : پرسید که (ه) س : صاف  GO)‏ س٤‏ ن : رده 
cii‏ () س » ن : حقیقت کامی (را) spied‏ (۸) س » ن : اما چبرة Vb‏ من گاهی 
ake‏ گاهی در Ole hl che‏ میکردد )٩(‏ س : و حق (i)‏ ن : سروپ 
ae‏ (۱۱) ن : چرا از (۱) س“ ن : GE‏ (و) مستور (yy)‏ : مخاطر نشین بکتید . 
(yp)‏ س » ن : که سنان ما درین باب از اول ATV‏ یکی است و سحن همان است که ررز FIN‏ 
گفته‌ام . )10( ن : ale‏ شد ؛ چ : خواهد گردید و («۱) ن » س : است سه (۷) چ : 
اهنکار سابق ؛ ن : قم که Kal‏ (۱۸) ن » س : و هر (سه) قسم پیش EOD she)‏ 
سوم قم (y)‏ ن ia Ab:‏ (۲) چ : و عبارت (Hy)‏ س » ج : نمی هم چون 
(yr)‏ ن : فہمیدی (۲۶) س : ک قم سوم مم ص 
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5 داردا ؛ تنها؟ برهم بائد و To‏ از عارف و بعروف و" معرفت 
Gls‏ عاند و حق را جز Go‏ تشناسد . 

ای رام‌چندن دو قسم cu bool‏ اول و GE‏ از تو دور Pods‏ 
و قسم سوم در تو بانده است"؛ و چون در این قسم هم اثری از 
عنلت باق است؛ که کاهی مطلوب Aia‏ از تو رو می‌پوشد!. 
هر که آن cll de‏ جلوه گر خواهد شد» دیگر حجاب و پرده درسیان نخواهد 
باند . اگر گویند؛ اودیا را به اودیا چون علاج می‌توان کرد؟ و هر دو 
از یک جنس اند» و علاج هر مرض؟ جز بضد می‌شود ؛ Ves‏ علاج ضد 
بضد خصوص برضهای ظاهریست ؛ و این‌معتی در امراض** باطن شرط نیست . 
و del‏ اين Wee‏ بسیار است» حنانکه ۱۴ سلاح را بسلاح دفع NS‏ 
و Ub‏ خاک آلوده را بشورۂ خا ک۱ می‌شویند و زهر"" را بزهر دیگر"" علاج 
م Mu‏ و خار yo‏ خلیده را بخار بر می‌آرند۲ و الماس را بالماس می‌تراشند . 

ای رام‌چندن هر سخن که ما با تو دربیان می‌آرع بالفعل باعتقاد درست 
MT‏ فرا گیر"" و موجب dT‏ عمل کن و" بطلب دلیل و برهان مقید مشو۲۴؛ 
که فپمیدن دلیل هم وقتی می‌خواهد . هر که ST‏ ضمیر تو جلا خواهد 
یافت» دلیل و مدلول*۲ هر دو باهم بر تو ظاهر خواهد گردید . 
(۱) ن : fobs‏ س : بر آرد (۲) چ : انتها () س » ن : پس » فرد : 

dh‏ وا رهان ما را ز من من چه افتاد است در دنیا ز من 

(ع) ن : معروف معرفت . (ه) چ : شده است () ن » س : مانده و (۷) س : رری پوشد . 
() چ * ن : گرد (ه)ج : مرضی () چ : گم که (۱) ن» چ : (را) در seer‏ 


: ن‎ (Vo) ن : چنانچه‎ (ye) (lel) fle س : نست امثال (۱۳) س » ن : معنی در امور‎ (iy) 
چ : زهر مار‎ (W) ۰ س : شوره ی‌شویند‎ )۱9( Se ole و عار درپا خلیده را‎ ee 
س : ی‌کند (۲۰) س : ی‌برآرند ؛ ن : علاج ی‌کنند و الاس‎ )۱۹( ۰ Oe س * ن : یز هر‎ )۱۸( 
: چ » ن‎ (He)  بلطب س * ن : کن‎ iial) درست‎ altel LT ن : بالفعل‎ (1) 
چ : (و) هر گاه . . . یافت هم دلیل وم‎ *۵ (Ya) SE خود سی‎ a مشو والا در ضايع مودن‎ 
۱ می‌آرند) (۲) س * ن : مکشوف خواهد شد.‎ db مداول (آنچه برای آن‎ 

1038 
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را dam‏ گفت۱ as‏ ت اؤ T job‏ 
م‌چندر اودیا عبارت از نادانی محض است و OLS UT‏ سروپ» 


i? Y ۰ ۲ ۰‏ 
یعی علم مم رسیدن Lal‏ در cel‏ غلل تعجب است ؛ بنربائید که این 
2 پشست فربود که این سوال از من" نکن 
ترا همین فکر بايد کرد که اودیا چه طور" دور می‌شود ؛ و مطلب همن۲ 
دور کردن Lol‏ است , ای رام‌چندره کسی که Lal‏ داشته باشدء او را 


نادانی در KT‏ چطور بپمرسد۲؟ 


حقیقت اودیا چیست و حه طور en‏ می رسد؟ که 
Yul‏ وقتی می‌خواهند ؛ و وقت طالب صادق عزیزتر ازین است که به این 
چیزها مشغول شود ؛ بلکد٩‏ عملی و شغلی که از استاد گرفته باشد"۱ بان پردازد 
که لابدیست۱۱؛ و علاج دور کردن bool‏ نیز" همین است. ای٣‏ 
رام‌چند بر حقیقت هیچ Phe‏ در وقت HWS‏ بان اطلاع GK‏ يست 
Ae be‏ هیچ کس در وقت خواب می‌داند۱ که من در خوارع یا آنچه می‌بينم 
در حواب می‌بینم 3 و علاج این Weng‏ در این وقت بدست هیچ تس نیست» 
Agila‏ کسی در وقت حواب*۱ قدرت ندارد که حود ly‏ بیدار سازد . پس 
حقیقت Goel‏ را بعد از دور شدن bool‏ خواهی فهمید ؛ بالفعل این اندیشه 
کردن وقت خود را ale‏ نمودن است . 

ای gael‏ چیئن سروپ» Ge gu‏ تعالیی که عین GUIS‏ است؛ 
و قتیکه۲۱ خواست که WGS‏ بتعلق شود» خود را بصورت این ۲ اراده بقید 
ساخت و۲۴ جیو UT‏ نام یافت؛ و چون این تعلق اندی زیاده شد اهتکار 
(۱) چ : پرسید (۷) to‏ بهمرسیدن (r)‏ ن : بہمرسیده (ع) س : سوال مکن (ه) چ : مکن 
و من می‌توانم جواب آن گفت . )1( س : تم (۷) س ‏ ن : می‌شود و چه علاج دور (م) ‘o‏ 
س :با (ه) س » ن : اشغال نماید (AA‏ (.۱) س» ن (yy afr‏ : میباید بان 
پردازد که ضروریست ۰ (۱) س * ن : و علاج BF Gs)‏ اوا هم (ir)‏ س : ک ای سری 
(iH)‏ چ : وهی a)‏ * ن : مک (و) )۱٦( ne‏ س * ن : هیچ کسی ( کس ) در حالت خواب 
مطلع می‌شود (wv)‏ چ : آن وهم ؛ س * ن : مم (۱) س E‏ ن : خواب قصد و )49( س ن : بعد 
دور (۲۰) ow‏ ن : وقت ale‏ عودن (کردن) است ؛ € بالفعل وقت خود را Go‏ مک . (۲۱) س : 


هر گاه  (yy)‏ ن : خواست بیدن (yr)‏ ن : را باین (yie)‏ س : ساخت جو 
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سید ؛ و چون تقید دیگر بر آن افزود» بودی نام یافت . و از سنکلپ‎ of 
و شامه باشند‎ AIS و باصره و‎ dus اندری که سامعه و‎ OW پیج‎ cr 
کرم اندری که گوینده و گیرنده‎ ey بظہور آمدند» و از سنکلپ گیان اندری'‎ 
و رونده و عضو بول و" براز باشد؟ و دیگر اعضاء و احشاء بهم رسیدند ؛ و این‎ 
این تقیدات را از خود پیدا کرده خود را‎ UT عموعه۴ را بدن گویند . پس‎ 
خم درخت درخت را از خود بر آورده خود درا‎ agba Cu! بان بسته‎ 
می‌افتد. ای رام‌چندن‎ UK درخت در می‌آید و در بند شاخہا و برگہا و‎ 
سوخته و اژدهای" غصه او را فرو برده و موج دریای‎ load این دل که از آتش‎ 
خود "۱ را فراموش کرده‎ OAT شهوتش غرق کرده و از غایت پریشانی پدر‎ 
است۱۱ او را مثل فیلی که در کل فرو رفته است" خلاص کن که بکار تو‎ 
MASS و هر که در این حال عجز و بیچارگ۳" بر او ترحم‎ . LT خواهد‎ 


او دیویست بی‌سپر در صورت ادم . 


رام‌چندر پرسید که چون اصل همه کائنات دل است و" در این نسیت 
همه برابر l‏ پس یکی از این میان برها چون می‌شود؟ بشست فرمود که 
اول چیزی که از برهم op UT‏ رسید جیو UT‏ است . و برهم NUT‏ عبارت 
از Glas Mages‏ است و جیو KET‏ روح ؛ و روح باندک توجہی و تصرف 
بصورت دل ظاهر گشت . و" اول چیزی که از دل پپمرسید شبد است یعتی 


gl)‏ : سنکلپ ule‏ (۲) چ *س : و عضو (۳) س : براز و (ع) چ : باشد و 
عضوهای ظاهری و باطق هم می‌رسیدند و این جموع (ه) س : خود aS‏ خود را بسته () ن : 
بته ؛ چ : است چانچه کرم dy‏ تارهای ابریشم را از لعاب خود بر آورده خود را به آن ی‌بندد. 
ای رام‌چندر چیتن سوروپ این نیود وی را از خود پر آورده خود را در و در آورده است (۷) ن“ 
س : به () س * ن : ی‌شود ‏ )4( چ : سوخته است و آرزوهای (۱۰) س : کان را ؛ چ : 
cles,‏ خود (۱) ن : (WW) lag‏ س : رفته خلاص ۰ (۱۳) س“ چ : عجر بر 
(IF)‏ س * ن : رح (la) SE‏ ۵ » س : dob eG‏ است در )11( س : ,رهم ker,‏ جو 
است. (۱۷) ن : و ay‏ عارت (۱۸) چ : روح a)‏ ن : توجی تصرف (۲۰) س : گشت . اول 
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آوازی که LAT‏ سامعه می‌شنودا و مادۀ آکاش هان شبد است ؛ و از ترکیب 
دل و" آاش اسپرش بظهور آمد" که لامسه آثرا در می‌یابد» و Gols‏ باد 
هانست ؛ و از ترکیب دل و آکاش و" باد روپ پیدا شد که باصره آنرا در 
می‌یابد» و" ماده آتش هان است ؛ و از ت رکیب دل و آکاش و باد و آتش 
رس ظاهر کشت که HEHE‏ در می‌یابد"» و ماد GT‏ هان است؛ و از 
AGS‏ دل و آکاش و باد و آتش و آب گند صورت یافت که شامه آنرا در 
می‌یابد» و ماد خاک هان است. Mee‏ معنی آواز است وا اسپرش 
چیزی که مساس کرده شود و۱ روپ آنه دیده شود و رسا AZT‏ چشیده شود 
و گند agl‏ بوئیده شود . پس در آکاش شبد است» و در باد شبد واسبرش"۱؛ 
و در آتش شبد و اسپرش و روپ» و در آب شبد و اسپرش و روپ و رس و در 
خاک شبد و اسپرش و روپ و" رس و گند . و این عناصر پنجکانه باماده‌های 
خود کال آمیزش و اختلاط یافته مزاج خاص پهمرسانید و۴ مثل gha‏ آتش 
بنظر در آمد ؛ و این onc Pale‏ اهنکار و بودی یعیی عقل و۱۱ حواس قوت یافت» 
و بثل بیل که در وقت OH‏ کلان می‌شود ببالید"» و درمیان دل“ نیلوفری 
انسان مثل زنبور سياه" قرار گرفت . و چون از اول نام برها من شدء الحال 
هم با آنکه طی منازل نموده دل نام دارد؛ و" دل صورت بدن را تصور 
کرده بتحلی جسمانی مودار گشت» agla‏ طلا برا" قالبی که در ET‏ بشکل 
قالب متشکل می‌شود"". 


(۱) س : آواز و ماده Ò (y)‏ : است . از ترکب دل اکاش (r)‏ ن : dle‏ (ع) ن : آکاش باد 
(a)‏ چ : ob » shes‏ (ب) چ : از من و (y)‏ ن : آرا aby‏ ؛ س : در (a) ths‏ س : 
و شبد (ه) ن : است اسپرش (.۱) س : شود روپ (۱) س : مس (۱۲) چ : پرس است 


: ن : در ی‌آید و این عدد . (۱) ن‎ (ta) ن : روپ رس (عا) س » ن : بمرسانید شل‎ (w) 


: س » ن : کل )14( س‎ (W میوه است مشجور)‎ Ja) ن» چ : کلان شد (م)‎ (Wy) سل‎ Ie 


Pate ein J‏ (.۲) س ٤‏ ن : و چون ام تین دل بود با ان طی منازل عوده در زمنا او 


را دل گویند (و (Cl‏ (۲۱) چ : در هر (vY)‏ س : در آمد (yy)‏ چ : قالب ی‌عاید و 


00-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


las 


اول ظپوری۱ که بصورت عقل و علم و سرداری و er‏ کارها 
و وقوف حرفما؟ و کسپها آراسته شد برها نام یافت . چون" خلقت 
او باعام رسید۴ در این فکر افتاد که من برای چه لوق شده‌ام ؟ 
و" بکشف باطن دریافت که برهاهای سابق چه کرده بودند و صفتهای" 
ایشان جه بود؟ پیروی ایشان مود" و تام کاثنات را یتفصیل و ترتیبی* که 
بايد از SUAS‏ بطون به متصة مور آورد و جپت حفظ و" نظام عالم 
و تکمیل مصالح و اصلاح مفاسد و ترتیب۱۲ نفوس hel‏ و Yol‏ و بسن 
راه ظلم و تعدی و جنگ و جدل و رختن خونهای Faal‏ چهار کتاب dll‏ 
محمانیان رسانید ؛ و مقرر کرد که علای اولاد*" اوسی و شش GET‏ سمرت که 
مشتمل باشد بر Shel‏ و احکام هر روزه و شش شاستر که در آن عقاید و اصول 
Mops‏ باشد و هجده پوران که در آن ذ کر حکایات و وقایع عالم وسایر کتب 
مفید تصنیف!۱ عایند. پس ظاهر شد که دل چندین ترکیب و ترتیبی که 
بذ کور شد صورت و بعنی برها است ؛ و Malle‏ از سنکلپ او بهم Mody‏ 
و از فانی شدن سنکاپ dU‏ می‌شود» agbe‏ از ple‏ شدن روغن روشنی gle‏ 
i ES Jl‏ 

ای رام‌چندن GUS‏ دانائی و فممیدی این است که لذات حسانی که 
دام عوام است"" ترا پابند ASS‏ و بر agl‏ نداشته باشی حسرت خوری ۲۲ 
و POLS‏ نباشی» و بانچه بیابی بشرط بی‌تعلقی خرسند باشی*۳. دانا را 


(۱) س > ن : آدی (y)‏ چ : کرها و دانستن k‏ و (م) چ : و چون (ع) ن : شد 
عام (a)‏ س * ن : در فک () س * ن : شده‌ام بکشف () چ : بودند و صفبای (A)‏ س * ن : 
در پی افتدا و پروی ایشان شد (ه) ن : بترتیی (.) چ : از بطرن بظبور (۱) چ : عبت نظام 
(۱۲) س : بترتیب (۱۳) چ fle:‏ و اصلاح فسادها و ترتیب نفسهای del‏ و اقص (ye)‏ س » ن : ادى 
و چار (to)‏ ن : اولاد احقاد ((۱) س : درم (Ww)‏ س ۶ ن : پران مبی بر ذکر AK‏ 
مرموز و & و (Je) fle Ele ells‏ و ساپر... تاليف (uv)‏ س»ن : است dle‏ (و (Je‏ 
)14( چ : جم ی‌رسد (۲۰) ن“ چ : ی‌شود (۲۱) ن : اند (yy)‏ س ؛ ن : نسازد (۲۳) س : خواهی 
(me)‏ چ » ن : گران (ta) HE (LK)‏ س » ن : بی‌تعلق (ی) pot‏ کنی » رباعی (E)‏ : 

ای دل بیر از هر چه ترا پیوند است زرا همه (ک بر) جان y‏ فردا ay‏ است 

سوری طلب از عبر که ib,‏ 


ررژی چند است کس aly‏ چند است 
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وجود lel‏ دنیا gle‏ شغل او نیست و بان آلوده 6 گردد» agla‏ برگ 


نیلوفر درمیان آب می‌باشد و OL‏ آمیزش ندارد . دریای عالم از باسنا پر است؛ 
هر که بر کشتی دانائی سوار شد' از این دریا بسلامت" گذشت؛ و آنکه 
سوار Pats‏ غرق گشت . ای رام‌چندر مثال* lo‏ و آفتاب یک استء که 
هر دو پیوسته راه می‌روند و از ore‏ بی‌توشک از راه باز می‌بانند و اگر در 
راه نعمی پیش ایشان LT‏ بان متوجه می‌شوند . 

رام‌چندر پرسید" : پیش ojl‏ خلقت برها را فرموده بودید؟ که 
از ناف وشنو بظهور آمده My‏ بار Seo‏ فرمودیدا" که از آکاش لوق شده 
و اکاسچ نام یافته و" الحال می‌فرمائید۱۳ که از دل پیدا شده ؛ این اختلاف 
چه معنی دارد؟ بشست فربود که agl‏ با در Meda‏ برها و Volby‏ دیگر 
گفتها.ء» ابر مقرری نیست . حقیقت حال" این است که آفرینش برها 
و سایر مخلوقات" چون مکرر Mods ily‏ لازم نیست که Ka‏ طریق باشد . 
هر بار که آفریش نو شده است اختلاق در وضع و ترکیب "۲ عالم بظهور 
آمده» چنانچه گاهی آفرینش عالم از برها شده و گاهی از مپادیو" و PE‏ 
از وشنو؟۲ و گاهی از نه پسر" برها که رکیشر بودند ؛ و برها گاهی از کل 
تیلوفر ممرسیده و ok‏ از آب و گاهی از برهاند که بشکل diam‏ مرغ است . 
و اول خلوقات از عناصر گاهی آکاش cul‏ و گاهی باد و کاهی آتش و گاھی 


(۱) س > ن : چنانچه گل و () ن» س : شده () س : سلامت () س“ چ : و SV‏ 
نشد ؛ س : نشده (ه) چ : مسل () ن : می‌مانند اگر (۷) چ : می‌شوند چنانچه در راه 
آفتاب صحر أست . هر درخت موه دار WAS‏ نندن بن گونند اصلا دران جا توقف می‌کند و به آن 
نستبا می‌ردازد. رام چندر از duct‏ ابن cole Ge‏ خوش وقت شد و دل او آرام cil‏ و خاطر خود 
را په آنچه ant‏ و دانست آرام داد. (A)‏ چ ۰ ن : پرسید که )9( چ : فرمودند (۱۰) چ : آمده 
است ؛ باردیگر (۱۱) ن : فرمودند ؛ س : دیگر که (i)‏ » ن : شده (tr) el‏ چ : بافته؛ 
الحال (ع۱) س : میفرمایند (Ja)‏ س ؛ ن : ete‏ (در) ن : غلوقات و مکنونات (۱۷) س * 
ن : صورت این (۱) س > ن : علوقات مکنونات (۱۹) چ : شده است و sete‏ (۲۰) ن* 
چ + رکب و سیب (eas)‏ (۱) چ : از ممادبو شده و گاهی از aC) Ay‏ : بشن و گاهی 
از مپادو (۲) ن : پسران 
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DE یک وجب‎ p وقتی همه درخت‎ OM) آب و گاھی' خاک؛ و در‎ 
نبود ؛ و گاهی از آدمی پر بود و گاهی همه کوه بوده است ؛ و وقتی تام‎ 
TUKe سخن آنکه اصل عالم قد است و ادوار‎ hole . زبین از طلا بود‎ 
در پی می‌آید» و چیزی نیست در این عالم که توان“ گفت اول خلوقات‎ ٣یہ‎ 
سب تکار اوضاع و ادوار مکرر بظهور‎ Gyles لب مر‎ 
صغری باشد لازم نیست که همه اشیاء‎ cols بی‌آید"؛ و در کندپری که‎ 
است " برهاند تازه‎ CAT بعینه موجود گردد ؛ و در بپاپرلی که قیامت‎ 
می‌شود : هر چیز در هر وقت چنانکه در دور پیش بوده باز بعینه ۱ ظاهر خوا هد‎ 


شد. دراین باب VAG‏ گفته می‌آید"» بشنو . 


حکایت ۱۳ 
در ملک بگد بیابانی است که درختان سایددار و مرغان خوش آواز 
بسیار دارد *۱. در آنا داسر epl‏ پسر سرلوماء که* از رکیشران مشهور آن 
OL)‏ بود سکونت داشت . پدر و پسر حگپا در آن بیابان عبادت کردند" . 
اتفاقا پدر او ودیعت حیات سپرد My‏ داسر از فوت پدر گریه و زاری و جزع ۱ 
و بی‌قراری از حد گذرانید. در این اثناء زنی از صف دیویپا که آنرا بن 


دیوتا گویند و در صحرا می‌باشند"" 955 داسر آمد و خود را OLL‏ نکرده سخن 


)1( چ » ن : آتش و گاهی خاک (y)‏ ن : هه gis‏ درخت ودند (r)‏ چ : cul‏ دورهای و یل‌ها 
le)‏ س : جگہا در پی . (ه) ن : میتوانه . (ه) س : اوقانست ؛ چ : است و (۷) چ : تکراد 
bashes‏ @ ن » س : یاب (ن) د (4) چ : است و (۱۰) س ۰ ن : بعینه هر 
چز .. چنانچه پیش باز ظاهر () ن : (iy) eb‏ چ : اکنون حکات داسر دو برهن 
(ir)‏ چ ندارد : حکایت (tie)‏ س » ن : است پر از اتجار (ورختان) ... آواز. در (to)‏ چ : 
سر لوما رشی (۱0) س ؛ ن : oF‏ بودند (WY)‏ چ : سرد . داسر (w‏ » ن : داسر 
w)‏ فوت پدر) مدت (ی) در از (در) گریه وزاری و بیقراری )14( ن : ete‏ (۲۰) چ : و در 


dbl‏ می‌باشند و محافظت هر قطعه زمینی از بیابان بیکی از VET‏ حواله است و بنظر در می‌آیند و af‏ خود 
را aks‏ 
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آغاز کردا که شا پندت و دانائید» از کیفیت بی‌باق جمان و جهانیان؟ 
چون غافلید ؟ مثل" ادانی که از حقیقت کار PLAT‏ ندارد گریه و نریاد 
می کنید ؛ و“ می‌دانید که هر که در عالم آمده" است چند روز در این Wa‏ 
بوده" بعالم دیگر می‌رود» مشل آفتاب NaS‏ طلوع می‌کند و" چند ساعت"۱ 
خود را موده مغرب می‌رسد و پنهان می گردد . داسر از استماع سخن"۱ 
بن‌دیوتا ی الجمله dL GS‏ و خود را ضبط وده از Was‏ 
ما زدگی و فرورفتگی cule‏ و بعد از OT‏ بدستور سابق بعبادت 
و جاهده مشغول شد و Mille‏ طریق سلوک بریاضت ظاهر و باطن معمور 
بیداشت» و" از حسن عمل و صفای باطن و عبادت۲۲ لطافت و پا کیزی ۱ 
بر طبیعت او غالب شد . گفت که Gy‏ زین که جای کثافت و نجاست 
است لايق" نشتن من نیست ؛ Olin‏ کنم که مثل مرغان بر سر شاخهای 
نازک"۲ درختان جا antl‏ باشم ؛ و باین Nod‏ پرستش آتش شروع نود 
و گوشت پوست؟۲ خود را پارچه پارجه می‌برید و در آتش می‌انداخت . بعد 
از Gus‏ روحانیت آتش صورت گرفته پیش او حاضر شد و کنت" : از 
مشقت aa‏ مطلب داری ؟ اظپار کن که LT‏ برای تو آماده سازم ۲۳ گفت ۰ 
بی‌خواهم که بر شاضهای SGU‏ درختان نشسته عبادت میکرده باشم . اگن 
دیوتا قوت پریدن*۲ باو کرامت کرد . 


(۱) ن : تکرد... ساخت () س : جان چون () چ :و شل TH)‏ (ه) س * 
چ : میکنید (میکند) ؛ why‏ () س » ن : dee‏ (ی) (Ó‏ هر که در fl‏ کون و شاد قدم تاد 
C)‏ س * ن : روز خود را در آنه خبال موده آخر oS 2M‏ حجاب که آنرا موت OF‏ بوشده 
(A)‏ س ؛ ن : که از دایره افق )4( چ : میکند چند (.۱) س te el:‏ (۱۱) س : بقطة 
مغرب ؛ ن : بر طبقه ‏ (۱۳)س : این خن GW)‏ س ۶ج : اد ما ددگ e‏ 
و 4 aed ۳ ag)‏ و تکفین پدر )4( پرداخت . بعد ؛ س : بر آورده بعد (ها) SO‏ چ : 
ie‏ بریاضت و طبارت مگذراند . از (w)‏ س : صفا عبادت کفیت ؛ چ : 
(A) cals sa ON E‏ س“ (y) colt TO‏ » ن : شاخبای درختان 
() س » ن : باشم 4 ات( (yy)‏ چ : گوشت خود () چ : گفت 5 Stele)‏ 


Od ن : قوت و استعداد بر‎ » HE 
رت‎ uw 
چ : روحانت‎ (Ya) 
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۲ ۰۰ ۰ ۱۳۹ ۰ ۰ ۰. © 

و ان دا از درائ کان که بر کزههای بلند رسته بود 

= ‘ و با 

کان عالی اختیار موده در LAT‏ نشست و انواع ریاضات و عبادات" بسنکلپ دل 
E‏ سس ۵° wT ayes‏ | دید ید د كود 
بی‌غرض و مطلب ينقد رسانید . ار ب ر کت ان dle‏ 3 یل 0 
بی‌مرشد و استاد Cte‏ معرقت رسید و" باطن اوه توای کشت و ان بن‌دیوتا که 
Nise shai T ۲‏ ۱۱۱۰ 

پیشتر در واقعه پدر او جپت نصیحت آمده بود" بصورت خوب" " و لباس زیا 

۱۳۳ وی‎ - gee 

ظاهر شد . داسر پرسید!۱ : توکیستی و چه مطلب داری ؟ بن دیوتا " جواب 
Wats‏ ؛ مطلبی دارم که از همچو*" شا بزرگن می‌توان یافت. در این 
بیابان» که این درخت از نشستن شا زینت Mesh‏ بن دیوتا منم و نگاه 
YUL‏ این بیابان Bees‏ من است . روزی در موسم بسنت که وقت پرستش 
eS‏ دیو است ASU}‏ هر سه لوک در ÖL‏ بن (ee‏ شده بود دد» همه اطفال 
در آغوش داشتند. من چون طفل نداشتم اتش ne‏ مرا بسوخت "". 
OF ply‏ پیش شا آمده‌ام e‏ پسری بن عبایت نید" . Kil‏ این ارزوی 
مرا کید هید » isl‏ می‌افروزم و خود را می‌سوزم ۲ . داسر سخن بن دیوتا 
را شنیده۲۳ کل بدست او داد و گفت۲۳ ۰ بعد باهی پسری خواهی زا تید ؛ 
ا اس د شورش وخھم ببم زمانیدی» yay‏ عارف 
yew‏ هد شد . بن WV caso‏ در مدت یک ماه Woes ls ES‏ و به پرورش 


9 اه ی کشت . حون ۲ پیر ذوازده ساله شب او را پیش داسر 


)0( س * ن : سر کشیده (0) چ : بلد بود (۲) س : کرد * در (عم) س * ن : انواع اعال e=‏ 
ee ers‏ ر )@( بت :رسد ان )4( pilin Sd‏ )4( :هیده 
و عزا پرسی oul‏ و خود را موده بود ؛ ن : بود باز ul‏ و ؛ س : آمده بود باز آمده (۱۰) س » 73 
de‏ (۱۱) چ : زیا که مثل ,رگ گل ناوک و لطیف بود (۱۲) چ : پرسید که (۱۳) س » ن : دبوی 
)1( چ “ س : داد که (ه۱) س » ن : مطالب دشوار (مطای که حصول آن دشوار است) از امشال 
)1( ن » چ : یافته (w)‏ س * ن : منم ؛ حفظ و حراست (۱۸) س : دیوتان (۱۵) س : در آتش 
od‏ بسوختم ؛ چ : سوخت (۲۰) چ : آمده‌ام . شا که قدرت طوبی دار د ((۲) س » ن : فرمانند 
(yy)‏ س : دند خود را در آش هی سوزم. (rr)‏ س ٤‏ ن : داشور Ob‏ شده (ve)‏ چ: 
گفت که (te)‏ چ : د (۲۱)س : در ؛ ن :دید (۲۷) ۵ج : دوا (N‏ س٤‏ ن : پر 
(va)‏ چ : زائیده (۳۰) چ : و چون 
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رد وت و ا 
o‏ پسر از من و شبا بپمرسیده _ من او را در این مدت 


جمیع علوم تعلیم کرده‌ام؛ الحال نوبت شا است؛ ابید وارم که او را طریق 


(n‏ تلقن کنید . داسر حواب داد که این ot‏ من است ؛ او را پیش 


من بگذار و برو؛ من او را تربیت خواهم کرد . بن دیوتا؟ پسر را گذاشته 
رفت . داسر مدت دراز۲ به تعلیم او پر داخت و در Mole‏ وید و“ ویدانت او 
را کامل ساخت . 

پشست فریودا . من شبی" نزدیک آن درخت که Aela‏ داسر بود 
رفتم» گفتگوئی که با پسر داشت شنیدم ؛ می گفت که داستانی تازه از elle‏ 
حقیقت بتو می گوع» بگوش هوش بشنو, 


حکایت۱۱ 

در جہان راحه‌ایست سوتت نام که در هر سه لوک نام آور است 
و راجه‌های عالم حکم او را مثل لعل و مروارید بر سر می گیرند . هیچ قوی 
با زو بقوت My‏ همت و شجاعت حریف او عی‌تواند شد. غلغله هیبت او از 
دیوتا Yla‏ هوش و قرار می‌رباید و روح او باسه بدن متعلق است» اعلی و اوسط۱۴ 
و ادنی . او“ در آکاش ہم می‌رسد و در آکاش می‌باشد و هم GE LAT‏ 
بی کرد و در آکاش شهری آبادان کرده که چهارده کوچد دارد و در 
هر کوجد بالاهای بروارید افتاده است؛ و یک کوچ او هنت حوض کلان 
دارد . و درعین شهر بیاباماست و با غها وکوحه‌ها" که عشرتگاه Gla lash‏ 


3 دولتمندان ات4 5 و در با رگاه راحه دو مشعل روشن می‌شود*۱؛ یکی 


() ن : ان از (م) س » ن : داسر () چ : دراژی )6( س » ن : او اشتفال غود و در OH‏ 


: ن : بید بید انت (ه) چ : فرمود  () چ : شی دران بیابان گذشتم و (۸) س * ن‎ (a) 
تازه در حقیقت حالم بتو؛ س : با تو‎ gib مسکن (ه) ن : میگفت داستاق (.۱) چ : حکایی کین و‎ 
چ » س : بقوت "مت (۱۳) چ : شد و شکوه او در حوصله اندر و‎ )۱۷( oh: 
ole : ن : و او )11( ج‎ (ya) die : چ‎ (i) Sy بادشاهان‎ 
ن : کنند ؛ چ : ی‌کند‎ )۱۵( 


(۱۱) چ ندارد 
وشنو و مبادو یگنجد و شان او از 

oG e a 1‏ ردا 
(iv)‏ چ : (WN) sles‏ س » ن : کوچه‌ها ست عشرتگا دولتندان . 
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گرم و دیگری۱ سرد . و خائه‌های شهر همه" حرکت می‌نایند"؛ و در 
هر خائه چوب سفید بکار رفتد۳؛ es‏ چراغ در هر خانه روشن است . و نیز 
هر خانه نه در دارد و درچه‌های بیشار؟؛ و هر خانه را نگاه Sh‏ متعین 
است که از روشی گیان بعدوم بی‌شود" . و dalj‏ پمراهی! نگاهبانان در 
این خانه‌ها سیر می کند ؛ و در هر خانه رنه از سر کاهلی وه SAL‏ بهم 
می‌رساند او را گذاشته می‌رود . و گاهی اراده م ۍکند که در خانة ناساخته 
در آید ؛ عحرد این اراده خانه تیار می‌شود . 

پر ب صفت daly‏ سوتت و شهر او که باین تفصیل بیان 
کودید "۸۱ حقیقت او را واضح‌تر بگوئید . داسر گفت!۱ : اول جنبشی که در 
حداکاش خود مود ef‏ رسید۱۲ ویدانتیان او را ستکلپ می‌نامند . راجه سوتت 
Ole‏ است و ظپور او بادة Wyo‏ عالم است و فنای او سبب ننای عالم . 
وشنو و سپادیو و ایندر ذرات آن آفتاب اند؛ و او به نیم اراد خود که من 
برها شوم برها می‌شود ؛ و شېر او بر هاند است. و سه بدن راجه یی 
ستو گن دوم رحوگن سوم تمو گن نام Foyle‏ ست وگن صفت ابقا است که 
مظہر خاص OT‏ وشنو است؛ و رجوگن صفت اجاد است که مظهر آن برها 
است ؛ و تموگن صفت Wl‏ است» و٥‏ مظپر OT‏ مپادیو است. و چهارده 
get Mag‏ چهارده لوک امت یعنی چپارده ملک . هفت لوک پائین 
را اتل» بتل» سوتل» تلاتل» رساتل و VJE‏ نام کرده اند؛ و یک لوک 


(۱) چ : گرم دوم ؛ س : یکی (۷) ن : شبر حرکت ‏ (۳) چ : میکند و بعض beck‏ بالاست و 
بعضی ail,‏ و بعضی ól‏ (ع) چ : رفته و چوب‌ها را در ګل گرفته اند (a)‏ چ : دریچها آنقدر 
که بشار در sla‏ (د) س » ن : محافظی معین است که از روشنی می‌ترسد (ی‌رسد) . (۷) س“ 
ن : ety,‏ (۸) س » ن : از (سیر) ماندگی ‏ (ه) چ * ن : پر (داسر از پدر) پرسید E‏ 
)+( س : S‏ (۱۱) چ : گفت که (۱۲) چ tt?‏ ی‌رسد (ir)‏ س ؛ ن : حدوث او ماده 
(W) Ss‏ س : دارند (ها) ن» س : 5 (مظبر) آن (د۱) س ° ن : و کوچه‌ها شبر 
(ty)‏ چ : رساتل بانال ؛ س : ble‏ و رتل و بتل و ستل و پال و ملاتل و ساتل ام ؛ ن : مباتل 
اتل ... تلاتل و وساتل نام 
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میانه را" بولوک می گویند؛ و شش لوک بالا را انت رکش؛ سور لرک 
مهر لوک» جن لوک» تهو لوک» ست لوک می‌نامندا. بالاهای مروارید؟ 
دریاها" و نېرهاست که در چهارده لوک جاری است» و هفت Puyo‏ 
دریای Pb‏ و کوهپائی که عشرتکاه ملوک گفتم"» کوه کیلاش ی 
و ابثال ul‏ است۲؛ و دو مشعل گرم و سرد آفتاب و ماء"؛ و خانه‌های 
متح رک ابدان و اجسام جهانیان؟؛ و چوب"۲ سفید استخوان"۱؛ و پنچ 
چراخ هر خانه حواس پنجکانه۱۳؛ و نه در دو سوراخ ete‏ و دو گوش 
و دو coe‏ و دهن و ol)‏ بول و براز؛ و نکاهبان"۲ هر خانه اهتکار" ؛ و ارادۀ 
در آمدن در GE‏ ناساخته اراد تعلق گرفتن Ody‏ نواست. ای پسر چون 
این Ply‏ کرد سنکلپ است» اگر بفکر"۱ درست سکب را دور سازی» همه 
شهر خراب و ابود می‌شود . ای پسر» اگر صد هزار سال» خواه در زمین 
خواه" در سورگ و UL‏ عبادت و جاهده کنی» تا ذره‌ای از سنکلپ در تو 


باق است» slop‏ از رستکاری خواهی یافت . 


پسر پرسید که سنکاپ چطور op‏ می‌رسد"" و چطور زیاده می‌شود و بچه 


و چون آن عم سبز شد» جت نام یافت ؛ و چون درخت OWT‏ شد ستکلپ 


)1( س : a‏ لوک ست لوک "اند ؛ ن : انترج و سر لوک و مبر لوک و جن لوک پتر لوک و ست لوک 
onl’‏ ؛ چ : تپو لوک ست لوک tabs‏ و )¥( چ : مروارید 6 گفته شد . )+( ن» چ : bb»‏ ست 
be‏ است )9( س » ن : عبط و obly‏ و باغبای عشرتگاه ملوک 


عر) چ : حرض و هفت (a)‏ چ : 
(e)‏ چ ؛ س » ن : ماهتاب (ه) چ : بدنبای جبانان 


۱ چ :انت (0 چ + ماه اس‎ ( (ts) 
د‎ TEN) و حوانات اند (.۱) س : جا‎ abel دیوتاها و‎ oh و‎ cle و الا و‎ 
چ بنجگانه است‎ (۱۳) ol) J آسان‎ : ٩ کل گرفته استخوانبا است درمیان کوشت‎ 


: رم ن‎ TAE j 
EOD س : چون شب تاد‎ (ia) چ : اهنکار است‎ (we) ile ن : براز ؛‎ » (iy) 


Terre, E ی‌رسد + ت‎ op س : بچه طور‎ (OA) چ : زمین و خواه‎ )۱۷( Sos 
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“ek‏ هان اس ت . سنکلپ؟ خود حرد می‌شود و خود کلان بی اکردد و خود 
ls aye‏ و زوال می پد یرد" 3 

oF شنیده بسیار حوش وقت شدم‎ ly فربود که سخنان پدر و پسر‎ Cowes 
ای رامچندں در جهانیان دو کال ذاتی مشهور است: یکی کرتا بودن» که‎ 
پذیرد؟؛ دوم‎ Syme هر گونه کاری و صنعتی که اراده کند بان دک توجهه‎ 
بودنء که هیچ کار از او نیا ید" . از این هر دو کال» هر کدام!‎ GSI 
مبارک است. اگر کرتا می‌شوی» معلوم می‌شود که‎ aT که ترا خوش‎ 
تو عین حقی که عالم را آفریده ای ؛ و اگر اکرتا می‌شوی» معلوم می‌شود که‎ 

۰ ۰. wees l 

ترا در ذات مقدس الپی فنای کلی حاصل شده است . برهر تقدیر تو نور پای aS‏ 
عقل dal‏ عالم را پدرک"" حقیقت تو اصلا راه نیست.. کال اول مرتبة 


ای رام‌چندن کسیکه بوصال روح خود لذت یافته است لذنهای عالم 
eee‏ و نوش است: ثل کسی که با زن صاحب جمال خوش 
طبع اراده My‏ فهم صحبت می‌دارد» مصاحبت زن بد رو و بی‌شعور؟۲ یقین که 
بکروه طبع او خواهد بود . ای رام‌چندر کسی که از عقل Ply im‏ دارد» 
هر طرف که نگاه می کند جز فرزندان pare Gy‏ هیچ چیز می‌بیند ؛ و همه 


: رباعی (قطعه)‎ Sonne : ن : ام () ن*ج : و سنکلپ () س * ن‎ )١( 


در هی وهی کہ تو (E y)‏ هستی بنلط زان از ی جل و شرک ger‏ بنلط 
نشنا خته قدر و ead‏ (و) همت خود با مطلب de‏ و هیچ پستی بفاط 


)=( چ : شدم و پیش f Ul‏ مرا تواضع کردند و جا دادند. ple‏ شب با مم ص<.ت داشتيم ؛ 
وقت صبح از dle!‏ رخصت گرفته یجہت غسل AE‏ رفتم . (a)‏ س » ن : صفی که اراده باندگ ay‏ 
انصرام رساند (ج) ن : از و هیج کار (Vy)‏ » چ : له آید (A)‏ ن : کال § )4( س : 
بای عقل (۱۰) چ » ن : در ادراک (۱۱) س » ن : لذات محسوسات نزد او بی‌مزه و "با گوار است 
(ar)‏ چ * س : اراده O )۱۳( ef‏ : و شور (۱۴) چ : (ia) cle‏ س : هچ عناصر 
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در طبیعت یل بکد ; val ‘T‏ 
J‏ بل د یگر اند. Gb‏ درست OT‏ کس BTL)‏ می‌سازد که تا چند 


ott‏ چیزهای مکرر بی‌مزه گرفتار باشی؟ هیچ چیز تاز درمیان نیست که 
دانا از آن لذت يابدا , 

ای رام‌چندر» کچ پسر بر هسیتی» چون از مراقبه بیدار شدء اشلوی 
خواند ؛ مضمونش این است" : کجا بروم" و چه کنم؟ چه چیز بگیرمه 
و چه jam‏ بگذارم ؟ همه عالم درون و برون" از من پراست!. پس te‏ طلب 
کنم که همه jae‏ دارم! و همه لازم حقیقت من است؟؛ از حه بگریزم "۱ 
و از حقبقت خود چگونه Telz‏ 

بشست فرمود : ای رام‌چندر! گنتگوی کچ از روی ذوق و شوق 
بود» نه از راه" وحشت و نفرت» که عارف پیوسته خوش وقت است و شکنتی 


لازم طییعت۱۳ اوست ؛ و روز Gold‏ و شب غم OLG‏ است ۱۲ agba‏ 


() س » ۵ : SES‏ اند.. فطرت سلیم او را گاه ی‌کند کہ نا چند دامن همت را باستعمال (Slash)‏ 
ابن مکروهات بی‌مزه آلوده OK‏ باشی. هیچ چیز ازه درن ole‏ ست که دانا را c7 Je‏ و التذاذ 
باشد * رباعی (Æ)‏ : 


کی و )5( فنا چست در آبی مکی در بی‌مزگی چو در شراب (ی) مکی 
کر خود هه لذات Ole‏ جع oS‏ چندان نود که در کیابی S‏ 


() س » ن : است که () ن : روم (ع) ن : چە کار کنم ؛ چ : کنم و (ه) س : کم و 
چه a‏ بگذارم (ه) س : ییون eel se)‏ آب طرفن قامت 5 مه ا ا 
گرفته باشد ۰ (م) س “ن : که عصیل حاصل (ve) stop te) el‏ س * ن : متنفر 
(۱) س » ن : از روی اباط (eab)‏ بود نه از وحشت 


شوم )۱۱( س » ن : فرمود که ین 
است “ قطعه : 


: ۵ )۱0( ج ؛ ن : در‎ (te) لازم اوست‎ ee) Kil س » ن : است‎ (ir) 
کار‎ bbs عارف که ندارد بر‎ 
وصل نکار‎ J, در‎ af آرام‎ 


از باد معرفت چو [ شد ] مست شرار 


در کار ز کارهای fle‏ بیکار 
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1. 


نیلوفری۱ که از Ab‏ بسا زند روز و شب شکفته است 6 و کل نیلوفر؟ شب 
PRE i‏ . 


: س» ن : گل تافر () س * ن :و نلوفی ؛ ج : گل تیلوفر متعارف .۰ (۲) س * ن‎ h) 
: می‌شکند » ریاعی‎ 
(425) حجاب جسم (چشم) و جان باره کند‎ ST خوش‎ 
(425) چاره کند‎ ei از نقر و فنا (ی)‎ 
دوق‎ 3 E از نشة معرفت دو‎ 


در پر تومیر گم چو (سد) ole‏ کند ( کنید ) 


؛ چ : می‌شگند. ‏ مام شد استی پرکرن بتوفیق البی و در پرکرن پنجم شروع افتاد . 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


۳ 


SH!‏ پرکرں پنجم که آنرا اپشم پ رکون نامند' 
ای رام‌چندر؛ مایا» Ge‏ خواهش آفریدن که باعث ظهور اوست» بدو؟ 
صفت رجوگن و تموگن کائنات را iem‏ ظهور می‌آرد . ذره ذره کائنات باو 
قام است» مثل خانه که بستون قاع است؛ و این همه" اودیا است یعتی 
اثر غفلت که عارف را ازو باید گذشت و۴ گذاشت. ای رام‌چندر", الحال 
ترا Wh ove‏ که هر چه از اسباب و متاع Lio‏ با تست» در گذاشتن آن 
تعب و Vent‏ مکش که غير تو نیست ؛ و هر da‏ حاضر نداری» در طلب 
OT‏ مکوش که از تو جدا نیست و" با تست. و بدان که" دولت معرفت 
بدو طریق بدست می‌آید: یکی بطریق متعاف که از راه ارشاد مرشد 
و خواندن  Auld‏ و کردار نیک حاصل می EMIT‏ دوم عض بعنایت 
الہی که بی‌سعی و تلاش کسی را نصیب شود مثل میوه که از آسان پر؟۱ 
on)‏ بیفتد و بی‌طلب۳" بدست کسی بیاید. در این Gob‏ اخیر حکایتی 
نقل می کنم» بگوش هوش بشنو. 


Km‏ دمت 


Vaal,‏ جنک YOS apt‏ در ایام بسنت بسیر باغی رفته بود ؛ 
خدمتکاران خود را دور گذاشته خود تنما به GLEE‏ سبزه و کل مشغول شد . 
اتفاقاً جمعی"۱ از سدان و کاملان در گوشة باغ باهم گفتگو داشتند ؛ سخنان 
YT‏ شنید و YT‏ را ندید. یک می گفت: مردی با" زن نوجوان صاحب 


(«) س » چ : آغاز | شم ol) ee of,‏ رام‌چندر) (۲) ن“ س و اجتماع دو (۲) س 

ð‏ : چنانچه ale‏ (5). 3 ان اودا )£( س : و اد (a)‏ 0 : گذش . الحال )1( ج : می‌باید 
نم ۱۱۵ شان آن تب مکش ( بکش ) (A)‏ چ : نست با 
)4( چ : تست . ای رام‌چندر » دولت (.) س * ن : مطالعة (۱) ن : یشود (iy)‏ چ : به 
O‏ س : مطلب (Nie)‏ ن» س : از (te)‏ چ تدارد : حکات )1( ن » چ : ای رام چندر ٤‏ راچه 


Oy By : س » ن : جع )18( س »> ن : مردی که و ؛ ج‎ ON sek ó  س‎ (w) 
۱۱ 
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ace 1 7‏ 
جمال۱ تعلق خاطر en‏ می‌رساند و بدتی در حصیل Shes‏ او" دست و پا 
می‌زند۲ و آخر الامر از وصالش بپرسند می گردد ؛ لذت وصال Oj Ol‏ معشوقه 
ت . ° ۴ 
از لذت و سروری که من طالب E!l‏ ذره‌ایست . سل دوم می‌گفت aS‏ 
پینش و بینا و دیده شده » این هر سه را با club‏ اینها گذاشته پرکاش 
و روشتی » که پینش ازینپاست 9 اصل و ماده همه أو ست 6 من آنرا طلب 


می کنم . و می گفت" : چیزی که بیان هسی و نیسی است و در 
هر جانور است و نور آسان و زین و ساثر کائنات اوست» من LST‏ طلب می کنم . 
Ss‏ چهارم گفت! ۰ سکاری که رودر با او منضم است و اهنکاری که 
سر CYL‏ اوست و آنرا احپاگایتری گویند» ذات لطینی که این اسم اعظم 
ly‏ در دیوتاها و دئیتان و آدمیان و حیوانات بی‌حرکت لب و زبان" پیوسته 
می‌گوید و می‌شنود» من ۲ او را طلب م ی کنم . و از آمد و رقت نفس سوهن 
ظاهر می‌شود» یعی او منم یعی حق منم ؛ و این ذکر هميشه و همه وقت در 
خواب و بیداری بی‌اختیار از هر جانداری صادر می گردد ؛ و هر که این ذکر 
را بشنود و بفهمد عارف است» و AST‏ می‌شنود نشنیدن او مانع این ذکر 
نیست . و چون در ابتدای حال Oley Ga‏ است و سالک پیدا» نفس oh‏ که 
پنپان cul‏ اشارت Ge‏ است و نفس بالا که ظاهر cud‏ عبارت از سالک 
Meu‏ بعد از دوام شغل و کثرت تکرار این ترکیب بر عکس"۱ می‌شود ON‏ 


(۱) س : Gidley‏ (۲۷) ن : وصل آن lr)‏ چ : (I) Se ge‏ س » ن : که به 
(م) س : هه اس () چ : ی‌گفت که (۷) چ : See‏ () س » ن : در مظبر 
(A)‏ س : زبان و بی‌جیش کام و دندان ؛ ن : زان و بی توسط کام O (tr)‏ : و من 
(un)‏ س * ن : طلب ی‌کم. سکار (شکاری) حرف سین (ش) است با پیش (یمنی ضم ) که 
لفظ سو (شو) محصول ی‌انجامد بر وزن او و هکاری (بوزن اوهنکار) حر فباست چون سر (S)‏ 
کنات از JX‏ است (سکونت) § بوی میم (نون) دارد بالای حرف (b)‏ واقم شود تنگ حاصل 
شود (شودم حاصل (af‏ این دو حرف بصفت مسطور یکی حاصل نفس ath‏ است و دوم حاصل 
نفس بالا و کلمه سو هم (شو (E‏ ازن e. Sy‏ ی‌رسد . معی‌اش ابن است که او مم 
a)‏ حق منم) و این $3 leh‏ لا ينقطع (از منقطع) در کاتنات جاری است . هر که بشنود بفیمد 
عارف است . (iy)‏ ن : منعکس (۱۳) س > ن : می‌شود و 
112 
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هنسو ph‏ می‌رسد و حق ظاهر می گردد و سالک پنهان" ؛ لذا این شغل را 
هنس‌سنتر هم می۲ گویند . سد پنجم می گفت" که دل PH‏ الهی 
است ؛ هر که صاحب این خاند را فراموش کرده بدیوتاها رجوع می تناید 
مثل او چنان است که کوستب‌سی در aie‏ داشته باشد و* در طلب خرسپره 
سر گردان شود". سد ششم می گفت! : متاع دنیاء که بدست آوردن 
OF‏ مشقت و خواری است! و نگاه داشتن آن تفرقه و حنت و دور شدن؟ CT‏ 
تاسف و حسرت» هر که دل خود را باین طور بلا گرفتار سازد آدم نیست ۱. 
سد هفتم می گفت که آرزوهای حواس همه مارها است؛ هر کدام ازینا 
سر بردارد!۱» سرش باید کوفت . ازبی آدم هر که این قدرت Ayla‏ مرد 
ele‏ است و دیگران حیوانات"۲ . 

راجه جنک سخنان سدان را شنیده مدهوش گشت؛ چون cal Sle‏ 
le‏ رسیده و در خلوت نشسته؟" کر و زاری می کرد و می گفت* : 
te‏ هزار افسوس که من در حوادث عالم مثل سنگهای سر راه سرگردان 
افتاده‌ام . در این MOL)‏ نامتناهی عمر من نه معلوم که چقدر باشد*۱٩‏ 
و در این مدت اگر مطلبی*۱ بدست من نفد © وای بر من . بسلطنت و 
“Sy:‏ دل بستن نفعی؟۲ ندارد که در اینها بقا و ثبات نیست SY‏ آدمی را 
C)‏ ذ : zÒ )( as‏ هم گویند ro Ce)‏ پجم گفت (ع) چ : خلوت خاص 
(ه) ن : باشد در )٦(‏ س : شود (۷) چ : مگفت که () چ : خواری و ؛ س : مراب 
دنیا که حصیل آن تعب و مذلت است (ه) ن : رفتن (۰) چ : نیست » خراست (۱۱) س : بر 
آورد (۱۲) چ » س : صاحب ان تدرت است (۱۳) س ‏ ن : (و) ما بقی حشرات الارض (ie)‏ چ : 
مدهوش شد و پترسید و از باغ برآمد و همراهان را وداع موده Job‏ خانه شد و در کوشه ale‏ رفته ؛ 
ن : مدهوش شد . dle Si,‏ آمد در خانه رسیده در خلوت نشست (le)‏ چ : ی‌گفت که (د۱) ن : 
ی‌کرد * یگفت هزار (W)‏ س ۰ ن : عالم چنان سرگردان افتادهام مانند L‏ راه که از دسیدن بای 
مردم بحرکت می‌درآید (می‌آیند) . درین دهر ‏ (۱۸) چ : من معلوم که چه قدر است. (۱8) س : مطلب 
(۲۰) ت : ais‏ )1( چ : به راج و سلطنت و Soy,‏ و کلای ؛ س : بر ساطنت و (ry) Soy,‏ : 
تفاع (r)‏ چ :"ندارد. دربن میان چیزی که بقا و ات داشته باشد و دران عیب و نقصان ناشد نیست 


و Si)‏ بزرگ‌تر و JOK‏ است Ja‏ رهبا و دورو وغیر آن‌ها همه Gb‏ خواهد شد . 
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در خرد سالی۱ ادانی پریشان وا هلاک" می‌کند و در dla‏ خواهش 
FOU;‏ و در پیری فرزندان . می‌داء که وقت خوشی و راحت کدام است Ge‏ 
هر da‏ هست می تاید» در پیشای او داغ نیستی olf‏ اند" ؛ پس چه چیز 
دل تاك بست؟ Meas‏ اه از که وا کردن او همه کاثنات سه لوک 
در لحظه‌ای" بوجود می‌آید و از چشم پوشیدن" او قیامت CG‏ می‌شود» 
فانی کت ار مادر چه ٩ Negla‏ دل که ce‏ درخت اودیا و نادای 
است » دزدیست پنهانی که نقد عمر را می‌دزدد ؛ و اکنون من بیدار شدم 
و دانستم"۱ که این" دزد کشتی است . اگر اراده و تقدیر الپی۱۳ است؛ 
او را م یکشم . راجه Kin‏ این سخنان را*۱ گفته خاموش گشت My‏ حال 
اوچنان شد که از احوال۱ گذشته و آینده یاد می کرد . 

ای رام‌چندن Ke daly‏ طریق معرفت را بی‌مشقت و ریاضت از خود 
یافت "۱ ؛ و در حقیقت دولت معرفت عض Clie;‏ عقل و نور باطن یافته 
می‌شود ؛ شرطهای Ko‏ مثل تربیت May‏ و ریاضت و چوک" پانه 
ایست۲۱ ؛ همین تیزی فهم می‌با ید و بس . اکثر اهل عالم "mad cpt‏ دنیا 
تدبیرها و تلاشها م یکنند"'. کشکی نصف این سعی و کوشش برای افزوف 
عقل WU‏ که قصور*۲ عقل تخم غمها و المپا است £Y‏ و از عقل روشن 


(۱) چ »س :2 (و) ردی () ن : پرشان هلاک he)‏ چ : پریشان ی‌کند (ع) س : شبوت 
نفاق؛ چ : جوای زان (ه) چ : است و کی است و ؛ ن : کدام است و )1( چ ake:‏ 
عاقیت ست خراهد شد و آنچه در صورت تیک ی‌بینی اثر بدی درو dle‏ است. (۷) س » ن : هر 
(a)‏ س » ن : کائنات از اعل و Sel‏ (ه) س » ن : dhe‏ )3( برهم aly’‏ (۱۰) چ : 
میگردد یمی ey‏ ((۱) س : جائيم  (ty)‏ : دانستم و بیدار شدم (W)‏ س : این نفس 
(w)‏ س » ن : اراده موافق تقدیر است (هر) س : خنها را ؛ ن : ole‏ گفته (yn)‏ ن : کشت 
حال (iv)‏ * ن : از گذشته (۱۸) چ : ریاضت یافی و از خود یافت نه از دیگری ؛ س : ریاضت eth‏ 
(۱۵) س » ن : بافت به عض (و) lie‏ عقل و ور bh‏ و تربیت مرشد و ضبط اوقات (vo)‏ چ : 
جوگ (nm) dbs‏ س : است (۲) ن چ : حصول (rr)‏ : دیا تلاشبا میکند (me)‏ س : 
28 (ه) ن : کی («) ن : الما و ؛ چ : است و tle‏ رنجبا و We‏ 
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on‏ مطلب می‌توان رسید . صاحب عقل کامل عیب حرص و هوا نداردا؛ 
مثل زره پوشی که هیچ سلاح در او کار کی لد . هر" که مرتبة Vole‏ 
می‌خواهد» می‌باید" عقل خود را تيز و “gta‏ سازد؛ agba‏ زراعت 
کننده‌ای که می‌خواهد از omj‏ خود حاصل بسیار" بردارد» زین را خوب 
اصلاح می کند x‏ 

ای رام‌چندن تعلق GS LE‏ گرفتنیها و گذاشتن گذاشتنیها عین 
گرفتا ریست , کسی که دیدن برهم KT‏ نصیب او شده است» همه اشیاء۲ پیش 
او یکسان است و هميشه حق در نظر او جلوه گره. او از امید و بیم و دلبستگی؟ 
و رستکاری برآمده با همه دوستی و خوشی "۱ خاطر دارد؛ و۱۱ می‌داند که من 
رح لطیف z> Ee L Nal oul‏ حالفت۱۳ و بیکانی ندارم ۲۳ عارف در 
OS lena |‏ و نشن و راه رفتن و خواب؟" و بیداری۱۱ همه برهم می‌بیند» 
و می‌داند که عالم وهمی است es‏ ای رام چندرء دل بذات حود شعور 
و ادرای"۱ ندارد و بوسیله*۱ fac‏ به عسوسات متعلق می‌شود و لذت می گرد ٤‏ 
ag ba‏ روباه خود شکار نمی کند» از"۲ شکار شہر قوت می‌سا زد .؛ ای رام چندرء 
پیوسته در این فکر باش که من آکاش محیطم و از Salen‏ دیدنیها نیستم ؛ 
Ta‏ بگذار۳" و فارغ بنشین. 
(۱) س » ن : کامل را عیب حرص و هوا لاحق ote‏ () چ : ای رام‌چندر هر () س“ 
ن : oF‏ (ع) ن : ی‌باید که la)‏ چ : روشن و تین () ن : بیار حاصل (۷) چ : چیرها 
(A)‏ س » ن : نصیب شد همه اشيا . .. (و) ميشه حق بر او جلوه‌کر ( بر Sede‏ او ) ؛ چ : جاوه‌گر 
pw)‏ (ه) چ : و بسگی ؛ ن : بم (I) Se‏ س : خویشی (۱) س “ ن : (e)‏ دارد چه 
چه Sloe‏ (۱) چ : ام که (ir)‏ ج * س : الف )11( Su‏ ن : ندارم i ٤‏ : 


cult‏ کیک منز بين شد از شک de‏ پر از a‏ شد 
À`‏ پر دید (بردند) ز اصل خویش دانه (ale)‏ خود را چو دد دز له 


(۱) ن : خواب کردن (۱۸) س : بیکاری (۱۷) ن * س : است بی ماحصل (حاصل) (۸) ن : 
Shs!‏ )19( ن» س : ندارد » بوساطت (.۲) ن : می‌کند شکار (۲۱) چ : قوی . برای خود 
(nr) fe‏ س » ن : (و) داخل ۰ () چ : و اهنکار (ع) س > ن : بگذاشته 


020-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 


Digitized by Arya Samaj Fourfağttpn Chennai and eGangotri 


رام‌چندر پرسید که بدن با اهنکار قام است ۲ ؛ هر گاه اهنکار بگذارم» 
بدن چطور بی‌باند" ؟ بشست فربود که بر طرف شدن اهنکار بدو طریق 
است : یی در تصور و ILE‏ چنانکه۴ کسی توهم می کند که تعلق بزن 
و فرزند و she‏ و Ghul‏ معیشت" هرگه بگذارم» زندی من SLE‏ است . 
این وهم چون از حود دور کرد» اهتکار بر طرف شد؛ وا با دور کردن et‏ 
اهتکار بدن da‏ بی‌باند . دوم در واقع *» حنانکه بعد از حصول" > 
بوکت اراده کند که عرتبة بدیه موکت duy‏ و اهنکار مطلق J‏ در 
این صورت بدن هم وا هد باند» و این CaS‏ بطلپ cw!‏ . 

ای رام‌چندر همه کائنات شون است» یعنی هیچ است: (, WSS OS‏ که 
عالم را چون شون" توان گنت که این مذهب سون بادیان است - سون 
بادی جمعی۱۳ بود مذهب اند که می گویند نه حق در خارج وجود دارد و نه 
عالم - گورع که چندین FBW‏ که اهل alls‏ در اصطلاح خود 
بر معانی۱۳ GALI Mike‏ یکنند» مثل شون و پرکرتی و مایا و برهم و OLK‏ 
و ایشر و پورش و OKT‏ ما در گفتگوی خود از همه حق اراده می‌ کنیم"". 
شون از آن گوع که اکار ندارده یعنی شکل و رنگ ندارد ؛ پرکرتی*۱ از OT‏ 
() س » ن : گفت )8( بدن با (Bal) Kal‏ ؛ چ : که ای بزرگ بدن با (yr)‏ چ : cul‏ چنانچه 
درخت به بیخ ۰ (0) ن : می‌ماند چنانچه درخت به بيخ تام است. یخش که کنده شود درخت 
چون ی‌ماند ٩‏ (ع)ن : چانچه (a)‏ ن : فرزند و خویش و آشنا ()س » چ : معیشت را 
(۷) س » ن : شد با (۸) س » ن : واقع (و) نفس الامر )4( چ : حاصل شدن ؛ ن : بعد حصول 
(i)‏ س ۰ ن : مطلب است. ای رام‌چندر » اهنکار چپار صورت دارد : اول ase ST‏ 
(E)‏ من از مادر و پدر زایدهام و این قدر کلان شدام ؛ دوم (Ú afe ST‏ من AW‏ و فا 
شدن (ی) نیستم ؛ سوم ST)‏ می‌گوید) همه کاتنات منم و هیچ چیز ab‏ من فیست ؛ چارم ST‏ می‌گرید که 
من در (و) همه کائنات از شمه oe‏ شوئیم ue‏ خالی و منزه (JE)‏ ام . تسم اول shy‏ غفلت 
و دای است و سه قم اخیر ( آخر) CLs‏ لوازم موکت و رستگاری. (۱) س » ن : 
گویند (۱۷) ن : همه عم را شون چون ؛ چ : چون tut) de‏ (ع) چ : 
افاظ چندی  die) eel)‏ (۷) ن : pCO ae‏ 
)14( چ : و ,354 
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گورع که بحواس ادراک کرده می‌شود" ؛ و مایا از آن Ne FS‏ که صفت 
مروبی دارد و خود را بصد هزار صورت می‌عاید ؛ و برهم از آن گوع که 
هر چه بنظر در اید و" بصورت عقلی و وهمی و DLS‏ مقید گرددء از OT‏ 
بزرگ و برتر است؛ و OLE‏ از آن گوع که OLS‏ سروپ است یعتی CE‏ 
دانایی۳؛ و شیو از Ol‏ گوم که آنند سروپ است» OS oR‏ سرور 
و* خوشی ؛ و پورش از آن گوع که پورن است» coe‏ همه" جا پراست؛ 
و ایشر از آن گوم که بر کائنات حاکم است ۲؛ و UT‏ از آن گویع که 
لطیف است و بلطیف و کثیف bye‏ . حاصل جواب aKT‏ اگرجه لفظ شون 
می‌آید» لیکن مراد ما" از این لفظ معنی دیگر است» agbe‏ لفط پرکرتی 
و مایا و برهم و بگیان و شون و پرش و ایشان و KT‏ همه در اصطلاحات 
دیگر بر معنیهای دیگر اطلاق می‌یابد . نزد ما همه ناسپای خداست لیکن 
باعتبار ختلفه» Sagte‏ ذکر یافت ۱ . ارباب مذاهب» Vaa fl‏ در ظاهر 
هر کدام اصطلاح علیحده دارند۱۳ و سخنان غالف یکدیگر در کتابهای خود 
آورده اند» لیکن ۱۳ در حقیقت سخنان ایشان یکیست و همه بر حق و صواب اند ؛ 
و راههای ایشان» اگرچه درظاهر اختلاف دارد» اما همه را منزل یکیست۱۴ ۰ 
Ve sly‏ 

کافر کف تو٠‏ از پى آزارم این حرف ترا راست همی"۲ پندارم 

پستی و بلندی همه شد هموارم من مذهب هفتاد و دو ملت دارم 
(۱) ن : می‌شود و ماد خلقت fe‏ است (y)‏ س : GS,‏ ازان گرم که صفت er,‏ 
ò (y)‏ : در آید صورت )ع( abil : oO‏ است (ه) ۵ سرور خوشی 8 س : SOUS‏ 
آن گوم که آنند سروپ است یمن عين سرور و خوشی (a)‏ س » ن : که همه (y) (ale)‏ س : 
است و اصل راحتبا اوست (A)‏ س > ن : مراد ازین )4( چ : چانچه بتفصیل (Ve)‏ ج ‏ ن : 
cil‏ و در اين whe‏ اشاره است بان (۱۱) س : مذاهپ که هرچند (Y)‏ س é‏ ن : اصطلای 
دار (۵) > (۱۳) س : اما (Ne)‏ س » چ : ایشان یکسیت و همه را منزل یی . aw‏ از عققان 
فرموده اند که در معرفت البی مذهب shar‏ است و مموعة مذاهب مذهب من است (Yo)‏ ن : نظم 
)1( : کہ (۱۷) س : همین ؛ چ : of‏ 
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Ves‏ کلام بشمت آنکه" جمعی به بن UE‏ اند» یعی حق < ا 

و عالم حداء و این Cad‏ نی‌یائیکان است ؛ و۴ طاثفه‌ای به ابن اعتقاد 

e ¢ o ٠ ° ` 

دارند» یخی Ga‏ و عالم یکی ست: و" این مذهب بیدانتیان است ؛ و قومی 

A A‏ = > از اوه 

بن ابن می گوینداء یعی حق CAR‏ پا عالم یکیست و بوجمی 7 3 

حدا» 3 این بذهب پاتتحلیان است . و در حقیقت حاصل هر سه مدهب 

یکیست و همه بیک بعی باز می گردد» agba‏ امواج در هرجا"" صورت 
علیحده دارد و همه بدریا واصل۱۴ می‌شود ۲ و اصل همه دریاست . 

ای رام‌چندن از این ققیقات*۱ ظاهر گشت که ترا هم از عالم"" جدا 

ul‏ بود و هم با عالم یکی؛ پس کارهای Molle‏ در ظاهر بکن و در باطن 

آلوده مباش*'. بتقاضای؟۱ نسبت متعارف بگو"" که این پسر من است و این 

برادر من» Ar‏ در حقیقت همه یی Mears) Re‏ و درین ue‏ حکایی بتو 


. بشنو"‎ CP 


() ج : و همین است معنی . Stel)‏ () ن : بيد (ع) ن : است طیفه . (ح) ن : ابید 
)4( ن : eS‏ این (y)‏ ن : جم بر ay‏ ابید اعتقاد دارند ؛ س : به یداد قایل اند (A)‏ & : 
باعل (a) bee‏ س : بوجا جدا (te)‏ > ن : است در (۱) س ‏ ن : مکان . (۱۳) ن : 
$b‏ (۱۳) س : میگردد ‏ (عرا) س : همه یک (to)‏ چ : تحتیقات بر تو (0) چ : از عل هم 
(۱۷) س ٤‏ چ : عال را (۱) س » ن : باطن جدا بوده بان همه (apl Y)‏ دل te‏ ۰ (۱4) س : 
ظاهر بتقاضای ؛ چ : و (r) cele‏ چ cle:‏ متعارف مگر (۲۱) ۵ : پسر و این برادر من ست در 


g (rv)‏ : در dls, cii‏ که همه پر و pl,‏ تواند oo Sh‏ تو ؛ س : بدان جوله 


ایک می )2 سون سب جانئے جیسے آرسی اور تروار ھووے 
ایک ھی بیج سون تیوں پرکت دیکر دل مول ول کل خار «ووب 
SLE‏ کت سول دوند لش کون بدی بک بچار هروب 


سب ایک ھی سون tax‏ دیک S dem Se‏ سون ہار هرو 
(tr)‏ چ : ese‏ در جودیپ 
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حکایت۱ 

در جنبودیپ کوهی ست مندراچل" نام که معدن لعل و ياقوت است Y‏ 
رکیشری دیرگ تپا نام۴ در آنا عبادت بی کرد. او دو پسر sls‏ 
یی پون» دوم پاون . On‏ هم درسن کلان بود و هم در فضائل و کالات" 
مقام معرفت" رسیده ؛ و پاون مرتبهٌ میانه" داشت» ن الجمله از خواب 
غفلت بیدار شده و هنوز بکال نرسیده بود" . بر پدر اينما چون ضعف و پیری 
غالب 4s‏ باختیار خود تعلق جسمانی را گذاشت» agba‏ حمال بار خود را 
می‌اندا زد۱۱ ؛ و روح او بصفا و لطافت با کاش" رفت . پسران از فوت‌پدر متالم 
شدند» خصوص پسر خرد که صاحب معرفت" نبود Kite‏ بغم و EL‏ گرفتار 
گشت . پسر OAT‏ برادر خرد را تسکین و تسلی داد و گفت که اگر 
آزردی تو از راه" ترحم بر حال پدر است» پس بیجاست» که پدر موکت 
یافت و بحق پیوست؛ و اگر به نسبت پدری بر او توجه می‌کنی» خود" چندین 
پدران تو فوت شده اند که شار ندارد . بر کدام دی از ما۲ cb‏ خواهی 
کرد؟ Voa‏ مرتبه بفرزندی انواع ike‏ متعین ۲۲ شده‌ای» و۲۲ همه 
در نسبت پدری و Gob‏ تو ale‏ اند . بر یکی توجه کردن و بر دیگران۲۴ 
نکردن*۲ بی‌معنی ست . و اکر قیقت نظر کنی» تو Mold‏ لطیفی ؛ ترا War‏ 


(۱) چ ندارد : حکات ؛ ن : Sok‏ (۲) چ : مبندر (م) چ : کان لعل و یافوت است ؛ س : دارد 
Ce)‏ س : رکشیر در ؛ چ : درگ تپا رکشیر ph‏ (ه) چ : پون نام () چ : کالات و () س“ 
Sad‏ س » ن : بوسط (ه) ن : شده هنوز ... ؛ چ : شده بود و ... تر سیده . بر 
(۱۰) س » ن : نرسیده (بود) . پدر اینبا را چون ضعف و پیری غلبه کرد (۱۱) س » ن : بار از سر خود 
)4( اندازد (۱۲) » ن : در آکاش (۱) ن » چ (Is) Bh:‏ س : بود بغم (Jo)‏ > ن : 
کلان بعد از تقدیم ely‏ ید و CN) cw‏ ن : دا تسل QW)‏ :اد ترسم EOD‏ 
خود (۱) س : پیوست و چندین (e)‏ چ : ایتا ؛ ن : کدام از آبا (۲۱) ن * س : و 
چندین (۲۷)س» ن : خالف de‏ ()ن : شده هه (ne)‏ چ : دیگری  (Ya)‏ س : OS‏ 
رجح (۲)ن» ج : آ ای ۰ (۲) te‏ س : با 
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هیچ پدر و مادر سبت نیست ؛ این نسبتپا همه" Gay‏ تعلق دارد . پاون 
از ارشاد و۲ نصیعت برادر کلان ,رتب معرفت رسید . 

بشمت فرمود": ای رام‌چندن جمیع نسبتهای ظاهر Ody‏ تعلق دارد ؛ 
آما را ger‏ چیز۴ نسبت نیست . غمها* و المها از حسرت بر گذشته و اميد 
به آینده ی‌افزاید و از چشم پوشیدن! از اینها کم می‌شود ؛ چنانکه 
آتش از هیزم زیاده می‌شود» و“ اگر هیزم نباشد زود سرد و خا کستر می گردد . 
ای رام‌چندره» دل خود را فراخ کن o‏ اج کردن دل GU‏ دارد"۲ که لذت 
Sol;‏ هر سه لوک و پرشدن خزائن"۱ را هیچ نسبت بآن نیست *۱. با دل 
فراخ GE‏ تنگ فراخ cul‏ و با دل تنگ جهان فراخ RS‏ ای رام‌چندره 
دل UE‏ از تعلقات جسانی حوضی؟۱ است که در هوای سرد آبش صاف و لطیف 
می‌شود ؛ و دل پر تعلق» | Lys a>‏ باشد» آبش ا $j bu‏ سهیل ele‏ 
خورده است"۱. اه تام و دریای شیر و بدن لجمی!۱» هر Mau‏ را آن 
روشتی و صفا نیست که دل عارف را. ای رام‌چندن agba‏ خوپی"۲ باه را 


ابر می‌پوشد و جامة سفید را دست آلوده سیاه می کند» همچنین آرزو"۲ و حواهش 


(۱) س : نسیتبا په بدن (۲) ن : ارشاد نصیحت (r)‏ س : فرمود که (e)‏ س » ن : جیع (ore)‏ نستبا به 
بدن gda‏ است به آ ما هچ نبت (ه) چ *ن : هه با GO)‏ س » ن :بر () س » ن : 
ی‌افزاید (و از) قطع نظر (A)‏ چ : cagas‏ اک (a)‏ ن : و فراخ (i)‏ س : لذت فراخ ساختن دل 
حدیست (۱) چ » ن : خرانه (از اشرفی) ‏ (۱۳) س : می‌تواند کرد (۱۳) س » ن : بادل فراخ 
عانه oS‏ فراخ است * abi‏ (نظ) : 


هشدار SI‏ نقد دو fle‏ دمی از کف دست و دل و Glin‏ و دامن تکنی تنگ 
تنگی صفی Se‏ ارزد به تناخر در معرکة کار بدشن تکنی تنگ 
وسعت مزه دارد همه کر دادن جان است ole‏ نفس را که PS chy an Joy‏ 


)1( چ : الاب (ta)‏ س : تعلق دریای باشد کہ آبش ... میخورد ؛ ن : اگرچه فرضا bp‏ شد آبش 
ستارة سہيل بتمام می‌خورد . )11( ن : ماده عام (w) who»‏ چ : ای رام‌چندر ماه . . . شیر و طلعت 
dled‏ (۱۸) س : لچمن را )14( س * ن : جوتی (ye)‏ س » ن : شیطان آرزو 
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دل روشن را os‏ و سیاه می کنا ای رامچندرء دل حود را مثل daly‏ 
بلی پا ک و روشن کرده" مقام رستگاری واصل شو". رام‌چندرگفت۳: Peake‏ 
راجه بل بیان فرمائید". 


حکایت! 


بشمت فرمود که در ملک پاتال» از قوم دیت» بروچن بن پرلاد پسری 
داشت Ub‏ نام . ده کرور" سال Sol)‏ نموده“ لذت نعمتهای"۱ هر سه لوک 
را دریافت؛ و از بسیاری عشق و عشرت حندین کرور سال ملول شد 
و گفت"۱ : حیف» اوقاتی که پیوسته در خوردن و نوشیدن"۱ صرف شودء 
خصوص پندت Glo‏ را این کارها جز بضرورت۱۳ نباید کرد . بنا بر آن فکر 
کرده۱ که هیچ شغلی در cud Lio‏ که باعث حلاصی از این شغلهای 
بیجاحاصل"۱ بوده باشد . بعد از فکر بسیاری!۱ oly‏ او آمد که وقتی از پدر 
پرسیده بودم"۱ : چیزی که لذت و آلام دنیا را Moke‏ دهد کدام است ٩‏ 


پدر گفت : در جهان SL‏ است وسیع که One}‏ و آسان و کوه و دربا و شهر 


0( س » ن : یره (و (ele‏ می‌کند (می‌سازد) © قطعه : 


دلا چه Bs‏ ان خاکدان در گذرای 

ازین خطیره (خطره) برون پر که مرغ le fle‏ 
تو یار (باز) جلوة ای (بازی) مقیم boy‏ رازی 

قرار گاه چه سازی درن نشیمن Jb‏ 
dle‏ خود نظر (ی) کن برون رو (و) سفر (ی) کن 


ز جنس عل صورت مرغزار Ble‏ 


() ن : موده () س * ن : برس (ع) ن : پرسید ؛ چ : گفت که (a)‏ س » ن : aa‏ 
)9( ن obs:‏ (ي چ ندارد : eb‏ (م) س :لک (ه) چ * س : کرد و for(i)‏ 
ن : لذات نم )19( س » ن : از تکار تنعمات چندین مدت () چ : گفت که (۱) چ : 
نوشیدن و رخت پوشیدن و عبت با زان داشتن ؛ ن : نوشیدن و (ye) FS)‏ س * ن : بضرور 
Cia)‏ س » ن : مود (۶) (۱0) س : بی ماحاصل (۱۷) س » ن : بعد فکر she‏ (۱۸) چ : بودم 
5 )14( س : ew’‏ 
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و بیابان و AT‏ و معبد ندارد . درا آن ملک راجه‌ای است که بر همه 
کارا قدرت plc‏ دارد و همه کائنات را حیط است E‏ و او وزیری دارد که 
کارهای او را سر انجام می‌دهد و کارهائی که هیچکس نتواند کرد" می کند . 
و عجب؟ این است که آن وزیر هیچ می‌داند و بهیچ چیز لذت ندارد و هیچ 
کاری" برای خود ی کند ؛ هر جه می کند برای daly‏ می کند . 

من" پرسیدم که آن ملک کجا است و بچه طریق بدست می‌آید و کیست که" 
آنرا بدست آورده راجگی می کند' ؟ وبا که هر سه لوک را مسخر کردها.ء 
جرا آن ملک را تسخیر نکردهاء ۱؟ و وزیر کدام است ؟ پدر گنت که OT‏ 
ملک م وکت است ؛ و OT daly‏ ملک جیو'' LET‏ است e‏ و وزير او دل است. 
جیو"۲ UT‏ چون مالک آن شد» همه مراتب و کالات بدست آورد و از همه 
Gad‏ و الما" جات یافت . و دل که وزير اوست هیچکس از دیو و پری۴' 
و آدمی به لشکر و سپاه براو غالب می‌تواند شدء الا محکمت و تدبیر . و تدییر 
این معی بسه طریق است : نادان را ad‏ این است که اوقات Wage‏ 
را چپار حصه کند» دو حصه صرف کار و بار دنیوی سازد"۲ و یک حصه برای 
خواندن شاستر و یکی برای خدمت استاد مقرر EMAS‏ و متوسط از aloa‏ 
چهار حصه دو حصه برای خدمت استاد و یک حصه برای خواندن شاستر 
و یکی YR‏ دئیا صرف کند"۳؛ و دانا از جهار حصه دو حصه برای خواندن 
شاستر و یک حصه برای خدمت استاد و یکی برای گفتگو حقائق و معارف 
الهی مقرر عاید . 


(۱) ۵ : و در )¥( : عم (۳) س : است ؛ او (ع) س ‏ ن : کد او (a)‏ “ن : 
غرایب () س ‏ ن : کار () س : مکند . پرسیدم ؛ ن : و من () ن : کست آرا 
)4( چ : آورده است ؛ ن : م‌عاید Ce)‏ س » ن : ان ملک را تسخر نکردم ؛ چ : آن راجه و 
آن ملک را مسخر نکد هارم )11( س ‏ ن : ملک اا (IY)‏ چ : و جیو ؛ س : است . WET‏ 
(r)‏ س ‏ ن : آورد و (آورده) از جوم و الوم () چ : دت ؛ س : پتر (هم) ن» 
س : آن )1( س : اوقات را (۱۷) س ؛ ن : (JA) ale‏ س é‏ ن : معین سازد )14( ن : 
اوستاد و یکی برای کار (۲۰) س» ن : مصروف سازد 
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ازا بدست آوردن دل دو چیز حاصل می‌شود : یکی ترک عادات و 
بالوفات؟» دوم مشاهده پرم آنا ؛ و" این هر دو پرسپر بر یکدیگر موقوف است . 
هر که ترک لذات مالوفات" کرد “Tay balig‏ رسید *؛ و هر کد 
llen Sie Line‏ سید» ترک مالوفات کرد" . ای فرزند» بدست آوردن هر 
ملک طریق جدا دارد» و۷ طریق بدست آوردن ملک موکت" خدمت عارفان 
و" دانایان است و خواندان شاستر و عمل عوجب احکام VOT‏ و ترک لذت۱۱ 
و دوام شغل باطن*۱ . این همه مراتب شاهده و معرفت می‌رساند"۲ . 

Ged دل او از لذات‎ MoS ok چون نصیحت پدر را‎ Lb daly 
سرد شد و" آرام گرفت و گفت"۱ : ش وکراچارج استاد خود را هم از این‎ 
Nes معنی بپرسم . ازین جهت مراقبه کرده ش وکراچارج را حاضر ساخت‎ 
ای استاد» مرا" قدرت نیست که گستاخ وار" چیزی برسم ؛ لیکن‎ 
می‌بینم»‎ SUIS چون استادی بغیر از شا ندارم و مپربانی شا" دربارة خود‎ 
همین قدر می‌پرسم"" که من کیستم و شا کیستند و کائنات چه چیز است"۲ ؟‎ 


(۱) چ : و ان () چ : عادنها و آنچه بآن الفت گرفته () ن : پرم‌آعا ؛ این (ع) س : ترک 
مالوفات ؛ چ : ترک آنچه به آن الفت (a) SF‏ » ن : فایز کشت (A)‏ چ : رسیده ترک الفتبا کرد 
چنانچه ابر از دریا آب می‌گیرد و پر ی‌شود؛ باز آب پدریا ی‌دهد و او را پر ی‌کند. (۷) س : 
فرزند ar‏ (۸) چ : ملک خدمت )4( : خدمت (je) dbs‏ چ : خواندن کتب تصوف 
و عمل عوجب حکهای cle‏ («) ن : لذات (iy)‏ چ : باطن و (۱۳) س » ن : عشاهده 
(و) معرفت خاص م‌رساند » رباعی : 

بايد طلب اندر ره دلدار درست ,همت در کار ah‏ ای بار درست 

اخلاص درست صبر "اچار درست زین چار درست گردد (ت) کار درست 
(ue)‏ ن : (ya) oS‏ : شده آرام ؛ ن : شد آرام (ود) چ : گفت که (۱۷) ج : ساخت 
و او را استقبال و تواضع کرد و جواهر و US‏ نثار کرد و کفت ؛ ن : حاضر شد ؛ او را تواضع ود و 
گفت ؛ س : گفت کہ () ن : ما را () چ : ک از شا چیزی (۲۰) س » ن : لیکن مېرباق 
شا 5 O(N)‏ بدرجة کال (yy)‏ س * ن : gs‏ عرض یکم بفرمائید (۲۳) چ : که درمیان ALK‏ 
چه چیر است و بقای او تا کی است و از چه چیز بهمرسیده و من ... کیستند و انېمه که ates‏ چه See‏ 
است ؛ ن : IES . ge‏ 
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ش وکراجارج گفت که برا در این وقت رفن اندرل وک ضروریست EN‏ 
فرصت ندارم که جواب این بقدیه را" بتفصیل خاطر TOU‏ تو بکنم . 
یک ya pe‏ و نید بو می گویم که همه نات چن سروب است» 
و رح سروب* ريده و باق بودن او باقیست و بدوام او دوام BETIE‏ 
سخن همین است و بس". شو کراچارج این سخن را فته رفت؛ 
و از س او بل را آرام "۱ ele‏ حاصل شد و دل او را صفا و لطافت؟۱ 
و cody‏ ام رو مود» چنانچه چراخ را بی‌مزاحمت باد و آسان را" در هوای 
سردرت ۱۳. بعد از آن بلی در خانه‌ای۱۴ که از بلور ساخته بود“ بعبادت 
مشغول شد . خدستکاران"۱ مقرب او که در آنجا می‌رفتند او را از مراقبه بیدار 
می‌توانستند کرد ؛ تا آنکه خود بیدار شد"" و از کائنات بی‌تعلق شده باز 
پدستورسابق"۱ بکار و بار راجگی پرداخت"" . 

بشمت فرمود : ای رام‌چندر eM‏ تو هم مثل بلی دل خود را از کائنات جدا 
کرده همه کارهای Sol)‏ را می کرده باش و هیچ حکمی از احکام شاستر معطل 
بگذار و۲۱ هیچ حیز آلوده مشو. ای رام‌چندن پرلاد» پدر eh SOIT‏ 
(۱) ن : طرور تست () ن : مقدمه بتفصیل (۲) س : نشین (ع) چ : مفید mæ‏ (ه) چ : 
Se‏ اکر قہم درست داری le‏ فہمید و IN‏ نداری هر قدر که بگرم مم ale‏ فبمید . و 
خن اینست که در کاینات جز چیق سروپ چیزی end‏ و همه چيتن سروپ ,همرسیده ؛ ن : چیتن 
,جمرسیده ‏ (0) چ : دارد و من و تو همه کاینات جز چیتن سروپ چیزی دیگر نیتم ؛ Ù‏ : ,پمرسیده 
و بغیر از و هچ چیز نست () چ : بس. VE‏ من یروم که هفت رشی انتظار من می‌کشند : 
مریچی » اتری » انگرا » پلبست » پله » OTF‏ و ششت؛ و چند روز مرا در آن‌جا تو قف خواهد بود 
(۸) س * ن : حرف گفته )4( س » ن : فرموده  obblio (i)‏ (۱۱)س : lie‏ و روش ؛ 
ن : صفا و روشتی (۱۳) ن : چراغ بیزحت باد و آکاش در (۱۳) س » ن : سرد؛ opp‏ (بیت) : 


ذوند اور چاه ی جانت wl‏ بات el‏ درشن من ول der‏ دیپک hy‏ 


)1( چ: بالا Daio (le) se‏ () ج : و خدمتگاران (۱۷) س» ن : ef‏ 
(۱۸) س : شده بکار (a)‏ ن : ba‏ (۲۰) س > ن : فرمود تو (۲۱) ن : باش 4 er‏ 


(wy)‏ * ن : جد 
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پسر هرن کشپ؛ که Mel)‏ دیتان بود همین طور خود خود عرتبة معرفت 
رسید . این حکایت را" هم پشنو. 


حکایت۲ 

پرلاد" اندیشه کرد که پدر و برادران پدر و تام“ Med‏ من کد" 
مثل کوه قوی هیکل بودند» همه را وشنو کشت . جنگهای عظیم ميان وشنو 
و ایشان واقع شده بود» هیچکس از ایشان بر وشنوا غالب نشد. الحال 
من تنها که در زور از ایشان" کمترم چطور وشنو را مغلوب" تواام ساخت؟ 
صلاح کار" همین است که جز خدمت وشنو هیچ کار نکنم و چنان کنم که 
oe‏ وشنو شوم . باین Mose‏ عبادت وشنو شروع مود . لشکر دیتان چون 
Wigs‏ که پادشاه ایشان مشغول عبادت وشنو cid‏ همه طریق خالفت*۱ 
را گذاشته وشنو پرست SAS‏ . این خر Ose‏ به دیوتاها Ae‏ 
همه جمع شده پیش وشنو رفتند و گفتند که شیاطین را بعبادت وشنو چه کار؟ 
بثل لی که در" غير موسم بشکند» احتمال بدی دارد. وشنو جواب 
دادند که پرلاد اگر وشنو شود آزرده نشوید . بد اگر نیک شود بسیار نیک 
است» چنانچه"" نیک اگر بد شود بسیار بد است۳" . این بدن اخبر*" پرلاد 


است؛ بعد از این GLI Kio Gay‏ خواهد گرفت و بدیپه موکت خواهد 


(۱) س » چ : راجه و سردار پدر کلان () ن : حکلت مم (r)‏ چ دارد : حکایت (ع) س“ 
ن : پرلاد چون (ه) چ : پدر و عوها و عوزادها و عام ؛ س : در و قبیله () س : 5 
Be‏ (۷#) س > ن : بودند » وشنو همه را کشتند. هچکس از ایشان غالب () چ : زود 
olal‏ ؛ س » ن : نشد در (از) زور از آہا (ه) چ : منلوب elie‏ (.۱) س : مرا ؛ چ : کار 
من (۱۱) س * چ : شوم؛ وشنو را بار و یور خود سازم. (۱۲) س » ن : ene‏ 
(IY)‏ چ : دیدند (ue)‏ س : شده هر ؛ ن : بشن همه (Na)‏ : مخالف (۱0) س : شدند (۱۷) س * 
ن : (و) خی به (۱۸) چ : رسید گفتند که هر گاه دتان پرستش وشنو اختیار مودند» شید رفته رفته 
وشنو جاب eT‏ را بگیرند (۱۵) ن : رسیده جمع (۲۰)ن : که غیر (۲۱) س : گفت که ؛ ن : فرمود پرلاد 
(۷۲) ن : است و اگر (tr)‏ س : نشوید. بد اگر... و اگر نیک بد گردد بسیار بد. (ye)‏ ن : A‏ 
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شدا . وشنو این سخن گفته دیوتاها را رخصت کردند که باکاش بروند ؛ 
و خود در دریای شیر در آبده پنپان شدند" . 

پرلاد عبادت و ریاضت بسیاری کرد" . هنوز ASC‏ معرفت نرسیده بود 
که وشنو با Mess‏ دیوتا GEL els‏ او حاضر شدند . پرلاد وشنو را 
دیده بتعظیم برخاست و ثنا گنت که شا خانة تاریک نادانی را چراغید 
و جمیع خوییهای Sal‏ و زمین در شاست ۱؛ بر ها از" ناف شا برآمده . 
وشنو مدح و ثنای پرلاد را شنیده فرمودند": هر چه می‌خواهی از من 
بطلب که بد از این ترا Glee Gls‏ ضواهد بود؟. پرلاد گفت"": 
خفنده مرادات جهانیان شا اید؛ مطلبی که Ap‏ و بزرگتر از آن نباشد» 
جن عنایت فربائیدا۱ . وشنو فرمودند که ترا Mele‏ نصیب شود که 
باعت Pre‏ تو گردد۱۳؛ و اثری از cle‏ و نادانی در تو عاند. وشنو 
این سخن گفته بعالم دیگر۴" رفتند . بعد از آن پرلاد در عالم تصور افتاد* 
و گنت"۱: من بدن و گوشت و پوست نیستم و حواس و قوی نیستم و۲ 
ag‏ حواس ادراک کند هم نیستم ؛ محضآنما و چیتن‌سروپ و سرب‌بیاپکم» 
و بنور من آفتاب و ماه و همه ستارگان روشن اند"۱؛ و بسیار OAT‏ بودغ ؛ 
عجب» خود را خرد دانسته"۱ بودم ؛ الحال بنور یقین دانستم که همه منم ؛ 


پس عسکار من مراست E‏ 


C)‏ : گرفت » پدیه موکت خواهد یافت ۰ (۲) س > ن : خن (ها) ... کردند . پرهلاد (۴) س“ 
ن : مود (ع) س »ن :با bhp‏ (ه) چ : bie‏ و لکشی () س“ ن : ar‏ 
(ax)‏ تفاس آعان و زمین را مخزن () چ : ley‏ کہ کتاب آسعانی : آورده است از تیلوفر 
() س » ن : بشن فرمود (ند) (ه) س٠‏ ن : هر چه آرزو داری بطلب . پرلاد (۱۰) چ : کفت 
کہ (۱) ت : فرمایند (۱۲) س : على (۱۳) چ : مکت گردد و مره کلانی ah‏ (۴) س : 
خن را گفته رفتند ؛ ن : گفتند و (jo)‏ س » ن : افتاده (in)‏ چ : گفت که (۱۷) س“ 
ن : بدن و اعضا و احشا تیستم » آنچه (۱۸) س ٩‏ ت : چیتن سروپ بیا پک ام (و) )14( من > 
ن : شود (را) خرد رده (۲۰) چ : من Ge‏ جده من مرا ست و من که شاام. و شا که من اید همه 
gest eae‏ 
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پرلاد این سخن۱ گفته خاموش شد و در نریکلپ سادی مستغرق گشت و تا 
پنحپزار سال یک مراقبه کرد. در این مدت مفسدان وا دئیتان ملک را از 
سردار" BE‏ یافته کارهای نا کردنی بسیار کردند . وشنو این معی را دانسته 
نزد پرلاد باز آمده۴ او را از مراقبه بیدا رکردند و گفتند که* هنوز وقت گذاشتن 
بدن یست ؛ می‌باید که با جیون موکت Sal)‏ یکی و از احوال عالم خپردار" 
باشی ؛ چهار ارب وسی و دو کرور "Sle‏ سلطنت کرده بدن را خواهی گذاشت 
و Anh‏ م وکت خواهی شد . وشنو پرلاد را بر تخت Sal)‏ نشانده رفتندا . 

رام‌چندر پرسید ۱ : پرلاد را هرگه اینچنین استغراق دست داده بود 
حگونه بیدار شد؟ بشست فرمود که پرلاد هنوز در AS ys‏ ششم Kegs OLS‏ 
بوده است ۱۱ ؛ و در این مرتبه اند ک باسنا" در عارف می‌ماند؛ و تا Whol‏ 
باقیست» بیدار شدن۱۳ از استغراق مکن است. اگر گویند که در مرتبة 
هفتم Kay OLS‏ هم بدن بحال خود می‌ماند» و بدیهه موکت را AS yo‏ هشتم!۱ 
خارج از مراتب هفتگانة دانائی شمرده اند؛ تا بدن باقیست باسنا ی الجمله 
می‌ماند» و باسنا سبب بیدار شدن عارف است؛ Mee SF‏ که در مرتبۂ هفتم 
پیدار شدن le‏ از استغراق مکن نیست"۱ که در این مرتبه عارف از خود 
بیدار می‌تواند شد» نه" از بیدار کردن لوق دیگر. اگر حق تعالی عقتضای 
حکمت خود" او را بیدار ساخته" بکار و بار اهل Tole‏ مشغول کند یا 


مرشد صاحب اقتدا ME‏ که حلیفه > است أو را بیدار سازد» ox‏ است © 


: ن : آمد و (ه) س‎ (e) چ : حکومت‎ (r) چ : نان را )¥( چ :و "ادان و ؛ ن : معتسدان دئیتان‎ (i) 
خبردار بوده () چ * ن : چار ارب (و) می‎ OO) BF کردند کہ ؛ چ : که بدن را چرا ضیف‎ 
: ۵ س * چ : وشنو این سحن را فرموده (ه)‎ (A) و دو کرور (سال راج و) ؛ س : باشی دو کرور سال‎ 
و رفتند — باشیدن آب تبرت قاعدة مبارك‎ ath را بر و‎ os رفتند ؛ چ : نشاندند و آب‎ of 
: ن : متصف بود ۲ ج‎ )۱( Samy راجگی بوده است . (.۱) چ » ن : (از وششت)‎ wy 
(5) uS : چ » ن‎ (a) ن : شدن او‎ (ye) چ > باسنا درو‎ (ir) öls باسنا مثال م‎ 
سابق مذکور شد و باسنا سیب‎ Glee س > ن : هف )14( چ : ی‌ماند‎ )۱۷( Ns س » چ‎ (1) 
چ : نیست؛ مراد اینست (۲۰) ج : و له‎ (a) pS * بیدار شدن است گویم ؛ س : شرده اند‎ 
چ : قدرت‎ (ye) س * چ : روزگار‎ (rr) ت : ده‎ (yy) او‎ al س » ن : حکت‎ )۲۱( 


\Y 
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وا برین تقدیر احتمال دارد که پرلاد در مرتبۀ هفتم گیان Kags‏ متمکن شده 
باشد که" بیدار کردن او از وشنو است نه از دیگری۳. وشنو اکمل 
ظپورات الهی است و۴ قدرع‌تر از همه موجودات . 

پشست فرمود که همه عالم* پرداختة مایاست » و غفلت و VIDE‏ هم 
اثر و Mod‏ مایا است؛ و دور شدن GIDE‏ از بدست آوردن دل است. در 


این باب داستانی" دیگر؟ بشنو. 


حکایت ۱ 
در ملک کوشلا برهمی کادی نام که بسیار پندت و دانا بوده است"۱ 
بقصد عبادت به بیابان رفت و دربیان GT‏ در آمد و تا هشت ماه در آب"۱ 
ریات کشید . روزی وشنو نزد او" حاضر شده۱۳ گفتند که ای برهمن» از 
آب بر آی» و هر چه می‌خواهی از ما" بطلب . برهمن گفت!۱ : می‌خواهم 
ای ید زا ند نان این ظبورات Veal‏ عن بنمائید . وشنو 


Mapas‏ که مایای خود را بتو خواهم مود"". ajay‏ برهمن غسل م ی کرد ؛ 
حون در آب غوطه زد» >35 ly‏ دید که بیمار شده؟۲ مرده است ؛ مادر و زن 


و قبیله او را" سوختند . بعد از آن دید که در بلک هون رفته در رحم زن 


(۱) س * ن : است ؛ oy‏ (۲) ج* ن :و (Yr)‏ سن : بدار کننده او (cl)‏ بشن 
(ع) ت : fel‏ قدیم (ه) س : عال هه («) چ : دای تو ؛ ن gh:‏ و فلت 
(۷) ن : نتیجه وار ()ج : ab‏ () چ : دیگر از من g(r)‏ ندارد : eb‏ 
(۱۱) چ : کوسلا as‏ ولات اود کادی لام بود پندت و دابا ؛ ن : لام پندت و Wis‏ بود (iy)‏ س : 
ماه ریاضت ؛ ن : آب ا هشت ماه (ir)‏ ن : برو (عا) ن : شده باو (ها) ن : بر آی» هر چه 
(د۱)س * ن : میخواهی بطلب (۱۷) چ : ots‏ وشنو را عسکار کرد و گفت کہ شا ظرورات 
oles‏ دارید (۱۸) ن : کفت که مایای خود را که ماده ابن ظپورات (۱۵) چ : گفتند )-¥( چ : 
عود؛ و ان وعده با او درمیان آورده رفتند . (۲۱) س * ت : بعده روزی (HY)‏ ۰ ن : برهمن 
در آب غل ی‌کرد ؛ چون غوطه ... شده و (ir)‏ : و مردم قبیله او را تکنین و جبیز عا آورده ؛ 
ن : است ؛ قبیله او رسم تجبین و تکفین او را ما آورده 
12B‏ 
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کناسی حمل شده و بعد از مدتی پسر سیاه رنگ" متولد گشت" . پدر 
و مادر" کیتج نام نهادند و پرورش او م یکردند۴. چون شانزده ساله 
شد* کدخدایش" کردند؛ پس فرزندان" هم رسانید . بعد ازآن de‏ 
cole‏ پیدا کرد و با زن و فرزندان" از خانه برآمده به بیابان رقت و در آنا 
سکونت عود. پس از چند که زن و فرزندانش مردند؛ برهمن تنها از LAT‏ 
برآمد و هلک" دیگر رفت . در آن وقت daly‏ آن ملک مرده بود» و فرزندی 
نداشت که Cle‏ او بنشیند!" . وزرام و و BL VAT‏ مروارید ppb‏ فيل ٠۲‏ 
حواله کردند و مقرر عودند که فیل آن ماله را بگردن هر کس که بیندازد» 
او را راجه کنند؟" . اتفاقاً فیل آن ماله را بکلوی این کناس مسافر* انداخت؛ 
“sl‏ را Sal»‏ برداشتند . 

او هشت" سال کار و بار سلطنت"۱ سر انجام مود . روزی بی‌تکاف از خانه 
برآمده"۱ بود . کناسی» که با او خویشی داشت در LAT‏ عبور موده او را دید و 
شناخت؟؛ گفت"۲ :ای Brees‏ حال کجا بودی و جطورمی گذرانیدی و حگونه باین : 
مرتبه رسیدی؟ مردم"۲ سخنان او را شنیده؟۲ دانستند که این راجه از قوم چاندال 


oah طعام ۲۴ خورد.ع و‎ daly این‎ L b aS Ad امراء ۲۳ و وزراء حبران‎ {ool 


O)‏ > ن : هون ... بعد مدق ۰.۰ O Gy‏ ن: گشته (م) ن : مادو او را 
عم س : ok‏ و رورش باختند؛ ۵ : ashy‏ (ج) ه ۰ ده (ي ۰ Fe‏ 
کدد ؛ ن : کدخداش .۰ (6 چ : کردند؛ زن de‏ بدست او افتاد و ازو فرزندان ؛ ن : فرزند 
(A)‏ ن : کرد ؛ بازن فرزند از (ه) چ : در ملک ؛ س : برهمن Oe‏ )1( ن : بود * فرزندی ؛ چ : 
رفت و دید که راجه ... مرده است ‏ و )1( چ : راجگی کند ؛ ن : بنشیند و ò (yr)‏ : وزراء 
وکلا ؛ س : وزراء ماله (tr)‏ س : فیل (عرا) س » ن : بگلو (ی) هر کس بیندازد (س) سلطنت 
او را باشد. (lo)‏ س“ ن : یگلوی برهمن که کناس کشته دراجا ble‏ یدید OY‏ چ : و او 
(Iv)‏ س : برداشتند . بست ؛ چ : برداشتند و راجة گاول نام نمادند. گاول هشت (۱۸) چ : راجگی 
)18( چ : برآمده بیرون ایستاده (۲۰) چ : گفت که ؛ ن : و گفت (yi)‏ چ : مگذراندی و تجب 
میکرد که ابن خویش خود را بعد از هشت سال ددم . همه مردم ۰ (۲۳) ن : شنیدند و selm)‏ 


همه امرا . (ye)‏ س > ن : ما طعام این را (Yo)‏ چ : و بت ؛ ن : خوردم با م 
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مبعیت داشتيم وا اندال شد ؛ الحال" چه تدبیر کنیم که ازین گناه پاک 
yt‏ ۳ ؟ در این باب به پندتان رجوع عودند . پندتان گفتند که آتش کلان 
بر افروزند و خود را بسوزند۳؛ همه بگفتۂ GT‏ خود را سوحتند . راجه گفت" ۰ 
چون اينما سب من باین ry‏ گرفتار شدندء مروت نیست که من خود My‏ 
نکه‌دارم . خود هم" در آتش افتاده؛ و درعین آتش ۱ دید که بآب در آمده"۱ 
عسل cal‏ کند؛ و این OT‏ هان است که روز اول در NOT‏ غسل می کرد ؛ 
و پارچه‌های VAS‏ بر کنار آب گذاشته بود بجال خود است . بعد از آن از 
آب برآمد و حساب کرد که از ابتدائی که از خانه Models‏ بغسل مشغول 
بود» تا WJ‏ چپارگری گذشته است*۱؛ و عمری که در کناسی و Sealy‏ 
گذرانیده قریب “eo‏ سال است؛ Tg‏ بتحقیق دانست که این کار مایا 
و Mops‏ است که التماس"۲ اطلاع بر این" معی از وشنو موده بود . کادی 
بعد از این واقعه باز Wa‏ بیابان رفت و بعبادت مشغول شد . 

روزی برهمی 4 او مهمان شد؛ او را مهانداری کرد و“ fsa‏ 
Be‏ پیش آورد . Voke‏ شب در آنجا گذرانید و حکایات غریب" Jë‏ 
کرد . کادی از او پرسید که تو جرا لاغر و نزاری"۲ ؟ گفت؟۲ : در این 
(۱) س * ن : (4A) ctl‏ چاندال (r)‏ س > ن : شد ؛ چه (0) چ : شوم و ازین عار و ننگ برآم 
(ع) چ : بر افروزید... سوزید (ه) چ : پندنان () چ » س : گفت که (۷) س : بواسطه 
(۸) چ : را از سوختن (ه) س * ن : دارم ؛ جسته در (.۱) س : افتاده و خود را ؛ ن : افتاد 
و خود را در of‏ آتش شده تست (۱) چ“ ن: در آب در foul‏ (است و) (iy)‏ ن : 
و همان آب (ir)‏ س : gle‏ آبست که روز اول غسل (ne)‏ س» ن : میکرد ؛ بارچه‌ها کہ (a)‏ ن : 
خود نماده دید ؛ از آب برآمده حساب کرد ؛ از )19( ن : برآمد (W)‏ س : ال خود اده دید ؛ از 
آن... کرد. از برآمدن انه 7ا آن وقت (۱۸) ن» س : شده (MW)‏ س * ن : (ys) by‏ س > 
ن : است ؛ بتحقیق (۲۱) س : اینهمه برم مایا ؛ ن : مایا یرم (۲م) چ : که اطلاع (۲۳) س : 
اطلاع این (ع) س : بعد این واقته در ؛ چ : گادی این ally‏ گذرانیده باز (Yo)‏ س : کرده میوه 
() ذ obres:‏ (۳) س چ Hei‏ (۲۸) س * ن : کرد (ند) . Ne‏ را حیف 
دیده (ه) پرسید . .. لاغر و نزاری )۲٩( 8 (Whe)‏ چ : گفت کہ ؛ ن : گفت من 
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ایام واقعۀ عجیبی دیده شده است که من درا ملک گمپر یک ماه مسافر بودم ؛ 
در eT‏ شنیدم که چاندالی در این ملک راجه شده بود" . مردم اشراف 
و shol‏ که با او طعام خورده بودند"» چون بر حقبقت حال اطلاع یافتند» همه 
خود را سوختند . من این حکایت را شنیده بسیار آزرده و ملول گشتم که چندین 
برهمن بی گناه در این واقعه خود را سوختند۴. اندیشیدم* که مبادا از 
شنیدن این Lab‏ من هم fa‏ تقصیر" شده باشم ؛ به بنارس۲ رفتم و" چند 
ماه بریاضت پرداختم . این زردی و لاغری من اثر آن عبادت است . 

کادی این معی را شنیده دانست که این قصه بعینه حکایت* اوست . 
گفت ۲ : این واقعه را در عالم وهم و خیال دیده بودم ؛ و قوع" آن در نفس 
الامر ger da‏ دارد ؟ جہت gi‏ این احوال “ol‏ علک هون رفت و SG‏ 
خود را دید و" بر حقیقت چاندال شدن خود"۲ مطلع گردید : تسا درد 
را٦ Ob‏ قوم ضقیق مود . بعد از آن در ملک گہبر رفت و حکایت!۱ Sel)‏ 
خود را شنید و بعلم یقین دانست که اینپمه آثار قدرت الهی است که از"۱ 
وهم بظمور آمده بود . بوطن خو د مراجعت M090‏ و بعبادت مشغول شد و 
تا یک و۲ نیم سال هر روز اندک cal‏ می‌خورد!" . 

در این sll‏ وشنو حاضر شده فرمود۲ که مایای مارا دیدی» دیگر 
چه می‌خواهی ؟ کادی Tau‏ : عالمی را که در وهم دیده بودم چگونه راست 
گردید۳ ؟ وشنو فربود*" : آن عالم را که دیدی و این عالم که الحال 
E CO CEO‏ در ۰ .. شده (بود) . () ج :با م 
طمام rates‏ (ع)) س » ن : بسیار ملول . .. خود را ضایع (W eek‏ (ه) چ : اندیشه 
کردم eG)‏ : تقصیری (۷) چ : پریاک () ن : رقم * چند (ه) ج : ایېمه بینه (te) ti‏ ۵؟ 
چ : و گفت )11( چ : واقع شدن (Ay)‏ س » ن : نخست (iy)‏ س : دده برد (He)‏ س POS‏ 
cd (ta) gle out‏ : و نبت (0) س : خود بان (۷) ن : قصه  (i)‏ س * ۵ : 
شید (و) Ga‏ ۰.. که بوساطت )19( س » ن : chy‏ مراجمه نموده (۲۰) ن : یک تیم (WN)‏ س » 
ن : روز بجرعه آب (ی) گذرایند. ‏ ((۲) چ : پس در ... وشنو باز جاضره شده او را گفتند 
(wr)‏ ن » س : گفت  (ne)‏ چ : پرسید که این عال را که من در ۰.. چطور راست شد. Pofa)‏ 


فرمودند 
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fo $‏ نات ۰ y‏ 
می‌بیی همه وهم و ‘oul JLA‏ , عناصر و فرزندان؛عناصر در وهم و خیال 
OL‏ شده اند . چون وهم بر طرف شد» هیچ از عالم و ökle‏ باق 
عی‌باند . نادان در دریای وهم غوطه می‌خورد ؛ و دانا بیقن می‌داند که 
° 5 5 ی نت 
حال٣‏ عالم و عالمیال وهم عض است» جز حق هیچ چیز موجودلیست . 
a) . wA oo * 2 . ۰‏ 
ای برهمن» این" بند وهم از باطن تو وا می‌شود تا بکال معرفت SHI‏ . 
می‌باید که از همه کارو بار عالم خود را فارغ ساخته در کوهی بروی و 
عض برای خدا" عبادت کنی؛ آن OL)‏ دل تو اطمینان پذیرد" . وشنو این 
تصیحت باو فرموده رفتند» و" برهمن ریاضت و عبادت Merge‏ 456 عرفان رسید . 
پشست فریود!" : ای رام‌چندر» مایا عقل ت۱۲ عظیم WISE‏ مستولی 
ساخته است» agta‏ گادی برهمن را چند گه گرفتار کرده بود . نادان۲۴ خود 
را eae yo‏ دوری می‌اندازد و دانا “My‏ این بیماری عارض می‌شود , wale‏ 
این مرض ۱۲ FI‏ معالجه ببردازد» می‌باید دل خود My‏ بدست آورد ؛ و بدست 
آوردن دل خرسند بودن Maap cul‏ بالفعل پیش نظر اوست و در فکر ماضی 
و ستقبل نیفتادن و ob‏ باسنا و ستکاپ نکردن» که هر لحظه صد هزار خطرة 
بد پیش می‌آرد. و علاج Dobla‏ جز این نیست که" هر خطره که 
)1( چ : جواب دادند که ol‏ همه Jk‏ که ال ی‌ینی هم در وهم ی‌یق . (y) lew‏ ص » چ : 
وم ale‏ ()س : کہ عل (ع) چ : ادان ی‌کوید که من منم و این دیگر است و آن دیگر و 
درن وم df‏ ی‌شود و دابا ی‌گوید که همه وم است و باق حق ؛ ن » س : تست (همه ها وم 
است ظاهری » عم cl‏ صرف مود است) © رباعی : 
مسق £ l‏ صل خوش zb oss‏ در ديدة احول تو کرت دارد 
os ait‏ شکته 5 ازآن (cle)‏ یک نفس درو هز ار صورت دارد 
la)‏ ۵ : بر همن بد ؛ alt‏ بد () س ‏ ن : بکال (معرفت) متصف نمی گردی . (۷) س“ 
دس را رم 4 (۸) چ : کی . Hs‏ (ه) چ » ن : رفتد ؛ برهن (.) چ : 
ote‏ بکوه رقت و ریاضت Vafo‏ (۱۱) چ : فرمود که (iy)‏ س » چ Wit‏ (۱۳) ن : ول 
(ue)‏ چ ly:‏ "ادا (a)‏ س : ساخته اران را در Gm‏ وم و محت اداخته در دوری ؛ ن : 
av‏ را در JF‏ دم و Jie‏ و محت و (۱) ن : دابا of‏ (۱۷) س » ن : پیاری 
Us 2 ۵ (us)‏ خه stg oe‏ دل بدست  (T‏ ن : آنچه (r)‏ س * ن : باسنا و مرات ستکلپ 
قرت . .متا هر لحظه مزاران عطرة محال (n)‏ ن : ی آرد. علاج خطره aeeiio (n)‏ 
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AF 
بيا بد در لحظه‌ای رفع کند! و نگذارد که مکرر شود و قوت گرد . جون‎ 
این علاج پیوسته بکی» آن بیماری از تو خواهد رفت و سی حقیقی و سرور‎ 
دای متصف" خواهی شد . ای رام‌چندن در گفتن و خاموش بودن و رفتن‎ 
غافل‎ Ga و گذاشتن و دیدن و چشم" بستن از حضور‎ WS و ایستادن و‎ 
حقیقت آنرا بگیره و بارام‎ 4px بپاش و بتفاصیل۴ عالم نظر مکن و‎ 
پنشین 1 . هر گه بلذت شناخت آشنا خواهی شداء لذات دنیا بی‌مزه خواهد‎ 
هر که این‎ Aa و شپوات مثل‎ Voll و خواهش بد مثل* باد و‎ 
را" برای بار دل میا می کند» او را فربه می‌سا زد ۲۲ ۳ ای رام حندر؛‎ lalis 
خود را از‎ E دل خود را مثل اودالک رکیشر مغلوب۱۳ کن و بعقل‎ 
مغلوب‎ ype غفات برآر. رام‌چندر پرسید که اودالک دل خود را‎ Mighys 
کرده بود؟‎ 

VY حکای‎ 

پشست فربود"۱ : در ملک جنوب کوه کلانیست که By‏ زمین سفید 

مثل کافور Moyle‏ و کلهای رنگارنگ در آن زین شکنته است ۲ . اودالک 
(۱) س : که خطره بايد در لحظه رقع کردن بايد (۲) چ : دایی و lie ae‏ حمده متصف ؛ 
ن : دایبی متصف جمع olio‏ حمیده روح () ن“ چ : دیده (عر) س * چ whe:‏ (ه) چ : 


بدست بگیر G)‏ س » ن : بنشین » نظم (قطعه) : 


شش ee‏ گر گرفته Gas‏ بی جہت را درون خود بیق 
ای Gee‏ ز شوق dhe‏ اندرو استفامتی Ab‏ 


(۷) ن“ چ : cl)‏ رام‌چندر) هر گاه مذاق همت تو بلذات . .. خواهد شد )63%( (۸) س“ 
ن : زهر مکروه (a)‏ > ن : مانند (i)‏ : باد و شبوات (ا) ن : شبوات و SAD‏ 
شیر ؛ چ : شیر . باد و شیر هر دو غذای مار است . (۱) س » چ : غذاها برای (۱۳) س : 
ی‌سازد» دربند هلاک خود است ۰ (۱۴) چ : ذبون (ta)‏ ن : کن ؛ بقل کامل و فکر Ge‏ )11( س * 
baio‏ (۷) چ ندارد : حکایت (۱۸) س » چ : فرمود که (۱9) س » ت : بر کومی قلمه 
زمین (سفید) مثل کاقور واقع شده (ve)‏ س : در آنا شگفته ؛ ن : رنگارنگ شگفته 
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در آن Me‏ عبادت می کرد . باسنای او بالکل دور نشده بود» لیکن بریاضت 
cls‏ و عمل بشاستر؟ و ضبط حواس" طلب معرفت در دل او جا گرفت ۴؛ 
پیوسته با نفس که ی ات CAT‏ یاد عسوسات او را بی‌آرام 
می‌ساخت" و ah‏ نظر gbl‏ خود کرده اندی VOLS‏ می‌یافت. چون؟ 
دید که در سکن قدرع دل او آرام ی AF‏ در هان کوه جائی دیگر که 
گذر*۱ آدم نبود برای نشستن خود اختیار موده" بعبادت مشغول شد و با نفس 
Mage‏ گفت که ای بی‌خرد» جرا Tye‏ دانائی را گذاشته بجنگل نادانی 
می‌رو ی ٩۱۳‏ آلودء عسوسات مباش ؛ و سل gal‏ بآواز خوش گرفتار مشو 
و الا کشته خواهی شد؛ و مثل"۱ نیل مساس شهوت دل مده AAG AT‏ بستد 
خواهی شد "۱؛ و بثل پروانه گرفتار روشنی چراغ مشو Vy‏ خواهی سوخت ؛ 
و مثل ماهی ize‏ دهان Mars‏ مشو والا شکار خواهی شد؛ و مثل "۲ 
زنبور سیاه گرفتار بوی خوش مش والا Nuts‏ خار خوری۲۲. ای نفس» 
هر یی ازین حیوانات برای یک لذت گرفتار شده هلاک گشتد۲۳ ؛ تو کد 
بهمه GU‏ گرفتاری» چگونه رستگاری خواهی یافت۳۴؟ ای نفس» هر که در 


)1( س » ن : مکان (۲) س : عل شاستر (۲) ن : حواس و (P)‏ س * ن : کین یافت (a)‏ س“ 
OO) usbu : Ù‏ س * ن : بطرف خود یبرد (و) خرمن دانش او را برباد tile‏ () س : 
تسل (۸) چ : و چون )٩(‏ چ : که درجای که یبود مطلب او حاصل نمی‌شود و دل او مثل مرغ 
ترسیده یک جا قرار و آرام می کرد (۱۰) چ : که آدم ؛ ن : ممر (۱۱) س ۰ ن : of‏ 
(۱۷) س * ن : و نفس (خود) را مخاطب (w) SL‏ س » ن : شبرستان . (ا) چ ۰ م‌روی 
چنانچه gol‏ باغ پر از درخت طربی را گذاشته Ke‏ زهر و زتوم پرود. ای ot‏ (ج۱) س » 
ن : مباش ؛ مثل (۱0) س » ن : کشته شوی ؛ مانند (۱۷) چ Glee:‏ ماده گرفتار مشو والا بسته یشوی 
(۱۸) س * ۵ : چون پروانه (مایل) به (صورت) چراغ ... سوخته گردی و شل (Ste)‏ (ه) چ : 
عره گوشت MS‏ (۲۰) س » ن : دهان مگرد والا در دام Al‏ و مانتد (۲۱) س : ته نش 
(ty)‏ چ : والا در بند ale‏ اقتاد . (rr)‏ س » ن : تفس این حیوان که (این هر کدام حیوان) بلذات 


یک حس atu MS‏ (هلاکت (CF‏ (۲)س * ن : که گرفتار پنج حواسی (به نج le‏ گرقاری) 
چگونه رستکاری یابی . 
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تو پرمآما می‌گنجدا» ag‏ کار خواهی آمد ؟ من در تام بدن از سر تاپا" 
تفحص کردم؛ چیزی که در این Ole‏ من توان۲ گفت نیست ۳؛ پس مرا 
SG‏ بايد کرد که گوینده من کیست»؟ 

اودالک این سن" گفته عراقبه مشغول شد و سه قسم coe publ,‏ 
“he‏ نفس بعمل در آورد: اول عمل Key‏ یعنی خالی کردن دل از باد؛ 
و طریقش این" است که پران ایی را که ای اگل ات S dgl‏ 
که سکمنا نام دارد"" از دل Vy‏ می کشند. باین سبب ye‏ باد دیگرء 
که اودان و بیان و اوپان و سان نام دارند» از راہ GUS,‏ که متصل برگ 
سکمنا است داخل سکمنا"" شده Why‏ کشیده می‌شود ؛ و" این بادها را بتدریج 
بدماغ می‌رسانند۱۳ . دوم عمل کنبک» و cae KAT‏ کوزه است ؛ و آن 
عیا رت Visual‏ از جمع کردن و نکاه داشتن بادهای بالا کشیده در ام‌الدماغ . 
چون این عمل بسیار حرارت می‌دهد و حرارت اثر آتش*۱ است» احتمال 
دارد که در این عمل ضرری از حرارت ببدن برسد"" ؛ و این بعنی CoL‏ 
مطلب است» که بدن در همه May‏ مرکب روح است. پس بايد که 
“ol‏ در gal‏ عمل از بدن خود خبردار شود و Ol‏ ضرر را در تصور باسنا 


و اهتکار و صفتپای بد بیندازد۳"ء تا اینها بسوزند و بدن صحیح و سالم 


(۱) س » ن : کنجایش ندارد Ja‏ (ماتد) سوراخ مور dy US‏ کنجد (a)‏ () چ : 
(r) ol‏ س » ن : مبان توان ؛ چ : تواند (ع) س » ن : دل است (a)‏ س » ن : کرد . 
اودالک )@ چ : سخنان () چ : جس oie)‏ () س » ن :مقر (vs)‏ س“ 
0 است وک سکتا از )1( ن : رگا (Wy) Ja‏ س » ن : متصل عواضج آنبا است در رگ 
(iy) Jeb LS‏ ن : می‌شود ؛ این (ع۱) ن : رساند (a)‏ س : دوم aS LS‏ )44( ن : 
عبارت از (ty)‏ س » ن : خیشوم مان )4( دو ابرو (و) () ن : cle‏ حرارت بعش است 
)14( س : عمل چیزی از اجزای بدن وزد و ضف و نقمان بهمرسد ؛ ن : احتمال که درین عمل از 
دن syy‏ بسوزد و صقت نقصان ہمرساند (r)‏ س * ن : حل (۲۱) س » ن : جع (er)‏ 
Jke!‏ اشثال ‏ (۲) چ : است و تا مرکب wt‏ راہ رفتندشوار است . پس عامل ake‏ 
(WW)‏ س » ت : پس باید که عامل (هامل را باید xe (E‏ (عمل) از یدن خود خبردار شود (HY)‏ و در 


تعور سوختن این AT‏ را بر باسنا و jal‏ در صفات ذمیمه یندازد (براندازه) 
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Ste‏ وم عمل پورک یی پرکردن؛ و آن عبارت است از گذاشتن 
بادهای VE‏ کشیده بتدریج و آهستگ از dle‏ که جنبش کرده بود و رسانیدن 
آن بادها Ge‏ که از آن جا بالا کشیده بود" . این عمل صعب‌تر از 
دو عمل سابق است که این یادها" در وقت گذاشتن میل OK‏ طبعی خود 
م ی کند و بزور می‌خواهد LAL‏ برسد ؛ و نزدیک می‌شود که سر رشت ضبط از 
cus‏ عامل برود . 

القصه اودالک این هر سه عمل باهستگی باعام رسانید» چنانکه 
هت توگ تکرد» یعی بسینه‌زوری و سخت کوشی در این اعال در نیامد و 
بیدن او" مضرتی نرسید ؛ و از دولت آن* یوگ دل او آرام یافت و 
دریای سرور گشت". هشت" سدی بصور takem‏ نزد او pole‏ شده؟ 
گفتند که در لوک با اید و کرور سال از نعمتهای گوناگون لذت 
a pS‏ . اودالک جواب داد که بروید"» من با شا کاری ندارم ؛ و 


() ت : ماند (۲) س٤‏ ن : سوم حکمت (عمل) Bey‏ نی باز گردانیدن و آن عبارت از gh‏ 
dul,‏ هرکدام از باد های بالا کشیده (و از جای خود جدا کرده) del gelse‏ خود بشرطیکه همه 
را یکار (یکار) سرندهد » بلکه هرکدام را به تاتی و آهستگی ity,‏ که بالا کشیده بجای خود رساند (ر) 
)0( ت : باد دد (ع) س * ن : گذاشتن (یکبار) میل (مثل) بمکان (del) ab‏ خود میکند . چون A‏ 
این عمل در آخر برودت است ahs‏ کہ کاسة سر از Mh‏ (ر افلاک) قمر کہ معدن olal‏ است 
هو کنند و دود آتشی را که در عمل کن (ب) ک lay‏ (عودار) شده بود (ایر) قرار دهد § ابر 
شده آمحیات م‌بارد. (و) چون این ته‌ور toe JUS‏ دماغ پر از olel‏ می‌کردد و ان lel‏ از راه 
سکنا lS,‏ دیگر و جمیع اعضا (جوارح) می رسد و با (را) سنا سوخته باز زنده مشود - )4( od‏ 
بعورت یک (G Ja) Ja‏ یی ule‏ صفات نیمه کر سوخته است اوصاف (صفات) حمدة ظاهری و 
باطنی SKE So‏ روی و شیرینی تک د )42 و تکلم شیرین و ملایم) محبت و رضا و تسلیم بظهور 
ahs‏ . و از خواص این عمل است که ملک الموت را بعامل کاری (کار های) می ماند» بلک زستن 
(آستن) و مردن باختیار اوی (آدی) باشد . القصه اودالک این عمل را به ul‏ مام cL‏ 
eats‏ چ ... اال (هل) ... پدش دا (ه)چ : این () چ : eS oe‏ و مالک 
هشت سدی شد . ( ن : و هشت () چ : clare‏ خوب () چ ؛ ن : شده او را 
)+( چ : چبار ارب و سی و دو کرور سال به (WN)‏ س * ن : تعم کید (کند) (۱۷) چ: که از 
من شا را حلام Sab‏ پر وید که 


00-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 
۱۸۷ 

عراقبه مشغول شد. کاهی بعد از روزی و گاهی Slay‏ ماهی و گاهی بعد 
dle‏ از Tash»‏ بیدار می‌شد . بعد از POT‏ خاطر او رسید که بدېه موکت 
شود . بابر آن Wd‏ را برهم ناده و دندانهای بالا و پائین از هم جدا 
کرده؟ سر زبان را به بیخ کام چسپانید و بعمل" کنیک حبس نفس کرده" 
تعلق بدنی را گذاشت و Ly‏ سود , 

بشست فربود" : ای رامچندرء تو هم مثل اودالک Voss‏ شاستر 
و امداد استاد و فکر درست عرتبةً معرفت رسیده سرور حض باش . 

رام‌چندر پرسید؟۱ : دو کس که عارف باشند» یکی کار دنیا می کند 
و دیگری"۱ ہی oe‏ از این هر دو کدام بپتر۱۳ است ؟ بشست فرمود AT‏ 
هر که دل او آرام گرفته است* او را کار bis‏ کردن"۱ و نکردن یکسان 
است . کار" کردن او مثل رقاصی مست است که رقص می کند و از کیفیت"۲ 
رقص Mond‏ ندارد . عارف کار کننده همچنین ۲ کار دنیا می کند و۲۲ بان 
آلوده اد و کسی که دل او بی‌آرام cel‏ ار کار 3ا درک 


کرده و گوشه نشین Wid‏ مراقبه کند» مراقبه او هم Xe golly e ja‏ مست 


)1( س » ن : بعد روزی ‏ (۲) س : بعد دو () ن : سال بدار (ع) ن : از مدق 
(ہ) ن : لہذا لہا را رم پاده سر for(i)‏ چ : they‏ عمل ( ن : کد تعلق؛ س : 
لذا تعمیل کون حبس نقس موده (۸) س » ن : گذاشت )3( بیاسود (و سرور محض گشت) > 
ریاعی : 
5 خوردن و کې خفتن و ( ) گفتن چه خوش است 
در عزلت دل محونستن چه خوش است 
از (sek) cb‏ مال و جاه و als‏ و AF‏ 
تارک شدن و ز وم رستن چه خوش است 
)٩(‏ چ : Sons‏ (.۱) س * ن : Be‏ ((۱) چ : درست خود (۱#) چ * ن : پرسید که 
() ن : دوم (ue)‏ ن : (ia) sl‏ ن : او را آرام گرفته او )٠٦(‏ س : کار Bof‏ 
(Ww)‏ چ : و کار (۷) س ج : قواعد (a)‏ س“ ن : خي (۲۰) س : و همچنین عارف 
(r)‏ ن : همچین عارف را کار دنیا BF‏ و نکردن یکسا تست ؛ می‌کند بآن (ry)‏ چ : مکند و خر از 
آن ندارد ۰ (۲) س » ن : دلش (دل او) AT‏ نباقه (tl)‏ اگر کار دنیا (را) گذاشته عزلت 
oS‏ (و) (ع۲۷) س : نید چون (yo)‏ ن : او رقاص چون 
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است که رقص می کند و از قواعد رقص حبر نداردا . ای رام‌چندره کسی؟ 
با دل پریشان هر چند کار نکند» گویا همه کار می کند و نت" کار کردن 
باو می‌رسد ؛ agba‏ کسی در خواب ole‏ می‌افتد» آزار می‌یابد۳. SL‏ 
عارف از Aig‏ بیابان است و بیابان برای غافل GE‏ پر از" اسباب . Oy‏ 
و آسان و دریا و کوه و 427 در عالم است» اگر دل را باینها تعلق است» همه 
LS‏ پاره‌های دل cul‏ برون افتاده؛ و اگر از اینها بی‌تعلق است» همه 
در تصور او معدوم Kaus eee‏ دل بدست آورده است"» خواه امروز م وکت 
و رستکاری بیابد خواه" بعد از" یگهاء او از مضرت Ws‏ فارغ heel‏ در 
این باب حکایتی:۱ می گورع ۱" . 


حکای ت۱۳ 

ys‏ دامن کوه کیلاش جمعی"۲ از قوم" کرات می‌باشند ؛ dal‏ اینها 
سورگ نام داشت . او عقتضای"۱ عدالت بدکار را jag‏ می‌رسانید . روزی 
در این فکر افتاد که آزار این مردم» هر چند حسابی باشد» چون از دست من 
واقع می‌شود» باطن مرا کدورقی ہے می‌رساند"؛ و این معی را هرگه 
تصور می‌کنم» آزار می‌یا.م» مثل فیلی که ناخن شیر را تصور کرده آزار 
“whoo‏ . در این اثناء ماندب رکیشر GA‏ او آمد . راجه او را تواضع 


)1( س » ن : مست است که از مراقبه خی ندارد ؛ چ : wat‏ ندارد . و مراب غافل همچنن مراقه 
ی‌کند و بقاعده نمی کند و قاعده cual‏ که دل پرشان نداشته باشد. () ن : سری رامچندر 
کی ؛ س : سری رامچندر با (۴) س » ن : (5) تعب () س : ile‏ و آزار می fbb‏ چ : 
silly‏ با آن که cis op‏ هیچ کار نمی کند آزار اتادن چاه «she‏ (ه) tg‏ ن : 
پر اباب Gd)‏ س * ن : اساب . feel‏ کسی (را) E‏ (دل) بدست آورد خواه () س : 
و خواه (۸) ن : بعد YS‏ )4( ج : او را مضرت ندارد ؛ ن : لوازم دنا مضرت ی رساند. 
)+1( چ : درین حکایی تو (۱) ن : مگیم » آنرا بگوش هوش بشنو . (۱۲) چ ندارد : eb‏ 
(ir)‏ ج ٤‏ ن : ای el‏ در () ن : جح (ها) fe‏ س : اقوام 
(w)‏ س © ن : قتضای سیاست Me‏ مرتکپ افعال اشاپسته را باداش 
)14( س ° ن : ی رساند . 


f 1)‏ : از روی 
(1A)‏ چ : می رسد 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 


Digitized by Arya Samaj sng Chennai and eGangotri 


S‏ گفت که کارهای Wo‏ دل مرا پریشان می‌دارد. شا بزرگ 
و استادید" ؛ نوعی توجهه" کنید که این پریشانی من دور شود . ماندب 
گفت که تو عاقلی» پریشانی خود را بتدبیر خود۴ دور کن ؛ و این فکر را 
شعار خود ساز“ که من کیستم و جهان چیست" ؟ از این فکر کار بست 
تو کشایش خواهد یافت . همین سخن را گفت و رفت. راجه از این فکرا 
دریافت که در lay‏ و ایندر وع و" همه کائنات یک حقیقت موجود است» 
agba‏ در UL‏ جوهر یک رشته همه را جمع کرده است . از دولت این فکر 
GLE‏ و عارف شد . 

“ol‏ رام‌چنده daly‏ سورگ بسعی و تلاش خود معرفت یافت و از 
“us‏ خلق در خواب رفت و با دید" slay Ge‏ شد" . کار و بار Soh‏ را 
بکم شاستر و سمرت بی‌تعلق خاطر می کرد ۴ نه با کسی لطف و ترحم داشت و 
نه قپر و غضب . در زمان او Myo‏ ملک کابل [kubhā]‏ راجه ای بود پرگ 
نام ؛ هر دو daly‏ با هم یار بودند . وقتی در ملک کابل قحط Stil‏ و رعایا 


پریشان و WOLA‏ شدند . راجه پرگ bly Mole‏ را obs‏ تاب WE‏ 


(() چ مود و باو ؛ ن : مود () س *ن : و شا بزرگید . (0) ن : توجه نوی ؛ چ : وی 
sf‏ (ع چ : را خود (a)‏ چ : فکر م‌کرده باش («) eS : ò‏ () چ : از بیاری این 
فک ؛ س : خواهد یافت . راجه از مداومت این شنل (۸) چ : یم همه )4( س : شد ؛ جوله : 


ایک موم سوت ایک ول صورت SG,‏ بای e‏ 
بن بن صورت کا ا تو جو ظاهر پوچ wl‏ بای e‏ 
سو بچار سون جو بچار دیک سب موم ھی بتر 2S‏ 
سب روپ اپس پرکت دیکهو چیتن روپ جو گائی هه 
fost : DE‏ قطعه : 
G‏ رئگ بود فض حققت بظرور chil‏ بصد Gy‏ کند کب شور 
(۱۰) س : ای سری (۱) س» ن : از علق (iy)‏ ن : دیداد (۲) چ : شد و pes‏ 
oa ies i‏ ردان اد (Gye‏ 
بی (a)‏ تعلق خاطر بتقدیم ی‌رسانید )10( ن : اا باکی eis)‏ ن a aa‏ = 
(W)‏ س * ن : هر دو یام اخلاص داشتند . وقتی ... خراب و (A) Olay‏ چ : خرابی و اوار 
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. بعبادت مشغول شد و" تایک هزار سال ریاضت کشید‎ Yay GUL: و" به‎ 
درختان می‌خورد ؛ از آن جهت پرناد نام یافت . بواسطة۴ این‎ Kea برگ‎ 
معرفت رسیده ؛ هر گه می‌خواست باندک تو چه به آکاش‎ Le ریاضت‎ 
مورک بدیدن او آمد. پ رگ۸‎ daly می‌رفت. در این حال"‎ ‘SEL و‎ 
Mag شا بعنایت الپی دولت معرفت‎ agla : او را تواضع کرد و گنت‎ 
. من هم یافتم ؛ الحال بگوئید که شا بجمعیت خاطر کار دنیا می‌کنید يانه‎ 
سورگ حواب دادا۱: کسبکه 45,6 عرفان سید» صد هزار کار پریشان‎ 
حضور"' او را مانم نیست. جنانچه"" زبانه و باد یک لحظه حرکت را‎ 
. را فراموش ی کند‎ Ga فراموش ت یکنند» همچنین عارف یک لحظه‎ 
بعد حاصل شدن معرفت بی‌تعاق‎ daly این هر دو‎ agba gael ای‎ 
٠ Sol) می‌کردند» تو هم عارف شو و کارهای‎ Sel) شده۱۳ کار و بار‎ 
. م ی کرده باش . در این باب داستانی دیگر یو می گو,ع!۱‎ 


حکایت!۱ 
در ملک جنوب کوهی است سر سبز "» مسکن اتری» پسر برها . 
در LT‏ دو عاید مرتاض بودند ؛ وا" هر کدام پسری داشت؛ یکی را باس نام 


(۱) ن : آورده به () چ : دد“ ناب توانست آورد؛ به بایان رفت و ؛ س : در بایان رفت و 
(۲) ن : شد تا (ع) س» ن : She HF‏ او برگ خفک بود . بواسطه (Gen)‏ چ : 
یافت . پرنارد در لنت خورندة برگ خفل است . به سیب (ه) س» ن : رسید (م) و )4( ن: 
توجه dh‏ و به آ کاش Sty)‏ وقت (۸) ن : آمد . سورگ ؛ چ : راد )4( چ : 
aif‏ که ؛ ن : نود گنت (۱۰) س : ai‏ (۱۱) چ : داد کہ (۱۲) س » ن : معرفت رسد (e)‏ 
اشنال «rb‏ () چ : ای پر ارد چنانجه (ue)‏ س > ن : از ماه و باد یک لظه حرکت را 
فراموشی (فراموشی حرکت) نیست همچین عارف یک .لظه از حضور حق BE‏ یست . ای (سری) 
رام‌چندر هر دو (راجه) بعد حصول شدت معرفت بی تعلق شده ؛ چ : معرفت کار و بار (a)‏ س » ن : 
شو (و) کار de‏ )11( س : باب df‏ یی (۱۷) چ ندارد : درین ۰.۰ یکرم (۱۸) چ ندارد : 
eb‏ () چ : ای رامچندر در (۲۰) چ : است مسکن (۲۱) س » ن : دو (ul)‏ 
مرباض بودند ؛ هرکدام 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 


Digitized by Arya Samaj roura" Chennai and eGangotri 


بود و دوم را بلاس . دربیان" این" دو پسر کال" عبت و الفت بود . 
هر که بعد از فوت" پدر گوشدای علیحده احتیار موده" بعیادت مشغول 
شد". روزی هر دو یار" باهم ملاقات مودند. بلاس با باس گفت" : 
در این مدت که از من جدا بودی» چطور گذرانیدی و EL‏ عبادت تو میوه 
داد یا نه . باس گفت : حقیقت هستی عالم بظهور نه پیوست و نفس آرام 
نیافت۱ . بلاس گفت : اختلاط عالم بیماری۳ بسوچکا است و علاج این 
پیما ری ۱۴ شناخت؟۱۹ پرم آنا . کسی که علاج logs‏ ری نیافت» آرام ندارد . 
“ods‏ هر دو یار بصحبت و نصیحعت!۱ یکدیگر ed ee‏ رسیدند؛ EMT‏ 
صحبت نیک اثرها دارد" . 

رام‌چندر پرسید۲۱ : صحبت نیک elas‏ است و صحیت بد کدام؟ 
پشست فرمود که صحہت رفح oe Ve‏ جسم T‏ صحہت نیک است و صحہت 
با بدن و اشغال Ghee‏ ۲۳ صحبت بد , ای ۲۴ رام‌چندر» ما همه و وشنو در تعلق 
روحی شریکیے ؛ ما" بسبب مصاحیت"" بدن" جال پستی ماندع و وشنو 
از بی‌تعلتی صاحب هر سه لوک گشت. کسی که از نادانی بستة*" تعلقات 
 )((‏ : بود دوم (م) ن : و درمیان (ع) چ : هر (ع) س : پر بت te)‏ کدام 
() ن : بعد فوت (۷) س : (A) of‏ س : شدند ؛ ج * ن : شد (ند) . WL‏ برین )4( گذشت . 
)4( س“ ن : روز بام (۱۰) چ : گفت که (۱۱) ن : پوست نفس (iy)‏ س : snb‏ 
پوست و نفس آرام il‏ ۱۳( چ : آگفت دیدار شا cil‏ است $ لکن wall‏ دانسته نشده 
اس و tle ged edie‏ بظبور نه پوسته ... نافته . عافیت چا است ؛ ن : اختلاط همه عام 
بوچکا () س : عاج (ta) whe‏ ن : این شناخت ۰ () ج : ehs‏ 
ASG‏ بیاری خود نانته است او را قرار 3 آرام ست . ای رام چندر ان (w)‏ س : 
بصحبت یکدیگر به com‏ (۱۸) ن : برتبه معرفت ۰ (a)‏ چ : رسیدند ؛ بت . (Ys)‏ س * 
ن : دارد » فرد : 

باد Cb)‏ خندان باغ را خندان کند بت cil»‏ از مردان کند 

(= چ : با دح (تبا) بی الاش (لوازم)‎ Soy) س“ ن : سری رامچندر برسد که‎ (v1) 
cela: ن : شریکم ؛ ببب (۲) س‎ (yo) س : ای سری‎ (He) ن : جسم‎ (wr) (4) 
ن : وایسته‎ (yA) ن : بدن ما‎ (yy) و اختلاط‎ 
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دید» خود را وی زد سل کرک ند‎ Lis است» هر جا که اندک متاع‎ 


هر حا پار گوشت مردار؟_می‌بیند» بر او می‌افتد ۰ 


کسیکه" عارف و گیانی شد» او را اقسام دارنا در دل و دماغ و بیان 
دو ابرو و سریینی و مردمک چشم و در آکاش و در LET‏ و در هر جا که خواهد 
میسر است . دارنا یک از اعال هشتکانه جوگ است که OUT‏ را اشتانگ 


e dh 


گویندا : یکی ع» دوم ted‏ سوم آسن» چہارم پرانایام» پنجم پرتیاهارء ششم 
دارناء هفتم دیان» هشتم سادی . تحقیق! مراتب این" اعال بتفصیل در جوگ 
شاستر مسطور است و جمل آن اینست: م » گذاشتن گذاشتنیها ؛ نیم» 
HS‏ چیزهای که گرفتنی است؛ آسنء نشستن بطرزهای مقرر فقرا ؛ پرانایام» 
حبس نفس ؛ پرتياهان ضبط حواس ظاهری و باطتی؛ دارناء کاشتن توجه Ky‏ 
joe‏ خاص ؛ b>‏ استقاست در توجه ؛ مادی» عو شدن در چیزی که متوجه 
بان شده . سادی بر دو قسم است : یکی سنکلپ سادی» دوم نریکلپ سادی 
os‏ آناالحق ؛ و نریکلپ سادی Gl‏ که مشغولی و شغل و شاغل نگنجد" . 


() ج : کرگں ه ()س ‏ ن : گوشت te‏ () چ : ای رام‌چندر کسی (عم) س : 
و دارا Wise)‏ () چ » ن : گوند و آن عبارت از گاشتن تصور است بر یک 
چز خاص (عبارت از نگاه انیت معین) . و اعمال هشتگانه بوگ یکی (lel)‏ () چ : و 
ce‏ (۸) س : مراب اعمال a)‏ س * ن : مسطور است . (و) در ابن جا dha‏ مفید US)‏ 
یرود (SI) GI. (aks)‏ اول جم است یمنی اتظام (اتظار) کارها و آن ده قسم است یک 
Lal‏ ينی هچکس را نر نجاند نه da‏ و نه بمقل و نه بقول (ه بعقل و نه پقول و نه بتصور) ؛ دوم 
ست Ge‏ راست گفتن ؛ هرچه Jin boast bow‏ خود دانسته Bile‏ خود فیمیده she‏ (۱) ت واضح 
در دل دیگری یندازد. (د برین تقدیر اگر سخن متمل بگوید که G‏ احتمال راست گفته باشد و 
در دل ct‏ احتمال خلاف واقع یاید ‏ چنانچه راجه جدشتر بدور اچاچ کفی که اشتبامه هته 
ينی هلاک شد ؛ و اشتبامه نام پسر او بود» هم نام فيل پود . قصد راجه این بود که فيل 
اشتېامه کشته شد و دورناچاج فبید که پسرش کشته شد و از غم پر قوت او منلوب 
کشت و oS‏ او آسان شد . این قصه بتفصیل در Orble‏ مذکور است . 


در iil,‏ مبایارت 
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oma‏ اچونی SI‏ جع شده Soy‏ و بازده از طرف درجودهن و هفت از طرف جدشتر  .‏ یل 
اچوان بیست و IGS‏ و هشتصد و هفتاد رت است و ها نقدر فيل و شصت D]‏ پنجزار و 
سیصد و ده اسپ و یل ال و وزده هزار و پنجاه پاده.) 

سوم استی یمن مال دیگری (را) نگرد نه بعقل و له (V Jin)‏ بقول و نه بتصور الا بحع شاستر ؛ 
چپارم برهم چرج we‏ بزن حرام ميل نکند» نه بخلوت و نه KER‏ و نه بخطره a)‏ بخطره و 
SE s‏ و ه S(O‏ و بازن خود مخالف شاستر صحبت ندارد ؛ پنجم doe Ge b‏ 
با خلق خدا cask‏ حکم شاستر ؛ شم آرجو (Ge)‏ هرچند کند موافق شاستر کند (و) نگوید 
کہ من Se‏ ؛ ee‏ چا (ذ) ae‏ از Gul‏ عوب و ILE‏ مطلوب مسرور و مکوه ناشد ؛ 
هشتم درت uy‏ قناعت ورزیدت ؛ er‏ مت آهار Sal ge‏ خوردن و آن (رم چرج را یعی) 
سیاسی و بان برست را شالزده لقمه و متاهل را سی و دو لقمه و خوانتده بيد آنقدر که بر 
تعلیم قادر تواند مد تج سوچ uw‏ طبارت WF‏ روی و دست و با شتن (طبارت شستن 
روی و پای) و غسل OF‏ و گل بکار بردن ؛ (و) اکر بیمار (نماز) باشد (و) به استعمال آب 
(آن) مضرر شود یا آب ab‏ خاک ببالد . ol‏ طبار ظاهری (ست و) طبارت باطی 
احتراز است از bal) calle‏ آفس ؛ س » ن : ay WHE‏ و امل نمودن در معنی بیدانت . 

il‏ دوم نیم است Ge (en!)‏ قرار داد و آن نيد (قرار داد (orl‏ ده قم 
است : یی تپ gr‏ ریاضت (و مشقت) دادن بدن خود را در خوردن و نوشیدن و گفتن و نهستن 
(اثارت کردن) و ایتادن و خوابیدن ؛ دوم سنتوک ge‏ آرام دل و جزع OS‏ در وقت جداق و 
مام Gye‏ و اضطراب نداشتن (OK)‏ در Jaf‏ وصال او ؛ سوم ge AT‏ اعتقاد داشتن 4 
شاستر » خواه Gil‏ عتل wth‏ (و) خواه We‏ (عقل) ؛ چبارم دان ue‏ چیزی از مال خود به 
cle‏ دادن » بشرطیکه Gh,‏ شاستر مالک آن باشد ؛ پنجم ایشرپوجا ae‏ عبادت حق تعالی از روی 
اخلاص ohh‏ که بریاء و عجب آلوده ناشد ؛ ششم سدانت شرون یی سخن خوب شنیدن از ارستادان 
کامل و پیران عامل ؟ هفم هری ae‏ مداومت بر ترک [ارتکاب] مامور و ارتکاب [ترک] ott‏ 
(نتبی) ؛ fe‏ مت (تپسیا) ae‏ آرزوی عمل نیک داشت * اگرچه از دست نیاید (uke)‏ ؛ pe‏ 
جپ (چت) یعی خواندن اسماء البی بطریقی که از استاد کامل شنیده باشد » (و) Oby,‏ و بدن 
خواندن حکایات بزرگان e‏ داخل جپ (چت) است ؛ دهم هوم Ge‏ در آتش GEN‏ بعضی Ne‏ 
و جادات و نبانات جک شاستر . 

(و) این هر دو انگ یی جم و نیم خصوصیق ول ندارد ؛ همه کس را در 
(خور) همه وقت (ST)‏ اگر بعمل آرند* نفع شد (شند) » خواه جوگیشر و خواه 
سایر الاس ۔ باق (و) شش اتک Gee (GN)‏ (اندیا آنی ؛ س» ن : عض) Jam‏ جرگ اند . 

(انگ) سوم آسن Gb Ge‏ فشستن و آن چبارده قسم است S)‏ درین مجلس مسطور ی‌گردد) : 
یکی پدم آسن a)‏ هر دو قدم را بر رانا بگذارد» قدم راست برران چپ و قدم چپ بر ران 
راست) 4 دوم ar‏ (بید) آسن au)‏ یک قدم برمین بچبپاند و قدم دوم را مان ران و ساق دد )4( 

Y 
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آورده بالا بگذارد) ؛ سوم بدر آسن Ge)‏ هر دو کف ,ا دا هم بچسپالد و اعضاء تتاسل را بالای هر دو 
باه وضع ماید و هر دو کف دوست راست بر چپ نباده از جانب پشت دست بالای (x)‏ عضو تناسل 
بگذار) ؛ ol) Be ple‏ ین هر دو قدم را زیر هر دو ران بر زمین بگذارم) 4 پنجم 
دند آسن sh)‏ دراز کرده ۳ چسپاند و هر دو کف دست چنانچه در پدر آسن گفته کار بفرمایند) ؛ 
oat‏ ای s)‏ پاری) )$ آن عارت از اجپاست Ga‏ هر دو ol, gly‏ داشته بدو دست با 
بغوطه جع و قایم کند) ؛ هفتم برجنگ آسن ux)‏ رو بآسیان the‏ و هر دو دست دراز meS‏ 
دو ران متصل سازه) ؛ هشتم نشستن ‘[Mayurasana] usb Gti of ![Ajasana] z‏ 
دم نشت تر [Uştrāsana]‏ (شی) ؛ بزدم نشت [Hastindsana] Ji‏ ؛ fle‏ 
gu) ale‏ هر دو کف پا را یش گذاشته باهم بچپاند) ؛ سیزدم a, Liesl‏ پر طربق (O) E‏ در 
تواند نشست (بشنید) ؛ چباردم Lhe‏ یی نشستن که عامل بان خو کرده باشد . (و) طریق آسان 
ردن (شدن (gl‏ آسنبای صعب پیوسته یاد کردن شيشا ګ است که بار تام زمین بر سر گرفته (کرده) 
IS‏ حرکت می کند . O)‏ مرة ورزش ET‏ این است کہ گری و سردی NT‏ بعامل نمی رساند . 

Oly, يدن . (و) چون ده یادها‎ Gl ضبط کردن باد‎ Ge پرانا بام است»‎ ple Ll 
اعضا است و عبارت‎ BaF بای (اندیا آفی ؛ س » ن : پران باد) است که جای در دل دارو » و دل‎ 
Wy, حیات است » در طمن ضبط او ضبط همه باد هاست ؛ بنا بر آن عمل‎ BLS از روح حوانی ست‎ 
. بای مقید ساخته اند‎ dl, یام را (به)‎ 

عمل Pll,‏ سه نوع است : آسان و ماه و دشوار. ان پدو Gb‏ است : یی 
SI‏ شواس و پرشواس (درون و بیرون باد برون است. و برشواس برعکس آن و هرسه قسم) 
را از حرکت باز دارد و پورک و LS‏ و Bas‏ (را) بکار برد . ورک آنک رگ پنگلا 
را که بسوراخ راست بیی متصل است (بسته باد day,‏ را از Shab oly‏ بسوراخ چپ بیی متصل است) 
بدرون کشده پر کند ؛ و LS‏ (ریچد) ST‏ هر دو سوراخ Ge‏ بسته باد درون کشیده را 
ا مدت oye‏ نگاه دارد؛ و ریچک ST‏ (اد مذکور را از راه پنگلا) به آهستگی 
سر دهد و Cle‏ چپ يه بندد. مر گاه این عمل MLN,‏ خود سازد » هر قدر که Why‏ بیفزاید . 
پس باینطور از ایدا بگیرد و از پتگلا بگذارد» و از Foal‏ تعلق طرف چپ دارد بکشد. (و این 
سه عمل را از ابتدا بدوازده ماترا قرار دهد : یک ماترا زمان تلفظ بلفظ کنج است و در حد اوسط 
یی نه در مات باشد و ه ملات که نه بسرعت ادا کرده شود نه بآهسگی . چون ورزش بدوازده 
ماترا پرسد چند روز آرا درست کند و بدو چند برساند ؛ هچنین به چند و زیاده هر قدر که 
aly‏ ملکة خود سازد . چون این عمل از سه چند بگذرد یکار باد ایدا بگیرد از پگلا بگذارد G‏ 
بار دیگر برعکس آن بکند ؛ همپنین عمل می‌کرده ath‏ (اشد) . 

)£1 کویند که باز داشتن از حرکت در مه عمل چون مسر شود ؟ این ue‏ در عمل کتک 
عکن است و در دو عمل Ko‏ که عبارت از کشیدن و سردادن باد است بعید است . گوم که مطلب 
Seal‏ باد را در هر سه عمل از حرکت طبی باز دارد و Sp‏ که در عمل پورګ و Gay‏ چون 
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شواس و پرشواس nb‏ است (اندیا آفس ؛ ن : باشد). اگر Saf‏ باز داشتن باد از حرکت طبی 
مشکل است » چگونه عمل کند ؟ کم حرکی که در عمل پورک و Gey‏ چون شواس و بر شواس 
طبی است .) دوم ST‏ چون شواس و پر شواس طبی است هر روز و شب بست و یکبزار و 
سیصد (شش) بار بطریق استمرار آمد و رفت دارد. (و) اجا کایتری که سابق دک ett‏ 
مین عدد مضبوط است . 

اکر عامل دل (ذات) خود را از جیع تصورات و تصدیقات (تصرفات) de‏ رده ربی از روز 
و شب با هر pi‏ که تواند مین یک تصور خروج و دخول ly,‏ بای و (یک) تصدیق au‏ 
اجپاگایتری th‏ باشد و هیج کاری و کسی نکند» الاحاضر بودن بر (هر) آنچه خود بخود عقتضای 
طبیعت هر جاندار واقم می‌شود» مطلب بحصول -lels‏ ازین (و درین) هر دو طریق اشاره‌ای است 
خنی ا (ا) EI‏ هیچ آرزو (مطلب) نداشته باشد » (VI)‏ درازی عمر (هم) edam‏ دست (ی) دهد . 

(و) وع دوم (در) عمل میاه و آن نیز بدو طربق است : STS‏ پران بای را از جای (او) 
حرکت داده تا سر بینی ا (Y‏ دوازده انگشت بیرون از بینی بیرد » و ابان (بای) را نیز حرکت 
داده په Oly,‏ بای متصل کند (و این هر سه عل به پورک تعلق دارد) e‏ مین منوال LS)‏ و ریچل 
Jau‏ آرند . J=)‏ کیک ol,‏ بای را در hk‏ که برده است نگاهدارد و در Buy‏ دو JE‏ 
آخر جارست . عمل اول صورت th‏ نمی بندد؛ زیرا کہ پران بای "ا سر بیی رسیده ,زور بیرون 
ally‏ و ا دوازده انگشت نرسد (برسد) بر نمی کردد ؛ و این gat‏ هشت عمل ی‌شود » (و) سه از 
Ge‏ و سه از UES‏ و دو از (Guy‏ . و طریق دوم ST‏ در گرفتن و نگاه داشتت و GF‏ پران 
بای قید زمان و مکان و تقدم پورک و اخیر ربچک Gb,‏ سازد ؛ (و) این عل را ( کیول) LF‏ 
می‌گویند ؛ (و) cle»‏ این عمل قد کردن پران بای است دو بدن V)‏ مدق که به بيست لک و 
شصت هزار شواس و پرشواش سایر الناس برایر باشد» (و) در مدت چند (صد) روز )0( این عمل AU‏ 
ی‌رسد . اگر تا چند (اندیا آفس ؛ س» ن : صد) روز این ورزش نگاه می‌تواند (ی‌تواند نگاه) داشت 
(ر) این را ملک خود ساخت» تا صد سال و هزار سال هم تواند (صد هزار سال (alus‏ ناه داشت . 

وع سوم مدرا (ست) ۽ و Je ol‏ بدو (مدو) مدرا (مدار) یی بدو کسب (کیست) 
پا نصرام ی‌رسد : یکی کچری‌مدرا» و طریقش این است که زبان را بورزش و بدارو (بدرازۍ از 
(lel‏ دراز کند (نکند) » چانچه V‏ برم رندر (ندر) aly‏ رسانید . بعد از آن زبان را )4( 
بالای کام Loy‏ رندر SS‏ کند» ا پران بای (از 47( حرکت نکند و بطرف ينی (و گوش) و pte‏ 
و دهن بر )4( نياید . درم بوچری مدرا؛ (و) طریقیش آنک ,\ شنة راست راء“ هر تدر که )( 
تواند » میان مقءد و بيخ قضیب olf‏ دارد» و همان ندز REL‏ چپ در آنجا بگذارد» و مقدار هر دو 
آسن را پرابر یکدیگر بنوبت مرعی دارد . بعد از آن آبان بای را بالا کشیده بتدریج برابر پران بای 
تا برم رندر عکم کند؛ V)‏ پران بای از آنجا حرکت کند و بطرف یش برساند. (ANN)‏ 
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و تفیل ان مقدمه ST‏ در بدن آدی cia‏ چک ترتیب (cil)‏ : یکی آدار چک که نزدیک مقعد 
ادشتانچکر » جای آن زر "اف است بالای آدار چک © 3 


جا دارد و آن چار برگ است ؛ دوم سو 
ol‏ شش برگ دارد ؛ سوم من پورگ چک » جای آن بالای ناف است » ده برگ fab‏ چپارم 
امامت پیک © و جای آن مان سینه و شک است * هشت برگ دادد* و gan G)‏ دوازده برک ؛ a‏ 
ی از انوم است » شانزده G‏ دارو ؛ (و) ششم بروچک © جای آن ابرو است E‏ دو 
ہرگ دار » (oF)‏ بعضی بیست برگ (بیست) ؛ هفتم سپسره دل چکر * نا مان Se‏ مرار 
برک دارد؛ متصل برهم رندر . و رک SK‏ در زیر )8 455( این چکر آخر شده؛ این کنولبا را 
ای شاخ WS oly » (cul)‏ همه واژگونه (واجگونه) اند. GLO S gi,‏ ببالا کشیده یشور » 
ورزش بکال ی‌رسد (همه » bal‏ آفس) رو با کاش WSE‏ و (یکردند (S‏ عمل جوگ اجام می‌پذیرد . 

ان بای چون به call‏ چکر می‌رسد » call‏ شبد مسموع (Ot)‏ ی‌گردد ۰ در اوایل مثل 
آواز oe‏ کنجشک بات آهسته WWF‏ چن درچن و چن چن NS‏ و دو بار و سه بار بگوش می‌شورد و 
بعد Gur‏ (و مثل مدپی) آواز (مثل) بین (om)‏ ی‌شنود * بعد مثل آواز جرس و من بعد )°( مثل آواز 
ستک » بعد Ja‏ (مانتد) آواز (نقاره » بعد مثل آواز) افتادن آب از کوه بلند و بعد (از) آن مثل 
آراز پکاوج » ( سپس آواز نقاره " من ) بعد (e)‏ مثل آواز رعد . (؛ ہی تواند مشخص کرد که 
ما ان آواز کا ست . و رة شنیدن at call‏ این است که هرچه در برهم لوک مذکور 
BA‏ همه را بتفصیل ی‌شنود (میفهمد) ( از شیدن آن 3 الحال abe Jd‏ و در (قوت) متخیله 
چنان ی افتد (می‌آند) که آواز از گلو (ی) می شنود ؛ و بعد (م) از بسیاری عمل تصور می‌کند کہ از 
برهم رندر شنیده ی‌شود  .‏ و بتدریج چان (جان) محسوس ی‌گردد که این آواز از دل عاقل ٣ا‏ 
یرم لوک مصل است ؛ برتبه ای شیرین و لذیذ ی‌باشد که شرح و بیان آن باحاطة (با طایفه) 
abl‏ در می آید . get)‏ شنیدن coll‏ شبد این است OWS‏ بای کہ از آدار چک بالا کشیده گرد 
سواد شتان SS‏ مه بار به پیچد » بعد از آن بالا بیرد ؛ Se call Sis‏ پرساند » آغاز Sash‏ 
call‏ همان است .) 

Ss,‏ مبادیو این شغل را به پاربتی تلقین یکدند فرمودند که (ی‌کرد یگفت) call‏ شبد را 
نمی وان شرح داد و oe er‏ تشبیه می توان کرد . Sy ole‏ او را به KF‏ (ی) در آوردن 
از چیز امکان پیرون است ؛ (و) تشبہاتی که در این باب (بتو) گفتم * مطلب آن بود که Lor‏ 
aSr‏ را فی الجمله بیان کنم » V‏ معلوم (تو) شود که call‏ شبد در مرتبة اول مانند آواز بچة 
Es‏ )$( در غات قرب (قریب) شنیده ی‌شود» و در آخر ثل (آواز) sey‏ [است] که از چندن 
جوجن مسموع (موعه) می‌گردد . ای بادبی * هیچ رگی در یدن از رگ LES‏ مفید (al)‏ تر يست » 
ک eal‏ شید (رل) ole‏ مادر است و مچ علي (بتحیل این مطلب) به عل ES‏ نمی رسد 
که ule‏ پدر او (ob)‏ است ؛ و هچ مدرا مثل کچری مدرا al) ah‏ کچری مدرا) نیست که 
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inte ole‏ اوست . هیچ نغمه در کاثات عثابة coll (alu)‏ شید (اباهد (V‏ نمی باشد که از 


شندن Òl‏ بنده خدا ی‌شود . 


fl‏ پنجم پرتياهار است ؛ ge‏ حبس حواس در خواهشمای هوای نفس (و) باز Gels‏ دل از 
حرکت و قید BF‏ پران بای است ؛ و آن پنج مرتبه دارد : (مرتبة) اول آنست که Ja‏ عامل (fe)‏ از 
کثرت مسوسات خود خود برطرف ی‌گردد ؛ دوم آنک میل نکند الا در محسوسات (محسوس) حکمی 
Silga‏ شاستر ؛ سوم Glee SUT‏ محسوسات میل بنماید (ماید) ؛ چبارم KT‏ نه او را از مطبوع 
(مطبوعه) سرور جاصل (a)‏ شود » نه از مکروه نفرت و فرار . پنجم JG Gb Li, J)‏ 
رسانیدن UL,‏ بام است . 

انگ ششم دارا است » ae‏ کال شنل و غات توجبه the‏ خاص . و (OT)‏ مطلب در اوایل 
غالبا تصور بصورت مرشد است و در اوسط هر کاری و حاجتی که روی دهد باعانت صورت مرشد )4( 
ایام می (عی) تواند رسید ؛ مثل Wil) ST‏ آفس) بقوت لابدی (برزق ضروری) تاج شود با بظالی 
که درپی آزار او ath‏ (و) مبتلا گردد* متوجه بدفع او (بدفع او متوجه) شود ؛ همه آن ail)‏ آفس) 
مراتب را بامداد آن صورت سر اجام ی‌تواند داد . و (به) مطلب آخر معرفت ذات مقدس البی است ؛ 
(و) elel‏ آن بدوازده ماترا کامل است » یعنی توجه خاص را به یکبزار و دو (اندیا آفس) صد و (نود د) 
شش ماترا امتداد دهد ؛ (و) حصول این مطلب از این Je‏ هرگز تلف نمی شود ۰ 


انگ eu‏ دان است Gy‏ قد cll, wf‏ "ا دو هزار و wath‏ و نود و دو ماترا (است) » 

انگ هدم ساد است » gat‏ تضیف (تضیف) دیان» gu‏ رسانیدن عمل به پنجبزار )3( یکصد و هشتاد 
(و) چبار (هزار) ماترا؛ و کال این عمل آنست که قاب په تمور Gb‏ شود و در دده عامل عض معلوم و 
متصور (ale) ale‏ . و آن شغل شش مرتبه دارد : اول KT‏ مطلوب او صورت ظاهری Eib‏ 
ath‏ ؛ دوم ET‏ این (زین) تصور tle Goby‏ سوم آنک تصور کند کہ مطلوب صورت لطیف 
دارد ؛ چپارم ol ST‏ تصور هم (te) ale Gb,‏ ؛ پنجم ST‏ ازکارد که مان من و مطلوب فرق 
نیست ؛ ششم Sal‏ تصور )3( متصور برطرف شود» و جز )45( مطلوب که عض سرور است GP‏ چیز 
ate‏ . و این (شش) مرتبه را اسنپرکیات سماد کویند » رباعی (نظم) : 


سالک که براه چشم دل بنا شد در چشم دلش حقیقتی (دانش حقیقی) پیدا شد 
دانست که من قطرة این دریایم (ام) دانسته درون چشم زدن دربا (یدا) شد 
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Hl os رام‌چندن عارف هر چند در ظاهر مشغول" بکاری‎ el 
لیکن دل او مثل کی سمیر۴ از حرکت خالی است. رام‌چندر" پرسید که‎ 
حرکت دل حگونه برطرف می‌شود ؟ بشست فرمود که حرکت" چون‎ 
> مشقت عظیم می‌خواهد‎ Ay دشوار است‎ OT طبعی دل است» بر طرف کردن‎ 
کردن توجهات‎ AS و آن عبارت از‎ » Meu در طریق جوگ‎ “pers Ol و‎ 
گفته اند که حرکت‎ Ole . می‌رود‎ OT دل است از چیزهائی که دل بطرف‎ 
NET بقوت یوگ» پران بایو را‎ SI . دل وابسته حرکت پران بایو است‎ 
. دل از حر کت باز می‌ماند"'‎ 

رام‌چندر؟۱ پرسید AT‏ پران بایو در ple‏ بدن جاری و ساریست و" پیوسته 
حرکت م ی کند!۱ ؛ قید کردن آن مشکل می‌ماید . طریق قید کردن VET‏ 
یفرمائید . بشست فرمود : بترتیبی' که بزرگان و کاملان and‏ کرده اند» ا گر 
کسی در این کار در می‌آید""؛ بر او آسان می‌شود . و ترتیب عمل اینست ۲ 
که اول عشق از باطن او شعله زند ؛ دوم طریق جوگ را از جوگ Kult‏ 
یاد بگیرد» و آنرا استاد کامل عامل ارشاد اید" ؛ سوم از رسوم و عادات 
بگذرد ؛ چهارم مداومت شغل ale‏ طریق دیگر؟" طریق OS‏ است؛ و 
take‏ گیان این است که" بداند که جمیع کائنات» از آچه دیده می‌شود و 


در عقل۴ و وهم و خیال در می‌آید» وجود خارجی ندارد ؛ و بغیر از Tea‏ 


(۱) س : ای سری ‏ (۲) س : مشفول (۳) س ٠‏ چ : ی ماند (ع) س : مثل سیر (ج) س : 
سری رام‌چندر eh)‏ : بچه چد (۷) ن : حرکت دل (ه) ن : است مشقت (ه) ن : pee‏ 
(۱۰) چ : در دو db‏ است یکی Se wb‏ )1( چ : و (iy) oli‏ س » چ : aS‏ 
(ir)‏ ت : می (ie) th‏ س : سری رامچندر (ta)‏ ن : ساریست پیوسته (۱0) س * چ : 
بدن سیر ی‌کند و پیوسته در حرکت است (ty)‏ س : کردنش را (۱۸) س : بتدبیری )14( چ : 
فرمود که اګر GF‏ که بزرگان و کاملان عل کرده اند کسی بعمل آرد (.۲) س > ن: ترتیب (عل) 
cul‏ (۲۱) س ‏ ن : دوم راه ورزش از شاستر اخذ کند و از استاد کامل (و) عامل (ارشاد) 
بذیرد (ry)‏ س ۴ چ : دوم (rr)‏ س : کان است بداند (ve)‏ ن : ی‌شرد در عقل و فبم 
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Sam es‏ موجود نیست (. ای۲ رام‌چندن این ogee‏ را جون خوب فممیدی» 
از حرکت دل خلاص" یافتی و منزل Popes‏ رسیدی . در این باب حکایت 
تربرت* رکیشر بتوا می گورم . 
حکایت! 

در کوه بنداچل» تربرت۸ نام راک بعبادت مشغول بود . جون بطلب 
او از" عبادت ظاهری حاصل GS‏ بطریق جوگ در ENT‏ و گوشة دیگر 
از آن کو اختیار Tease‏ اساب جوک هیا ساخعه عرافید Cesta‏ شد وا 
drone‏ سال از دود و از GIG‏ خر نات گرا کک 
تراشیده اند . دراین مدت باران بسیار"" بارید و از هر طرف کل و لای بر او" 
جمع Mors‏ بدن او را Oley‏ ساخت. Viya‏ بعد از" سی‌صد سال از 
Vasly‏ بیدار شدء بدن را در خاک گذاشته بتصرف قوت متخیله ۳ Ody‏ دیگر 
تعلق گرفت و One‏ موکت یافت ؛ یک صد سال گندرب okt‏ هزار" سال 
ایندر گشت» و کرور"" سال dhe‏ سپادیو بود» و خدمت MOU‏ می کرد . 
بعد از ES! OT‏ بدنی که در خاک گذاشته بود یاد کرد و بامداد پنگل؛ 
شا گرد آفتاب» او را از خاک بر آورد » و بدنی که داشت گذاشته Oy‏ قدے ۲ 


متعاق کشت و بعبادت و ریاضت"۲ مشغول شد . روزی۲۲ گنت که ای یاران 


(۱) س * ن : نست ؛ رباعی (نظم) : 


در شبر وجود رند و aly,‏ خود اوست در te‏ ود شمع 3 پروانه حود اوست 
در ماک وجود چان و abl‏ خود اوست aaa)‏ که JF ê‏ و بر و al‏ خود اوست 


: ۵ (ه) س : بهت ؛‎ che NG : چ‎ (te) س : ای سری (م) س » چ : خلاصی‎ (Y) 
wla س : بپت )4( ن : بنداچل‎ (A) چ ندارد : حکایت‎ (vy) مورت () ن : پش شا‎ 
س : در آمده (۱۳) ن٤ چ : غود‎ (iy) س » چ : به (۱۱) س > ن : بحصول نه اجامید‎ )۱۰( 
جع )1( س : فرام آمدند‎ oy : باران بساری (ها) ه‎ as, . چ : ترا شیده اد‎ (we) 
چ : سال بیدار (.۲) چ : گذشته در خال‎ (a) چ : و چون («۱) ن : بعد سی‎ )۱۷( 
چ : ویک صد سال گندرب شد و شصت لک و چل و هشت هزار ؛ ن : سی لک چل و‎ )( 
: ۵ (te) ارب و می و دو کور (۲) س : بوده خدمت مادبو‎ les : چ‎ (ry) هشت هزار‎ 
چ : به آن (۲0) س : بعادت مشنول )=( س » ن : روزی از روی آثبو‎ )۲( Ga آن‎ 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foufidatéon Chennai and eGangotri 


و دوستان و ای خوشی و ناخوشی! و ای Eske‏ و عملهای OKS‏ همه 
شا را از من سلام برسد . بروید که مرا با شا وشا را با من؟ کاری PPL‏ 
من می‌روم و ant‏ وکت می‌شوم" . 

رام‌چند را پرسید که AT]‏ اهل عرفان! و جیون‌سوکت صاحب 
تصرفات* ظاهر نیستند و قدرت رفتن باکاش و JEL‏ ندارند و سخنان اهل“ 
غيب می‌شنوند ؛ سیب این بعی چه باشد"۱ ؟ بشست فرمود که ارباب 
معرفت۱۲ تعلق خاطر باین چیزها ندارند و می‌خواهند که تصبرق EWES‏ 
و اگر ایشان را تعلقی Thal‏ باشد» عارف نیستند. کشف و کرامات 
و تصرفات Pai‏ اعال است. و بعضی از این طاینه۱ در ابتدای سل وک 
اعال شاقه می‌کنند؛ لہذا این قسم تصرفات بعضی اوقات از ایشان 
بظهور می‌آید"۱ . 

رام‌چندر پرسید!۱ : جوگیشران be‏ عمر دراز می‌یایند"۱ ؟ بشست 
فرمود*" : موت و فنا هم از حرکت دل و پران‌بایو است. حون"" جوگیشران 
دل و پران‌بایو را در Ad‏ دارند» موت ايشان در اختیار"۲ ایشان است . 
)1( ج : Seb‏ و ای شادی و غم (۲) س : اخوشی وای اعمال صالحه () ن : مرا 
(ع) چ : بروید که من (ه) س * ن : م‌روم بدیه مکت می‌شوم ؛ رباعی (فرد) : 


از خود رستند و cibh‏ بستند بی‌خطره و بی‌تفرقه (و) بی وسواس 


)1( س : سری رام چندر (۷) چ : توحید () ن : تفرقات (a)‏ س : سخنان غیب (۱۰) س > 
ن : سب چیست (۱۱) چ : عارفان (۱۲) س » ن : ندار )0( د و همت بر تصرفات ی گذارند 
(HAF)‏ (۱۳) ن : تعلق ایا (ع) ن : we‏ (ها) چ : ازن در (() س POS‏ 
طایفه که در ... می‌کنند (می کند) ... بعض اوقات )4 اتفاق) .۰.. می‌آید » رباعی (abi)‏ 


یوق و ol ef dls JE‏ ان بحت ترا در نظر یک لیت است 

هر پست ths‏ را wy xl,‏ بر خت حقیقت آرمیدن مخت (نخت) است 
SH (WV)‏ ۵ : سری رام‌چندر پرسید ‏ (۱) چ : ON) tthe‏ س» چ : فرمود که (.۲) چ : 
د چون (۲۱) س : ایشان ge‏ ترک تماق جسمانی باخیار ؛ چ : در قید eth‏ می گذارند  Sp‏ 
کند» پی سیب موت در ایشان موجود ہی شود و موت یشان باختیار 
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رام‌چندر پرسید" : شا مکرر فرموده‌اید! که جیونم وکت بر طرف 
کردن نفس" است. چون نفس بر طرف شد» صفتهای نیک که از لوازم* 
اوست بچه چیز قیام می‌یابد؟ بشست فرمود که بر طرف شدن" نفس بدو 
طریق است : یکی سروپ» دوم اروپ . چون" از صاحب جیون م وکت صفت 
روک و عوگن که خصلتهای بد cul‏ بر طرف می‌شود» می‌توان گنت aS‏ 
نفس او بر طرف شده است*؛ اما در حقیقت می‌ببرد » و ستوگن که مصدر 
صفات حمیده است"۱ در عارف"" می‌باند . و نفس صاحب بدیهه م وکت اروپ 
است و با بدن می‌ماند۲۳ . و Wael‏ در عرف و عادت می dS‏ که نفس 


عارف برده است» سخن ظاهر است؟۱؛ موافق!۱ gä‏ نیست . تا ادمی 


زنده است» خواه عارف باشد خواه غافل» نفس او مکن نیست که یرد" . 


(۱) س : باز سری رام‌چندر پرسید ؛ fg‏ لاله پرسید که (۲) س : فرموده اند (۳) س ؛ ن : 
مکت موقوف بر مردن من یی نفس he) (o Ge oë)‏ چ : و چون (ه) س ؛ ن : 
چون من مرد صفات حنه که از لوازم و رات O‏ س » ن : بشست (فرمود) که مردن 
(۷) چ : و چون () س » ن : که مشاء خصال (حصول) ميمه (a)‏ س٤‏ ن: که من او مرد 
(.۱) چ : والا در حقیقت سروپ نفس برطرف نمی شود (NN)‏ : صفتهای نیک است ؛ س ٤‏ ن : 
است و مدار کال (کالات) انسانی بر اوست (iy)‏ س ن؛ عارف (ir) JK‏ 9‘ چ ob:‏ ی‌شود 
(we)‏ س » ن (1a) ST:‏ چ » ن : ظاهریست (۱) س * ن : است Gi‏ (۱۷) س * ن : 
Sah"‏ آدی صورت دارد» خواه عارف (و) خواه غافل؛ مکی نیست که من عیرد (عیرد) و در ah‏ مکت 
(و من بدیه مکت دزدیست یعنی Gb OAL (GL‏ می‌گردد ol)‏ مردن از دل است فتط). چ : کیرد . 
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\ =s 
دنه‎ 1 4 4 
ley © p a n (Po : 
TI هسی و‎ beets | : ای" رام‌چند ره جتان پاش که ترا نگویند۲‎ 
نیستی* و در این جہت هستی و در آن جهت نیستی و در این وقت هسی‎ 
RE CL 
z و در آن وقت نیسی" و در این جک هسی‎ 

خود مسرور باش نه پسرور SAKS‏ و خود را یافته خاموش بنشین؛ 
و ef‏ زا ete T‏ ۷۰ 

و سخن بگو؟ ء که سخن گفتن جزو بیان اس ؛ و آنا که Oks‏ است» به 
بای حاعت ت و" بباطن خود نظر کن و در آتش GUIs‏ شکما 
و وهمپای هر سه لوک Tl)‏ سوحته ol ESI‏ رام چندر» سخن ویدانت 
در دل کسی اثر می MAS AS‏ پویدانت اعتقاد داشته باشد"۱» و هم باستادی 
که از او می‌شنود . و طالب» باعتقاد درست» خواهان حقائق می گردد » و 
سخنی که می‌شنود» آنرا زود فرا می‌گیرد!۱, چنانچه زراعت خشک آب را 

زود oia‏ می کند . 

ای ۲ رام‌چندره اودیا که از EWI‏ مشموره Silay‏ است باعتبار سه 
صفت» ستوکن و رجوگن و موگن» ده قسم می‌شود : اول" AST‏ هر سه 
() س ٤‏ چ : of, oy ol‏ ششم (۲) س : ای سری ‏ (م) ن : بگویند ‏ (ع)) س : نگویند 
زینجا هی و gt ET‏ و درینوقت هستی و در آن وقت (a) ge‏ ن : جبت ge‏ و 
درین جک (ه) چ : ای رام‌چدر ote) M‏ باش و فرخاک (ه) س* ن : له 
sat (&!)‏ دیگر خوشحال شو (ی) )4( س : بنشین کر (i)‏ چ : جزو (NN)‏ چ“ س : 


bbe‏ ( ن : دانائی خود (۱) ن : شکبا و es‏ بسوز و ؛ س : لوگ بسوز و 
(e)‏ س © ن : انگار » فرد (eb)‏ : 

با باق Gee Job GL)‏ شو قا از وهم و فېم جان و تن شو 

کید use‏ از غود طلب کن مناسب اين بود قطعم نسب کن 
باشد هم بویدانت (۸) ن : چون () ن : درست تشنة حقایق میگردد و آنزمان سخن کر می‌شنود 
oth‏ او ی‌کردد ؛ س : کر از وی ی‌شنود ath‏ می‌گردد . (۲۰) س : دلشین می‌گردد . 
ای سری (۲۱) چ : لفظبای (ry)‏ قم اول 
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صفت برابر باشد ؛ و این قسم" پرکرتی نام دارد؛ و Gur‏ بصفت" پرکری 
مصدر هیچ چیز می‌شود. قسم دوم آنکه سو بر دو صفت “asl‏ غالب 
باشد و هر دو صفت احبر۴ برابر باشند؛ و این قسم ° sol‏ حلقت دیوتاهای 
عارف است"» بثل بشن و مپادیو و برها". قسم سوم AST‏ ستوگن بر 
رجوگن و وگن غالب باشد و رجوگن بر موگن ؛ و از این قسم منیشوران 
و کاملان" نوع انان مهم رسیدند» مثل بشست و وشوامثر و امثال ايشان . 
قسم چهارم UST‏ ستوگن بر رجوگن و وگن غالب باشد و of‏ 
بر رجوگن ؛ و۱ از این قسم ناگها و بدیادران"۱ که صنفی۱۲ از دیوتا اند 
بوجود آبدند» مثل Sule‏ و سيس" و ابثال ایشان . قسم پنجم آنکه رجوگن 
بر ستوگن و تموگن غالب باشد و این هر دو برابر باشند ؛ و این قسم سیب 
آفرینش Oba‏ است» مثل رام‌چندر و جنک و امثال ايشان . قسم ششم 
آنکه رجوگن بر ستوگن و تموگن غالب باشد و ستوگن بر تموگن ؛ و ازین*۱ 
قسم بر همنان بهم رسیدند» مثل والمیک و ویاس و امثال ایشان"" . قسم هفتم 
آنکه رج وگن بر ستو ¿ و موگن غالب باشد و عوگن بر و و این 
قسم باعث خلقت قوم شودر MEAT‏ مثل بدر و درم و بیاد و امثال ایشان . 
قسم هشتم آنکه تموگن بر ستوگن و رجوگن غالب Mash‏ و این هر دو برابر 
بافند ؛ My‏ از این قسم نباتات و جمادات بهم می‌رسند"۳» مثل طوبی و سیر 


)1( س : باشند» این خصوص () چ : هستی که درو (۴) ن : اخر (ع)) ن : آخر ؛ س : صفت 
(a) al,‏ ن ol:‏ ماده )1( ن : است عارف () چ : برها و امثال ola!‏ (۸) س“ ت : 
قم (امتراج) منشوران کامل (a)‏ چ : ple‏ که (۱۰) ن“ س : رجوگن ازن (۱۱) ك : 
Gl‏ و obs‏ (۱۲) س :صقی (۱۳) ج : اند Sly‏ و سس (ع۱) ن : Poll,‏ 
س : باشند این (ها) ن : Me‏ پرستوگن ؛ )۱٦( pial‏ س : رجگن برست کن و عگن غالب 
باشد . این قسم eel‏ خلقت ole,‏ گشت مثل یاس و امثال آن . (wv)‏ س : رجگن بر کن 
و Éz KE‏ از قم قوم سودر ,بپمرسیدند ؛ ان : موک بر رجوگی وست کن الب باشد و 
Sey‏ برست کن . ازین قسم سودر بهمررسیدند ۰ (۱۸) ن : بود )14( س > 70 باشند ؛ ajl‏ 


dat : س‎ )۲۰( 
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و ابثال اینهاا. تسم er‏ آنکه تموگن بر ستوگن و رجوگن SE‏ باشد 
و ستوگن بر رجوگن ؛ و از این قسم آفریش حیوانات نافع شد"» مثل کاو 
و اسپ و اال ایتها . قسم دهم آنکه م وگن بر ستوگن و رجوگن غالب 
Tash‏ و رجوگن بر ستوگن ؛ و از این۴ قسم ساير حیوانات پیدا شدند * مثل 


شیر و گرگ و امثال اینها* . 


E‏ پرسید که تنزل چیان‌سروپ در جمادات ai Ka‏ معلوم 
می‌شود؟ که هیچ jam‏ می‌داند و هیچ کارا ی کند . پشمت فرمود که 
چون دانستن و کار کردن موقوف بر حرکت دل است دل در جمادات حر لت 
JST ae‏ بنابر oT‏ مظهر این صفات می‌شود . رام‌چندر گفت*: هر که 
دل در حمادات حرکت 6 OS‏ بی‌باید که جمادات* 56 CT‏ نزدیک‌تر 
از سایر خلوقات باشند  .‏ بشست فرمود"۱: چیتن سروپ در جمادات لباس 
5S‏ و کوری و نادانی پوشیده است؛ و۱۱ موکت آنست که حرکت دل 
را دائسته iby‏ سازند!۱؛ و حرکت نکردن دل در حمادات۲۳ بدانستگی 
او ئیست . رام‌چندر پرسید WAT‏ : هر گاه چیآن سروپ در جمادات؟۲ موجود است 
و هیچ کاری و شغل که باعث تفرقه Vash‏ درمیان نیست؛ نا دانستگی"۱ 
Gils Le‏ موکت باشد. بشمت oped‏ که جمادات از باسنا TE‏ اند*۱؛ 


(۱) ن: سمیر و طربی و امال ايشان (۲) ن» س : رجوکن . این ei‏ مصدر آفررنش حیوانات مثل 
Se)‏ ن : بود (عا) ن : SH‏ ازین ؛ س : ستوکن ol‏ (ج) س » ن : حوانات ثل 
شیر (رگرگ) و Li‏ وغیره )( س : سری رام‌چندر. () ج : هیچ چیز و هیچکار ؛ ن : معلوم 
نمی شود و هیچ oe‏ (۸) س : سری رام‌چندر گفت ؛ ن: رامچندر پرسیدکه )4( چ : م‌باید ,عکت 
(۱۰) س : فرمود کہ (۱) ن : جادات حرکت می کند * SF‏ و IN‏ و کوری پوشیده است . 
موکت (۲) ن : سازد (۱۳) ن : دل بدانستگی (ع۱) ن“ س : (سری) رامچندر گفت (E)‏ 
(Ie)‏ چ : Se ( ee‏ ن: ay‏ (۱۷) ن : ادانستگی او (۱) چ : نیست 
و ؛ ن : نیستد. Sp‏ 
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و موکت موقوف بر دور کردن باسنا است و دور کردن باسنا موقوف 
بر تفکرا 9 کسب است؛ و این هر دو در جمادات موجود نیست" . 

رام چندر گفت۳ : حقیقت کرم‌جوگ و گیان‌جوگک که بیان 
فرمودید؟» دل را قرار و آرام* شید و باسنا ام دور کرد . می‌خواهم" که 
بیان کرم جوگ را بار دیگر بفرمائید! و طریق 45 کردن پران بایو* بار 
دیگر واضح سازید؟  .‏ بشمت فرمود"۱: جوگ می جوگت cul‏ یحی 
طریق» وا هر دو قسم حجوگ طریق گذشتن از دریای عالم و وسیله؟۱ معرفت 
الپی است . بعضی از طالبان را طریق OLS‏ جوگ"۱ آسان می نماید و کرم 
جوگ دشوان و بعضی را برعکس آن۱۳ . بابر آن استادان هر دو طریق 
را وضع کرده اند» تا هر کدام حال هر کس مناسب دانند» او را بان طریق 
ارشاد PARLE‏ . چون طریق گیان‌جوگ را بتو گفتم و دلنشین تو Mas‏ 
می‌خواهی که طریق کرم‌جوگ را هم خوب بفهمی"۱. در این باب 
حکایتی!۱ نقل می کنم» آنرا بگوش هوش بشئو . 

Wen Ka 

روزی در جلس ایندر نشسته بودم ؛ نارد و رکیشران دیگر هم بودند. 
بتقریبی» ذکر جماعتی"" که عمردراز یافته اند درمیان آمد . شاتاتپ رکیشر 
گفت که بر کوه سمیرو» که سراسرا" کوه طلا است سابین مشرق و شالء NN ab‏ 


(۱) چ : فک کردن (y)‏ ن : جادات نیست E‏ فرد : 


cle ob‏ خواهشبا چو Gt‏ بنادانی cad‏ چو [ن] گزینی 
فقری کار بی بای و سرانست کہ lel‏ نیم مو بر خود گرانست 


() س“ چ : (سری) زانچدر گفت )5( (ع) س : فرمودند (ه) ن» س : اطمینان 
)1( ن : امیدوارم () ن : اعاده فرمائید () ن“ س : Oy‏ بای را )٩(‏ س : سازند 
(۱۰) ن : فرمود که (۱) ن : طرییق. هر (yy)‏ ن » س : de‏ و راه وصول (۱) ن : کیان 
Bohs Qe) aah ute‏ بار OVE Sais)‏ و ا 
(w)‏ س“ ن : اخذکی (۱) ن» س : قصه ۰ (a)‏ چ ندارد : Sid )۲۰( eK‏ 
f3‏ جاعه (n)‏ س“ چ : سمیرو سربسر (۲) س > چ : مکان 
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است عالی که اشجار بسیار و شقایق و ریاحین بیشار داردا» و درخت طوبی 
هم در آمجاست ؛ و در Ol Shil;‏ نشیم زاغی است بوسند نام . 
عمردرازی که او دارد» هیچکس ندا رد۴ ؛ هرگز او را بیماری و آزار بدن 
رو می‌دهد . او“ احوال باضی و حال و استقبال را می‌داند» و" عرتبه 
بعرفت رسیده و دل او آرام يافته . 

مرا از نقل شاتاتپ شوق دیدن بوسند غلبه کرد . بزودی از 
tT‏ برآیده" در یک WS Cele‏ سمبر رفتم و NA‏ درخت ,طوبی 
رسیدم . کاگ پوسند!" را ديدم eaS‏ بعمل کرم S pa‏ پران ly gh‏ 
AS‏ کرده نشسته cul‏ . اصناف طیور Waf‏ بر آن درخت بودند» مرا دیده 
بتوجه من شدند» الا SE‏ بوسند۳ که تغیری در وضع او ظاهر نشد ؛ Mg‏ 
اگرچه می‌دانست که من" آنده‌ام» لیکن pa‏ که داشت" برهم 
M555‏ بعد I‏ فراغ از آن جانب من" نکاه کرد و" گفت : ای بشست» 
خبر و عافیت داریدا۳؟ و برگ طوبی برای نشستن من انداخت. چون 
نشستم» دست دراز کرد؛ هر دو کف" دست او پراز کل شد. کلها را 
پیش من رخت و گفت : هر چند۲۳ می‌داع که شا ag‏ کار آمده اید ابا 
می‌خواهم که سخنان شبا که Sts‏ آب‌حیات است بشنوم . خود بگوئید که 


جرا تشریف آورده اید۳۱؟ عجب که بتقریب ذ کر حرجیون» یعی ارباب۲۲ 


)1( چ : که درخت بسار و انواع کلبای رنگن دارد و شاخ و گل و موه درختان همه لمل و اقوت 
el‏ () س » ج : م آنا (۳) ن : او نشیمن زاغ بند است (ع) ن » س : کسی ک 
(a) sth atl‏ س * چ : میدهد ؛ احرال )1( س » ن : diel‏ سوانح ماضی و استقبال 
(y)‏ س : میداند " sete )۸( ae‏ () چ : بر آمدم و (sy)‏ چ : به بای 
(۱۱) ن : و کاک بسند (۱۲) چ : را در (ir)‏ » ن : (و) اصناف طبور که (بر) ؛ چ : و اقسام 
جانورانی که (we)‏ س SE?‏ بسند را دیدم (1a)‏ س : نشد ؛ اکرچه )11( ò‏ : من نزد ؛ س : 
oy‏ او من (۱۷) ن : بود (MA)‏ چ : له زده )18( س : بعد فراغ (۲۰) ن : ازن جاب من 
(۲۱) س : کرد of‏ (۲۲) چ : dul‏ و مرا توضع کرد (tr)‏ س * چ : دو دست (ye)‏ ن : گلبای 
یش من رخت ؛ گفت اکرچه (Ya)‏ ن » س : که سامعه را (r)‏ چ : آمدید F àn: ò (Wy)‏ 
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عمردراز» یاد من کردید . گنتم" : بگوئید" شا از کدام و چه نوع بوجود 
Tul‏ و da‏ طور ple‏ معرفت رسیدید" و عمر شا چند است و از“ واقعات 
گذشته چه چیزا be‏ دارید و این جا را چگونه اختیار کردید" ؟ 

کاگ! بوسند از شنیدن GUS ge‏ من» نه شگفته و نه آزرده شدهء شروع در 
جوا ب کرد و TET‏ از جمله دیوهائی که خدست مهادیو م ی کردند هشت زن 
سردار بودند : thst che‏ جینی؛ اپراحتاء سدا» ركتاء النبسا» SAS!‏ و" هر 
کدام بر مرغان سوار بودند . م رکب التبسا"" زاغی بود چند تام . روزی همه 
دیوها در آسان cota‏ داشتند و از خدستگاران برها نیز Wens ta‏ اآبده 
بودند. را دول سواری همه ایشان* ماده هنس بوده است ۱. چند ء که 
پدر من است» با Meda UT‏ شده همه را abla‏ ساخت» چنانکه هر کدام 
سه ia‏ نر زائید؛ بیست و یک زاغ هم رسیدرع . ما" همه برادران ' 
خدمت aged‏ می کردم . دیوا از خدمات YL‏ رضامند شده با را دعا 
کردند. از بر کت دعای۲۳ Glial‏ ما۲۴ همه جیون موکت یافتیم . روزی 
خاطر ما رسید که گوشه‌ای علیحده eye‏ عبادت داشته باشیم ". باین 
اراده پیش النبسا» دوب پدر خودء رفته۲۲ اراد خود را ظاهر ساختم . الثیسا 


ya Ee : el: ;‏ 
این OK‏ را برای ما معین فرمود*۲ ؛ از آن وقت در اینجا سکونت دارم . 


(«) چ : من گفم که () ن : بگرئید که () س * ن : (هر) P(e) abel‏ 
ow,‏ اید (ه) ن : از سوانح GQ)‏ س : چه be‏ (ب) ن : دارید . ol‏ جارا بشما 
که ob‏ چگونه اختبار falas‏ چ : را که با داده است . (م) س : کرده الد . بسند (ه) ۵ * 
س : مود (و) گفت (y)‏ ن : اتپلا هرکدام )1( ت : اینارا (۱) س : DSe‏ 
آن دبوی را زاغی چند "ام ob‏ یی سواری بود ؛ ن: تام و (iy)‏ ن: زن (we)‏ چ : Shy‏ 
(ia)‏ س » ن : سواری ایشان یک صفت (m)‏ س : بودند (۷) ن : آنبا ote‏ (۱۸) س : 
هرکدام بچه asl‏ ( ن : وما (۲۰) س » ن : برادران (lf) ab‏ مادران ؛ چ : برادران 
خود (۲۱) س (vy) beast‏ س ‏ ن : دیویپا (و (bays‏ از خدمت Obl‏ (۲۳) ن » س : وجه 
و بربای (fe)‏ نج : olal‏ همه (yo)‏ » س : عبت اقامت و (KM)‏ ج : لاثم PEW)‏ 


پش پدر و.اللبسا رفم و (vA)‏ ج : فرمودند ۰ )۲٩(‏ چ : دایم 
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leary iE‏ کک از حمله پیست و یک برادر Ys‏ شا را در؟ اینجا 
می‌بینم ؛ دیگران کحا رفتند۲ ؟ گفت + برادران دیکر؟ جگہا و lee‏ در 
ben!‏ بودند . آخر الاس باختیار خود بدن* را گذاشته بدیپه موکت شدند . 
باز" پرسیدم که در آخر هر" abi‏ قیامتی قا می‌شود و“ طوفان"۱ 
آب و آتش و باد بطهور می‌آید و دوازده آفتاب Ky‏ بار می‌تابد . شا درمیان 
این مهلکات۱۱ چگونه زنده می‌بانید۱۳ ؟ بو سند گفت۱۳: در وقت طلوع 
این YLT‏ و طوفان آتش» برن دیوتا*۱ را که روحانیت GT‏ است تصور کرده با 
او یک می‌شوم ؛ و" در Mendy‏ طوفان باد گرماسد را حاضر ساخته خود Ly‏ 
dba‏ گران م یکنم که باد یک سرمو مرا عی‌تواند جنبانید؛ و در وقت 
طوفان آب بصورت روحانیت باد بر eie‏ و در آکاش» بیرون"" بر هاند» جا 
بی‌گیرم . بعد" از آن که برها خلقت را تازه می‌سازد۲۱» بجای خود iele‏ 
و از اراده و۲۲ سنکاپ دل TOT‏ درخت ال Set bel‏ بار می کزدد ۲۳ - 

دیگر پرسیدم که Gly! yale‏ چیون‌موکت؟۲ Le‏ قوت و قدرت شا OD‏ 
ندارند ؟ Mei‏ این تفاوت “clade‏ تقدیر و حکمت؟۲ المهی است که 
دربیان بنده‌ها بصورتبای گونا TOS‏ جلوه گر شده است . TYE‏ پرسیدم که 


)1( ج * ن : بشست فرمود که من پرسیدم )8( () س ۴ ن : يست (و) یک 
برادر (ان) تبا شا را اینجا . (۲) چ : ی‌بیم» سیب coer‏ (ع) س: من O(a)‏ 
س : ادان tg)‏ شدند. من (۷) ن : آخر oh‏ () ن : پیدا؛ س : قیامت یشود 
(a)‏ ن : ی‌شود obb‏ (۱) ن : دران (۱) چ : هلاک کنندها ۰ (۱۷) س » ن : چگونه 
tthe‏ چ : On the‏ چ : گفت 3 (ie)‏ س : bey‏ (ه) ن : ی‌شوم در 
)( س : هنگام () ن : را در آن (a)‏ ن : جبانید در (ه) ن : برون (۲۰) چ : و بعد 
(۲۱) ۵ » س : تازه بظیور می‌آرد (۲۲) ن : اراده سنکلپ fe (tr)‏ س : دل (من) این (عم) ن : 
عود ی‌کند ؛ س : خود خود ی‌کند (va)‏ چ : باز می‌گردد . بشست فرمود که من پرسیدم که 
دیگر کانیک جیون SG‏ ی‌شوند (۲) س : مثل شا ندارند ؛ ن 


: قدرت و قوت le‏ ندارند 
(Wy)‏ 68 چ : بند گفت که (mm)‏ چ : مقتضای 


(ya)‏ < س : تقدیر (و قدرت) حکت 
(r+)‏ س * ت : بدها (بیدها) بتوع (متوع) و اخلاف O(n)‏ س : (شده) است . دیگر 
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. در این عمر دراز از غرائب حوادث آنچه بخاطر داشته باشید بگوئید‎ 
عالم را چنان دیده‌ام که همه کوه و درخت بود‎ wl گفت۳: یک بار‎ 
و* از خلوقات دیگر نام و نشانی" نداشت؛ بار دیگرا ديدم که تا یازده‎ 
falas ديدم که کوه‎ yk هزار“ سال نه کوه پیدا بود و نه درخت؟ ؛ یک‎ 
و شد آفتاب مسدود گشت» | گست؟۱۴‎ sell oly oT فرو؟۱ گرفته بود‎ DAC همه‎ 
یی ستار*" سهیل هنوژ بوجود"۱ نیامده بود . حکایت!" بند و اگست‎ 
. است‎ ona 
حکایت۱۸‎ 
بدح کوه سمبر کرد"‎ Moldy در حضور‎ clays روزی نارد» پسر‎ 
هر روز از مشرق‎ AT آفتاب»‎ AT و گفت : سم آنقدر بلند و کلان است‎ 
۲۴ Jalto او را احاطد نکرده ات‎ Yj W مغرب سم می کند» بزرگ و‎ ۳ 
۰ گفت؟۲۹‎ a از روی‎ 
خود را بلند کرد" که راه سیر افتاب بسته شد ؛‎ Gla تواند کرد . وا"‎ 
عالم تا مدت مدید چنان بود که هر طرف که*" آفتاب می‌تافت‎ Aula و‎ 
که موقوف بر ليل و‎ alle TY Slay 5 پیوسته روز بود و۳ طرف دیگر شب‎ 
و عارف‎ TDA و۳۵‎ Jl 26553 Ye است همه معطل شد نا آنکه | گس‎ YU 


pow‏ جه يارا دارد که در برابر من خود را بلند 


(۱) ن : پرسیدم از غراب روزگار و عجائب وقائع (۲) چ : با من بگوئید ؛ س : ath‏ بگویند 
)¥( 60 چ : بسند گفت که (ie)‏ ن“ س : دیدم (a)‏ ت : بود از )4( ن » س : دیگر pl’)‏ و) 
ols‏ (ی) () س“ ن : و مرتبه (دیگر) () س : بازده سال () چ“ ن: نه کوه 
(پیدا بوم) و )4( درخت (پیدا داشت) ؛ خاک (عاکنت) سفید (بود راست) و گاهی (وتی (WP‏ کوه 
بود () و بس و گاهی همه درخت (ود) و (۱۰) س : دفعه (۱۱) ج : بند (\y)‏ ن : را گرفته 
(۱۳) س“ ن : بود چنانچه (ye)‏ ن» چ : و اگست (Ja)‏ ن: یی de‏ )1( ن: هنوز نیامده 
(W)‏ چ : O(a) obs‏ چ : کک )19( چ : بند (۲۰) س : مود (۲) س * چ : که مثل 
(ry)‏ س : آفتاب هر (۲) ن : سیر او ی‌کند بزرگی ار (ع) چ : بند Eve)‏ : کفت که 
(yn)‏ چ : تواندکفت و؛ ن : کرد (yy) Ole‏ ن : ساخت (ya)‏ س : شد (ya) dle‏ ۵ » س : 
طرف آفتاب (م) چ : و در (۲) چ : و کارهای (۳) ج : برپی هم آمدن شب و دوز بو" 
(rr)‏ ن > س : است معطل ماند (HP)‏ ن : اگست (ra) ys‏ ن : ioul‏ س : آمدپندت 
m)‏ چ : پندت و Vib‏ 
ve‏ 
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کت و بداحل بعا کردی او ب گردید. پس* همه دیوثاها پیش 
اگست رفته اا مودند که حال عالم برهم خورده ؛ Malay‏ را 
oe est ge‏ 
وا او جپت تواضع خود را پست ید . SE‏ 
ete‏ باش تا من بر گشته I Me ky‏ بنداچل۱۱ پست oti‏ ماند . 
دیگر۱۳ بوسند گفت۱۳ : وقتی bee‏ دارم که شراب برهمنان را حلال 
بود و ارازل را حرام۲۴. و وقتی هرنیا کش دیت ES‏ زبین را از OK‏ 
“hl‏ برداشته جای دیگر برد . از این جہت وشنو در صورت خ وک تنزل 
کرده او را کشتند و زین را cle‏ خود آوردند. و چندین منو در ياد من 
راحه شده اند و منو عبارت از راجه‌ای است که سه" کرور و شصت 
و۱۸ وت لت و کت هزار سال (Sel)‏ می کد . و وقتی سنکاسر دیت 
بیدها را در bys‏ پنهان کرده بود ؛ از این Vipa‏ وشنو در صورت ماهی 
تنزل کرده او را کشتند و بیدها را از “Oss bja‏ آوردند و از استخوان 
او شک ساختند"" . و وقتی وشنو و دیوتاها کوه مندراجل۲ را از Gla‏ 
خود کنده بدریا انداختند۲۴ و bys‏ را زیر و زب رکرده آب‌حیات بر آوردند؟ . 


و ابتدای حلقت هفت Ar Lys‏ پاردواج 3 پلست 3 Weyl‏ 9 نا رد 3 Er‏ 


(۱) ن : گشت بداچل ؛ چ : و کوه بند () چ : گردید. هه (م) ن٤‏ چ : رفنند و استدعا (اتماس) 
(ع) چ : بند (ج) ن : بفرمائید ؛ چ : کنید و او را بگوثید (a)‏ س : جامت (۷) ن: رفت او 
(۸) ذ» چ (eb:‏ (ه) چ» ن: فرمود (گفت ) که () ن: برآم (۱) چ٤‏ س : ele‏ 
بند (اچل) (iy)‏ چ : پست (ir) SU‏ چ : al‏ بسند Se (we)‏ س : گفت که 
(ta)‏ ن » چ : (L) otes‏ حلال بود و bet‏ را حرام (و Soy dhe gis‏ زی th‏ حلال خود 
ew‏ م‌داشت» او را پتی برتا Vy, ae‏ زن شوهر پرست را گویند ۰) و ایز ىدام که وشنو و 
ایندر و آفتاب و ماهتاب کی بوجود آمده اند (د) () چ : اصلی خود (۱) س » چ : راجه 
است که سه ؛ ن : سی (۸) ن : شصت هفت (۱9) ن : راجگی کند ؛ س : راج Se‏ 
(w)‏ ن» س : (yi) Jo feel dle‏ ن » س : ماهی Ian)‏ شده) تنزل ... برون 
ò (ry)‏ چ : بدا کردند (۲۳) چ : مندرا را (ve)‏ ن » چ : کنده (در che‏ شیر) انداخته 
E (ra)‏ > س : S‏ (ساخته) آعیات ents).‏ چبارده رتن از و) برآوردد (و Gis‏ راک کر ر m=‏ 
کشب بیضه برآمده و هنوز پرهاش نرسته بود (rn) (ebu‏ چ : درا و مثل شا ای وششت بار cle‏ 
(rv)‏ س : bo‏ و "ارد 
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و سن تکار و برگو و ole‏ وا سوام‌کارتک و گنیش و پاربتی و سرسوق 
و" لکشمی ble‏ دارم» و هشت بار خلقت شا" یاد دارم . در" حلقت 
هشتم که پسر برها شده اید*» میان ما و شا ملاقات حاصل شد. غاا 
یک برتبه از آکاش بپمرسیدید! و یک بار از آتش» و وقتی از آب و وقتی از 
کوه". و پنج بار زبین در دریا غرق شده است* و هر بار وشنو تنزل 
کرده زین را از آب آوردند ؛ و دوازده بار دیوتاها My Lyd‏ زیر و زبر کرده اند . 
شش بار" تنزل پرسورام be‏ دارم ؛ و چندین کلجگ دیده‌ام که شار 
ندارد۱۳ . و یک صد تنزل Woy‏ اوتار می‌داع ؛ و*" هر بار که این 
تنزل شده Ay‏ را منسوخ موده" . و مهادیو سه بار ترپورا ديت را کشته 
و دو بار یک د کش» خسر حود/ WI‏ برهم زده . 

حکایت یگ د کش Ove‏ است که دکش» پدر ستی» زن"" مهاد یو 
جگ کرده بود؛ و" همه دیوتاها را دعوت کرده"" مهادیو را یاد نکرده"" . 
ce‏ به پدر۳" گفت که شوهر مرا Talbot be‏ د کش PES‏ او Bea‏ 
دارد مکروه» UL‏ سرهای pol‏ را در گلو انداخته و مارها را خود پیچیده» 
لایق نیست که او را در Poda osa‏ بطلیم . ستی از عار و ننگ"" خود را 


بسوخت!۲ . مپادیو این خس یافته جگ او" را برهم زد . 


(۱) ن : مبادیو سوام (Y)‏ ن : باروی سرسوی لکشمی (rt)‏ س : clk‏ بششت یاد ؛ Pe‏ 
Le‏ (ع ن» چ : و در (ن) (a)‏ 65 س : شده اند )4( ن » چ : ملاقات واقع شده 
(شا) (۷) س : مممرسیدند (a)‏ ن : آتش ais‏ از آب . (ه) ن : شده و (۱۰) ن“ چ : 
وشنو در صورت سگ پشت )11( ۰ ن : را مانند جنرات (sy)‏ ن » س : oS‏ (و) شش 
تنزل (۱۲) ن : دارم ؛ چندبن کل یک وغیره plots‏ شار ندارند ؛ س : دارم و K‏ چندین 
دارم که دده ام شار ندارد ۰ (te)‏ س : و بسیار بود اوتار ؛ ن : و یکصد (lo) ay shy‏ س : 
ple‏ ؛ هریاد (۱) چ “ن : شده (است) ویدها را مشوخ ساخته (و) این تتزلات (ب) جت 
LL‏ کردن (اضلال) دیتان oy‏ است  .‏ (۱۷) س : دوار مپادبو جک وجه خر خود برم ؛ ن : ده بار 
جل وجهه pt‏ خود را (۱) ن» س : (و) قه جک (وخبه) (a)‏ س : وجه EW)‏ بو 
مه (yy)‏ س : موده ؛ چ : را (yy) th‏ س : نه tb‏ () چ » ن : cif ge‏ 
(ve)‏ ن : پدرش گفت که (ya)‏ س : که up‏ جشن او را () ن » س : وحشت و عار 
(yy)‏ چ ؛ ن : سوخت (Y)‏ چ : مبادیو خير یافه در بت سیک حاضر شده و یگ را 
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بوستد گنت که ده بار مپادیوا ایندر را پیجا کرده سلطنت از او 
eee at Tas S‏ با کک ترشن و باناسر دیت یاد دازم"؛ و 
حندین بار بیدها مبدل one‏ و lel‏ آنپا" ختاف گشته" ؛ و نیز دوازده بار 
Ke‏ راباین» که مراد از جوگ بشست باشد» مشتمل بر یک لک اشلو ک 
که همه Gillin‏ و معارف الہی است» تصنیف شد . همچنین oela‏ هفت 
بارن۱ مهابارت را MIE‏ عوده . حاصل سخن"۱ آنکه هر بار که Maala‏ 
eG‏ شده است» کتایبا هم مثل سایر Cle‏ برهم Mody gd‏ ؛ و در حلقت 
دیگر چون مصنفان یا شا گردان ایشان بعرصةٌ ظهور آمدند"» کتابها را که 
یاد داشتند از UL‏ قوی و فطرت عالی الفاظ و معانی YT‏ بیاد آورده کا ھی'' 
بتحریر در آوردند» یا عتتضای اوضاع GUEST Sli‏ که بدستور"" سابق بود از 
سر نو تصتیف کردند» بی‌آنکه بر حقیقت احوال گذشته اطلاع داشته باشند , 
بوسند گنت : نیز" ob‏ دارم که ejb‏ بار وشنو در خانۀ daly‏ دسرت 


تتزل۲ کرده رام‌چندر شده و شانزده بار در BL‏ بسودیو تنزل موده کرشن 
شده ات . 

باز پرسیدم که سبب درازی عمر Ses‏ چیست ؟ بوسند گفت که این 
Apes‏ را شا بهتر می‌دانید ؛ لیکن امتثال"" امر شا لازم است. بنابر آن 
(۱) س : زد . باد دارم که ده (۲) ن : زد . اد دارم که ایندر (۳) ن“ س : سلب age‏ )0 است) 
‘ù (e)‏ س : ىدام (o)‏ چ * 0 : مبدل (متبدل) گشته (د) ن * س O(y) hal:‏ : شده 
(A)‏ س : بار راماین ؛ چ : نیز اد دارم که ولیک ام جانداری با دیگری درازده بار AT‏ )4( چ : 
oS‏ (۱۰) چ : و شمچنین obs‏ "ام جانداری با دیگری هفت بار CLT‏ (۱) س ؛ ن : Me‏ 
تالف ؛ چ : صنیف (iy)‏ ن : کلام (ir)‏ س : قیامت و dy‏ (ا) چ : فانی af‏ (جر) ن“ 
س : منصفان با شاگردان (YI)‏ وياس به (عرصه) ظبور آمد (ند) cg)‏ معانی بیاد آوروه 
چنانچه بوده بتجریر ؛ ن : بیاد Alf ob‏ (۱۷) چ : حرکات ON Sh‏ س“ ن : SL‏ که 
مضمن gle‏ )9( س“ ن : fob (8) ef‏ چ : گفت که نیز (۲۰) ‘ò‏ س : تزول 
(۲۱) ن : شده ؟ س : بسدیو بصورت کرشن تتزل نموده ؛ چ : است و plas gis‏ که ole‏ شش SE‏ 
عقتضای اختلاف برآمدن آفتاب تلف شده بود . (ry)‏ ن * چ : بشست فرمود )8( من پرسیدم که 
سیب عبر درازی شا (درازی عر شما را سبب) (مم) چ : که یدانم که آنچه یپرسید NT‏ شا از من 
tthe +,‏ لیکن طریق بزرگان و استادان cus!‏ کر دانسته خود را جبت obal‏ از شا کردان 
می‌برسند . مرا خود قول ردن © ey‏ ن : وجه (را) ... ی‌دانید (دانند) ؛ لکن امثال 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 
rir 

می‌گوع۱ : کسی که ملن باسنا ندارد" یعی بصفات ذمیمه متصف نیست" 
و bel‏ نوشیده و بتوحید PYG‏ شده» موت نزدیک او عی‌آیدء الا باختیار 
او. ومن“ از alaa‏ اشغال موصل ‘Ge‏ پران‌چنتا ورزیده‌ام ؛ این طول 
عمر من اثر آن شغل است . 

پرسیدم که پران حنتا جیست ؟ گفت! ٠‏ در بدن دو باد عمده است ۰ 
یکی پران wh‏ دوم dk!‏ بایو؛ یکی Je‏ آفتاب گرم cul‏ وه دوم مانند 
باه سرد . اول غذا را" می‌پزد» دوم ۱ آچه شایستی غذا داشته باشد همها" 
بدن می‌رساند و ناشایسته را می‌اندازد. و طریق Ged‏ این است WaT‏ 
پران بایو که دوازده انگشت از سوراخ Ge‏ بیرون می‌آیدء آنرا نباید گذاشت 
که بدرون گردد ؛ و۱۴ اپان بای وکه دوازده انگشت از مکان اصلی خود پائین*۲ 
می رود آثرا بالا کشیده به پران‌بایو متتل باید ساخت. ‏ ار مار 
آنگشت از OK‏ پران بایو بالاتر"" بکشند کال"۱ مرت جوگ است" . 
من از دولت این شغل دا رسیدم و گذشته*۱ و آینده را یاد نم ی کنم» و خوش 
و ناخوش"۲ نزد من Maly‏ شده است؛ و" ازین جهت Taian‏ زنده 
ye‏ 


می‌باشم 


(۱) چ : می‌گورم که (۲) ن“ چ : مان (ظن) واستا ندارد و در رشتة باسنا مروارید (در) معیوب 
نسفته g(r)‏ : صفات بد ندارد ؛ ن : نشده (عب) ن : قابل (a)‏ ن : tel‏ . من 
(«) ج : sie‏ که whos ot‏ () چ : وششت گفت s‏ من برسیدم ۰۰۰ بوسوند گفت 
(a)‏ چ : گرم درم (4) ن : غذا ی‌بذد (۲۰) چ : باد دوم (۱۱) ن : غذا atl Sols‏ 
ath‏ باجزای + س : دوم خلاصه شایتگی غذا باجزای (iy)‏ ن : ی‌آدازد. طریق 
(iy)‏ س : است (Ve) oly‏ چ » ن : پدرون (بیرون) عود کند (برگردد)» آنرا متر (برشت) LS‏ 
گویندو ؛ س : بیرون شود. (Yo) OT‏ ن : oth,‏ درون (۱) س : بالا بکشند (۱۷) چ : 
بکشد oly‏ (۱۸) چ : است و WT‏ انتر OF‏ گوبند ؛ و نیز the‏ که عامل درن شنل تصور کند 
که byl L&S‏ مارا مکان معین و حرکت مضبوط مقرر کرده است من او را Mowe pbe‏ 
کفت که PU)‏ پوستم و آینده ؛ س : رسیدم ؛ گذشته (۲) ن» س : یی pS‏ 
مکروه و gola‏ (۲) ن“ : ماوی (ry)‏ س : است ؛ ازن (۳) ن : جت زنده 
(ve)‏ س : cles‏ 


00-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 


Digitized by Arya Samaj راز رم‎ Chennai and eGangotri 


بشست فرمود که من باو گنتم که ag T‏ کنه بیدانت و حقیقت معرفت 
بودء شا بیان کردیدا ؛ الحال من می‌ردم . پس ازو رخصت گرفته؟ باکاش 
رفتم و٣‏ او یک جوحن با من مشایعت کرده؟ برگشت . 

ای gael)‏ طریق معرفت آچه مهادیو ین تعلیم کرده Penal‏ 
Li‏ هم پیش ھا می‌گوع . 

حکایت! 

وقتی من در کوه کیلاش عبادت می کردم ؛ کتب علمی و CE‏ 
خوش رنگ" پیش خود" گذاشته بودم . چهارا۱ گری از شب بيست و دوم 
باه ساون گذشته بود" که روشنی از دور پیدا شد . ناگه سهادیو دست 
بر دوش بارتی گذاشته آمدند ؛ نی الحال"۱ آب و کل گرفته باتقبال رفتم 
و بر ای ایشان ریتتم و" بکال تواضع و تظیم۱ بک خود آوردم . ساعتی 
ا ا ار پرسیدند"۱ که ترا" cole‏ بی‌تفرقه دست داده و" "دل 
Ge‏ آرام Gash‏ هیچ" خوف و Taels‏ نداری؟ در جواب گفتم" : 
کسیکه بیاد شا خو ao S‏ است او را" تفرقه و ترس"" می‌باشد ؛ و کدام 


() ن : فرمود که گفتم کنه ... معرفت از شا شنیده تسکین اقم . ۰ (۲) س : شده 
() س : رفتم اوه ie)‏ هرامی رده ؛ س » ن : کرده عکان خود (ه) س“ چ : فرموده 
() ن : نيد ۰ () چ : ای رام‌چندر یک بار دیگر بوسوند را در ابتدای ست یگ ددم و AS‏ 
درین یگ تریتا که توئی دیده ام . ای رامچندر چانچه Gib‏ معرفی ضبط ران gh‏ و ابان eh‏ 
گفته اند که بوسوند به JE‏ آورده است ‏ دیو پوجا هم طریقی است . دیو پوجا را مبادیو من 
تعلیم فرموده اند 4 آنرا ټو (۸) چ ندارد : حکایت (ه) ن : خوش و ,ا کیره Gy‏ و خوشبو 
(I)‏ س : a‏ ن : و چار (۱۴) ن“ س : گذشته که (۱۳) س» چ : ديدم (ie)‏ چ : 
ديدم . دردل من افتاد که باگاه ... آمدند و نندی خادم ایشان پش راه را از ديو و دت Me‏ کرده 
als‏ . شاکردان خود را از مراقبه بیدار کردم و خود آب ؛ ن : دست ,اربی در دست خود iF‏ 
آمدند فی الحال € س : (je) Jo sale‏ ن : دختم JL‏ )1( چ : ple as‏ و 
پاریتی و ادمان ایشان را (۷) ن* س: نشسته از (۱۸) س : پرسید (1a)‏ چ : ترا خير و عافیت 
است و (۲۰) ن : بتفرقه دست داده دل (۲۱) چ : و هچ (ry)‏ چ : واهمه خود (w)‏ س : 
a‏ کہ () ن : گرفته (ه۲) چ : کسی را 5 ... کرده است تفرقه () ن ٤‏ س : خوف 
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بطلب اوست که حاصل می‌شود! . حون اين جا را بقدوم ؟ منور ساحته 
Syl‏ کستاخاند می‌پرسم که حقیقت ديو lags‏ که همه کالات و سعادات؟* 
OL‏ وابسته است» حیست ؟ مپادیو فرمود که وشنو و برها و سپادیو و دیگرا 
اجسام و ارواح را دیو مدان" . دیو آنست که ابتدا و انتا ندارد و صورت 
و شکل و شییه ندارد و" ساخته و پرداخته"؟ کسی نیست؛ هسی جحت 
و" AST‏ سروپ و OLS‏ سروپ است ؛ او را پوجا و عبادت کن . و ارشاد پرستش 
صورت بهر کس که ی‌کنندا'» مطلب آنست که چون اهل ‘le‏ صورت 
را خود نزدیک می‌دانند و معنی را بسیار دون استادان و کاملان"" اول مرتبه 
صورتی را پیش نظر ایشان می گذارندء تا خاطر پریشان را جمع کنند" . 
بعد از OT‏ بتدریج*۱ توجه او را از عالم"۱ صورت بر گردانیده عطلوب حقیقی 
آشنا می‌سازندا۱؛ SUL agba‏ راه را که منزل باعتقاد او"" دور است 
بی‌گویند"" که هم راه تو یک کروه Note‏ است» تا تصور نزدیی 
معزلا cl)‏ درا بر او آسان Pas‏ 

ای بشست» آب و کل و برنج و صندل و عود و چراغ؛ همه “ajl‏ 


. XA ae XY = ۰ 
. است‎ Aa (ak لوازم عبادت دیو‎ NS | وهمی‎ SUA) ge پرستش‎ 


() ن » س : محصول ته اجامد ؛ چ : عی شود . oie‏ ملکبا و شبرها و جاها هیانست که در 
آنجا از شا یاد ی‌کنید  .‏ () چ : به آمدن ؛ ن : بقدم حیز مقدم (۲) س : اند (ع) ن : 
shy‏ عادت (a)‏ چ : WIT‏ و سعادتا () ن » س : که Ble,‏ و سار SOW)‏ س : 
مدان (پدان) و (A)‏ س » ن : ندارد صورت و شکل (ر شیه ندارد؛ )5( (ه) ن : پرداخته 
ol,‏ (.۱) ن» چ : و (او) Ge‏ بحت (است (E‏ آند )4( ن : ley‏ کن ... میکند ؛ 
س 8 هر اک ا (w)‏ ن » س : اریاب ظاهر (صورت (iy) (fe‏ ن“ س : استادان کامل و 
کاملان ۱ کل (we)‏ چ : را باو جع کند ؛ س* ن : کنند و بتوحید مطب آش:ا شوند . gla)‏ : 
O) al cul‏ ن : از صورت (۱) ن“ س : صورت بسوی مطلوب حقیقی مربوط سازند 
(A)‏ چ : مانده oas‏ (۱) س : که باعتقاد ار Jae‏ (۲۰) ن : (v) KE‏ چ : که منزل 
(ry) Gor‏ س Wr) b&s:‏ چ : دراز را (we)‏ ن » س : ی‌کند Su (ya)‏ 
bere‏ (۳) ن * س : پرستش (صود) ais‏ است و cg (w)‏ ن : عادت wee‏ 


(yA)‏ * ن : جدا 
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آب او علم است» و کل او توحید» و برنج او قوت حلال» و صندل او صنای 
باطن» و عود او حرارت عشق» و چراغ او روشنی دل . eg‏ بالفرض ce!‏ 
دیو را صورت و سر و دست و پا اثبات ب ی کی"» صورت او همه کائنات 
است» و سر او منتېای آکاش» و پای او منتهای پاتال» و دست 
منتهای Colpo‏ و همه چشمها و گوشها چشم و گوش اوست. دانا اینچنین 


دیو را عبادت می کند ؛ و عبادت او این اس ت که در دیدن و شنیدن و بوئیدن 


الق او 


DoE 


و چشیدن و مساس کردن و نفس برآوردن و وقت بیداری و خواب 
حاضر بیند» (es‏ بداند که پیننده و شنونده و گوینده و حشنده و مساس کننده 
و متفنس و بیدار و خوابنده؟ اوست" . یک لحظه یاد کردن او غرات" 
بی‌نها یت دارد . اگر یک روز تام او را یادکنی» عارف کاسل" می‌شوی 
و مقام موکت می‌رسی ؛ جوگ همین است و دیو پوجا همین. و" بمترین 
عبادت او این" است که او را در خودبییی و CHE‏ خود دانی» و در شادی 
و غم و راحت و رنج و تونگری و نادارای۱۲ او را حاضر دانسته حال تو بیک 


روش باشد» و در هیچ حال" او را فراموش نکنی . ای بشست ارشاد استاد 


(۱) ن“ س : او ور خرد. (اگر) ( ن : بکی () چ : پاهای . . . دست های 
(ع) چ : sla sòf‏ بودن و خواب کردن (a)‏ ن : کننده و ببدار و خوابنده متتفس É‏ چ : 


کننده و بیدار و خوابنده و نفس زننده )4( س » ن : اوست » جولله : 


جو (می) سب کی نیا دیکهتا ه تس دیکت کو آج دیک لجئے 

جو (ھی) سب کی رسا Uy‏ ه س ولی سون da)‏ ک) نببه aS‏ 
جو (جاسون) سب کے جب میں (من) Sar‏ (جب ول) تس ox‏ جیو (جب) سون مل لیجئے 

دویت بیدی مک (L)‏ کون دار Seo‏ اودیتی (اری دارو نتے) امرت سار ees‏ 


> ن : کامل ؛ س : بلا فاصله (ه) ن‎ (a) او ؛ چ : نتیجه های‎ WF باد‎ olf ن : لمظه‎ (y) 
. چ : عارف یشوی (.) ن : است دیو پوجا جترین ؛ چ » س : است و پوجا همین (است و)‎ 
در صورت )4( تنعم و ماتم‎ bab : ن“ س‎ (iy) (ین باشد) عبادت آن‎ Fe (4) : س * ن‎ )۱۱( 
ن : حال او‎ thee مامور و‎ OI و شادی و غم و غنا و فقر (۱۳) س : بیک منوال باشد درکردن و‎ 
مامور متا‎ DIL یګ موال در کردن و‎ 
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چون دلنشین شا گرد شد» معرفت Cpl‏ خود خود می‌آیدا . ممادیو این 
سخنما گفته رفتند" . 

بشست فرمود': ای" رام‌چندر» بطریتی که مهادیو مرا ارشاد 
فرمودند“» تا امروزعبادت می کنم" و میچ چیز تعلق ندارم . 

رام‌چندرا گفت": از apas‏ ظاهری و باطی" شاء آچه دانستی 
بود دانستم و دل من آرام گرفت ؛ لیکن سخنان شا" oka de‏ بغایت 
شمرین و لطیف"۱ است» سابعه۱۲ را CEs‏ بی‌افزاید ؛ می‌خوا هم NW‏ مکرر 
پشنوم . بشست فرمود؟۱: لذتی که شاگرد*" را از شنیدن سخن استاد دست 
سید هد و باعث سبری می‌شود و هر لحظه آرزوی سخن دیگر بهم می‌رساند» 
اعتبار ندارد" . آرزو از dee‏ دور کردنیپاست EW‏ شایسته AST‏ تو از 
این قسم لذت هم بگذری . ای رام‌چند ر» دل “Gls‏ بی‌آرزو می‌با ید . 
و تا کسی اخلاق خود را نیکو۲۱ نکرده» دل او سراسر؟" آرژو ست: و بعد 
از" تهذیب Hesi‏ دیگر می‌شود» مثل سمی که از اکسیر؟۲ طلا می گردد . 

رام""چندر گفت : ای skal‏ الحال مرا مطلبی که Gls‏ خاطر بان 


YB à oe > 2 z ۳۳‏ 
داشته باشے "A‏ مانده Mal‏ . این قسم سوالی"۳ که از خدمت شریف"۲ 


(ر) ن» چ : cipa (3) -ale‏ نه باستاد است و نه بی‌استاد و نه با شاستر است (و) له 
بی‌شاستر o‏ ای بشست حقیقت دو پوجا (را) بو af (les)‏ الحال شارا خیر باد . (ee)‏ 
() ج ندارد : ممادیو ... رفتد () ن » چ : فرمود که (ع) س : this‏ ای سری (a)‏ س * 
چ : فرمود )4( ن : یکتم ؛ هه کارهای خود را بطریق رسم جادت سر plel‏ ميدم (۷) س : 
سری رامچندر (۸) ن“ چ Seif:‏ (ه) س : ظاهری شا O)‏ س : شا سامعه را (۱۱) fo‏ 
ن : لیذ (i)‏ چ : شنونده (۱۳) ج : میخوام مکرر بگوئید و ؛ س» ن : میخوام که (۱۴) چ : 
Sopi‏ (ه) ن : سامع (y)‏ ن : ی‌دهد Sel‏ سیری می شود » هرلظه آرزو بسخن دیگر .هم 
ی‌رساند . اما (Wy)‏ چ : ست ؛ لذت و آرام یک لظه جز اطفال می خواهد . (۱۸) س : 
خواهش fe‏ چ : اذت Geli (a) GAG‏ (۲۰) س : Vb‏ عض ا 
oly‏ . آدی Sh‏ تبذیب اخلاق تود نکرده (۲۷) Ot) eet‏ : ست ٩‏ بعد قوب 
هن ست ؛ آدی بعد از نیک کردن اخلاق چید (Vo)‏ س ‏ ن : ی‌شود € (So)‏ مسی که از 
استمیال (yy LS‏ س : سری رام (۲) س “ن : استاد مپربان zÒ (yA)‏ وج اد 
باشم مرا (۲) چ : است و انتظاری و تفرقه درمیان نیست و (r)‏ ن : استفساری (۳۱) ج : شا 
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م ی کنم عض ‘ope‏ شکندی خاطر است . بشت فرمود : رام چندرء 
چتانچه ارجن از ارشاد کرشن Nate‏ حقیقت بین aik‏ از کائنات بی‌تعاق 
خواهد شد» تو هم سخن استاد را خوب فهمیده از همه بی‌تعاق شو . 

رام‌چندر پرسید که gay!‏ و کرشن کی خواهند Ml‏ و چه pub‏ باهم 
گفتگو" خواهند مود؟ بشست فرمود : و قتیکه Ne‏ از هلا ک کردن جانداران 
ملول گشته" بریاضت مشغول می‌شود» در آن وقت" هیچ جانداری ۱ می‌برد و 
oyj‏ از آدم و Yak‏ گران بار می‌شود؛ عقتضای حکمت'' الہی دیوتا ها 
تنزل کرده عالم را هلاک م ی کنند و زین را سبک می‌سازند. در این دنیا 
هزار هزار .م گذشته ؛ و" اين .م عصر با۱۴ که پسر آفتاب است بدستور 
قد ٠١٤‏ کات نراد 5ا وا oes‏ از کثرت سا کنان و گرای 
بار خود" پیش بشن فریادی خواهد شد . ply‏ آن بشن در دو صورت 
تنزل کرده کشتنها خواهند کرد : یی در GE‏ بسودیو بصورت 
کرشن ۲» دوم در SE‏ پاندو بصورت ارجن. “Oye‏ ارجن و کرشن 
بظهور خواهند ily cel‏ ممابارت و دیگر ساحات که سبب۲۳ کشته شدن 
کرور کرور آدم و جانور خواهد بود رو خواهد داد . 

ارجن ۳" هر که Miter‏ غنيم نظر کرده می‌بیند که همه خویشان و 
بزرگان اویند» بکرشن می گوید که من اینها را چگونه بکشم؟ کرشن او را 


(۱) ذ : برای ؛ shiv‏ (۲) س : ای سری (() س » ن : ارشاد سری Je (otf)‏ 
alee eel Rega E‏ کی (a) «case pe‏ 20 کشن و آرجن کی خراهد آند 
() چ : و کرشن او را چه قم GI‏ () ن»چ : فرمود که یم as)‏ ملک الموت گاهی) 
(م) ۵ * چ : شده )4( چ : مدت (۱۰) ù‏ : جانوری ؛ س : جاندار (۱۱) چ : عی میرد ؛ 
ows‏ از آدم و جانور پر fe‏ و (۱۲) Se‏ س : (و) ,عقتضای (عکمت) البی (۱۳) س : سک 
ی‌کردانید . این (se)‏ ن : ی‌سازند کر (ia)‏ چ : است م gis‏ )11( چ : خواهد برداخت ؛ 
 )۱۷( w‏ * س : بار پیش () ن» چ : مشود (۱۹) ن » س : of‏ ظبور عایند : 
& (۲۰) ج : کرشن ظاهر خواهند شد (۲) س * ج : و چون O(N)‏ چون ایشان بظبور 
gial‏ () چ + راقمات 6 (ta) ols tele) ecb‏ س : ماه (orn)‏ 
در Sm‏ جنگ th‏ رصف ؛ چ : ارجن بصف 
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۳۹ 
ارشاد می کند که این صورنا و بدنپا که می‌بینی وهم حض است . خلاصة 
اینہا روح cul‏ و روح ` ازگ و ابدی است؛ Vol‏ را با هیچکس نسبت و" قرابت 
نیست و کشته می‌شود ؛ و فنا بر HE‏ واقع می‌شود . روح از کشتن و سوختن 
و غرق شدن فارغ است . تو Mar‏ الحال در قوم چنریان تنزل کرده‌ای 
مقتضای این تنزل" dow‏ آر؛ از Ha.‏ جنگ رو گردانیدن کال بی‌همتی 
cl."‏ ارجن» Yo‏ طریق جوگ استفامت کن و همراهان را گذاشته 
cols‏ ظاهر و باطن مشغول باش . مراد از حوگ"۱ برابر داشتن مطبوع و 
مکروه"۱ است ؛ و مراد از گذاشتن همراهان ترک فرمانبرداری"۱ حواس است 


است 


که همراهان روح اند» و نظر نداشتن بر ias‏ اعال که از همراهان Tail lel‏ 
و خلاصهٌ del‏ اخلاص است۱۳ که عمل را بی‌غرض و مطلب کرده باشی . 
هر NE‏ با ین طریق مداومت!۱ خواهی کرد؛ os‏ برهم خواهی هه 

ارجن پرسید که گذاشتن همراهان g da‏ دارد و اخلاص در عبادت 
چیست» و سنیاس جوگ چگونه است» و OLS‏ جوگ چه چیز است؟ کرشن 


ous‏ ۰ گذاشتن همراهان RAT‏ سنکلپ است؛ و اخلاص در عبادت این 


)3( ن٤‏ س : اویند» سلاح از دست بیندازد و از رت فرود آید ؛ بگو (بد) که من با ایشان چگونه 
چگ کم . پس کشن او را ارشاد فرماید که موجودات جانداران عبارت از اجسام نیست ؛ خلاصه و 
ose‏ ارراح است وارواح () چ » ن : و او () چ : نست قرابت (ع) ن : و تو ک ؛ 
چ : قرابت ست و مردن و هلاک شدن ,رین صورتبای وهی واقع ی‌شود نه بر روح و این کشتتبا یست ؛ 
مگر ath,‏ شدن by,‏ وهی ؛ و تو ای ارجن (a)‏ س* چ : هرچه بقتضایاین تزل (Y (N)‏ س“ 
ن : واز (۷) چ : بعمل آر و مقتضای این تزل ابن است که در وقت جنگ از معرکه رو نه گرداتی > 
خواه نه خواه جنگ کنی . (۸) ن : ارجن طربق )@ چ : باش ؛ و نشان استقامت در AS Sy‏ 
Gash‏ و بد است و (۱۰) ن : جول اذ )1( چ : AG‏ دانستن نیک و بد sow)‏ 
س : راهان (و) ترک فرمانبر دا (T)‏ ری و رفاقت (۱۳) س * ن : روح اند وقطع نظر از عرات 
و dns‏ اعمال و FUE‏ بودن در رضا و خواست البی (ye)‏ : اخلاصمیست (Yo)‏ ن٤‏ س : و بی 
)1( ن : باشی » toh‏ چ : و Cr‏ (۱۷) ن » س : مداومت و عارست (مبارت (Ea‏ 
(۱۸) ن : کشت ؛ چ : شد و زشت روی زمين gle‏ کشت و هر در طریق Sy ole‏ 
و گان یوگ کامل ی‌شود مکت و رستگاری می‌باید . و در شرح گیتا و شرح ان AS‏ مسطور است که 
)19( ن » س : است (واضح تر بفرمائید) . کرشن فرماید )8( 
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a(t ات‎ ae 
ت و از‎ ga که من و عبادت من و عالم و اعال همه‎ ily ړت که‎ 
ی ااصات شانه که‎ 0 
ely حق جدانیست ؛ و سیاس‌جوگ این است که جمیع"‎ 
کیان تون‎ enh x ot) FA: 2 
و یال جو‎ aly و نتیحه‎ Psy تواند کرد۲» بی‌غرص 3 بیمطلب‎ 
برهم‎ cals موحود ند ند و حود را در‎ est این است که سوای حق هیچ‎ 
سازد.‎ Gl 
Vag د‎ .. e,” Y 
. مطاق و دوم مقید‎ EE مرا دو‎ l ای‎ 
و انادی و انت است» یعی او را اول و" آخر ئیست» او اول‎ KB Gales 
q e ore "t = = 
او زا پرم‌آها و برهم اما و مچدانند‎ Ay وی وا ارس انته‎ 
Ag ka Ka و رنگ و دست و پا و گدا و‎ (RE Cole aa, ؛ و"‎ os 
ne J, \ تا شتا و‎ 
به پرم انا میسر نباشد»‎ dogs مرا تیه ای ارجن» اگر ترا شغل و‎ 
. ¢. A ۱۳ ” ۰ =. co 
بصورت من متوجه باش و پیوسته همین صورت را" تصور کن ؛ و هر عبادت‎ 
و ریاضت که کی؛ برای من کن ؛ و هر چه خوری و بنوشی و‎ 
را ندانسته ای» همین طریق عامل‎ Mlle منسوب گردان"۱ . تا تو‎ ge 
باش» که رفته رفته او را خواهی دانست . چون"۱ او را دانستی» از تنزل‎ 
. حلاص خواهی کشت‎ 
CL ای ارجن» پندت و دانا کسی است که اعال و افعال که برای‎ 


۲ آتش OLS‏ بسوزد ؛ و سوختن ose “lel‏ 


ثواب و جزا باشد» همه را از 
(۱) 48 س : ان (آن) که () ۵ : جع C)‏ س : مقدور عامل باشد (ع) چ Ses:‏ 
باشد (ج) ن » س : نداند (رد) و خود را در برهم (پدارت) عو (و) () ن * س : مقید و دوم 
مطلق ؛ چ : مطلق دوم مقید () ن : یگانه » آثار او این است که ge‏ اورا اول آخر (م) چ : 
و اول هر اول است و آخر هر آخر است ؛ س * ن : است از من و بد و حواس مر است ؛ او 
(a)‏ چ : رهآ ما گویند (۱۰) ن : گوبند ؛ مقید (M)‏ چ : &- کدا و چک سلاح GES‏ است 
(w)‏ ن * س : شغل وایاس (و توجه) پر ماما (۱۳) ن: صورت تصور (we)‏ ن : ریاضت GF‏ برای 
ما (le)‏ س : eA‏ ہن (۱) چ : برای من باشد . ای ارجن olw)‏ س : تو 
(W)‏ پرماعا و سرب (mw) Le‏ چ : و چون () ن» س : دانسی و معرفی او ترا 
تصیب شد از آمد و رفت خلاصی (ye) ath‏ ن » س : اعمال و واقعات )8( جزا (را لازم) دارد 
هه را در (۲۱) چ : اعال باین آنش cael‏ 
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است که بداند که من روح جردام و k=l‏ کارا بدن است . ای ارجن» 
تا “pol‏ جزای اعال می‌خواهد» گیانی می‌شود۴. نھان دانائی این است 
که | گر باد قیاست بوزد" و Lawes‏ پبرد» Uld‏ نصیحت" استاد و حکم 
ا را فراموش HE‏ 


چون کرشن سخن را باینجا خواهد رسانید eV‏ ارجن یک لحظه سا کت 


شده خواهد NES‏ ای صاحب هر سه لوک» از استماع سخنان Me‏ 


دل من آرام یافت و حقیقت کار فم‌میدم و باطن من شکفته شد" . 


)1( & : 6 این اعال را من نه کرده ام» من روح رد ام » انا (۲) س * ن : جرد ام٤‏ (مرا) 
هیچ الاش og‏ می کند ؛ (و) اعمال کارھا (م) ن» چ : "ا جزای (ع چ : اعمال درمیان است 
مردگیای می‌شود . پس علاج دور کردن جرا بايد کرد » علاج آن emi‏ ته دادن اعمال خود . ای 
ارجن (ه) ن : و ols‏ کیان و () چ“ ن : بورزد () ن : oS‏ هارا برد bb‏ از ارشاد 
(a)‏ س : Us‏ ارشاد کامل )4( چ : 3 KY‏ 5 وششت فرمود که (ie)‏ س“ ن : سخن (b)‏ 
bal‏ رساند (خواهد (h‏ س» ن : گفت که Soy)‏ س : خن Ol)‏ شرف که 
سراسر Jal ple‏ اند (ir)‏ چ : شد » JF Je‏ از طلوع آفتاب . وششت فرمود عقل . .۰.۰ ؛ 
س » ن : شد . eth‏ فرمود که ای (سری) رام‌چندر برای تو داستان دیگر می‌گوم » بشنو . 
از شنیدن آن خاطر edd‏ پژوه (ی) تو (یه) اطمینان ple‏ خواهد یافت . 
ات 

Gey‏ بود سنیاسی روشن یر (باطن) cole‏ قدرت و تصرف . روزی از یدن خود برآمده 
بصورت دیگر ظاهر کشت و خود را جیوت ام کرد (ه) . او وقی خواب OF‏ بود (و از وقی) در 
(Ale)‏ خواب دید که رئیس چند دیبه (ny)‏ گشته (شده) و ریس در خواب دید که راجه Sh‏ شده و راجه 
در خواب دید که زن یک از دیوته‌ها شد و آن زن در خواب دید که زټور سياه کشته درمان ګل A‏ 
درآمده و (بود (E‏ فل (ی (E‏ آن کل را از بيخ برکنده با زنور بخورد (۰) . و زنور در وقت مردن 
اراده of‏ بود که Ji‏ شود » Ja‏ شده و بعد از چند تزل ol)‏ دیگر) Sa‏ برهما گشته در مجلس مبادیو 
رفت (و) پس )22( از چند گاه از Ka (a)‏ دل مبادیو شد )0( و در صورت gale‏ تارف و 
lf‏ کته YG‏ خود را باد رده ؛ بعده برسر برهمن سنیاسی رفته او را خبردار کرد و هر دو صورت 
برفاقت (یرقامت) ES‏ برسرجیوت رفته جوت را بدار کردند gle oY‏ ابن همه صورتبا 5 بالا 
شرد. (شد) جع کرد و همه (را) از برکت دیدار yale‏ عارف و گیانی GIT)‏ عارف) شده ملک 

: (i) فرد‎ » xah د)‎ 

ie a‏ کیرد زر شود اقص ار (از) زر برد FTE‏ شود 
(او) Se‏ و همه تصرفات عارف مربوط پتوجه خاص اوست . 


دل عارف ببرچه متوجه شود (BS)‏ مورت 
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ای رام‌چندر!» عقل خود را قرار و ثبات؟ داده هر چه پیش تو آید» 
خواه Tash pd‏ خواه شر دست رد بر آن Pass‏ و مانند راجه بگیرت درکار 
خود teal‏ باش» تا کارهای دشوار که هیچکس Wily‏ کرد بر تو آسان گردد . 

رام "چندر پرسید که شنیده شد که راجه بگیرت دریای گنگ را از 
آسان بزین آورده بود ؛ Cas‏ که در این باب کرده نقل فرمائید" . 
بشمت فرمود که راجه بگیرت در" آغاز جوانی تصور کرد" که کارهای 
عالم همه بکرر است» پیوسته روز و شب پی هم f‏ . هر Ae‏ دیروز 
کرده شد» امروز هان باید کرد و کرد امروز را فردا باید کرد" . می‌خواهم 
کاری بکنم که مکرر نشودء و بعد از آن حاجت بکار دیگر نباشد» و هیچ مطلبی۲ 
نا یافته ماند . بنابر آن پیش ترتل رکیشر رفته از او پرسید که غمهای عالم» 
خصوص غم مردن» ag‏ طریق برطرف Taie‏ ترتل جواب داد" : 
هر که پرمآتا را دانست» از همه غمپا و المپا رستکاری یافت . بگیرت 


گفت!۱ ۰ این معی را من هم می‌داع ؛ لیکن این gth‏ در دل من قرار 


(سری) رام‌چندر پرسید که اتمه صورتبا از یک کس چگونه بظبور آمدند ؟ بشست فرمود 
چنانچه یک هستی برهم اینبمه Se‏ شده بصورتهای cles‏ جاوه ظبور موده » همچنین عارف صاحب تصرف 
و انسان کامل m‏ صورت که ی‌خواهد خودرا del)‏ ی) ak‏ . ای رام‌چندر عارف خود را و جیع 
صفات خود را در حق Sb‏ ساخته است و مرده ی‌ماند . اما در حتیقت gE‏ زنده (است) . قدرت 
ار (ست) قدرت حق است > فرد : 

تو ماش املا کال اینست و ب تو درو گم شو وصال اینست (و) بس 
l)‏ س : seth we‏ () ن : فرارداده () ن » س : پیش آید خواه صورت خير )3( خواه 
(ع) چ : شر زود انکار آن مکن (a)‏ س ° ن : ب (۱) of‏ یش خود راسخ )4( ن : whe‏ 
(۷) س : SON per‏ س : sey‏ که cite‏ راجه با کرت مفصل بفرمائید (ید) 
(a)‏ س : از (۱۰) چ : ابتدای جوای تصور oS‏ ود (۱۱) ن : پوسته یی سردر Sales‏ 
س : است پیم ale‏ و ؛ چ : the‏ د fe Cr)‏ س : شد (ه) هان امروز (ab)‏ کرد. 
(ir)‏ س * ن : کار (ها) ی ... شود )3( he...‏ (کدن) دیگر باشد و مطلی از 
مطالب (we)‏ س » ن : که آخر شدن fle che‏ خصوص خلاص Cpe‏ هت 
(۱) س : گفت (د۱) چ : داد § آنچه دانسی است Sp ey ae‏ ات از همه Ye‏ 
رستکاری ... گفت که . 
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نمی گیرد ۱ ترتل oS‏ هر که بباطن خود متوجه شود و بزن و فرزند 
و متاع؟ و جمیع اساب دنیا تعاق نداشته باشد و her‏ بصحیت خویش و بیکانه 

و MEG Y pigran‏ ثبات و قرار en‏ می رساند . 
بگیرت پرسید" : اهنکاری* که از Glade‏ دراز در دل متمکن Modi‏ 
چگونه دور می‌شودا؟ ترتل Me‏ : هرکه لذات" را بگذارد"" و هستی مطاق 
را منظور نظر سازد و مداومت همین شغل"۱ کند» اهنکار از او بر طرف می‌شود . 
و ثا هشت کمندی که کردنهای خلادی بسته ET‏ ست نکسلده مداوست 
شغل ۱۲ میسر می‌شود"" : یکی دلبستی Pea A‏ وابسته‌ها ؛ دوم شک و تردد 
درکاری که شروع موده باشد که" LT‏ مره خواهد داد يانه ؛ سوم حرص و 
آرزو در حصول Lis‏ ؛ چہارم شرمند Yole‏ اهل عالم از ترک رسوم 
و ery folle‏ مردم "۲ را Vaia‏ دیدن» o‏ وقتیکه در Yole‏ و عمل 
باو پرسند E‏ ششم نظر بعزت و شان قبیله و قوم۲۴ خود داشان ؛ هفتم مقید 
بودن بعزت و جاه خود که در ابنای جنس OG‏ متاز شده باشد" ؛ هشتم 
وحشت و شهوت در دل افزودن۳ . ای راجه» نشان صدق طلب"" آنست که 


y a e ۰ ۰‏ 
همه دولت و AKL‏ خود را بدشمنان دهی ؛ و ا گر حتاج بقوت ضروری ONG gt‏ 


(۱) ن ندارد : ترتل ... نمی گرد . (y)‏ ن» س : و باهل و dhe‏ و خانه (و متاع) ؛ چ : فرزند 
و ak‏ و ماع (م) چ : همچنان (ع) چ : پرسید که (ه) ن : اهکار ‏ () ج : از الا 
در دل جاکده (۷) ن * س : زوال ی‌پذیرد (a)‏ چ : کفت کر )4( چ (ye) eal:‏ ن : لذات 
بگذارد و متوجه محسوسات نگردد و خود را در شمار نیارد (۱۱) چ : هسی حق را در نظر داشته باشد و 
بر شنل خود مداومت Ay)‏ س٤“‏ ن: ازو x)‏ طرف) ی‌رود و ۲ É‏ و) هشت کند که ols‏ 
خلایق باو ce‏ (۱۳) چ : (we) Pd‏ ن : (ya) alg‏ س * ن : Sols‏ و FAB‏ 
(y)‏ س » ن : کار (b)‏ ی که شروع موده (wv) UT (ale) ath‏ چ : آرزوی لذا و Wa‏ 
(۱۸) چ : شرمندگی کنیدن درمیان (ور) ن» س : عادات متعارف (۲۰) ج : خا POG)‏ 
عقر (۷) چ : ددن وتتیک (۲) ن“ س : بعلم (ne)‏ ن“ س : بعرت (و) شان )2( Hed‏ 
(د) ی to (Ya)‏ س : مقید ole‏ و مال خود بودن و خود را متاز (y1) Geilo‏ چ : مقید Oy,‏ 
oye‏ و Walt‏ و اجداد . ای C‏ ن“ س : طلب صدق ؛ چ : طلب تو (y)‏ چ : ele‏ 
خود (y4)‏ ن : باشد 
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و همه مطالب و مراتب را بگذار؛ و مرا که مرشد‎ eGo بر در آنا گدای‎ 
. می‌رسی‎ de توام نیز بگذاری" . چون بسخن من کارمی کنی» مقام‎ 

opie‏ سخن رکیشر" را شنیده" چندگه کار Sel‏ کرد" . بعد 
از آن Sa‏ که اگن اشتوم نام دارد شروع مود ؛ و قصد او" این بود که 
ail, gph‏ مام اساب دنیا" از خود جدا کند. پس* در اند ک فرصت 
همه مال و اساب"۱ را محتاجان۱ داد چنانکه سوای رختی که پوشیده بود 
هیچ در ملک او ELE‏ و راجگی ملک را بدشمی که در همسایگ او 
بود حواله کرد و از ملک Yapa‏ بیرون رفت ؛ My‏ مدتی بریاضت و عبادت 
اشتغال موده SIG‏ معرفت رسید . بعد از آن بسخن مرشد عمل کرده هلک 
خود آمد و گدایانه بر در daly‏ عبور موده چند که در WAT‏ گذرانید"۱ . 
راحه بر احوال او مطلع شده بدیدن او آمد و درکال حجالت"۱ اظپار مود که 
بل از شا و ازآباء و اجداد " شاست؛ اگر HG‏ بدستور سابق Sel‏ 
اختیار مائید بتر است"۲ . بگیرت این معتی قبول نکرده۲۴ از LAT‏ سیر کنان 
Wed) So cle‏ . 


(۱) ج : oles‏ (۲) ن » س : کی (و) هچ مطالب (و) مراتب را بخاطر ناری و مرا که رهبر تو ام 
نیز )2( بگذاری . (Y)‏ ن : راجه oS‏ () چ : مرشد (a)‏ ن : رکثیر en‏ قبول شنیده و 
)9( ن * س : راجگی را سر نجام داد . (۷) س » ن : جگی شروع مود ؛ قصد او (ش) (۸) ن“ 
س : مين (ple) he‏ اسیاب دنا ؛ چ : دنا را (ه) چ : و () ن : نقود و اجناس () ن» 
س : حتاجان و oben‏ (۲) ج : هیچ oe‏ ناه نداشت g(r)‏ : راجگی را gta‏ کہ نزدیک 
او ... ملک یرون (ie)‏ ن٤‏ س : رفت ؛ (le) de‏ س * ن : اقتدا بسخن sty‏ کرده 
)11( ن : مراجمت مود » گدایانه (۷) چ : عور کرد؛ مدق () ن : گنرانده () ن : 
فروتی و خجالت ؛ س dhe‏ و فروتی (۲۰) س : شا و با و اجداد؛ ن : اجداد و ابا 
(۲۱) چ : اگر بدستور (۲) ن» س : GL‏ و کام روائی خاق برنام اختیار بگرید (ند) آفست و 
اولاست . (wr)‏ چ * ن : Jai‏ این معنی کرد و Su )۲۴( (o$)‏ ن : رفت ° ریاعی : 

Wee ر‎ crt Ss 

از (هر) جوش و خروش آرمیده است ره 
هر جوش و خروش (ی) E‏ بود در ple‏ است 


1 دی (ی) دم مخت زین رهیده )0435( است هه 
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بعد از مدتی YL‏ بدیدن ترتل آمد" و چند of‏ در خدست او گذرانید . 
در آجا هشت سد باو رجوع کردند» و Yh‏ ملتفت نشده۲ Ke‏ دیگر رفت . 
dal,‏ آنا مرده cog:‏ و فرزندی نداشت که وارث* ملک شود. shja‏ و 
وکلاء dal)‏ بگرت را دیده و" نشان سلطنت" در او یافته» بالحاح" ام 
Sealy‏ آن ملک را باو دادند» و راجه التماس آن حماعت را با کال 
بی‌تعلقی قبول مود" . 

بعد از dl, Gas‏ ملک بگیرت هم مرد و فرزندی" نداشت که 
بر تخت نشیند . ارکان Wades‏ نزد daly‏ بگیرت آمده حقیقت حال اظہار 
عودند» و بعرض رسانیدند که lod)‏ ملک خالی شده است"۱» و کسیکه 
شایستگ “Sal,‏ داشته باشد در LAT‏ مانده" ؛ ابید وارع که" نظر شفتت 
حال LT poy‏ کرده Sol)‏ را dod‏ فرمائید۲ . daly‏ بگیرت بضرورت"" 
این معنی را ded‏ مود “Gass‏ بانصرام سهام مالک پرداخت. 

آخر الامر هزار سال ریاضت Tails‏ کشیده دریای گنگ را از آسان۲۴ 
بر crs}‏ آورد . و سبب آوردن گنگ این oan‏ که شصت هزار کس از 
بزرگان وا" اجداد بگیرت را کیل رکیشرء مصنف سانک شاستر» بتقریمی 


() ۵» س : مدق بدیدن ‏ () س : آمده ‏ (م) ن*س : آ نما ... کردند etl WEG)‏ 
تشد (ه) (Gel)‏ ؛ چ : ترتل مرشد خود wl‏ و در خدمت او بود وجمی از بزرگان و کاملان اشت 
co‏ باو کرامت کوند؛ آنا را هم Jys‏ نه موده ETS‏ بر آمد و (ع) ن» س : Sy‏ فرزندی 
(a)‏ ن © س : eB‏ مقام («) ن» س : (V) WT‏ س : دده نشان (A)‏ ن٤‏ چ : Sl,‏ 
(ه) ن : باجاح () ن » س : خلافت (۱۱) ۵ * س : ملک تصرف (باختیار ار) دادند )4( راجه 
(sy)‏ س » ن : القاس وزراء (ی) قبول کرده NG‏ بی تعلقی سرانجام آن ملک را نظام شید . 
؛ ن : (و) در آن oy‏ (ی) راجه ملک باگرت هم رحلت کرد (O)‏ 


(۱۳) چ : مرد“ فرزندی ؛ س | 
وزرا نزد Ga)‏ ن» س : مودند و بعرض رساد (حال بعرض رساند) 


وارث (ue)‏ چ : نداشت . 
OS‏ (وو) ن » س : شده و (۷) س : ede‏ () چ : آن ملک SiO) es‏ 
شا ofr)‏ س : ال خلابق آن دار کرده (انداخته) خلافت lel‏ را (خلافت (ab‏ بر ذمه مت 
GL‏ بگیرید (ند) کہ ملک ضایع نگردد . (۱) ن» س : بالضرور (ry)‏ س * ان : اجات تود 
و )025( Ju‏ ((۲) چ : عود. بعد از چند گاه راجگی مالک هفت اقلم او را سر شد و در عین 
Sl,‏ هزار سال دیگر ریاضت کشیده (ye)‏ ن : سرک (Ya)‏ 69 چ : بود (۲) ن» س : از اجداد 


۵ 
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S = \ ۰ ore‏ و رد Yas‏ ور 
سوخته بود. ارواح آنا Velie‏ دیگر متعاق گشته Ge‏ ر و 
استخوان" YT‏ را فرزندان ایشان۴ در جائی* نگاه داشته بودند. کپل 
رکیشر وعده کرده بود که" وقتیکه دریای گنگ بر زسین بیاید و این 
استخوان" در آب گیگ شسته شوند» همه" از دوزخ خلاص Tah‏ به 
axl; = G ate ۰‏ \\ 
پشت خواهند رفت ۱ . لهذا aah‏ بگیرت بسعی و تلاش بسیار Set ٠‏ 
\o A es T x‏ 
Moal ol‏ گنگ را Ya‏ زمین آورد . Fei‏ این ‘as‏ در سپابارت 
و پورانهای دیگر مسطور است"" . 
بشمت قرمود : Weel‏ رام‌چندر» دل حود را استقادت Masla‏ مثل dal)‏ 
سکردوج بارام ek‏ با" وصال Tenia kiez‏ & رام‌چند ر پرسید که dal)‏ 
سکردوج۲۱ دولت بعرفت را چگونه یافت""؟ 
حکایت ۲۳ 
بشت فربود۳" ۰ در جیگ دواپر در ملک مالوه daly‏ ای بود سکردوج 
tel‏ بصفت عدالت و وقار موصوف؟۲ . جورالا نام Aad‏ راحه سورت در 
Vike‏ او بود ؛ کال ane‏ و vers!‏ با شوهر EAS‏ . پس هر دو ایام 
جوای را در ناز و نعمت و عیش و طرب گذرانیدند" . چون دیدند که 
(۱) ن“ س : و VT chal‏ به dal‏ () ن» tu‏ نرک () چ : استخوانهای 
(ee)‏ ن : فرزندانش (ه) ن : ae‏ () ن» س : وکل من فرموده بود Ss‏ (۷) ن : 
استخوان را () چ : هم شصت هزارکس (ه) چ : شده ؛ ن» س : رک خلاص )6( ib‏ 
)+1( * : سرگ روند (in)‏ چ : (iy) whe‏ ن : اجدادان (ar)‏ چ : به (ne)‏ ن :و 
Jar‏ (ه۱) چ : حکات )11( ت : است ؛ در اینجا MA‏ رقم (w) weil‏ ت : فرمود S‏ ای ؛ 
س : ای Ge‏ (۱۸) ن* س : مرغ دل خود را در ققس استقامت انداخته )18( س » ن : bl,‏ 
(y-) cokes‏ ن س : شین و مسرور باش (۲۱) چ : سک دوج چه قسم راجه بود و co (yy)‏ 


س : معرفت و کیان چگونه oS Job‏ واضح تر aha‏ (بگوند) (۲0) ن» چ ندارد : سکاب 


(we)‏ س » چ : فرمود 5 ww)‏ از jigs cin GES‏ که دو ارب و چبارده کرور و هفتاد لک و 
Je‏ هزار سال باشد) (yo)‏ ۵ س : بصفت (و) تصفت و شجاعت و وقار (و ترار) موصوف 
متصف (بود) ؛ چ : ies‏ بود (۳۱) fo‏ ن : axl, (£) pr‏ -ورت در عقد $ 


g ۳‏ € تکاح 
(yy)‏ ن : بکال ot‏ و موانست باشوهر می‌گنراند . (yA)‏ ن : ale‏ در از و نعمت (و) به عش و 
عشرت سر ردد . 
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آفتاب de dha‏ بغروب عودا؛ هر دو با هم گفتند که چون کارهای elle‏ 
مثل تنه درذت لد مغزی ندارد"» می‌باید GS‏ بکنم که غم لوک و 
پرلوک را" دور LT‏ و زیستن و ply "Od‏ سازد . GT ply‏ ببیدانت شاستر 
اشتغال عودند و ATI‏ کرها گذاشته“ سخنان درویشان و رکیشران 
می‌شنیدندا . 

. پیش از راجه" 45,6 معرفت رسید‎ De obi عقتضای‎ Wyse 
چون“ باطن او بور معرفت" منور گردید» صفا و لطافت بهمرسانید . سرور""‎ 
و شکفتگی باطن در ظاهر او نیز اثر کرد و تازی ایام" جوانی در بدن او‎ 
حال دیده گفت که ترا از سر نو جوان"۱‎ gah او را‎ dal) مایان شد.‎ 
می‌بینم» سبب چیست؟ چورالا گفت که بقیقت" کائنات مطام شدم‎ 
است» و از یافت حقیقت شاد۲۴‎ JLS دانستم که عالم همه وهم و‎ 9 
دولت اصلا دلستگ*۱ ندارم»‎ Set و‎ Wo لذات‎ a مند گشتم . حالا‎ og, و‎ 
منم . الحال مرا بارشاد هیچ‎ SLK و خود را چنان می‌بینم که صاحب مام"‎ 


۸ ا دنت‎ ۳ ۰ ‘lA 
۲ پیوسته حوس حالم و خوشدی‎ ora مرشد حاحت مانده است ؛ از این‎ 


() ن » چ : کرد (ه) مثل آبی که در sth oS Gb‏ و آخر oh‏ یرود؛ و برودت پری 
باغ عمر را چنان apy,‏ ی‌سازد که برف گل تلوفر را » واجل رسیده را ہی توان نگاه داشت 
مثل میوه رسیده را بر درخت . هر چیز در دنا رو به کی دارد الاحرص و آرزو دل ؛ خوشی 
و فراغت از Yo‏ می‌ررد مثل تیری که از کال جدته ath‏ () س » ن : که کارهای le‏ مثل تن 
کله مفزی ندارد (مصرعه) : 
ا 2 & ey ie‏ 

ISN ن : مود (ندو)‎ (a) غم انجبان و انجهان دور (عم) چ : مردن دا‎ an Sy, : ن‎ (r) 
س : شنیدند () چ : عالی بر راجه سبقت کرد و پش ازو‎ (a) اوقات ؛ چ : گذاشته پیوسته‎ 
: س‎ SOQ) چ : خوش حال‎ ).( de چ : و چون (ه) س » ن : بور شناخت‎ (A) 
و‎ Ole : ن : جوا ؛ چ‎ )۱۲( (=s) ایام‎ SM و روق‎ oS باطن در (و) ظاهر او مودار‎ 

Ae ‘‏ ابا OA‏ 2 )ت٤‏ س : 
OS‏ ۳ 
cil (3) 4‏ (ه) حقیقت مسرور (la):‏ چ : : - 
(دل) بتگی )۱٦(‏ ن : صاحب ob‏ () ن“ س : احیاج (حاجت) عانده . ازن عر 
Jde : g)‏ 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 


Digitized by Arya Samaj Founiatlon Chennai and eGangotri 


باطن در ظاهر من تیر dle‏ و جوانی باز آورده" . راجه از روی تعجب 
باو oS‏ که عجب طنلانه حرف ‘dje‏ و این بقتضای" عقل ناقص 
است" که خیالات وهمی را در نظر تو" جلوه داده ترا مصدر این قسم 
گفتگو ساخته است . حگونه؟ تواند بود که کسی در Lis‏ باشد و دست 
از YU‏ و نعمتهای دنیا' باز دارد . 

راجه این سخن “aS‏ بیرون رفت . جورالا گفت" : حیف که راجه 
سن مرا نه فپمید و" از عالم حقیقت یک سر مو op‏ ندارد؛ یداع 
که" بعد از این با این بی‌نسبی hes‏ من و daly‏ چه قسم عبت و موانست 
خواهد May‏ در این فکر افتاد که راجه را GUT‏ و عارف کند؛ بنابر 
آن خواست که Sail‏ از خوارق cole‏ باو بناید!۱ . در گوشة خالی رفته 
جوگ آسن کرده نشست Wg‏ بضبط اودان بایو مشغول شد- و۴ مره این 
عمل آنست؟ که عامل باندک"۱ توجه بآ کاش و پاتال می‌تواند رقت . 

رام" چندر Muy‏ : ضبط اودان gel‏ که اینجنن اثر دارد حگونه 
دست Fase‏ بشست فربود" : طریق این عمل Ole‏ است که 
(۱) چ : من che‏ و dle‏ باز آررده ؛ ن“ س : من )8( جال (و) جوای باز آورده » 
فرد (ربای) : 


اس از نتسه دل لاف برد مان ظلمت و ور اختلاف say‏ 


مر S ds‏ شود سر رحدتش مکشرف Ube‏ همه زان انکشاف برخیزد 
عجب مدار 5 در وف دیدن ساق تفاوت از قدح (تفاوی قدح و( درد ile.‏ بر خیزد 


toy)‏ س : که طفلاله حرف de‏ این (و) مقتضای (۳) س : تست () س : نظرت 
(ه) چ : wb‏ ان قم گفت و کر از تو سر می‌زند . چگونه ؛ س : ساخته aly‏ بود () ن» 
س : لذا باز دارد () چ : باز دارد . این خن گفته خنده کنان ؛ س : شنیده (A)‏ س : گفت 
صد هزار )٩(‏ ۵* چ : نه فمیده (و)؛ س : نفهمید از (.۱) ن٤‏ س: ندارد. بعد (MN)‏ چ : به 
این ... قم et‏ راست خواهد آمد . (۱0) س * چ : (ww) Ale‏ س : کرده بضط (ue)‏ چ“ 
ن : اردان ou) gh‏ بای که جای او حلقوم است) مشفول شد . مره (je)‏ چ : ان است 
(m)‏ ن ‏ س : (Ww) ab‏ س : سری دام (۱) ج * ذ : پرسید که )19( ن : ضط DW‏ 
بای که ۰.. چگونه است و چطور دست دهد . (۲۰) چ ° ن : فرمرد که g(r)‏ : این 
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اول طریق جوگ را از جوگ شاستر یاد بکیرد وا هر نوع و هر قدر طعامی 
کے مقرر موده اند از آن تجاوز (TASS‏ و Cle‏ نشستن چنان قرار دهد که 
آب و آتش نزدیک نباشد ؛ و آواز آدم و حانور نشنود ؛ و از شہوت و عضب 
پیرهیزد . بعد از آن راه باد را مسدود سازد و مطلبی که در پیش l‏ 
ne‏ از Ol‏ خواهش دیگر نداشته باشد ؛ و بترتیبی که سابق م ذکور شده 
بادها را قید کند. حون" بادهای۲ بدن Ad pres‏ بر جمیع مطالب 
و CVT‏ جزی و کلی حنی راج و۱ سلطتت و موکت و معرفت دست 
تواند"" یافت . 

و جای این باد گرد ناف است» بصورت مار به سه و نیم پیچ 
پیچیده, سر او fly‏ گونه Tort‏ نزدیک ناف به رگ مسکتا متصل شده 
است ؛ و دم او هم اندی پائین تر از"۱ رگ مذکور چسپیده. و بادی 
که در این عضو می‌پیجد*۲ Jas‏ نام دارد و ماده Ske‏ و حس و حرکت 
اوست . و متشاء این" باد دل است؛ ME‏ گرد دل می گردد» Ole‏ بایو نام 
دارد» و در اصطلاح قومی آن را روح حبوانی گویند""؛ و چون جلقوم رسیده 
و در آجا قوت گرفته ¿bA‏ جا می‌گیرد» اودان‌بایو نام می‌یابد"۳؛ و 
حون" پائین دل Gly‏ رسیده در"۲ LET‏ تقویت Tash‏ باعضای باطن متعلق 


)۱( ن»س : اول (روش) Soe‏ (از (Ge‏ شاستر اخذ کرده NG‏ مطالعه ملکه خود سازد (و) هر 
(۷) س» ن » چ » طعام (ی) که (در شاستر) (م) ن » چ : نکند و در طرز (وضع) نشستن IAS‏ 
آسن کوند فرو گذاشت نه آماید (ع) ن » س : نشستن آب و آتش ټاشد ... جانور میب و چرخ چاه 
در (یر) کوش نفتد و از ... و بعد ... راه G)‏ آمد باد )1( مندود سازد و مطلي ک (در) 
(a)‏ س » ن : باشد؛ ترتبي که aL‏ شرح بافت (ه) چ : و چون OW)‏ س : باد (۸) چ : 
مسخر کی (ه) ن : مطالب SY‏ () ن“ س : حی tell‏ چ : کالات و راج و 
(۱۱) چ : دست بافت (۲) ن» س : باد عضویست ah.‏ خال بالای "اف بصورت مار سه نم 
(۱0) ن“ س : واژ گونه Boy‏ () ن » س : او اندی ... از (آن) (ه) ن : پچد 

Se روح‎ d : ن : تاک (و) س‎ )۸( a : س‎ (w) ن : دارد» ماده‎ (tn) 
ن : برسد در ؛ س : و در‎ )۲۲( Ka : س‎ (yi) Hb نام ی)‎ ol) س » چ » ن : اودان‎ )۲۰( 
: “iF چ : تقوت (قوت)‎ » ۵ )۲( 
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pi i Sein 5 . 1‏ مقعد 
می گردد» آنرا سان HL‏ می گویند ؛ و چون پائین ناف عوضع 


رسیده ‘clash‏ پائین YG‏ انگشتان پا ح رکت م ی AS‏ انرا gb Obl‏ 


t=." ۰1 -æ ۰ ۰‏ 
می‌نامند ؛ و چون سیر او در مام بدن بیک نسبت قرار می‌گیرد» آنرا بیان 


انو وى ۈد . از این وجه ظاهر شد که اصل همه بادها پران 
gh‏ است" . 

و سامل این بادها رگ UK‏ است": و عضوی که جای JAS‏ 
است AL‏ بيخ کنده رگ in‏ است؛ و OAT CUS,‏ و خرد که 
پائین تر از oT‏ عضو cul‏ مثل ریشه‌ها ست که بواسطة آنا فیض روح 
حیوانی به نصف پائین بدن" می‌رسد ؛ و رگهای دیگر که بالاتر از اوست 
y‏ باه رکف PS‏ متصل شده است"۱ مانند شاخپای اوست که به نصف 
CYL‏ بدن yes‏ می‌رساند ۲ . پس باعث رسانیدن فيض oka‏ و ادرا ک 
درآ تام بدن همین رگ است» و بدار جوگ بر اوست و بر پران با یو 
و اپان بایو. کسبکه عمل جوگ را باتمام می‌رساند"" فائده‌های"۲ عظیم 
می‌بیند ؛ dhe Ole‏ و روحانی باو عارض۲ می‌شود . 

رام‌چندر پرسید"۱ : بیماریها چطور بهم می‌رسد و صاحب جوگ را چگونه 
عارض می‌شود!۱؟ بشست فربود MaS‏ بیماری دو قسم است : جسمانی 
و روحانی ؛ اول را بیادی می‌نامند و دوم"" را آدی . “Gyles‏ باطن غفات 


: و چون مابین () س : اعضای () ن : بایان و تا به (عب) ن‎ oS ن : وان بای‎ (i) 
چ : است که به بوته‎ (1) tabs ج : است؛ لہذا همه را پران بایوهم‎ (a) ob نیت است آنرا‎ 
کند رگ (برگ) سطرر (م) ن“‎ fe sth ن* س : سکنا است و جای کندل‎ )( the تلوفر‎ 
(ه) ن: ست‎ JH آن عضو است (مثل) رشه‌ها (ریشمبا) ... آنها (اینبا) ۰۰. نمف‎ oth : س‎ 
په ؛ چ : از عضو مسطور په (۱۰) ن * س : شده ماد (۱۱) ن» س : که فض رسان نمف‎ 
و ادراک در ؛‎ ole (کردن و)‎ Gai پالاست . (۱۷) ۵ * س : پس مشاء فض رساندن و طاب‎ 
عل‎ oh پران بای و ايان‎ (a چ : ادراک تام (۱۳) ن» س : اوست که بورزش (اوست کیک‎ 
: چ : عارض او (ور) چ» س‎ (ta) فده‎ :۵ (ure) (ul thay leh جرک (را)‎ 
. جرگ (را) عارض نمی گردد‎ cole (4) (ی) رسد و‎ er : سری رام چندر پرسید که (۱۷) £9 س‎ 
س * چ : دی (۲۰) ن“ چ : و یماریهای‎ h) Gly ت : فرمود‎ )۱۸( 
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ih se \ £ ۰.‏ ۳ 2 ` 
است از E> ob‏ و حرص و سہوت و عم و عصه و ندانسن shel ġia‏ 


و عواقب امور و امثال اينها. اینهمه" اسباب Glen‏ جسانی است؛ 
Jile aa‏ از حق و حریص لذات هر دو در خوردن طعام و آب و میوه و شراب 
حد اعتدال نکاه عی‌دارند» و ترک اعتدال باعث بیماری است. همچنین 
Cole‏ شهوت در ستی جماع از" ا و سردی بلاخطه می کند» لا جرم 
پیمار می‌شود . غم و غصه نیز! باعث p>‏ خوردن طعام وغل هضم است" . 
کسیکه اطلاع بر حقا نق؟ shal‏ ندارد» دربیان طعام نافع و مضر فرق 
می کند . طعام مضر مواد فاسد بهم می‌رساند و رگہا را از مواد پر می‌سازد ٠‏ . 
و بیماری باطن نیز دو قسم است : یکی متعارف که مذ کور شد» دوم تکرار 
تنزلات و تعلقات روح با دای بسیار؛ وا علاج هر دو قسم Joram‏ گیان 
و معرفث است"۲ . 

eles‏ بیماریهای ظاهر نیز" دو قسم است : یکی استعال ادویه» دوم 
خواندن ادعیه . بر عاملان فن ادعیه۱۳ ظاهر است که هر ت ر کیب و ترتیب؟۲ 
حروف و کات" اثری و خاصیتی دارد ؛ و هر گاه OL CAs‏ راه می‌یابد» 


آن اثر و حاصیت عی‌باند . و نفع ادعیه۱۹ نیو دو قسم است : یکی بی‌واسطد؛ 


)1( چ : از حق (۲) ن : حرص شبوت . .. حقائق و اشیاء امور عوافب ؛ چ : کارها cof)‏ 
چ : (و) انبا (هه) (ع) ن » س : لذات در (O(a)‏ س : دارد و ترک اعتدال lel‏ یماری 
است و یذ ... از وارد شدن (ورود) گری )4( چ » ن : نمیکند (و) يمار (۷) ن » س : و نیز 
بساری غم و غصه باعث (A)‏ ن : باعث خوردن طعام خجل هضم است و ؛ چ : طعام ot‏ هضم 
است . cofa)‏ س : کیک gle‏ (.۱) ن» س : we‏ و ایتا (ازینبا) مواد فاسد (e)‏ 
جوم (ی) رساند و رگا را از آن ob,‏ بیماری ظاهر ی‌سازد؛ چ : میسازد مثل che‏ اام برسات 
کہ از آبہای GS‏ پر ی‌شود . مواد صالح مثل آب ایام زمستان است . (۱) ن“ س : ML‏ 
شکثر (۰و) ؛ چ : بسار Oe‏ (۲) ن» س : قم (حمول) AS‏ و معرفت است و 
چ : حاصل aS‏ گیان و عرفت است و (i)‏ ن: Lesher‏ همه؛ س : معالجه علاجبای 
ا م )09 چ : خوردن دواها دوم خواندن bbs‏ . بر عاملان دعا (هب) ن : ترتیب و 
ترکیب (۱) چ : babs Wir‏ (۷) چ : که (۸) ن» س : راه باد Pea)‏ 
WS eae‏ 
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چنانکه هت هر بیماری دعای خصوص JË‏ داده اندا؛ دوم cabalos‏ 
یعی بسیب خواندن asel‏ دل lio‏ و قوت en‏ می‌رساند» و از نقویت۲ 
دل Camb‏ قوت می گیرد و بیماری را دفع می TAS‏ 

پشمت فرمود که حقیقت آدی و بیادی را بتقریب“ گفتم ؛ الحال 
می‌خواهم" بعضی از فائده‌های" جوگ که بکندلی تعاق دارد بیان کنم" . 
ای رام‌چندر» چون عامل کندلی را بعمل پورک از پران بایو پر کند» بدن 
قوت می گیرد وگرمان‌سدی ظاهر" می‌شود و بدن بل کوه سمیر"۱ گرانبار 
می‌گردد ؛ و اگر باد پرکردة کندلی را از راه برهم‌نادی یعنی رگ سکمنا 
“YE‏ بکشد و تا برهم رندر برساند!۱ - و آن سوراخی است دربیان سر و گرد 
اوجای خالیست"'› اگر بادی که از راه تسا ا تشینه شد۳ دی گر 
يعمل کنیک در LT‏ نگاه دارد» باکاش و پاتال می‌تواند*" رفت؛ و اگر هان 
ob‏ را بعمل Key‏ از cont oly‏ ببرون"۱ آورده تا دوازده انگشت نگاه دارد» که 
از LAT‏ سرسو Vy‏ و پائین"۱ حرکت نکند» رجال الغیب را می‌بیند و از Lal‏ 
نقح می گرد و Myo‏ بدن دیگر می‌تواند در آمد . 

رام چندر پرسید که انوبان سد و سهان سد" gu‏ قدرت خرد شدن 
و OLS OMT‏ حگونه دست می‌دهد"۳؟ بشست Waka Yapi‏ یک 


هسی لطیف باندک درا ES‏ حیوآعا می‌شود و حون کغافت et‏ می رسا ند 


(۱) چ : داده اند مثل افسون دفع Be ys‏ 5 از برهما مقول است bhs : g(r)‏ (۳) ن : 
قوت fd)‏ س : میازد (ه) چ : بتقرب بتو (1) ن : میخوام که (۷) ن ٤‏ س : "مرات 
(ه) ن : مکنم () ن ؛ س : حاضر (.۱) س ؛ ن : کوه گرانار . (۱۱) س“ ن: ی شود 
(ی گردد و) اکر ۰ . ۔ راہ WEL)‏ (۱۲) س : رساد O(n)‏ س : در وسط سر 
(و) کرد اوی (جای) dk‏ است ؛ چ : خالی است به عرض wile‏ انگشت که آکاش نام 
دارد (ye)‏ ن : باد کشده دو 0a)‏ چ : O) dye‏ © ن : یی بر آورده 
(wy)‏ س : بالا دهن (۱۸) ن » س : ae‏ می‌گردد tela) G‏ سری رام (۲۰) چ : که 
بعضی ole‏ اعال Sy‏ امان سدی و مہمان سدی است 
(یند) کہ (ry) (lal)‏ ن : بدست ی‌آیند ؛ س : آمد 
(ta)‏ چ : حرکی 


(۲۱) ن » چ : شدن بفرمائید 
(rr)‏ چ : فرمود که (ye)‏ ن : چنانچه 
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سم می گردد؛ همچنین عارف وقتیکه لطافت هستی را تصور می کند و از‎ 
می‌پوشد هر قدر می‌خواهد لطیف و باریک بی‌شودا» و اگر‎ pte غیراو‎ 
کائنات را بتفاصیلی" که دارد از هستی" پر می‌بیند هر قدر که خواهد۴‎ 
و جسیم می‌شود؟ . ای" رام‌چندن عارف کامل تصرف بسیار" دارد»‎ OAT 
و آحیات را زهر می‌تواند کرد» و" این دو سدی بلکه‎ ole! زهر را"‎ 
هر هشت سدی را مالک می‌شود . . چورالا همین تصرف ۲ باکاش و پاتال‎ 
روی زین را سیر ی کرد ؛ و پیوسته ارزو‎ pE لحظه‎ Ky می‌رفت و‎ 
می" داشت که راجه سکردوج گیای شود » و شوحه و متظر این معی ود‎ 
طفل‎ agba خبر نداشت»‎ Vga Ost راجه از حقیقت معرفت و عارف‎ 


نادان از کال عام 9 رتبه اولیاء ۱۴ حجر ندا رد مر 


رام‌چندر پرسید WAS‏ راجه سکردوج"" Le‏ بارشاد چورالا راه طلب 
نیافت*؟ بشت وود قاعدۂ ارشاد cul ab‏ مقرره هیچ طالب 
راه حق"" را از آن چاره نیست . لیکن محجرد ارشاد مرشد"" لازم نیست که 
هر کس واصل حق شود" ؛ هر که واصل حق می‌شود» به تیزی Meti‏ 


(۱) س“ ن : هسی مطلق تصور . . . چشم موشید (پوشیده) هر قدر که خواهد . . . گردد 
(۲) س : bole‏ ()س» ن: هی هس Ge‏ (ع) ج : فدر wes‏ (ه) ع : 
ی‌گردد () س : ای «ve‏ () چ : کاسب تصرف بسیاری ؛ س : کامل عامل تصرف بسیار 
(a)‏ ن : زهر alel‏ )( س : کرد“ این (۱۰) ك : تصرف dae‏ و (۱۱) س : 
مکرد؛ پیوسته Ov)‏ : ارزو داشت )2 ن» س : راجه کانی 4 عارف شود 
(راجه را of‏ دل بکشاید) متوجه (و) Nee‏ این من بود و راجه از ae‏ ورزیدن 
)ع( ن» س : طفل از (J) ple (JIS)‏ و رتیه علا (a)‏ رید چورالا 
ê‏ حققت خود را بر راجه اظبار ٤ی‏ کرد چنانچه پندت احکام ی امال ae = ka‏ 
)11( س : سری رام چندر پرسید که ۱ 7 - سید PE A ; ls‏ 
T‏ و EN SS CO O wae‏ 9 : 

طریعت رسد ob‏ است) مقرر » هیچ طالب را (۲۱) س : ارشاد لازم (rr)‏ س : 


st چ : یذ‎ (yw) ی‌شود‎ jel, 
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۲ * ۳ 
خود واصل می‌شود! . رام‌چندر پرسید که هر گه ارشاد سبب وصول 


g e A Ea pA ”‏ د aas‏ 
عق نیست» طریق پیری و مریدی حرا مقرر شده است ". بشست فرسو 


دراین باب dete‏ م ی گو_ع؛ و 


ت 

JG‏ بود که A fee‏ مرتاضان در جنگل و کوه سکونت داشت . روزی 
در بیابان درمی“ گم کرده بود» در جست و جوی آن سعی می کرد . 
در این اثناء ۲ dys‏ چنتامن یافت — خاصیت حنتامن ۲۱ این cul‏ که پیش 
هراکس باشد» هرحه حواهد از او بیاید؟۱ . همچنین طالب Te‏ پیش مرشد 
می‌رود که سخن a‏ از او بشنود؛ و سخن جز حرف و صوت نیست» و 
Ge‏ نه حرف ab Weal‏ صوت. پس طالب Vue‏ برای شنیدن سحن" 
می‌رود و از تیزی “Ga ee‏ را می‌یابد» agba‏ بقال درم می‌جست و۲ 
حنتا من یانت . 

القصه» سکردوج Vaa fi‏ بارشاد حورالا گیانی نشد اما از اثر۲۱ صحبت 
نیک نفرتی از اوضاع خود و رسوم"۲ عالم بهم رسانید"" . سلطنت او را مغل 
زهر تلخ می مود" ؛ گاهی اموال خود را بر فقرا قسمت MDT cs‏ و PE‏ 


: س : میگردد  () س : گفت هرگاه  (۲) چ : سیب رسیدن  (ع) س » ن‎ (I) 
. قاعده چرا قرار يافته‎ gl ارشاد (و استرشاد و طلب مرشد) سب وصول حق نیست‎ 
فرمود که‎ cut : چ ندارد : در . . . بشتو . (۷) چ‎ (A) س : فرمود در‎ (a) 
: ی * ت : تمال مانند () چ : جگل کوه . . . روزی زری در بیابان  () ن‎ (a) 
ن : و خاصیتی آن ابن است‎ )۱۷( oe س : درینضمن (۱) چ : ان‎ ich میکرد.‎ 
بیاید . (۳) ن : همچنین یش‎ whe س : که هرچه ازو‎ tabs هرچه ازو خواهد‎ 3 
: س‎ fe )۱( el de س : و ه حق له‎ (la) س » ن : (ی) رود که سخن از‎ Oe) 
آن سخن )14( چ : زر میحست‎ Sy طالب برای (۱۷) س : سخن شنیدن (۱) چ : از‎ 
س : اما ار‎ EN : بارشاد (۲۱) چ‎ Si هپره (۲۰) ن : القصه راجه سکردوج‎ 
: ن » س‎ (ya) چ : شد‎ (ve) ن : ی‌رساند؛ چ : رساند . راج و‎ (rr) sles : چ‎ (ry) 
ی‌بخشید‎ la به‎ 
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بزیارت LI‏ کن متب رکه می رفت" . روزی به چورالا گفت که TL‏ 
Sal;‏ کردہ۴ و به اصناف ol‏ و تنعات“ دنیا رسیدم" . الحال دل من 
از این اوضاع متنفر شده است"» می‌خواهم به Obh‏ روم و" به تنهای 
بگذارم" . جورالا کفت که" شا هتور ران اي ار Pee‏ 
دارد . سکردوج"۱ گفت : Ve‏ این عزم مصمم Y‏ کرده‌ام ۱۴. ت وکه زن اصیلی؛ 
db‏ مشو» و از رضای من بیرون op‏ و در غیبت من کار و بار Sab‏ را 
سر انجام “Mot‏ و نوعی بکن که از عدل و انصاف و حسن سلوک تو 
“rks‏ رضامند و خوشحال باشند!". 

\A 


بعد دو Aw‏ روز بوقت تصف شب حورالا*۱ را در حواب iF‏ اشته ۲۰ 


راه Olly‏ پیش eis‏ در ده روز بکوه مېندر سید و" در اا 
عبادخانه‌های سرتاضان۳" را JE‏ دده گوشه‌ای برای اقاست؟" خود 
اختیار مود My‏ بعبادت مشغول گردید!" . جورالا چون بیدار Ad‏ و خوایگه 


راجه UE‏ یافت» بسیار دلگیر شد و" بجانب آکاش پرید. راجه را دید که 


(۱) چ : مکانهای (۲) چ * ن : رفت و GE‏ چند روز مصل روزه مگرفت . () چ : 
روزی از غات غم و غصه با چورالا ote S of‏ مدت ‘o (s)‏ چ : کردم 
(a)‏ چ : oll‏ دیا () ن: ريدم () س : شده (۸) س : دریابان رفته به 
() س » ن : بگذرم (.) س » ن : گفت شا (n)‏ : جوانند» این کار ؛ چ : کارها 
(Wy)‏ ن : راجه () چ : گفت کہ الال این عزم را جزم (ue)‏ ن : کده لیم ؛ چ : 
oes eS‏ ازین هچ کار ی توام کرد. (ه) ن“ س : اصل Gh‏ (ما) مثو )3( برای 
رضای من در (غیت) کار و بار راجگی (را) سر اجام ده ‘ò m)‏ چ : عدل 
(elle)‏ و Ge‏ خلق تو cody) Ge‏ س : مرنه المال باشد (د) (۸) چ : باشند . 
چون شب در ul‏ با آنکه alee Woe‏ ار oy‏ نصق ؛ ن : وقت () چ : او (۲۰) چ : 
گذاشته بیرون رفت و ehh‏ را وداع (MN) OF‏ چ : بایان گرفت (۲) ن » س : مند (را) 
چل رسیده (و) ؛ چ : رسید در (vy)‏ س : مر اضان (ne)‏ چ : در eT‏ آبہای روان و عادتخانه 
های خراب شده مرتاضان را دیده ؛ ن : .دید (ه) ن : برای خود ((۲) س : کرده * چ : 
برای بودن خود از شاخ وگ درختان oh‏ () ن : شد (۲) ن» س : خال دید (یافت). 


Jk‏ گشت و ؛ چ : شد جای راجه را الل دید . . . شد حاب 
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Hy (hat‏ و دانست که قصد عزلت دارد ؛ برگشت و در فکر سر 
on L; . Faal AaS D ۰ ۰ ale ۳‏ 
اجام امور estil VSG‏ و۲ بر JAS Gla‏ ظا هر سا ت ape =I)‏ ریا رت 
he ۲‏ مج a‏ 
اکن شیر کد تنا رفته اند و* تا هجده سال کارهای سلطنت را جاری 
ساحت . 
E eg ۰ =‏ ۷ 
FL bee‏ آن قصد دیدن راجه کرد و بکوه مهندر رفت؛ daly‏ را 
Ajud : ó‏ 
دید لاغر و ضعیف و اثر ریات بر بدن او ظاهر گشتد". دل او بدرد 
y“ ۱۰ ۳ © tes >‏ 
Jl‏ ۳ با رادة ارشاد daly‏ حود ر بصورت برهمن مرتاص ظا هر ساحت» 
í = ۲‏ دس ENN‏ £ 
aga‏ پای او یک دسته از زین بلندتر ب فکر MS‏ که ا گر 
بصورت bol‏ ظاهر گردد۳۳» مبادا سجن او در دل راجه اثر نکند. راجه 
برهمن برتاض را دیده بتعظیم برخاست۱۴ و ae‏ امروز Ves Lew‏ طالع 
من ظا هر شد که رال را بزرگ د VASS ll‏ . برهمن گفت؟۱ . شا که 
راج" و سلطنت"۲ را گذاشته تنما در این بیابان ریات می کشید» گویا 
بر دم" شمشیر راه می‌روید۲۲ ؛ معلوم می‌شود که معرفت و عمر دراز خواهید۳" 
یافت . راحه گنت ۰ شا دیوتا و گیانی ul‏ احوال'' کائنات بر شا 
ظا هر و هویدا*" foul‏ احوال مرا جرا ندانید ؟ از Gy‏ کرم و مهربانی 
() ن“ س : تبا یرود () چ : قصد OW‏ دارد . . . سر اجام دادن کارهای راجگی 
tlie )۲(‏ بر (ع) س : که ef‏ (ه)ن» س : متړکه تشریف فرموده اند (و) 
(«) س * ن : کار ساطت متمشی ‏ () ۵* س : بقصد (Oud)‏ راجه در آن کوه رفت 
(و) راجه (را) دد () چ» ن: شده (ه) ن» س : لاغر تراز اثر . . . ظاهر گشته 
(شده) . یاراد (۰) چ : مرتاضی ظاهر ؛ س : متشکل )1( ن : ah‏ بودند ؛ س : باشد 
(ir)‏ س : آدیشید (۱۳) ن : سازد (۴) ن» چ : دیده تواضع کرد (ه و) پرستش حال او 
ود (ها) چ » ن : گفت کر («۱) £4 س : سعادت و طالع (۱) چ : بزرگی tal‏ 
(w)‏ ن“ Sante‏ (در (bal‏ تشریف فرموده . )19( چ : كفت کر از طریق (۲) چ“ 
ن : راجگی (۲) چ : راجگی را (۲۲) چ : میکشید و pp‏ ؛ س » ن : می‌کشد ( کشند ) LS‏ 


بر (د) دم Sy (rr)‏ ن : مشیر ی‌زدند (te)‏ چ » س : خواهند ‘ù (Ya)‏ چ : سکردرج 


(راجه) Seif‏ (و) س: اند () ن : حقایق (۲۸) چ : ظاهر اس ؛ س : شا هویدا 
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بفرمائیید که شا کیستید و پسر کیستیدا ؟ برهمن گنت که روزی ناردء 
پسر برهاء بر کنار دریای گنگ" مراقب نشسته بود. ناگه آواز آب بازی۳ 
بگوش او" رسید ؛ بیدار شده دید که" اپسراهای ایندر برهنه در آب 
بازی می کنند . قوت شموانی نارد بحرکت CHT‏ نطفهٌ خود را در کوزة بلور 
انداخت . بعد از مدتی آن Yaiki‏ صورت پیدا کرد» من از OF‏ برآمدم . 
S n‏ نارد مرا پیش برها برد و برها بيد تعلیم کرد wD‏ گیانی رت 

Maly‏ سکردوج پرسید که نارد"" بان Hy‏ و Wai Se Sh‏ مسخر 
شمهوت گرد ید؟ برهمن گفت gy le ٠‏ که هنوز"" بکال US‏ نرسیده باشد» بیک 
سر مو غقات ۲ وه او را رو می‌دهد» دیو شم‌وت و عض ب ۱۲ او را مصدر این 
قسم کارها"" می‌سازد؛ و" اگر در حق GE‏ شده Mash‏ هرگز بطرف این 
صفات بر کی کرد ۰ 

برهمن پرسید AT‏ : الحال بگوئید که شبا کیستید"" و چه نام دارید ؟ 
dal,‏ کنت۰۳ احوال من از شا بانط یمتا لیس ود cea‏ 
اطاعت امر می Ne‏ . من سکردوج نام daly‏ ملک مالوه‌ام . چون در دنیا 


)1( ن » س : (و) از روی مرحت و ett‏ بفرمائید (شفقت و مرحت بفرمایند) که شا کستید 
(5S)‏ و نام (پدر) شا چیست ( کیست) . () چ : گنگ که زمین MT‏ طلا بوده است - 
() ن“ س : آواز بازی (ع) چ : بگوش + (ه) چ : از مراقبه بیدار شد » دید که 
رنا و تلوعا و امال eT‏ از () چ : آب در آمده اند . قوت شوت ... در آمد . 
(y)‏ ن“ ی € EA‏ آمد (o)‏ £ کوزه £ بلور ox‏ او بود» آب می خود را در آن کوزه 
اداخت. بعد چند ماه آن می (۸) چ : صورت گرفت و طفل از آن کوزه برآمد. من 
H ole‏ . ارد )4( چ : پرد ؛ پرا مرا ws‏ (۱) ۵ : کردہ کیان (۱۱) چ : 
ساخت . چپار وید چپار ob‏ من اند و سرسوق بای مادر من است . سکردوج (۱۲) س : 
> بان f(y)‏ ن : چرا (ع۱) س : که بکال ؛ چ : شبوت شد . oe,‏ گفت که 
چون عارف (ta) NG‏ س“ ن : فا ف ات (د۱) چ : غقلی (WV)‏ ن » س : شبوت در 
آنه خیر او عکس (a) LT‏ ن“ چ : کار (ه) )٩(‏ چ : میازد؛ اکر fot)‏ 
ن : در ci‏ (حایق) مضمحل (متحمل) Shs‏ شده o) (EY‏ س : كفت الال 
(yy)‏ س : شا بگوئید کسیتند (vr)‏ چ : سکردوج گفت که شا Vins‏ و گیای اید ) (ve‏ س : 
بوشىدە (ra)‏ س : مكنم که 
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Seb و قرار نیافتم و از تکرار تلزلات تعب و آزار بسیار دیدم»‎ ols 
۳ ۰۰ 0 T 3 l 
یام . اما‎ SE وا گذاشته در اینجا ریافت م یکنم» که از این آمد و رفت‎ 
نداده و۴ دل آرام نیافته . برهمن گفت : مطلب‎ clo? من تا حال‎ bole 


اصلی گیان و معرفت است ؛ و معرفت تنہا باعال و عبادات بدست CANE‏ 


تا کسی در این فکر نباشد که من کیستم و Olen‏ چیست" و از چه بظہور 
آمده و حطور GE‏ می‌شود و دل‌بستی جه jam‏ است و رستکاری حگونه بدست 
آید؟ و تا صحبت مرشد کامل میسر می‌شود! حصول معرفت از SVE‏ است . 

سکردوج* از شنیدن نصیحت برهمن گریه کرد" و گنت : ای دیوتا 
ees‏ عجب من کنتید . من از بی‌عقلی Glo My‏ خود صحبت اهل 
معرفت گذاشته۱۱ وقت خود My‏ ضای ع کرده‌ام ؛ الحال امیدوارم که از برکت 
دیدار شا غنات و Glob‏ من برود"" . شا استاد من اید" و من شا گرد شا ؛ 
هر le aa‏ من بناس داتید ارشاد US‏ برهمن گفت که۱۲ اگر شا 
را ن اعتقاد راسخ باشد سحن مفید eal \A ane‏ می ند ls Auli Vig‏ 
اگر تعلیم کرده شود نفع خواهد کرد؛ حنانکه*۱ ا ی هزار ene‏ 


داشته باشد در تاریی هیچ می‌تواند دید و در روشی آفتاب"۲ Kas‏ چشم 


() چ : pef‏ راجه ملک مالوه. . چون fe‏ را از تکرار آمد و رفت در IT‏ ديدم 
(y)‏ س : لہذا ملک . bal : g(r)‏ آمده‌ام و انواع ریاضت یکشم که بار دیگر عنت تعلق Say‏ 
ته pe‏ . ریاضت و (م) س » ن : نداد (ه) ول (ه) چ : گفت که مطلب . . . می Al‏ و ؟ 
س : معرفت است » بعادت خشک چه میکناید () چ : 


چه چیز است (۷) س“ ن : 
آید . ای راجه (HE‏ ست سدگ یی بت نیک میسر نیاید 


: س : راجه )4( س‎ (A) 
چ : معرفت را گذاشته‎ )۱۱( abl پس من از‎ Me : سح رن تست (۰) س‎ 
س : "ادای از من رود و‎ (r) س“ ن : وقت ضايع‎ (ty) oul تنبا درین بایان‎ 
ن : جال ما . ۰ . فرمایند ؛ چ : هرچه‎ (in) س * ن : شاکرد ؛ هرچه‎ (Je) ن : استادید‎ (1) 
oe مرا ارشاد کنید . () ن : گفت اگر (۸) ن : یک‎ th من مناسب تر‎ dle ir 
سا‎ slice! یک سخن مختصر فایده‌مند بس است و اگر‎ ath مختصر مفد )14( چ : اعتقاد درست‎ 
درست نباشد شاسترها ۰ . . چنانچه ؛ ن * س : میکند و الا (سه نه) شاستر (را 1( بهنوید نفع له‎ 
چ : با ررشنی یک‎ )۲۰( Sly ale 
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‘al‏ مشاهده می‌شود" . راچد گفت" : من بشا آنقدر اعتقاد دارم که 
هر چه از شا می‌شنوم" بی‌دلیل قبول خواهم کرد چنانچه سخن tp‏ را 
هر که می‌شنود قبول می کند . برهمن گنت که" اول یک aibh‏ از من 
بشنوید ؛ بعد از آن سخن معرفت بش خواهم گفت" . 

vaih) 

در یی از بلاد هند مردی بود که هم علم داشت و هم دولت» 
اجتماع این" هر دو نادر است"۱:؛ لیکن از معرفت ببره‌ای" نداشت . 
روزی ,خاطرش سید که مهرۀ چنتامن بهمرساند» در جست و جوی آن افتاد . 
برای حصول"۱ مطلب تی الجمله ریاضت؟" کشید و عمل دعوت بتقد.ء رسانید» 
Ag lin‏ مررم۱۹ حنتامن خود مود پیش او حاضر شد" . او از day‏ طالع 
و بزرگی بطلب و کی سعی خود در نیافت که این چنتامن خواهد بود» و او را 
بدست نگرفت . بعد از" ساعتی مره از نظر او غایب شد"" . اتکس باز 
از سر" نو شروع در ریاضت و مشقت عود"" . روزی"" یی از رجال الغیب 
از روی مطایبه ۲۳ Spe‏ شيشه بدست او داد" . مرد دولتمند پنداشت که 


چا حنتامن است؛ آثرا 5 a5‏ و دولت خود را گذاشتد به Obly‏ رفت 


() چ : wk‏ (۲) ن : دد. راجه () ن» چ : سکردیج (راجه) گفت که Se)‏ 
ن : بشتوم (ه) س * ن : (ب) کنم («) ن : بید برهمن گفت اول ؛ چ : میکند خواه دلیل 
با او بگویند عیام 4 کرد . ge,‏ گفت که (y)‏ ن : یک tub) dd‏ چ : GS‏ 
(۸) ن“ س : معرفت (یش (È‏ یگوم . JE : o(a)‏ چ ندارد : لطقه (۱) چ : از 
شپرها ؛ ن : در بلاد هند (iN)‏ چ : CH‏ ان ؛ ن : ابن اجتماع (۱۲) چ : است مثل بودن 
آنش fla‏ در be‏ (۱۳) ن“ چ : مره از معرفت (ye)‏ ن : و یہت این ؛ چ : و برای 
مطلب (هب) چ » ن : ریاضق (in)‏ ج * ن : چنانک مبره ؛ س : چانچه چنتامن (۱۷) چ : 
انتاد (۱۸) س » ن : از تصور وهی و تصور (صفت) طالع در نافت که (این) wks‏ 
(نر) است » بدست نگرفت ۰ بعد wl‏ (۱۵) س : نظر غاب شد ؛ ن : شد و (۲۰) چ : شد ؛ 
باز از نو )1( ن : ریاضت مود ؛ س : شروع ریاضت کرد (yy)‏ س * ن : نود (کد) . یک 
(yy)‏ ن : (vie) sale‏ ن : یداد ty‏ س : یدست داد (va)‏ چ : .ان sp‏ (۲0) ن“ 


س : (ب) گرفت 
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و گت + حون اینای زمانه پدکردار و بدخواه اند با اینها صحبت‎ 


Se) i a‏ از طالب دیا 
نبا ید۲ زا ا الحال مهره حنتامن بدست من ots!‏ است a 3 J‏ 


هرچه می‌خواهم از چنتامن می گیرم ؛ برا پروای Pol‏ دولت و این صحبت 
ره شیشه حیزی نیافت» و دولت هم Sky‏ داد . 


برهمن گفت Yas‏ 


نیست . پس از مم 

راجه پرسید که وجهه بیان این قصه چیست"؟ 
طالب چنتامن شا اید؛ و lta‏ که مرد دولتمند را بسپولت بدست آمده 
بود و او نه گرفت!» نصیحت چورالا بود که عطلب حقیقی ره نمونی م ی کرد 
و شا نشنیدیدا. مهره شیشه از GE‏ و بان OUT‏ بود . بلک و دولت 
گذاشتن و به بیابان آمدن و ریاضت و مشقت بی‌فائده کشیدن» اینها چنتامن 
نه بود که بکار شا daly‏ و شا را نفعی نکرد"۲ و عطلب نرسانید ؛ چنتامن 
سرب تیا گ است که جورالا aas‏ یود 

راجه گفت : سرب‌تيااگ چطور می‌باشد ؟ دولت و راج و ails‏ 
و اهل خانه را گذاشته به بیابان آبدم۱۲؛ da‏ بانده۲۳ که نگذاشتم ç MF‏ 
برهمن گفت: هر گاه می‌گویی که من راج را گذاشتم» سه jap‏ همراه 
خود داری که نگذاشته‌ای : یی من» دوم راج» سوم گذاشتن ؛ پس همه 


را نگذاشته‌ای . و نیز راج و دولت از تو حدا بود» و azl‏ تو بودی اورا 


(۱) ن : رفت گفت؛ چ : گفت که (۲) ن : بدخواه و by‏ اند ؛ چ : why py‏ صفات 
"۲ پندیده دارند () ن : می توان ؛ چ : ہی توام بت (ع) س * ن : gle‏ بدست من 
آمده از . ۰ . (lee‏ مسر ote‏ (بدست خواهد آمد و) مرا پروای دولت (ج) ن : پس دولت 
هم بای داد و از . . .. ات . ؛ چ ندارد : پس .. . ذاد. .(1) چ : راجه سکردوج گفت که 
حکایت طالب چتامن چرا نی‌گفتید . (۷) ن » س : گفت طالب (۸) س * ن : شا اید (و) بسبولت 
pb‏ شدن oy‏ (تر و) HS‏ نصیحت gigli)‏ ی‌رساند و شا قبول تکدید ؛ س » ن : 
نشنیدید (و) بامید (۱۰) س ‏ ن : شیشه gu)‏ ریاضت (ale‏ از dle‏ و مال (خان و مان) برآمد.د 
(د) و دولت را گذاشه هچ نفی ته بخشید (۱۱) ن : گفته (ry)‏ س » ن : گفت دولت 
3 راج و ملک را گذاشته بر (بیرون) al‏ ام (ir) (e)‏ چ : ماند (ع) ن » س : 
نگذاشتم (م) * & مرقم در کوه . Lol‏ هم ی‌سوزم و بدن را مم میگذارم . ; 
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نه گذاشته ای که می گوی که من . راجه را سخن جورالا چنان اثر کرد که 
مرقع و عصا و کوژه را سوخت و گفت که Obla‏ را هم می گذارم» بلکه بدن 
را هم . 

برهمن گنت که تا چت و باسنا بی نس و خواهش با شاستء 
بدن بار می‌شودا . راجه گنت : آتشی که آرزوا و باسنا را بسوزد" کدام 
است؟ برهمن جواب داد۴: آن آتش تصور“ Clen‏ است که jaka‏ 
ظهور oT‏ و نسبت تو Wh‏ چگونه است؟ راجه گفت : اینقدر فهمیدم که 
من این" گوشت و پوست و استخوان و خون نیستم» من گیان‌سرو,ع؛ 
لیکن بیماری چت و باسنا of‏ لاحق شده» و" علاج Ol‏ یداع . 
برهمن گفت ۰ این بدن ولا عالم که می‌بیی Mel‏ موجود نیست» 
جرا که ex OF‏ آفریننده ندارده و هر جه کارن ندارد موجود نیست» 
و چیزی که موجود نیست قابل دلبستگی نیست. سکردوج گنت که عالم 
جرا"" کارن ندارد؟ Tay‏ آفرینند"۱ اوست . واگر بگویند"" که برها هم 
وجود ندارد» گوع که Moun JT‏ برها حق است و حق موجود است؛ پس 


آفرینندة Melle‏ موحود است ۱ برهمن گفت که حق هستی as‏ است» 9 


() ن“ س : برهین گفت (A)‏ خطرات ول را نگذاشته ابد (V3)‏ خواهش و واسنا 
با شاست بدن باز پیدا ی‌شود ؛ چ : بار خواهد آمد » بدن گذاشتن چه نفع دارد . 
( چ : en‏ گفت آنشی که بیخ چت () س: UG‏ (ع) ن“ ety‏ 
(a)‏ چ : داد که آن AT‏ فکی کردن si‏ () س : چه قم ...او PEW)‏ 
poh‏ گنت که انقدر من planed‏ که من این بدن و O(N)‏ س: نیشم کیان 
)4( ن“ س : Cle‏ باسنا و آزژو tz)‏ ن : شده (است) علاج ۰ (۱۱) چ : 
cla’‏ و پیوسته مشاهده اين وجود جیای دانسته و فپیده مرا از نظر من غاب 
ی‌سازد. . برهمن گفت که اين بدن و این (iy)‏ ن : چرا کہ (sv)‏ چ : و برها (te)‏ چ : پیدا 
کنده ؛ ن : کارت (هر) چ * ت : (ی) گوئید )1( چ : Se‏ که پیدا کنده ؛ ن : کارن 
(Ww)‏ چ » ن : او )0( چ : است و برهما و کرده او موجود اند . 


۷ 
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to که‎ on با ید داد‎ EA me ost 
ندارد که ر و مصدر افرینش شود . پس = دست ق‎ Sie 


z NS. 
حود موحود است و باق هم حیزی ن‎ dys به‎ 
2 E . -w 
n> ' الحال من" حقیقت را فممیدم» مرا هیچ‎ ٠ سکردوج گفت‎ 


. a one A Van a E o 
مراقب دست , جوں‎ And بعد از ال جوم‎ E من‎ jl Oe ns 


دار م گفت که این دوزت ابدی و حیات سربدی از دیدار و" ارشاد 
شا یافتم ؛ لیکن تعجب دارم که این cee‏ را Ades‏ جرا Ipari‏ برهمن 
گفت؟ : ریاضتی که کشیدید ۲ اینقدر نفع داد که عقل شا صفا و روشتی و 
استعداد فهمیدن حقیقت ممرسانید» تا هر جه شنیدید بی‌توقف قبول مودید''. 
برهمن این Was Om‏ رفت . 

سکردوج Wau‏ سال بیک مراقبه گذرانید . بعد از آن برهمن باز 
PLT‏ سکردوج را در مراقبه دید؛ هر چند فریاد کرد او" بیدار نشد . 
برهمن*۱ متوهم وت Key‏ مرده باشد ۱ . بسن بعضی از اعضای او مساس 
کرده دریافت که زنده است ۱ . بتصرف باطن به بدن او در آمده"" بیدار 


کرد وسام بید را بآواز شرین و۲۱ بلیح خوانده خاطر او را" شکنته گردانید Ya‏ 


() » س : که )3( ge‏ )5( بحت است » gio‏ ندارد که مشاه (و) ؛ چ : که مصدر 
(۷) ن“ س : است (و) مابق هچ Gr)‏ يست . (r)‏ س : ال مال نحقیقت (ع) س * ن : فهمیدم ؛ 
ھج (ه) س : می آید ؛ ن : می باید )٦(‏ ن : چشم مراقبه بسته ؛ چ : بست و (۷) چ : بعد 
از ساعی از مراقبه بدار شد و () چ : ددار شا و (ه) چ : Sei‏ (.۱) س : کشیدند 
)11( ن » س : شنیدید (ند) ... ودند . (۱۲) چ : مودید. الال بر آنچه دانستید ایت و راسخ 
باشید ؛ من بدیدن "ارد ی‌روم . برهمن رفت . (۱۳) چ : سکردوج عرافه مشغول شد و ”اسه ؛ 
td‏ سی (۱۴) ن٤“‏ س : (و) درین وقت برهمن (باز) آمد و (to)‏ چ : دید“ ریاد کرد که بدار شور“ 
Wl‏ (۱0) س : نشد . موم (w)‏ ۵» س : که مگر از حیات منقطع شد . On)‏ چ : باشد . 
بعضی از ؛ ن : از بعضی (۱) چ : او را Wh‏ و دریافت . . . است و (۲۰) چ : در 
بدن sl‏ در out‏ او را (Hy)‏ س » ن : بدار ساخت ... اواز ملح (yy)‏ س » ن : او 
شکفته (yr)‏ ن : گر دید و ؛ چ : ساخت و ؛ س : گر داند » بدنش 
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بدنش را تازی ete‏ . راجه بهوش آمده گفت' : اکنون درخت اعال 
من بار داد و" jes‏ که شا من تعلیم کردید بفریاد من سید؟. لذت 

و سروری* که از دیدار شا حاصل شده است در ېشت Walg‏ بود , 
بعد از آن راجه" و برهمن مدتی در OT‏ کوه باهم گذرانیدند"؛ رنگ و 
روی راجه" تازی پیدا کرد"" و آثار جوانی در او هویدا گشت"۱ . جورالا 
که بصورت برهمن ظاهر شده بود be‏ رسانید که" با شوهر معاشرت افکند۱۲؛ 
به بپانه‌ای از او رخصت گرفتد۱۴ Ai es) DN‏ روز نزد سکردوج 
آمد و خود را ملول ساخته گفت که من" همین ساعت از آکاش می‌آمدم؛ 
در اثناء Moly‏ درباسا رکیشر را دیدم» لباس نیلی .پوشیده. او را تواضع 
کرده بطریق مطایبه"۱ گنتم که امروز شا لباس کرشنابسارکا پوشیده اید ۲۳ . 
او آزرده شده مرا نفرین کرد که تو هر شب زن شوی. حیراع که آن 
برهمن چه قسم نفرین بر من کرده است؟ راجد"۲ گفت که شب از Gls‏ 
Glue‏ گذشته اید» از تغیر و تبدل بدن چه غم دارید۳۳؟ در این گفتگو 


بودند که" چراغ عالم یعنی آفتاب رو بغرب آورد۴ . برهمن گفت : ای وای» 


(۱) س > ن : سید ؛ چ : شید و گفت که V‏ از شا جدا plat‏ هشه دل من پش 
شا بود . اکنون ی‌خوامم چند گاه باشا باشم که مثل شا شاگرد رشید و یار عزیز ندارم . 
(0 چ : سکردوج of‏ که ۵( ن : ما بار دارد fe‏ (ع) ن“ س : که تعلیم aS‏ 
(فرمودند) .۰۰ رسید (و) ؛ چ : رسید و tò (a)‏ س : سرور )1( چ : است AS‏ 
ندارم که در بپشت هم خواهد () ن » س : پس راجه ؛ چ : سکردوج (A)‏ س“ ن : بام 
(در le‏ باهم می) گذراند (د و) Det‏ ی گذرانیدند (ه) چ : سکدوج (۱) ن» س : (نن) 
رونق بافت (۱) چ : pl‏ کشت (۷) س » ن : چوراله را خاطر رسید که (۱۳) ج : که 
SUI‏ با شوهر خود بت زا شوی به دارم (ue)‏ چ : شده (ja)‏ س » ن : گرفته رفت و 
ò (11)‏ : .روز باز آمد . . . سن آغاز ole‏ (سخن در آمد) که هین (۱۷) ن : Peto‏ 
bby pls‏ () چ : مطایبه با ار () ن : بوشیدید (۲۰) ن : بر من نفرین 
(۷) س : کده . راجه ؛ چ : است . من در حطور استادان و bey‏ چگونه ale‏ رفت و 
چه رو خواهم ود . سکردوج او را تسکین داده g (yr)‏ : دارید؛ رح شا از هچ 
حادثه متاثر whe‏ شد . (۲۳) ن : راجه گفت که چراغ ؛ س : کنتگو چراغ (ve)‏ چ : 


که آغاز شب شد ؛ ن : روز Wy‏ آورده . 
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eee eee‏ رام ند وناز عورت؟ در من ظاهر شدن 

گرفت۳؛ موی سر من دراز می‌شود و پستان کلان یی گردد". چون شب 

در آبد» برهمن Oj‏ شد . هر دو“ گفتند که تقدیر oe‏ خواهد بود» هیچکس 
را از "ley le dbh sal‏ تیست . شب هر دو در یک بستر خواب کردند . 

روزی با راجه گفت؛ : 


Vree 3 h .‏ 
برهمن هر روز مرد می‌شد و شب رل . 
Vee Cl ۰ 4 ۰ ake‏ 
و و ی رش زن تو بی‌خواهم" در CES‏ مردی در اع؛ و" به 
از شا کیست که او را شوهر کنم . راجه Newt‏ : این قصه پیش من نه 
f d.‏ ۰ نت > Ra‏ 5 
امروز ساعت سعید است» بتر آن که عقد به بېندے"'. پس GUE‏ خوشبو 
و جواهر آبدار از کوه برچیده جمع کردند؛ و چون شب نزدیک رسید*" 
هر دو غسل کرده پا رجه ها از طوبی طلبیده پوشیدند و آتش افروخته 
دیوپوجا le‏ آورده"۱ عقد نکاح بستند"' . برهمن"۱ خود را Bits‏ نام Pals‏ 
چند باه باهم GAEL IT‏ . 
روزی مدنکا یهت استحان dal)‏ تصرق کرده"" اس ایندر را حاضر 
seats‏ سکردوج ایندر را تواضع موده۲۱ گفت ۰ چون تشریف آورده ç Wal‏ 
(۱) س“ ن : گفت MS‏ (۲) چ : زف af : (r)‏ (ع) س * ن : سر و پستان OW‏ 
یشو (ن) د . (ه) ن“ س : دو JET‏ دیده () چ : که هرچه تقدیر شده بود بظبور آمد » 
Se‏ را از تقدیر چاره و گذر فیست . (۷) ن“ س : پس ots, Hl‏ هر روز مرد (شد) ی و 
هر شب زن (کشتی) ؛ چ برهن روز ۰.۰۰ (۸) چ : روزی Sei ot,‏ (ه) ن : هرگاه زن 
pte‏ میخوامم که (۱۰) ن * س : در tal‏ به (۱۱) چ : سکردوج گفت ک ؛ ن : گفت شا داند 
S‏ (0) ن : مکروه . برهن ؛ س : مکروه شا داید (۱۳) چ : ساعی خوب و شب چاردم 
باه ساون و otal‏ در کال روثتی خواهد بود * عقد نکاح به بندیم ؛ س : عقد بر بندیم 
g (ue)‏ ندارد : un‏ (ه) س * ن : جع ساختتد و ols‏ )0( )1( ن : افروختند ۰ آوردند 
(۱۷) چ : غل کردند و دیو پوجا با آوردند و لیاسپای خوب از درخت طوبی گرفته پوشیدند و عقد 
(un) ec‏ س* ن : چورالا (۱۵) س * ن : ماده (و) چندگاه باهم )4( عش و فراغت 
گذراندند m)‏ بردند) . (۲۰) چ : arly‏ سکردوج ya‏ کرد و ؛ س ؛ ن : برای امتحان ... 
O(n) OF‏ نود S(t)‏ س : گفت تشریف آوردن شا در اینجا woh‏ چیست . 
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ایندر گفت : سا کنان امراوتی صفات حمیدۀ شا شنیده می‌خواهند و آرزو 


سکردوج عذر خواست و گفت TAT‏ مرا از دولت شا همه جا امراوتی است؛ 
ح رکتی در obb‏ خود gebut‏ که از Tle dle‏ بروم۴. چندی* با ایندر 
صحبت داشته رخصت کرد . بعد" Kids‏ صورت اصلی خود حورالا ظاهر 
ساخت" . راجه تعجب Moog‏ گفت": جورالا Vde‏ جورالا 
گفت!۱ ۰ من Ole‏ خدمتگار شاام۱۲ ؛ مراقبه کرده به ببینید که yt‏ گیانی 
کردن شا چه تدییرها؟" کرده‌ام . سکردوج مراقبه . کرده همه واقعات ماضی 
را۴ که جورالا بظہور آورده بود بدانست و برهون* احسان او گشت 
و گفت : در بدل این همه سعی و تلاشی که خاطر من کردی» چه چیز 
بتو بدهم؟ که ترا هیچ خواهش نیست ۱۳ . جورالا گفت : کوششی که 
در باب" حصول معرفت شا کردم» برای خود کردم» جای منت نیست . 


(۱) چ : گفت که ... شنبده خواهش آن دارند که به (۲) ن» س : بیایند و te‏ هزار سال 
5b‏ و نعمت بگذرانند (ند) ؛ چ : بگذراند که همه نعمت در eT‏ مہا است . (۳) س : 
el,‏ گفت مرا (ع) ن » س : جائی برخاسته gle‏ دیک (به) رد (ی) م ( و بیش 
بگذرام )* رباعی (قطه) : 


چون شر ز بشر (به شرر) رفت صفا شد ز کدر در T‏ دتفا و جود ela)‏ ذظر 


. ائنا؛ ن : کردند‎ yl چ : روم . اندر را رخصت ود. در‎ )٩( ory : ن‎ (a) 
ن : کد (ه) چ : کرد که تو از‎ (a) بعد (۷) ن“ س : چورالا ساخت و ظاهر عود.‎ 
رسدی . خود (۱) س“ ن : مینائی » از کا آمدی . )11( ن : عرض کرد‎ er جا‎ 
: س‎ * ۵ (ue) چ : مینمائی . گفت من چورالا ام (۱۳) س“ ن : چگونه ندبیر (ها)‎ )۱۲( 
(ه) چ : واقعات که از چوارالا بظبورد آمده بود دانست و‎ (L) wb... مراب شده‎ el, 
ن » س : کفت این قدر سعی و تلاش‎ QW) Gay منت دار 4 ن : ممتون ؛ س : داشته‎ 
۰ خواهش نداری‎ (Ga) ترا يدم که‎ se عوض آن چه‎ RS برای (جود) من‎ ($) 


(\v)‏ ن : کوشش S‏ برای 
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الحال بفرمائید که حه بیخواهید۱؟ سکردوج گنت که" من هیچ خواهش۲ 
ندارم» هر چه بگوئید۴ بکنم . حورالا گفت ۰ مصلحت انست که ملک 
خود بروید و* حند که معاملة Sal‏ را سر اجام" دهید dal),‏ گفت : بسیار 
hice wrk‏ سل چورالا بتصرف ox Kiss‏ زرین حاضر مود» و“ daly‏ 
را بر تخت نشانده جلوس تمل سلطنت از لشکر و فيل و اسپ" وغیره مودار 
toe‏ و محشمت "۲ pi‏ و انبوه لشکر راجه My‏ روان ملک خود گردانید" ۱‏ 
Se‏ نزدیک شهر رسید۳» جورالا همه لشکر آنا را همراه گرفته باستقبال 
Maal) . Mul‏ با هر دو لشکر داخل شهر Vus‏ و ده هزار سال Sel)‏ 
Moa S‏ بدیهه موکت یافت" . 
بشت فرمود که" : ای رام‌چندن تو هم مثل سکردوج با کال معرفت 
Fal)‏ بکن» و بی‌تعلق شده کارهای GA‏ را می‌ساخته تاش و تنل برتجوس 


)1( چ : گفت که چون درمان من و شا جدای نه بود از بی معرفتی شا آزرده بودم . هر تلاشی 
که یجہت oF LL‏ معرفت شما کزدم منت بر شا نیست . المال شا بگوئید که چه خواهید کرد ؛ 
ن : ی‌کند (۲) س» ن : el‏ (سکدوج) گفت )8( ol)‏ س : آرزو Dee)‏ 
تو JH‏ (ه) ن : رفته چندگاه (ه) ن» س : انتظام () ن » س : راجه قول کرد 
)*- پی) (ه)ج : است . چورالا تصرق کرد و نختی ظاهر ساخت و کوزه مرصع پر از آب 
هقت دربا پیش آورد . راجه ؛ ن : نود . راجه (ه) ن : جلوس سلطت از لشکر و اسپ و 
J‏ (.۱) س : ساخت محشمت ؛ ن : با تجمل (۱) چ : نشانده Sal‏ از آب دریاها بر سر او 
باشید . چنانچه قانون جلوس راجه‌ها ست لشکر و اسپ و فیل بسیاری و همه لوازم و مصالح راجگی 
را مودار ساخت و با سامان pë‏ (۷) ن ۰ چ : شدند () ن» چ : رسیدند (ie)‏ س“ 
ن : چورالا کہ نیات Kl‏ یکرد لشکر آراسته باستقبال (بر) آمد. fa (to)‏ س : راجه Exh‏ 
to (11)‏ س : شبر کردید» دولت خانه را زینت نخشید (۱۷) ن : ود و (۱۸) چ : کشت 
)19( س“ ت : فرمود ای (۲۰) س : کار خلایق ی‌ساخته باش و مانند ؛ ن : کار خلابق مکرده 
پاش و جمعیت be‏ بر بساط آرام fonts‏ فرد : 

hs i a‏ وی دتم اد یه 


نید بشت alje‏ که مانند 
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مها کرتا و مہابوگتا وا مهاتیای شو. رام‌چندر پرسید" : برنگیس که 
بود و حکایت او چطور است" F‏ بشت فرمود۴: 


Soa Ke 


برنگیس de‏ سهادیو است . روزی از سپادیو پرسید که اختادف احوال 


کائنات" باعث پریشانی خاطر می‌شود ؛ تدبیر" خلاصی از کائنات و حصول مرتبه 


معرفت از روی کرم و لطف بقفرمائیدا. بپادیو فرود که" تا ثو ما کرتا 
و ساب S‏ و سهاتبای می‌شوی» از بند عالم خلاصی athe‏ برنگیس 
پرسید که مها CT‏ و مهایوگتا و سپاتیای کدام است ؟ مپادیو فرمود که 
هر که همه کارهای عالم بکند و بهیچ کار Ghd‏ و۱۱ دلیستگ ندارد"" و از 
AS‏ شهوت و غضب و شادی و غم و جمیع افعال لازبهة طبیعت وارسته بود 
مها کرتا ست؛ و" هر که از جزای اعال بگذرد"" و زیستن و مردن 
و فراعت و فلا کت یکسان Varil‏ بر خود گوارا سازد Ge ysl‏ 
و هر که از خود بگذرد!" مپاتیای است . 

بشست"۱ فرمود که"". ای رام‌چندن یی از پدران توء که اچوا کو نام 


داشت"۲» روزی از منو پرسید که عالم چه چیز است و چطور بهمرسیده و 
(۱) چ : Mile Wale VSL.‏ (۲) چ : پرسید که () س » ن : بود» حقیقت او (را) 
واضح (تر) بفرمائید (یند). (ع) چ : فرمود که g(a)‏ ندارد : حکایت OC)‏ : اختلاف 
اوضاع و اطوار عم (v)‏ ن : و تدبیر (۸) ن : بفرمایند ؛ چ : و رسیدن به tip‏ معرفت 
چون است . (ه) ن : فرمود ا (۱۰) چ : خلاص of‏ شوی ۰ (۱۱) ن : هر که همه کار عم 
نکند و یچ کار دلستگی ؛ س : ی یابی که همه کار fle‏ بکند و پیج کار te‏ دلیتگی (۱۷) چ : 
actly Gs‏ باشد ۰ هر کاری که اراده کند با ple‏ می‌تواند رانید و هچ چیز مانع او نه تواند بود 
)۱۳( ن : اسال § لازم طبیعت است وارسته . . . اوست؛ هر که ؛ چ : افعال که لازم طبیعت ple‏ 
است وارسته باشد و از جزای اعمال بگذرد مبای‌ناست و ؛ س : VS le‏ اوست و (عا) چ :هرکس 
که dle‏ و sm‏ (ه۱) س » ن : مردن (و) obs‏ (ی) ت EQ)‏ فلاکت و بادشاهی و گدائی 
و شیرین و تلخ را بکان دانته هه را (۱۷) چ + S‏ خود راتگذارد (۸) ن“ س : مبایوکتا 
اوست . . . مپاتیاکی اوست (و نیز) بششنت )٩(‏ ج : مہاتیا گی است  .‏ رامچندر پرنید که نشان 
olal gle Sopi con Ree cau‏ در plb lal Slay‏ اس. نوری که از جين 
eel aby olal‏ غیرت فرشتگان مقرب است . io ٤س (y)‏ ای (سری) رام‌چندر از اجداد غا 
£ راجه اچواک نام داشت (راجه اچواک که از اجداد تا بود) 
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داد" . که عالم‎ cale e ۱ خلاصی از دام عالم و‎ 
کلان ذات‎ ST شده است؛ و‎ Sole Gre aI موداریست که در‎ 
Klay LL ممرسید» و از‎ LL برهم که هستی مطاق است مواهش۲ او‎ 
پدید آمد و عناصر و موالید ظاهر شدند" . اینہا همه هیچ نیست» هر حه‎ 
ی از بس لطافت و نەرنگ ۲ دیده عی‌شود» الا با‎ TEN " هست برهم‎ 
عالم که هستی بوهوم و وجود بقید است. هان“ ذات برهم را بالیقین‎ 
خلق حق را" می‌جویند و او‎ ofc! elle دانستن سبب خلاصی از دام‎ 
طفل خود را در کنار خویش"" خواباند و"‎ gj agba در دل ایشان است»‎ 
که حق‎ Sls فرابوش کرده در فکر انتد که طفل من جه شد ؟ عجب‎ 
پراست و حگونه پنہان شده ؟ منو این سن گفته به آکاش‎ Olan در‎ 
. کو از دوات ارشاد او جیون موکت یافت*‎ gal رفت ؛‎ 
Waga جیون موکت کدام است؟ بشست‎ MOLES رام‌چندر پرسید که‎ 
بکند» دل او‎ VOLLI که اگر پیش"۱ جیون موکت ذکر خوارق عادات و‎ 
. حرکت تکند و او را بپیچکدام از اینها میل و توجه نشود"۳‎ 


(۱) چ : Sga‏ بدیدن او آمده بود برسید . . . چگونه است . ge‏ راجه را گویند که سی رورو شصت 
و هفت لک و بست هزار سال راجگی کند. () ن“ س : گفت () ن“ س : کلان 
جلوه شده و . . . (و) بخواهش (ع) ن : و باز برهماند یدید آمد و ols‏ موالید ظاهر شدند و ؛ 
چ : شده است و یک اراد تدم است § همه fle‏ ظبور اوست ؛ یکی را ale,‏ "ام کردند دوم را 
pole‏ سوم را موالید . (a)‏ س : ذات ax‏ (ہ) ن: اما (۷) چ : لیکن بره که هستی مطاق 
است ؛ ن : بیرنگی () ن : وهان () چ : مقید است . خلق ؛ ن : است و (.) س٤‏ 
ن : را از جای دیگر (۱۱) چ : a Sep‏ (۱۲) ن : کار کرفته alle‏ فرامرش (۱۳) س : 
سس افد . . . ال (ir)‏ 60 س : شده . راجه اچراکو . . . من ‘g (ia)‏ ن : eth‏ 
و با (وجود) جبون راجگی میکرد (پامور راجگی پرداخت) . ای رام‌چندر تو هم مثل جد شود باجیون 
مکت کار EL‏ را بیتعلق یکردہ باش (مثل ار بی‌تعلق خاطر GL‏ بکن) ۰ (n)‏ چ : ک OK‏ 
تین رات (۱۷) چ : فرمود کہ مره OW‏ همین است (۱۸) ت : ots‏ )14( ن» چ : خوارق 
(عادات) و کامات مثل رفتن آکاش و JL‏ (ه آکاش و (F JUL,‏ و سایر تصرفات (تفرقات) 
(۲۰) ۵ : تباشد ؛ س : حرکت نکند gen‏ کدام . . . نداشته باشد . 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 
۳۳۹ 

ای رام‌چندره تو oF‏ حتی و همه کائنات cul Ga os‏ و حق باین 
صورت Us‏ هر شده است". ای رام‌چند را Lue‏ دی آهو ly‏ به تیر زد» اما ترش 
خوب کار نکرد . آهوی زخمی بگرخت و سر در بیابان نهاد". صیاد در تفحص 
إو اکا اتفاقاً به 4b‏ مرد مرتاضی که در بیابان بعبادت مشغول بود 
رسید" E‏ از او پرسید که آهو بکدام طرف رفت" ؟ مرتاض جواب داد" : 
سه خصلت که اهل عالم“ دارند من ندارم : GS‏ و oe‏ 
وس وکوپی ۱ ؛ درمقام تریا وستا می‌باشم"۱» و در این مقام جز یی" می‌بینم. 
ای gael‏ تو هم این ph‏ را" حاصل کن ؛ POW le‏ همین plas‏ را 
بی‌جویند . و خلاصةٌ بیدانت نیز“ یک سخن است"۱ که برهم تنما موجود 


w 
است» و مایا و اودیا و من و سنسار معدوم صرف از ی‎ 


(۱) س * ن : CLIK‏ حق است (حق) ob‏ صورت ظبور کرده » (رباعی) : 


حق جان dle‏ است و جبان da‏ بدن ارراح و ملایک )4( حواس این تن 
انلاک (و) pole‏ و موالید (و) اعضاء soy‏ همین است دگرها همه فن 


؛ چ : است چنانچه برهمن آئين برهنی را گذاشته شودر شود . . شودر کین خلایق است در حسب 
و نسب. (yy‏ س * ن : بشست فرمود که لطیفه دیگر بشنو . لطفه (عیل) (۲) چ : صیادی بود 
آهوی را به تبرزد . تيرش ۰.. گرخت . che‏ (ع) ن» چ : آهو g(a)‏ : بسار دوید 
(a)‏ س » ن : اتفاقا گذ (۱) رش مرتاض افتاد و () ن» چ : که هچ مدانی که آهو کدام 
ub‏ 
)4( چ : خصلی S‏ همه کائنات ؛ ن : کہ در حال (۱۰) چ : جاگرتی me‏ سوکوپتی (۱۱) ن٤‏ س: 
و در مقام by) LF‏ مقام) متمکن شده ام (sy)‏ * ن : یکی ی دانم و (Ir)‏ س * چ ۰ ت : 
هم این (ex)‏ مقام (را) (ue)‏ » ن : رکشیران و منشران (le)‏ ج : ای رام‌چندر خلامه 4 
ch be‏ ودانت یک (۱) ن : آنست (۱۷) چ : سنسار باق معدوم عض . و م را یی 
یشور تلم ی‌کند و یک کان سوووپ و یک سون * س * ۵ : BMG)‏ (اد) ا من ROD‏ 
سنسار (4A)‏ . . . است * دوهره ¦ . aes‏ 
ساری dy‏ آرسی دیکن G We‏ ساری میں ایکو ول l Ly‏ انیب 


ف رفت (آهوی ازین راه گذشته باشد)۰ () س » ن : گفت ؛ ج : درویش جواب داد 5 
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رام‌چندر پرسید که شخصی که راه حق ورزیده و هنوز پاعام ترسانید» 


ایام عمر او بسر رسد» حال او جه خواهد بودا؟ بشست فرمود : هر که 
" در مدت عمر بسعادت طلب نرسید و عرد"؛ در تنزل دوم TH‏ سوم البته 
بکال معرفت میرسد ؛ و۴ طلب او مثل حم سبز شده است که آخر درخت کامل 
خواهد* شد . ای رام‌چندن عارف اگر نظر بعالم می‌کند» مثل کوزه‌ای" 
است در آکاش که Oa‏ و درون! ele‏ واک نظر عق می AS‏ مثل کوزه 
ایست در bys‏ که بیرون و درون او دریاست" . 

ای" gael‏ تا عتایت الهی دستگیری نفرباید» هیچکس را" استاد 
کامل بدست عی‌آید . استاد۱۱ کامل مثل۱۲ SAT‏ است که بوسیلة او از دریای 
عالم توان Maat‏ و بانند درختی است بار آور که هم میوه بیدهد و هم از 
تاب آفتاب در سایه نگاه دارد. زبیی که از این قسم درخت خالی است؛ 
مثل ویرانه بی‌آب است ۱۳۵5 در آنا LL‏ بود. ای رام‌چند ره هر حند 


مرشد کامل التفات ننماید و سخن نگوید» ترک صحبت او مکن ؛ و سخی که 


)1( ج : SL ESS‏ & شده Sal‏ این راه را وزریده و به امام مرده پاشد حال او چه خواهد 
شد ؛ ن : ورزنده هوز . . . نرساینده و . . . چه باشد ؛ س : چه باشد () Se‏ ن : فرمود 
ty ch... (8)‏ (ه) و dH‏ کسب í) oF‏ ساخت و مرد) (۲۳) س : و 
(ع) س » ن : مرسد. ch‏ (ه) ن : شده ong‏ درخت خواهد گردید خشک al‏ )1( س“ 
ن : مانند کوزه (آب) (۷) ن : درون و برون ؛ س : برون و درون (۸) س * ن : درون 
و بیرون (Osx)‏ دی (6x)‏ دریاست (ops) § (cml)‏ : 
م کو ort‏ جل ox‏ اور دری امت چل مات 
al‏ بد بودي نه csi‏ ول of‏ کچ "ات 


)4( س : ای سری () £9 س : عابت بی‌فایت . . . بفرماید (و) استاد (۱) ن : و استاد 


)11( س : کی آید؛ (w) wh‏ ن : ky‏ تعلفات عم توان رفت  (ue)‏ س : سایه Kan‏ 
.. . است در * چ : که رسیلة گذشتن از دریای تعلقات دنا و ol‏ جز او نست . ای؛ رام چندر 


استاد کامل مثل درخت بارور ule‏ دار است . زمیی کر ازین درخت خال است مثل ows‏ بی‌آب و 
all‏ شت که (a)‏ ن : wih‏ زمين ie‏ 3 بی‌آبادست در انیا . 
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استاد با کسی دیگر بگوید» تو LIT‏ تصور کن که با تو میگوید» و از آن نفع 
بگیر» که صحبت بزران حیات جاودانی dass‏ نادان را به دانای ببرساند 
و ust ly “yii‏ میسازد" . 

ای رام چندں حصول معرفت اگرچه بی‌مرشد میسر نیست» ابا odas‏ 
در این باب استعداد طالب صادق است که سخن مرشد را بفهم درست در 
wh‏ . بدانکه؟ راه Ge‏ در old‏ طالب است» نه در کتب' و نه در 
علوم و نه در استاد". طالب Ga‏ بان باند که کسی کلوبندی به 
کلو بسته باشد و فراموش کرده در حست و حوی اك بیفتد"» و کسی ۲ 
aby‏ او دهد که مطلوب تو در کلوی تست؛ نی الحال خبردار میشود 
و Lil‏ باخود می‌یابد"" . همحنین مرشد طالب را نشان میدهد که Ga‏ 
در تست» و او حق را در خود می‌بیند"" . ای رام‌چندن هیچ علم و هار 
بی‌ورزش دست dad‏ و از ترک ورزش زائل میشود"" ؛ مگر gubi‏ حق 
Ose‏ کسی را نصیب Foli‏ از او fog ad‏ هر حند ورزش نکند روز بروز 
می‌افزاید . ای رام‌چندره راه Ge‏ از تو بیرون نیست . هر که خدا را 
در خود تجوید و" در طلب او باطراف عالم بگردد» مثل کسی است که گنچ 


)1( ن » س : ale‏ ترک رت او (Ol)‏ نیاید کرد و اگر خن بدییگری S) a 8s‏ بدیگری اکر خن 
بگوید طالب) بندارد که من نصحت میکند ( یگوید) و آن خن را در ول خود جا دهد . بت 
چنین انسان ol LE‏ جاودای است ؛ چ : sae‏ (۲) ن : ole‏ (۳) چ : میرساند و Je‏ 
را بر ی‌کند و گدا را تونگر . (ع) س * ن : معرفت و گیان بی‌مرشد عال است اما استمداد طالب 
Gale‏ لوازم (لازمه) عمده گویند (است) که خن استاد (مرشد) را بفېمد و کنه او (a)‏ ج : دریاید . 
راه ؛ ن : و La‏ () س : در طالب () ن : و ته کتب است (۸) چ : استاد. 
ای رام‌چندر هیچ de‏ و هر بی ورزش دست ی‌دهد و از ترک ورزش از دوست ی‌رود » الا شناسائی 
حق کہ چون کسی را حاصل شد هرچند ورزش OSs‏ باشد ازر دور نمی کردد» روز به 
روز زیاده ی‌شود. ای رام‌چندر (a)‏ ن » س : aks‏ که خص کی pS‏ در کلودارد و 
فراموش کرده جست (و) جوآن (ادی) a‏ (.۱) چ : W) o Stn‏ س» ن : دهد گوهری 
کہ در طلب اوئی در گلوی تست ؛ [ گاه‌شود aby IT‏ و باخود.بیند . OY‏ ن» س : مرشد راه 
طلب حق درو نهان دهد نه از جای دیگر . 2d (sy)‏ هنری ۰.۰ از دست (ME) days‏ ن» چ : مگر 
I)‏ شناسائی حت که ... نصیب (حاصل) شد (to)‏ چ : زیاده ی‌شود. ای رامچندر 
راه خدا (۱) ن : هر که حق را . .. جود در 


CC-O. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 


ned 


Digitized by Arya Samaj که‎ Chennai and eGangotri 
ند" . ای رام حند‎ $ a „T 
در خانه دارد وا بر ان مطلع نگشته در پدر گدائی میکند" . ای رام‌چندر‎ 


آدمی را حاصیی است که Vas‏ هر حیز که دل بندد» رنگ او میگیرد۴؛ 


پس بايد که دل خود را حق به بندد : 
گر کل گذرد obie‏ کل sh‏ 
در بلبل be‏ بلبل باشی 
تو جزوی و حق کل است اگرا روزی چند 
inal‏ کل پیشه کی کل باشی 
ای gal)‏ چون ت رکیب عنصری ننا می‌پذیرد» نادان گان می‌برد! که 
روح مرد و ale‏ شد» مثل کسی که ظرق" پر از هوا بشکند و بداند که 
هوا ale‏ شد . بود و؟ نابود pile‏ از حرکت و سکون ۲ دل است. چون 
دل حرکت کند عالم My‏ شود» و چون ساکن شود اپدید گردد ؛ 
چنانکه هر گه چشم وا میکی عالم cab‏ طول و عرض در نظر می‌آید» و چون 
چشم بر هم زنی همه"" ناپدید میشود . به Mow‏ که در Yole‏ خواب چیزها 
دیده میشود که اصلا وجود خارجی ندارد» و باعث دیدن آنها هیچ چیز" 
نیست الاخیال بیننده"" £ همچنین"۱ عالم مشود" مثل عالم خواب Maaa‏ 
وهم و خیال است؛ پس پدیدار و ناپدید شدن عالم از حرکت و سکون دل 


Meal‏ . صوزهای گونا گون که بیک حقیقت pb‏ است"۲ حجاب OT‏ حقیقت 


(۱) ذ : در خانه گنج دارد z‏ () چ : بگدای ی‌کردد (l)‏ ن * س : انسان (را) خاصیت 
(ی) است جر (ع) س * ن : آن )4( of‏ (ه) س * ن : she‏ کہ دل بستگی جز حق 
soos‏ @ ی : گر ؛ ۵ : ک fu)‏ ذ : (چون) ترکیب ... گان برد (م) ن » 
س : شد چانچه ظرف (۵) (ه) ن : asl,‏ که هوا شده Eogh‏ چ : ای رام‌چندر بود و 
0 س : حرکت دل (۱) fo‏ ن : شود (کند و) چون SL‏ شود (سکون کند) ایدید شود 
چان هرگاه لا کف ۰۰۰و چون. (ee BA)‏ برم دق al‏ () چ : ی ee‏ 
C)‏ چ + در خواب (۱۴) س : هیچ end‏ )9( ن : = )۱٩(‏ ن“ چ : (و) چون اين 
() ج : ate £ dle‏ (۱) س » ن : خواب دم )۱٩(‏ چ : Jie‏ است . لازم آمد که 
عود کا هي باشد الاخال بیننده؛ پس ... است . ای رام چندر (۲۰) ن » س : SLE‏ است 
و منشاء (عود) Le É fl‏ حققت É)‏ بان) cb‏ است و 
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Pot 
است حجاب رشتد شده‎ a گشته» مثل دانه‌های تسبیح که بیک رشته‎ 


Geert .‏ با عالم مثل نسبت طلا با انگشتری است» انگشتری 
صورت cul “AL‏ و طلا cide‏ انگشتری" . 


است۱ 


ای رام‌چندر 45,85 دل از دل میخیزد" و از سعی و کوشش* دل 
فانی میگردد"» مانند' آتش که از باد روشن مشود و از باد می‌بیردا . 
هر ox LT‏ حاصل شد که همه حق است و غير او وجودی" ندارد» اگر 
کار بدی هم از او سر زند هیچ کس عیب می‌تواند کرد و اگر زهر 
قاتل عورد آعیات میگردد . NOSE‏ عنصری او صفت روح میگیرد و 
باطن او را صفائی و آرام ۲۳ و on Me‏ میرسد؟ . 

ای رام‌چندن US‏ در این تصور باش که من دریای معرفت 
و سرورم که کنار ندارد» و همه" عالم امواج این دریاست که از او پیدا 
می‌آید و در او گم میشود» و مرا از آمد و رفت ای امواج هیحگونه نس 
e eE 0‏ و حجاب رشته شده (و) ؛ چ : است . ای رام‌چندر )¥( س : 


با انگشتری» صورت طلا انگشتری (r)‏ چ : با انگشتری . هر کہ انگشتری دید طلا دید é‏ درمان 
هر دو دوگانگی نیست ؛ fÙ‏ س : انکشتری » رباعی (نظم) : 


بنگر ole‏ = البی پنبان . چون آعیات در سیامی پنبان 
پیدا آمد ز عر lh‏ انوه شد عر ز انبومی ماهی پنہان 


(ع) چ : بر ome‏ (ه) س : از دل (ه) ن : از دل مرود و از دل PEW) owe‏ 
بر مثال (a)‏ چ : come‏ ای رام‌چدر هر که پر نفس خود ظفر نیافت او را از معرفت ,ره 
ست و ازن Ge‏ حرف زدن ech‏ خجالت اوست . ای رامچندر O(N)‏ س : وجود 
(.۱) £0 س : ار ماهایشته را مرتکب ی‌شود: زیا و نیکوست (۱) ن“ س : قاتل را تتاول 
(ی) کند (iy)‏ چ : بدن u(r)‏ : را مخاصیت آرام ؛ چ : آرای (ye)‏ ن : را بان خاصیت 
آرام و خنکی که oth,‏ عبارت ازوست (هل) چ : میرسد و کی که صاحب i‏ نیت حال او 
پرعکس است : 
مرچه کیرد Gh‏ عت شود کفر کید کی مت خود 


ey e5 ۱9‏ رام چندر در (y)‏ س : ندارم 3 OA) le‏ س ¢ ن : رفت امواج 
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در نظر تو اید یک یک‎ SLE هر جه از‎ gael ای‎ aie دل‎ 
POV را از خود: تفی کن ؛ وا حون همه را از خود نی کردی» آنچه بعد از‎ 
ببرسانی» بر تو ظاهر‎ JIS ورزش را‎ gpl باق اند آن تون . هر که“‎ 
همه چانداران‎ Gately رون نت ۰.۲ ای‎ (ese eg میشود"‎ 
این‎ Ose نام بیبرندا» و‎ Bre ر حدا‎ Ola دارند» تن و‎ A j3 تا تعلق‎ 
خاک هوا را آلوده‎ CHET حان"۱ نیست . حنانکه۱۱‎ aë تعلق اند تن‎ 
. را آلوده عیسازد"‎ Ole میکندء همحنین کثافت پدن۱۲ که از گناهان پمرسد‎ 
ای رام‌چندر چنانکه آتش از سنگ می‌برآرند*۱ و گلاب از کل و روغن‎ 
از شیںء همجنان"۱ جان را از قالب جدا کن و کارهای" قالب را باو نسبت‎ 
این ورزش را با مام‎ “Moye بدهء که حان دیگر است و تالب دیگر.‎ 


NA yje ۳ و‎ . e 
o ترا هیچ چیز تعلق می‌باند و هیچ چیز در تو اثر میکند‎ TEES 


(۱) چ : تفیری و bas‏ و زیادی و کی ی باشد . ای رام‌چندر هر حد و نای که در de‏ ظاهر 
ی‌شود همه از حق برحق است نه غير است و ه بر غير که غیری درمان pent‏ پس اوست حد و 
حامد و مود چنان که اوست عل و dle‏ و مملوم ؛ س » ن : نیاشد (۲) س : کن چون (۲) س : 
را نی () س : فی (ه) چ : توئی و چرن O‏ رسای ...شود (۷) چ : 
یت . ای رام‌چدر» هر که درین عم آمده ادت خواه ath Gye‏ خواه غافل هرکاری که می‌خواهد 
بکند اول او را تصور ی‌کند بعد از ان په فعل ی‌آرد . لیکن تصور OS‏ و بفعل آوردن عارف 
نوع Ko‏ است و از غير عارف دیگر. () ن » س : بدن ob‏ (ه) ن » س : را جدا کې 
نگارند (.۱) ن » س : اند جان غیر حق نیست. (۱۱) چ : ای رام‌چندر Ske‏ ؛ س : چنانچه 
(ay)‏ ن » س : همچنان (orp)‏ کثافت (ir) Ab‏ چ : بدن که از کارهای اشایسته ېم می‌رسد 
جان را اثر می کند» جان پیوسته بر لطافی خود باق است ؛ ن : (ue) BEE‏ س : BP‏ 
(a)‏ ت : ی Ale‏ ()ج Soy) Ft‏ : افعال (مر) چ : و چون () ن“ 
ter‏ لد ا راا کال رسد ,یچ oe‏ تعلق ماند . By‏ و بوی خاصری و خوی هیچ در 
تو اثر نه (ی) کند ؛ چ AGE‏ يم جان عين حق است و بدن چون مظبر جان است ge‏ اوست و 
از روی ow‏ جدا ads‏ او . پس آنچه در جان داران موجود ات جان است که ce‏ حق است و 
یدن کہ غیر نماست وجود dal‏ ندارد . ر چون جان oe‏ حق است و حق یک است پس جان همه 
کاتات یکی است و صد هزار کار شایته که از بدن صادر ی‌گردد جان را آلوده دوگانگی می کند » 
چه حق از VT‏ تعینات وهمه آلوده می گردد . 
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ای رام‌چندن عالم" نیست هست Soult‏ پس apas dop‏ آن را 
ثیست و نابود نیاید دانت» والا نظام عالم و" احکام بيد و شاسر ۲۳ برهم 
میخورد و احکام الہی معطل میماند۴ . آچه ترا Wh‏ اندیشید همین است که 
عالم را درمیان نیست و هست بداری» تا سر رشتۀ هر دو عالم از دست تو 
نرود» و مقام خير الامور اوسطہا برسی ؛ و همچنین از دولت خواب و بیداری 
و غفلت و هوشیاری Ail‏ روی اختیارکن که مغز معرفت همین است؟. 

ای رام‌چندر» تهسیان هرقسم" جوگ و dbo‏ و مراقبه و مشغولی "ge‏ 
که ورزش کرده اند» حاصل همه همین است* که خود را عین حق بدانند 
و عین Ga‏ به بینند؟ . چون این ورزش بانجام میرسد» هیچ مرادی در دنیا 
و آخرت" ۱ میماند که حصول می‌انجاد . پس این ورزش۱۱ بعمل باید آورد» 
والا عجرد نام بردن مطلب حاصل عیشود"" . ای gael‏ باطن هر Was‏ 
از حرکت و خواهش OS] ead UE‏ یک کلمد از کاملی"" میشنود او را 


)1( ن» چ : این (چون) fe‏ (۲) ن : نظام UL‏ ظہور و انتظام احکام (۲) س * ن : بيد ,دم 
(عر) چ : sil.‏ و اسرار dues‏ ظاهر ی‌شود ؛ ن » س : و حکت الہی "امرعی the‏ . (ه) ن » 
س : هست بداری (نداری) و هر کدام از de‏ ظاهر و باطن باحکام و انار cle‏ خود تصور کن 
و lic,‏ (تصور) خیر الامور اوسطبا که اشاره gh‏ معنی است متمکن شوی )3( همچنین در حالت خواب 
و بیداری مانه روی اختيار عائی (سازی) . SO)‏ س : پیینیان (هر قسم) (۷) س : 
مشنول کر (۸) ن ۰ س : هه (ها) همین که (ه) ن : حق بیند و بدانند عین حق . (۱۰) Sor‏ 
ن : مراد در لرک و پر لوک (۱۱) ن : ورزش (ty) bobs‏ چ : نمی انجامد . ای رام‌چندر 
کنتة مارا بعمل آر والا مجرد بر زبان آوردن شک و مک دهن شیرین بی گردد. و از عن ما 
که clay‏ منزل توحید است اگر غافل یشوی و خواهان خن دیگر باشی She oh‏ کہ کی در 
خانه همه Ua‏ طار ab‏ در پر SS‏ بگردد ؛ س“ ن : ام بر گرفتن (oy)‏ مطلب حاصل 
می شود ؛ رباعی (نظم) : 

ما خود نکی ز معرفت عش آرام (شیرین کام) 

حاصل نشود کام تو از نقل (فعل) کلام 
lj»‏ لوا اگر بگوئی صد سال 


از گفتن حوا نشود شیرین ۹3 
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یک قطرة روغن " که در آب ی‌افتد مام روی" آب‎ Sba oul عای‎ 
. را میگیرد‎ 
ای رام‌چندن اکنون که سحن با* در دل تو نقش بسته» هیچ مگو‎ 
خود گنگ و کر و کور" گشته بدرون خود متوجه‎ “Oa و هیچ مپرس؛ از‎ 
حق شو . رام‌جندر از استماع سخنان استاد‎ ene باش» و از تفرقه عالم وارسته‎ 
. خاموش بنشست‎ Mole کامل؟ در مقام معرفت متمکن‎ 
وقت باردواج از بالمیک پرسید که" رام‌چندر بعد از‎ NOT در‎ 
ارشاد بشمت و حصول۱۴ کال آزادی و بی‌تعلقی حگونه از مقام خود تنزل‎ 
کرده بکار و بار عالم رجوع مود ؟ بالمیک جواب داد“ که چون رام‌چندر‎ 
دست از همه کارها باز داشت و فارغ البال شده از صحبت مردم کناره گرفت"۱؛‎ 
به بشست گفت که حنانکه استاد کامل بشا گردان صاحب استعداد‎ euler 
ارشاد میکند» شا به رام‌چندر کردید و او را عقام معرفت رسانیدید"" . | کنون‎ 
کار آمده‌ام"۲ ؟ مطلب این‎ ag هیچ فکرکار من دارید و میدانید"۱ که من‎ 


() چ : GE‏ است و همه او را فرو ی‌گیرد (۲) س : چنانچه () چ : روغی (ع) ن * س : 
اقد (انتد) اک cee‏ (ه) ن» س : a‏ )8( سحن (Sb‏ () چ : هیچ 
پرس و هچ مگو و از برون (۷) س ۰ ن : برون (osm)‏ گنک و کر گشته (A)‏ س » ن : 
شو (ی) ‏ بای (نظم) : 


از خود باکس (باکس از خود) مکوچه چیزی وچه 
در خود خود را بجو چه چیزی وچۀ 
Ka‏ سوای & نباشد چیزی 


تو از (خود) & (بگو) چه چیزی وچ 


(ه) ن » چ : مل حالت thar de‏ (.۱) چ : و مقام معرفت oth‏ و از شادی و خوشی 
اشک از چشم او ربخت و ؛ ن : شد و (۱۱) ن * س : ol‏ ((۱۲) س : که سری (۱۳) ن : 
بعد ارشاد (te)‏ س * ن : بشست (بی) در (و) حصول ؛ چ : حاصل شدن (ja)‏ ن : خود میل 
و توجه بکار و بار fle‏ ود ... گفت (m)‏ £9 س : از کار باز داشته از ee‏ ابنای زمان کناره 
رفت (۱۷) ن» س : گنت که از توجه شما رامچندر lig‏ معرفت رسیده (و) (۱۸) سه 
۵ : هچ (کار من) BA‏ دارید (it) E‏ چ : کار در bal‏ آمده بودم ؛ س : pl oad‏ 
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بود که رام‌چندر را بعبا د عازه حود (ae‏ ۳ و از daly‏ دسرت Cary‏ او حاصل 
G cps‏ کارهای عملده که عتتضای حکمت الہی از 


پردة غيب عودار 
شدنی است از دست او" بظهور آید ؛ و شا میدانید۳ که رام‌چندر تنزل کامل۴ 
وشنو" است» برای نظام کارهای دنیا تشریف آورده و بصورت عنصری بقید 
گشته". اینچنن آزاد نشستن" و سهر خاموشی برلب نهادن از دائرةٌ حکمت 
خارج می اید . 

بشست از استماع این سحن نزد رام‌چندر"" رقته دید که ahg‏ 
نشسته است"۲. تصرق در باطن او کرده او را" بیدار ساخت 
Wy‏ گفت که حق سبحانه ۳" شا را مرتبۀ معرفت"۱ رسانید و دل شا را آرام 
SLE»‏ خشید؛ الحال"" بشکر این نعمت Vigil‏ بر خیزید و بکار BAR‏ 
پیردازید"" . رام‌چندر حکم استاد بر سر و چشم نهاده بانتظام کار و بار عالم 
پیرداحخت و از daly‏ دسرت رخصت گرفته همراه algas‏ روان شد و کارهای 


OL‏ کرد . پشست در دين رحصت برام چندر فرمود WaT‏ هر ob‏ طالب 


(۱) س * ن : بود که باجازت el,‏ دسرت رامچندر (را) Le‏ میرم (۲) س : ایشان f(r)‏ 
ن : و بر شا هویداست (ع) چ : کلان f(a)‏ س : بشن (جیو) () ۵» چ : برای 
کارهای ( نظام de‏ ( در دنیا oud‏ (و کارها در پیش دارد) ؛ س : آورده oh‏ صورت 
عصری مقید گشته . () س : ol‏ قسم ارادتش (ه) چ : نادن و مانند نقوس معطله 
گرد هچ کار GS‏ از Je‏ و حکت دور است . مردم و مملکت از شا گلمند 
خواهند گردد ؛ ن : دور igh) ake‏ وششت استماع (۱) ن: بشست ج ... 
رامچندر a‏ (۱) چ : است و بیدار نمی شود ؛ ن » س : نشسته (و Gh‏ پیش دارد) . 
(iy)‏ س : We of‏ (۳) ن : ساخت cif‏ (ع) چ : اله dl‏ (هل) س : معرفت 
کال (و) س“ ن : را اطمیان (طمانیت) (WW)‏ چ» ن : ci, WI‏ آن نیت که 
بنشینید (و) (۱) ن : نعمت که نصیب شا شده )14( : نعمت برخیرد به اجاح کار خلایق 
tab,‏ ؛ چ : بپردازید 6 از شا امدوارما دارند . (۲۰) ج * ن : رام‌چندر گفت که حک استاد 
بر سرو. چشم است و از فرمودة شما چاره ندارم . ازین جبت کار و بار عم (کارسازی خلایق را) 
قبول عوده (مود . دیوناها هم در آن مجلس حاضر بودند ۰ همه مبارک باو گفتند و وششت را نحسین 
کردند . بد ازان رام‌چندر ) برخصت پدر هراه ... شده قطع منازل (شد راه طی) عوده 
stiku‏ او (als!)‏ که در ملک پار بود رسید  .‏ و در چين رفتن NP‏ بشوامتر 
برام چندر گفت که (رسید . est,‏ فرمود که ای رام‌چندر) 
۱۷ 
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E P 2‏ نم sax 0 Sy‏ واه osla‏ او با 
صادق۱ پیش تو oly‏ بشکر اینکه حق تعال ترا خود را و را 


ود oly‏ ده و طریق ما را با او درمیان آرگ که طالب صادق را عطلوب حقیقی 
رسائیدن fg‏ واصلان ol,‏ ایا نمی ات که سب گشایش 
دیگران شود و هیچ شی JdG‏ از Ge‏ نه بیند' . 

بالیک میفرماید که هر که این کتاب را که سراسر حقائق و معارف 
الپی است مواند و بنهمد» از حق سبحانه ابیدوارم که دل او را نور و صفا 
گرانت فربایدا ؛ و هر که این کتاب را خوب مطالعه ماید و باعتقاد درست 


در مطلیهای OT‏ فکر کندء IS‏ معرفت برساند" . 


() ن » س : ow dle‏ راسخ (۲) BO‏ چ : sot) ST‏ خدا (ع) چ : 
داد (ه) س : عق راه al‏ اند او را راه atl‏ و طریق مارا باموزند () ن » 
چ : آر (و یاموز) که هرچه ازن راه gv‏ کنتم عض برای خدا بود )3°( Oe‏ 
)3( برای خدا از طالبان ار Èr cond‏ مدار که طالب ... رسانیدن درجه واصلان است 
و صاحب ... ست (مدار که قدر aul,‏ طالی به مطلوب حقیقی تو تر She‏ که خود 
بعد از چندین سی و تلاش به دولت معرفت رسیدة . دولقند قوی db‏ کسی است که سبب) 
ALS‏ کار بند (ه) از ch oy‏ خدا (کارساز (gi‏ شود K)‏ خوشنودی پروردگار در این 
است و او را به مطلب رساند که مم آن بنده خشنود شود و م خدای آن بنده. ای 


رام‌چدر) ؛ س » ن : نه بیند els)‏ است) رباعی (نظم) : 


سر رشت دولت ای برادر بکف آر وین ګر کرای خسارت مگذار 
دام ae‏ جا Al‏ کس در همه حال میدار فة cr‏ دل جائب پار 
(رباعی) : 
از عر کشیدہ خویش را عامل کن TEST‏ حق Job‏ (شامل) کن 
Sil‏ و فنا و pli‏ بساز اماز ز وصف vail’‏ و bE‏ کن 
(v)‏ ج > ن : فرماید (فرموده) § هر (کسی) § (el)‏ کتاب (kb)‏ را یکبار و دو بار jhe‏ و بفیمد 
(و سمل (ost‏ از حق سبحانه تعال (خدا) امیدوار (ی) م که دل او را صفائی و نوری کرامت 
abs‏ (ه) ن » س : فرماید . هر که (کس) این نسخه را ضور دل مطالعه ale‏ (کند و ) 
Gre‏ (تصدیق) تام بنور آن برسد او را بکال رساند . (فقط تام شد نربان ptt OF,‏ 
Jl alls!‏ 5 یوت ele‏ ایزدی ). 
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ترجمه اشعار هندی 
yeu vvo?‏ 


Jagat pasûrî svapn Wali kahin vichar ; 
Kachhu jagen svapni kachhu dekhen ۰ 


بعض ها بیدار می‌شوند و بعضی‌ها بیننده هستند که حقیقت را مشاهده می کنند , 


7 ۱۰۱۸ س ۰ ۲ 


Ek hi lohey son sab janiyey jaisey arsi aur tarwar hovey; 

Ek hi bij son tyon parghat dekho dal mil Wali gul khar hovey; 
Vigyānī gati son dhiindh lijiyey kaun buddhi vivek vichar hovey; 
Sab ek hi son jo’i dekh chukey bahi jal key soi par hovey. 


همه را از یک آهن (ماده) مثل شمشیر و آئیند بدانید ؛ ly‏ می‌گوید 
که شاخ» بیخ» کل و خار همه از یک تخم بظهور می‌آیند ؛ wh‏ مثل عارف 
تلاش بکنید . عقل و یز و فکر obj‏ فائده‌ای ندارد . فقط GLI‏ آن طرف 
دریای عالم می‌روند se)‏ از تکرار تدزلات جات می‌یابند) که همه چیز را از 


ص ۱۱۷۴۶ س ۲۲ 


Dyandh aur chah ki janat nahin bat; 
Atam darshan man Wali jîvan dīp ۰ 


کسبکه خود را شناخته بثل جراغی است که از مزاحمت باد حفوظ 
می‌ماند ؛ و ova‏ شخصی از عایلات متضاد مثل راحت و تکلیف آزاد می‌باشد . 


۱۸ س‎ ۱۸ UW? 
Ek mom son ek Wali siirat pratyaksh bana’i hai is 
Bhinn bhinn surat ka nato jo zahir puchhey tahi bata’i hai; 
„So vichar son jo vichar dekhey sab mom hi behtar 22 7 hai; 
Sab rūp ap sey parghat dekho chetan rūp jo 7 hai. 
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ماده) ساحته شده 2 اگر‎ (ces) همه صورمای مشپور دنیا از یک موم‎ 
کسی سوال کند که جرا در ظاهر شکلہا از یکدیگر حدا می‌باشند ؟ حواب‎ 
) می‌دهم که اگر شا با مغز خود فکر کرده ببینید» اصلیت همه هان موم (ماده‎ 
از هان خدا ظاهر شده‌اند که ویرا بصورت عقل و دانش‎ cll است ؛ همه‎ 


بیان کرده اند , 


IAU ۲ ۱۰۱ ص‎ 


Jo sab ki naind dekhta hai tis dektey ko aj dekh lijiyey; 
Jo sab ki rasna bolta hai tiski bolti ko sun Iijiyey. 

Jo sabkey ji men jyoti tis jyoti son mil lijiyey; 

Dyait bhedi mukh ko dar dijiyey advait amrit sar Pijiyey. 


حشمی را که همه چشمها را می‌بیندء شا هم ببینید (یعی خدایتعالی را 
ابروز پینید) ؛ و آن که در همه لهجه‌ها و آوازها گفتگو میکند» او را شا 
هم بشنوید . جوهری را که همه دلہا را روشی می‌خشد دریایید ؛ ثنویت 
افتراق زا را دور افگنید و آب‌حیات را بنوشید . 


you" وعم‎ o’ 


Sari phiti 6۲57 dekhanhara ek; 
Sarey men aeyko Wali phiitey mahin aneyk. 


همه شیشه‌ها شکسة اند» و بیننده تکه‌های aini Ol‏ هان یک Jalg old‏ 
foul‏ ای cds‏ در همه پاره‌های 44.8 شکسة هان یک خدای daly‏ 


دیده می‌شود 3 


۲ ۰ س‎ yo. V 


Hamko bhajan jal bhareyn ari dhari amat chal math; 
Ih budh buden na teri, Wali karen kachhu nath. 


ما سبو را پرکرده بر بر سر خود مادها.ع ؛ در Leal‏ دانشمندان بزرگ 
هم غرق می‌شوند» و بان طرف دریا می‌رسند؛ وی ob‏ مولا دعا م ی کند که 
او را جات دهد . 
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فرهنگ لغات سانسکریت و هندی 


نشانه‌های اختصاری ماخذ که در نی این فرهنگ علاوه بر فرهنگهای 
سانسکریت و هندی از UT‏ استفاده شده است ۰ 
اوپ = فرهنگ سراکبر یا سرالاسرا don,‏ فارسی اوپانیشاد» جاانه 
be coll‏ ,دور میلادی . 
انتخاب< انتخاب کت بشست» Seus‏ خطی نزد د کتر سید امیر حسن عابدی . 
بگوت = بگوت گیتاء انجمن روابط فرهنگی هند دهلی نو ۱۹۵٩‏ . 
Sgn = Sgn‏ بشست نسخه‌های خطی و چاپی . 
جهان = جهان Gib‏ ترجمه را ما سمید» مطبع نولکشور» ۱۸۷۲ بیلادی . 
رام = رام گیتاء مجموء رسائل» مطبع نولکشور. 
رساله = Vy‏ جوگ» Seed‏ خطی نزد دکتر سید امیر حسن عابدی , 
کشف = کشف اللغات کلیات ج وگ» Seus‏ خطی شاره cy joy‏ دانشگاه تهران . 
nes‏ = کلزار حال» ترجمه پر بود جندراودی» بیپتست مشن پریس» کلکته . 
Ce fee‏ البحرین (دارا شکوه )» بیپتست مشن پریس» کلکته ٩‏ ۶۱۹۲ . 
منهاج = منهاج السالکن» dead‏ اردوی جوگ بشست» نولکشور» ۱۹۰۷ 
بیلادی . 
OL ‘cy - ۸۳08 = KT‏ روان (اوپ)» نفس ناطقهء حق (cls)‏ جال 
BUI ‘st!‏ حندی که اهل مذھبہا در اصطلاح خود بر معنیهای 
تلف GAL!‏ می کنند مثل Ogu‏ و پرکرتی و ایا و برهم و بگیان و 
سو و پرش و ایسان و آماء من در گنتگوی خود از همه حق اراده 
می کنم . Ogee‏ از آن گوع که اکارن ندارد یعی شکل و رنگ وا 
EAL. e‏ 
و پ رکرتی از آن گوع که واس ادراک کرد می‌شود ۰ ود ار 
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آن گوع که صفت بپوروپی دارد و خود را صد هزار صورت ales‏ 
و برهم از آن گوع که از هر چه بنظر در آید و بصورت die‏ و 
وهمی و SLA‏ مقید کرده حق از آن بزرگ و برتر است؛ و بگیان 
از آن گوع که OLE‏ سوروپ است یعنی عین دانای ؛ و سو از OF‏ 
گوع که آنندسوروپ است یعنی OE‏ سرور و خوشی ؛ و پرش 
از آن گوع که پورن است» همه جا پراست ؛ و ایسان از OF‏ گو.م 
که بر کائنات حاکم است ؛ و آما از آن گویم که لطیف است و 
بر لطیف و GET‏ یط (جوگ) . 

LT -علم بهمرسیدن اودیا در‎ Atma - jfiaina - 9۷۵722  پورس گیان‎ KT 
. (جوگ)‎ 

آدار چکر = cakra‏ - 4۵131 -(رجوع شود به لغت چکر) نزدیک مقعد جا 
دارد» و آن چپار پوت ات i (Sigs)‏ 

آدت = آدتیه = ادت = Aditya‏ -متعلق به gol‏ پسر Gol‏ ؛ اسم هفت 
خدای آسانی . 

آدی = 2481 - بیاری روحانی (جوگ) . 

آرجو = 21[2۷2-(رجوع شود به لغت جم) هر چه کند موافق شاستر کند» و 
نگوید که من م یکنم (جوگ) . 

آستک< Kaul‏ = 2 (رجوع شود به لغت نیم ) اعتقاد داشتی بشاستر » 
olsa‏ موافق عقل باشد و خواه HIE‏ عقل (جوگ) . 

آستی = Asteya = Gul = Gal‏ (رجوع شود به لغت جم ) مال دیگری را 
نگیرد» نه بعقل و نه بفعل و نه yen‏ الا SA‏ شاستر (جوگ) . 

اسن = Asana‏ -(رجوع شود بر od‏ اشتانگ) طریق نشمتن وقت مشغولی 
(اوپ) ؛ نشستن بطرز مقرر فقرا ؛ طرز نشستن ؛ طریق نشستن و OT‏ 
چهارده قسم است : یکی پدم آسن» دوم oe‏ آسن» سوم بدرآسن؛ 


چپارم سونگ» پنجم دند آسن؛ ششم سوتاتری» هفتم برجنگ آسن» 
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هشتم نشسان بز op “(Ajasana)‏ نشستن ‘(Mayūrāsana) witb‏ 
دهم. تشن شتر ‘(Ustrasana)‏ یازدهم نشستن فیل 
‘(Hastinasana)‏ دوازدهم سمتان» سیزدهم انبرسک» چهاردهم 
جباسک (جوگ) . 

آکاش = 216862 - هوا؛ آسان ؛ آکاش سه اند. بوت آکاش» من آکاش و 
چد آکاش (جمع ) . 

آکاش vyapaka = Sly‏ - 216868 -سرایت کنندة dol‏ جوی 1 

. کیان = کیان = اکان‎ T 

آنند چکر = انند چکر = انانده کر = Ananda - cakra‏ -(رجوع شود به لغت 
>( جای آن ميان سینه و شکم است» هشت برگ دارد (جوگ) . 

. سرور و خوشی (جوگ)‎ os- Ananda - 5۷۵71702 سروپ = انند سروپ‎ AST 

jl]‏ = 1872-(رجوع شود به لغت جم) اندک خوردن» و آن سنیاسی و بان 
پرست را شانزده لقمه و متاخل را سی و دو لقمه و خواننده بید را 
آنقدر که بر تعلیم قادر تواند بود (جوگ) . 

Ahata = cal‏ -(رجوع شود به لغت ناد) آوازی که از زدن جبزی چیزی 
بیت ر کیب الفاظ پیدا می‌شود (مجمع ) ؛ آواز بر خورد اشیاء . 

. (جوگ)‎ Ae بر هرکه خواهد کرت‎ - ۸610۷2  تسنا‎ = sal 

. اودیا‎ = bl 

ابن = Ga ga- Abhinna‏ و عالم یکی است؛ و این مذهب ویدانتیان 
است (جوگ) . 

ابناسی = ابیناسی  Abhināsi‏ -بهستی حق باق (جوگ) . 

ابیاس = ۸00852 - sb‏ کردن حق بطریقی که از مرشد و استاد فرا گرفته 
بافی» و ty‏ تصدیق آن کند» و عقل تو بدلیل واضح آن را قبول 
ماید» و بکثرت اشتغال التزام آن"کنی؛ همین حقیقت ایباس است 
(جوگ) . بلکه توحید حقیق .. 
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۱۱۲ یمی هر قدر که را‎ Agima = اما ع اما‎ = ole 

اجاسن = 522[ -(رجوع شود به لغت آسن) شن بر مراک 

اجپا > ۸8 -ورد یا Gis‏ که آنرا هس (Hansa)‏ گویند و بی بده 
زبان خوانده می‌شود ؛ نوعی ذکر خفی (اوپ) ؛ شغلیست ap (AS‏ 
در خواب و چه در بیداری» بی قصد و بی اختبار از جمیع ذی نفوس 
همیشه و هر آن صادر می گردد ( جمع ) . 

اجپا کایتری = اجنپا کایتری = Ajapa - gayatri‏ - نام اوراد (منجاج) ؛ 
ناخوانده دعای مقدس کایتری؛ رام منتر یا دعائی که آنرا هنس 
(Hansa)‏ گویند و بی مدد زبان کلمة توحید را یاد م ی کنند (اوپ ) . 

اجودیا = Ayodhya‏ - نام یکی از شهرهای قد که پایتخت دودمان آفتاب 
بوده است (اوپ) . 

اجا ریه = 208172 - eskul‏ معلم , 

. بی‌فهم» بی‌دین» بی‌معرفت (اوپ)‎ - Acit = cal 

gig- Acitta = cal‏ بی‌فهم» غیر byl‏ غیر oles‏ غیر قابل 
ادراک» فقدان فهم (اوپ) ؛ آنکه چت او معدوم باشد ( کشف) . 

. (اوپ)‎ le> caps فقدان‎ - Acitti = sal 

اچواک ‏ اچوا کو = | کشوا کو = 163751601 - پسر منو و راجه‌ای که بانی 
خاندان سورج بنسی بود (بگوت) ؛ یک از پدران رام‌چندر (جوگ) . 

اچونی = اجوانی = Akgauhini‏ - یک اچونی بیست و یکہزار و هشتصد و هفتاد 
رت است و ها نقدر فیل و شصت و پنجېزار و سیصد و ده اسپ و 
یک لک و نوزده هزار و پنجاه پیاده (جوگ) . 

ادالک = اودالک . 

ادت = Gol‏ = ادیی = Aditi‏ - بی‌پایان» کاسل» نشکسته» آزادی ؛ اسم یک 
ay‏ قدع هن دکد دختر د کش (Daksa)‏ و زن کشیپ (Kasyapa)‏ 
و بادر آدتباها و خدایان مي‌باشد , 
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اپان = اوپان = Apana‏ -(رجوع شود به لغات اودان» پرانایام ) نام بادی که 
در تن esl‏ است (بگوت) ؛ دم بر آینده (شارق) ؛ یی از پنج باد 
حیاتی بدن که جهت حرکت آن بطرف پائین است» و از مقعد حارج 
می‌شنود ؛ نفسی که بطرف ofh‏ می‌رود و حل آن زیر ناف 
است (اوپ) . 

اپان بای = vaya‏ - ۸0802 -(رجوع شود به لغات کندلی» پران چنتاء بای) 
دم پائین (شارق) ؛ حرکت این از نشستگاه است تا بعضو خصوص» و 
این باد گرد ناف هم حلقه زده است» و باعث Sha‏ همان است 
(جمع ) . 

اپراجتا = Aparajita‏ -(رجوع شود به لغت (he‏ غیر قابل شکست ؛ اسم 
یک شمشیر اساطیری . 

اپسرا = Obj - Apsara‏ رقاصه ایندر (جوگ) ؛ حور (منهاج) . 

اپشے = Upaśma‏ - فنای مود (جوگ) . 

اپشم پر کرن = Upasma - prakarana‏ - حواس با خاطر جمع کردن و غق 
بتوحه گردانیدن ( کشف ) ؛ ols‏ عود او (عالم ( (جوگ) ؛ 
باب الفنا (منهاج ) . 

. -شباهت, تشیه» مقایسه‎ Upamā = ki 

اجا = Upamana = ók‏ - تشبیه» مشبه‌به (جوگ) . 

ایی = Upameya‏ -مشبه (جوگ) ؛ قابل مقایسه» مانند» نظر . 

الا = Utpala‏ -(رجوع شود به لغت (be‏ نیلوفر آبی که در days‏ بعد 
آنرا کمل گویند . 

اتیت = ایی = اوتپی . 

اتری = ۸۲1 - نام یکی از پسران Lay‏ (جوگ) ؛ اسم یک رشی . 

اتل = Atala‏ -(رجوع مود به لغات dbl‏ و لوک) oth‏ ترین طبقات 


. اول زین ( جمع)‎ tab اسفل‌السافلین (اوپ) ؛‎ Sosy Kis 
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ارب = ط۸۲ -صدکرور (جوگ) . 
ارجن = Arjuna‏ - پسر پاندو و شا گرد کریشنا در تعلیم گیتا (بگوت) . 
ارگ Gb-Argha=‏ پر آب (جوگ) . 
Gui!‏ = ارندی = Arundhati‏ - اسم زن بشمت (جوگ) . 
اروپ = ۸۲02 - بی‌شکل . 
اسرس = سیرس = ۳08752 -(رجوع شود به لغت اندری) مس ( گلزار) ؛ 
چیزی که مساس کرده شود ؛ از ترکیب دل و آکاش اسپرش 
بطپور آبد که لامسه آثرا در می‌یابد و Sab‏ باد هان است 
(جوگ) ؛ اثر باد . 
استت = استتی = ستتی = -Sthiti‏ بقای مود (عالم) (جوگ) . 
ستتی پرکرن = استت پرکرن = -Sthiti - prakarana‏ باب cla‏ مود عالم . 
«Seal = Sal‏ 
استواپت = ستواپت = شتواپت = ستواپی . < 


.æ 


asa 

اسر = اسورا = اشور = Asura‏ - روحانی؛ بدون جسم» الپی» روح پلیدء 
رئیس ارواح خبیثه» روح شیطانی» دیو خالف خدایان (اوپ) . 

اسم شکتی = Asamagakti‏ - انفصال» جدائی» گسستگ از دیگران . 

اسنپر گیات ساد = سنبر گیات سرد = Asamprajfiata - samadhi‏ - انگ 

هشتم ساد است» و کال این عمل آنس ت که قلب به تصور GU‏ شود؛ 

و در دیده عامل حض معلوم و متصور بیاید ؛ و آن شغل شش مرتبه 

دارد . . . ششم AST‏ تصور و متصور بر طرف شود و جز مطلوب که 

حض سرور Cul‏ هیچ چیز اند و آن مرتبه را pial‏ گیات‌ساد 

گویند (جوگ) . 

اسشکت = Asañgati‏ -(رجوع شود به لغت (Kop‏ مشغولی عق 

مرتبه‌ ای برسد که Ks‏ بزور خود را بطرف Kao‏ تواند برد (جوگ) . 


= Kul 
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اسنگت = Asangata‏ - نا شایسته» نا مناسب . 

اسور = اشور = اسر . 

اشتانگ = اشتنگ = ۸۹/8888 -(رجوع شود به لغت (of‏ اعال IKa‏ 
دوک بان م نام دارد» دوم نیم» سوم آسن» چهارم پرانایام» 
پنجم gelin‏ ششم دارناء هفتم دیان» هشتم سادی رو 

اشت سدی = con - Asta - siddhi‏ هشت گونه قدرت تصرف که رات بعضی 
ریاضات است . . . یکی انیا . . . دوم مها . . . سوم LS‏ . . چہارم 
گری‌ما . . . پنجم پراپتی. . . ششم پرا کامی . . . هفتم ایشتو. . 
هشتم بشتو (جوگ) . 

اشتراسن = Ustrasana‏ -(رجوع شود به لغت (Gul‏ نشستن شتر (جوگ) . 


٢ ای‎ — cael Uae 

اشل وک = شل وک = Sloka‏ - یک قطعه شعر (بگوت ) . 

اکار = آکار = 21872 -شکل و Ky‏ (جوگ) . 

اکارن = —Akarana‏ بی‌علت» بی‌صانع 3 

اکاسیچ = اکاسچ = 18512 - برهمن بوده نیکو Gh‏ خدا نزدیک و با GE‏ 
خدا دوست ؛ خیر اندیش (جوگ) ؛ اسم یک برهمن صالح . 

اکان = ا کیان T=‏ کیان 

اکرتا = Akarta‏ - هیچ کار از او نیاید (جوگ) . 

1 (i=) کیان = ۸107272 - داستان‎ T = اکان‎ = ols! 

. نام پسر برها (جهان)‎ e 

اگن اشتو = اگی اشتوم = pul- Agni -stoma‏ یک یگ است . 

اکن Agni - Devata = ai‏ - روحانیت اتش (جوگ) 

اگیان = Ajfiana‏ - نادانی (بگوت ) . 
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Key OLS |‏ = | گیا بوک = bhavaka‏ - ۸۵6802 -(رجوع شود به لغت (Bay‏ 
درج جهل و بی‌دانشی . 

الکه = الک = Ulka‏ - مشعل» شہاب ثاقب . 

Li‏ = السینا = النپا = Alambusa‏ -(رجوع شود به لغت (Le‏ خدومه پدر 
کاگ بوسوند (جوگ) . 

ابر = Amara‏ - نه مردی (جوگ)؛ ETIA‏ پاینده» فنا ناپذیر, 

امراوتی = Amaravati‏ - نام تختگاہ ایندر (جهان )» نام شر اندر(منهاج) . 

انادی = ۸۵841 -(رجوع شود به لغت انت) یعی او را زوال نیست ؛ 
انادی و انت است ga‏ او را اول و آخر نیست (جوگ) . ازك . 

انانده حکر = آنند چکر = اناننده چکر , 

اناهت = اناهد  Andhata‏ -(رجوع شود به لغت ناد) آوازی که بدون زدن 
پا بر خود پیدا می‌شود ؛ آواز آواز روحانی» ضربت نخوردهء دست 
خورده (اوپ) ؛ آوازیکه هميشه بود و هست و خواهد بود» و 
صوفیه این آواز را آواز مطلق و سلطان الاذکار گویند (منهاج) . 

اناهت چکر = Anahata - cakra‏ -(رجوع شود به لغت چکر) جای OT‏ بیان 

سینه و شکم است» هشت برگ دارد (جوگ) , 

. آواز مطلق (جوگ)‎ - Anahata - 62002 = شبد = اناهد شبد‎ call 

call‏ ناد = اناهد ناد = Gl4e— ۸۵80218 - nada‏ که بدون بر خورد اشیاء 
پیدا می‌شود» صدانی که بدون نفس کشیدن پیدا می‌شود . 

اناهد = اناهت . 

اناهد شبد مو کش = اناهت شبد م و کش = Anahata - 2002 - muksu‏ - 
آرزومند رهائی , 

- Anāhata - §abda - mumukgu  اشکو شبد م و کش اناهد شبد م‎ Jalil 
. آرزوی رها‎ 
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Ambarasakha = Su yl‏ -(رجوع شود به لغت آمن) هر طریق که تا 
دیر تواند نشست بنشیند (جوگ) . 

LS ysl مشا هده و‎ - Anubhava = „il 

آنت = 2 -(رجوع شود به لغت انادی) برعکس نت (جوگ) ؛ عبارت 
از موجودیست که وجود او فنا و زوال نپذیرد . 

انت رکش = Antariksa‏ -(رجوع شود به لغت لوک) اسان» نلک . 

. (kee -(رجوع شود به لغت پران‎ Antah - kumbhaka = KS Äl 

انت و Anta - vāhaka = Sal‏ - لطیف (جوگ) . 

اندر = ایندر = Indra‏ - خدای sey‏ (بگوت) ؛ در شهر راجه [ اندر دیومن 
(Indra - dyumna)‏ [ مرد لوندی اندر نام داشت (جوگ) ؛ اسم 
یک برهمن از اولاد کشپ بن مریچی ؛ اسم یک فرشتد . 

اندر لوک = Indra -loka‏ -- جہان ایندر» پشت . 

اندری = 1007172 - موافق پنج sels‏ پنج حواس اند . .. که آنرا ee‏ 
اندری گویند , . . شامه» ذایقه» باصره» سامعدء لامسه . . . و 
حسوسات آنرا گند» رس» روپ» سبد و سپرس نامند (جمح ) . 

اندو = Indu‏ - اسم یک برهمن . 

انرچن = انرچی = انروچن = Gy —Anirvacaniya‏ در باب او هیچ ی 
توان گفت (جوگ) ؛ غیر قابل تعریف . 

انگ = 2 -(رجوع شود به لغت (Kbal‏ عضو اندام» جزء اصی . 

انگرا = انگرس = —(Angiras) Angirah‏ نام یک, از رشی‌های سرود رگ 
بيد که او را یکن از ده پرجابت دانسته اند (اوپ) ؛ اسم یک رشی ؛ 
اسم یکی از پسران برها . 

اما = اتا = اعان . 

. -(رجوع شود به لغت پرتکش ) دانش» خرد (جوگ)‎ Anubhava = ssil 

. سدی = اعان سد‎ GLE] = سدی = انومان سدی‎ DUE 
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انوبان = او تمان = Anumāna‏ - دلیل عقلی را کول مثل دلیل آوردن به 
دود بر وجود آتش (جوگ) ؛ استنباطء دلیل . 
انوبان سد = انان سد = OWL‏ دی = siddhi‏ - ۸۳۳802 - یعی قدرت 
خرد شدن (جوگ) . 
Anima = Ll‏ -(رجوع شود به لغت اشت سدی ) der‏ هر قدر که خواهد 
خرد شود (جوگ) ؛ باریک ببی. 
اوپان = اپان 
اوتار = ۸۷۵۱872 eat-‏ خدا بصورت انسان» مظهر الی» مظهر اتم وحدت 
| الہ ی که در یک از افراد بشر بظهور می‌رسد و دیگران فاقد آن هستند 
(بگوت ) . 
اوتپتی = اوتپت = اتیت ‏ 251 = Utpatti‏ - ابتداء مود عالم (جوگ) . 
Sil‏ پرکرن = اوتبت پرکرن = eg!‏ پ رکرن = Utpatti- prakarana‏ - 
باب پیدایش» باب آفرینش و مود عالم (منهاج ) . 
اود-۸۷20۳0- یی از استانهای هند که امروز جز و استان (Uttara Pradesh)‏ 
شده است . 
اودالک = ادالک = 1100212162 - نام یکی از معلمین مشہور براهمانا (اوپ) ؛ 
اسم یک Bs)‏ 
اودان = Udana‏ -(رجوع شود به لغات پران» پرانایام ) وزش ؛ یکی از پنج 
fob‏ یکی از پنج ob‏ حیاتی بدن انسان ؛ بادی که در کلو است و 
بطرف بالا حرمکت می کند؛ نفس که جانب بالا می‌رود (اوپ) . پنج 
باد عبارت از پران» سان» اودان» بیان» اپان است ؛ و این پنج باد 
در دل و ناف و کلوو تام بدن و راه بول و براز جا دارند (جوگ) . 
اودان بایو = Udana - vayu‏ -(رجوع شود به لغات کندلی» بای) نام بادی 
که در تن آدمی است (بگوت) ؛ حرکت این از حلق است تا 
ام الدماغ (جمع ) ۲ 
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اودیا = bul‏ 5 -(رجوع شود به CH‏ من ) دوری و غفلت ازحق 
است ؛ غفلت و دوری از برهم ddawlgs‏ تعقل Cre‏ غبر Ol‏ چیز» 
چون تخيل ریسان را مار؛ و در موضعی 45 OWS‏ عالم و غفلت 
(کشف) ؛ جهل و نادانی» اثر غفلت (جوگ) . 

اورب = اوربه = ۵ - اسم نک راکش . 

اوستا = اوستات = ۸۷25/8 - اوستا که eye‏ ازین عوالم اربعه [ناسوت و 
بلکوت و حبروت و لاهوت] باشد چهار اند : جاگرت و سپن و 
سکوپت و تریا (جمع) : وضع» کیفیت موفقیت مقتضیات . 

اھلیا = ۸۵2178 - نام زن راجه اندر دیوین .(indra-dyumna)‏ 

اهنسا = اهمسا = 3 -(رجوع شود به لغت جم ) هیچکس را نرنجاند» ند 
بدل و نه بعتل و نه بقول (جوگ) . 

اهتکار = ۸۵816872 - عقل» نفس کل ؛ پندار و خودبیی و کارها را خود نسبت 
کردن (جوگ) ؛ خودبییی و آن چهار نوع اس 

ایدا = ایده 145 - اسم یک رگ . 

ایراوت = ۸112۷212 -(رجوع شود به لغت مپندر) نیل ایراوت فيل ایندر 
ECS =) eal‏ 

ایسان = ایشان = -sāna‏ حاکم» مالک city‏ غالب بر همه ؛ یکی از 
ناسهای قد شیوا» رودر (Rudra)‏ خورشید بعنوان صورت شیواء 
نام بشن» سی که مابین شال و مشرق است ؛ نام رودر يا lout‏ که 
حاکم جهت al‏ شال شرق جہان است (اوپ) . 

ایشتو = 11072 -(رجوع شود به لغت اشت سدی) بر هر که خواهد حکومت 
ES‏ 

ایشر = ایشور = 16۷272 -خداء صاحب» همد» خدای متعال (اوپ)» ذات 
مطلق باری تعالی (بگوت)» تعین سدا شیو یعنی الوهیت ؛ ابشر از آن 
گوع که بر کائنات حا کم است (جوگ) . 
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167878-(رجوع شود به لغت نیم ) عبادت‎ - pūjā = ایشرپوجا = ایشورپوجا‎ 
و عجب الوده نبود‎ sby از روی اخلاص باطن که‎ SLES حق‎ 


(جوگ) . 
ایشور= ایشر . 
ایندر = آندر. 


پاردواج = بردواج = Bharadvaja‏ -بنسوب یا مربوط به باردواج؛ نام 
خانوادگ باردواج ؛ نام پسر برهسیت» یکی از هفت رشی بزر ف ؛ 
نام چند مولف» از جمله نام یکی از ol‏ که Wh‏ یکی از سوتراها 
هست (اوپ) ؛ نام شا گرد بالمیک . 

باس = 81354 - برق» درخشندگ؛ اسم پسر یک عابد مرتاض . 

باسنا = ۷258۳8 - خواهش» oF go)‏ منهاج) ؛ فکر باطل» خیال باطل» خطره؛ 
خطره حسوسات (منهاج) ؛ خطره‌ایست که بانب محسوسات می‌رود» 
خواه لذت و دل خوشی باشد خواه عتت و آزاری باشد , باسنا 
دو قسم است : یکی شد Clink:‏ دوم ملن باسنا (جوگ) . 

باسی بات = باسی بانت 00502 - Basi‏ - هیضه (منهاج ) ؛ و آن عبارت است 
ارق وقت صبح که سبب آن ماده تندی است که سمیت هم رسانیده 
بسرعت در رگ و پی درمی‌آید و هلاک م یکند (جوگ) . 

باگ = 111888 - ,خش» قسمت» جزو» سهم» وظینه . 

. اسم مولف کتاب راماین و ج وگ بشست‎ - Valmiki = والمیک‎ = Kb 

. اسم یک شیطان‎ - Bãnãsura = wll 

بان پرست = Vanaprastha‏ - مردمانیکد ترک خانمان کرده 


7 4 dig! 


در صحر | 


بای = بایوح وایو = ob — Vayu‏ بادیکه در بدن انسان حرکت م ی کند؛ در 


پتج er‏ می‌باشد ؛ پنج نام دارد : ly‏ اپان» سان» اودان و 


. ) (مجمع‎ obs 
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بتل = وتل = Vatala‏ -(رجوع شود به لغات لوک و (SEG‏ طبقه دوم ors}‏ 
(me)‏ ؛ نام یی از طبقات هفتگانة زمین (اوپ) . 

(ba -(رجوع شود به لغت‎ Vijaya = Le 

چار = ۷16872 - تعقل (منهاج ) ؛ GH‏ نت و انت بر طبق بید (جوگ) ؛ نفع 
خود را از Obj‏ دانستن و جهد مودن که از گرفتاری دنیا خلاص 
شود ( کشف) . ۱ 

. کل (جوگ) ؛ صورت عقل (منهاج)‎ Jie - ۷10878 - svarūpa = سروپ‎ le 

ljg‏ = 58 -(رجوع شود به لغت بومکا) سعی و تلاش در سلوک 
و معاملات بر Gb‏ شاستر (انتخاب) ؛ سعی و تلاش در سلوک 
و معابلت بر طبق OT‏ آرزو (جوگ) . 

بد = بود = بودا = pot - Buddha‏ معروف سر زمین هند (بگوت) . 

بدر = ودر = Vidura‏ — اسم یک شودر. 

بدراسن = Bhadrasana‏ -(رجوع شود به لغت آسن ) هر دو کف پا را مم 
چسپاند و عضو تناسل را CYL‏ هر دو پاشنه وضع اید و هر دو 
کف دست» راست بر چپ cools‏ از حادب پشت دست بالای 
عضو تناسل بگذارد (جوگ) . 

بدوانل = ودوانل = ۷20۷80812 - آتشی است بصورت ماده اسپ که از دهن 
اوربه رکیشر آمده بودء و از غایت گرستی می‌خواست تام کائنات 
را خورد ؛ برها جهت تسکین جوع او مقرر ساخت که هر روز 
از حر bie‏ چپار جوجن آب که شانزده کروه می‌شود غذای خود 
بی کرده باشد . اش است که غذای او آب دریای یط است 
(جوگ) . مکان آتشی است که آب هفت bys‏ را VE‏ هم جذب 
م ی کند» و طغیان شدن می‌دهد» و در قیامت تام آب را خشک 
خواهد کرد (جمع ) . 

بدورت = ودورت = Viduratha‏ — اسم یک راجهء پسر شل رت و سومترا . 
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بذی = بودی = Buddhi‏ - حواس؛ (ج وگ)» عقل خالص ( کشف)» عقل (اوپ). 

. دانش‎ (ele — Vidya = وديا‎ = Ly 

بدیادر = ودیادر . 

بدیارن = ودیارن . 

بدیه = ودیه = ۷10602 - انسان وارسته از پیکر . 

بدیه بکت = ودیه مکت = بدیه م وکت = Videha-muktd‏ - رستکاری از 
OL‏ بی‌بدن و GIS CHE‏ شدن» نجات dey‏ خلاصی از تن» رستکاری 
پس از مرگ (اوپ) جات و خلاصی کلی از بدن (جوگ) . 

بدیه نگری = ودیه نگری = Videha - nagari‏ - دار الملک راجه جنک (ج وگ). 

برت = Bharata‏ - نام یکی از قهربانان و پادشاهان حاسی مشپور هندوستان که 
پسر دوشینت (Dusyanta)‏ و شکنتلا (Sakuntala)‏ بوده است . 
نام برادر رام (اوپ) ؛ نام رکیشری که مصاحب او (اندر دیومن) 
بود (جوگ) . 

برت کند = Bharata-kanda‏ - بعمورة هندوستان ؛ برت کند هم حصد 
جمودیپ است که حد جنوبی آن دریای شور واقع شده است» و مام 
جمودیپ در iba‏ دریای شور است؛ و حقیقت حال ازین onld‏ 
واضح می‌شود (جوگ) : 
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Vartamana = Ol’), = i,‏ - حال 

بر جنگ آسن = وجرنگ آسن = جرنگ آسن = Vajrasana‏ -(رجوع شود به 
لغت آسن ) رو بامبان بخواند و هر دو دست دراز کرده بهر دو ران 
متصل سازد (جوگ) . 

بردواج< باردواج 4 

پرسات = 13217581 - فصل باران (اوپ) -e‏ 

برشت GS‏ = بپیکنبک = Bāhyakumbhaka‏ -(رجوع شود به لغت 
پران چنتا) . 

ب رک y=‏ رکو = Barku‏ - براهمی که نام Sols‏ او برشن (Varsana)‏ بود . 

برگو = Bhregu‏ - اسم یکی از عارفان (بگوت) ؛ اسم یکی از پسران برھاء 
پدر شو کراچارج . 

برم = 31072708 - وهم (جوگ» مناج ) . 

بربر = بنور = بونرا . 

برم Brahmamāyā = LL‏ - دنیای پنداری و آفریدة خدا . 

برن = ورن = وا رونا = ورنا = Varuna‏ - نام دیوتا موکل آب (جہان) ؛ خدای 
باران (بگوت) ؛ یکی از قدمترین خدایان دور ویدائی است . . 
او را clas‏ دریا و رود SE‏ هم شمرده . . . محافظ و OLS‏ 
جاندار هم میباشد (اوپ) ؛ روحانیت آب (جوگ) . 

برنچ = برنچ = ورنچ = Virinca‏ - اسم یک برهمن . 

برندابن = ورندابن = بندرابن = -vana‏ 3002 - یکی از بیابانهای متبرک 
هند ؛ Koa‏ رادا (08808 ؛ Ka‏ است در گوکل (Gokula)‏ در 
خش (Mathura) Iyo‏ کنار رود جمنا (Yamuna)‏ که در lel‏ 
کریشنا ایام جوانی خود را بصورت یک گاوچران می گذرانید . 

برنگیس = برنگیش = Bhrngiga‏ - ».4 مهادیو (Sg)‏ اسم دربان مہادیو 
اسم حادم مپادیو. 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 


Digitized by Arya Samaj FountiMioh Chennai and eGangotri 


بروچکر = Bhricakra‏ -(رجوع شود به لغت چکر) جای Ol‏ ابروست» دو 
برگ دارد ؛ نزد بعضی بيست برگ (جوگ) . 

بروچن = وروجن = ۷1۲069702 - روشن کنندهء تابنده» آفتاب» خدای آفتاب» 
cepts‏ ماه یی از اسر (Asura)‏ ها یا جنیان» Se‏ از دانو 
cla (Danava)‏ پسر پرهلاد (Prahlada)‏ و پدر بل (Bali)‏ که 
درشن (Darsana)‏ نیز خوانده می‌شود ؛ گویند وقتی که شیر زین 
را می‌دوشیدند بروچن Dyce‏ گوسالةٌ اسرها بود (اوپ) . 

برها = ورها = ۷1۲21۵ -سرود هجرال . 

برهسپتی = برهسیت = Brhaspati‏ - روحانیت Gites‏ (حوگ) ؛ اسم یی 
از خدایان» اسم Slew‏ مشتری . 

برهم = Brahma‏ -(رجوع شود به لغات پرتکش و (Kel‏ روحانی» روح واحد 
موجود» موجود مطلق» مطلق» روح عالم» عین ذات» فرد قادر 
بالذات» Sue‏ مطلق (اوپ)» حق عز و جل (منهاج) ؛ برهم از آن 
گوع که هر چه بنظر در آید و بصورت عقلی و وهمی و DLS‏ مقید 
گردد» از آن بزرگ و برتر است (جوگ) . 

برها = -Brahma‏ خالق» پیدا کننده» فرد اول از خدای سدکانه هندو» روح 
fel‏ که بصورت خالق جهان ظاهر شده است (اوپ)» مظهر ایجاد 
عالم (جوگ)» عالم» دل» صفت otel‏ تعین صفت ایجاد (منهاج ) ؛ 
بوکل امحاد است که جبرئیل باشد (جمع) . 

بره ما = -Brahmatma‏ عبارت از وجود مطلق است (جوگ» انتخاب)؛ 
روح مطلق (منهاج) . 

پرهاند = —Brahmanda‏ کرڅ عالم (اوپ) ؛ مراد از برهاند کل و تقید ظهور 
حضرت وجود است بصورت ES‏ مدور (جمع) ؛ بشکل day‏ مرغ 
است (جوگ) . 
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برهم چرج < 2 --(رجوع شود به لغت جم) Oy cou‏ حرام میل 
نکندء نه خلوت و نه بگنتگو و نه خطره ؛ و بازن خود ME‏ شاستر 
صحبت ندارد (جوگ) ؛ ty iles‏ زندگ جرد حصل دینی ( گلزار) . 

برهم رشی = -Brahmarsi‏ برهمن دانشمند . 

برهم رندر = Brahma - randhra‏ - آن سوراخی Okyo cul‏ سر و گرد او 
جای UE‏ است بعرض دوازده انگشت که کاش نام دارد (جوگ) . 

برهم لوک = cols le - Brahma - loka‏ عالم برها (اوپ) . 

برهمن = Brahman‏ - ذات مطلق» خاطر وابسته بگیتی؛ ذهن مربوط بعالم 
q gus‏ انديشه مربوط بنظام عالم . 

برهمن = پراهمن = 22070802 ib-‏ اول از چہار deb‏ هندوان که دارای 
علم و دانش می‌باشند . 

برهم Gb‏ = برهم ناری = 9807 - 1371280 - یعنی رگ سکمنا (جوگ) . 

بسنت = وسنت = Vasanta‏ - وقت پرستش کام دیوتا (حوگ)» بار. 

بسند = بوسند . 

بسوامتر = وشوامتر = ۷16۷800172 -نام یک yle‏ مرتاض (منهاج)» اسم 
پسر کادی (Gādhi)‏ . 

بسوچک = بسوچی = وسوچکا = Visucika‏ - هیضه (ghi)‏ سو هضم . 

ae‏ = بشوچی = وشوجی = بسوچک = ۷18101 - نام بیاری باسی بانت 
است (جوگ) ؛ اسم یکی از اپسراهای ایندر . 

بسودیو = واسدیو = وسودیو = باسودیو . 

بسی = بشت = Vasi‏ — ه رکرا خواهد مطیع خود سازد؛ (جوگ) . : 

بشتو = ۷۵5172 -(رجوع شود به لغت اشت سدی) هر کرا خواهد مسحر 
خود سازد (جوگ) ؛ اختیان آزادی» فرمان» حکم . 

بشمت = وشست = ۷2518102 pl-‏ مرشد رام‌چندر (clr)‏ ؛ اسم یی از 
پسران برها . 
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بشست جندر Vasistha - candrika =k‏ - اسم یک کتاب . 
بشن = وشنو = Visnu‏ - مظهر تریبت و ابقای pile‏ (جوگ) ؛ یکی از خداوندان 
سه کانه که نگاهدارنده و پرورش دهندۂ Glee‏ است (بگوت) ؛ 
صفت ربوییت» تعین صفت Gl‏ (منهاج) ؛ مؤکل ابقا است که 
میکائیل باشد (جمع) . 
Bhaga = $‏ -مربی» نگپدان حامی ؛ بربوط Ole‏ خصوص ساوتری 
(Savitri)‏ ؛ اسم یک آدتیه (Aditya)‏ که ثروت می‌خشد و ناظر 
عشق و عروسی می‌باشد . 
LS aK‏ = بگود گیتا = بگواد Bhagavad - gita = uF‏ - یکی از کتابهای 
بقدس هندوان که قسمت مهم کتاب مپابارته میباشد . 
بگیان = وگیان = ۷18802 -(رجوع شود به لغت (UT‏ علم» ادرا ک» 
دریافت (بگوت) ؛ بگیان از آن گوع که OS‏ سروپ است Sx‏ 
(S52) dtl exe‏ . 
بگیرت = با گرت = -Bhagiratha‏ یک از پادشاهان اساطیری که رود KS‏ 
(Ganga)‏ را از بان بزمین آورد . 
dbs‏ = ولاس = 8 - اسم پسر یک ke‏ مرتاض . 
بل p=‏ = 121 - نام یکی از شاهان (Daitya) kal‏ هاء پسر بروچن 
(Virocana)‏ (اوپ) . 
بن = Bhinna‏ - یعلی Ge‏ جداست و عالم da‏ و این مذهب نی‌یائیکان 
است (جوگ) . 
بن این = Bhinnabhinna‏ - يى حق بوجہی با عالم یکی است و بوجهی ازو 
جداء و این مذهب پاتتجلیان است (جوگ) . 
ینارس = وارانسی = Varanasi‏ - نام شهر قدیعی و مذهبی هندو واقع درساحل 
رود GE‏ بزرگ گنگ (اوپ) ؛ یکی از Bole‏ های مت رک هند . 
ند > له = 8 --(رجوع شود به لغت من ) وابستگ» تعلق . 
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, نقطه» قطره‎ - Bindu = پند = بندو‎ 
اسم یک کوه» اسم یک سلسله کوه‎ - Vindhya = bay = bis = بند‎ 
Sige We ore e 
, وندیاچل = ۷1۵0۳80612 - کوه بند‎ = Joby = بنداچل‎ 


بندرابن 


برندابن = ورندابن = ورنداون . 

دیوها که آنرا بن دیوتا ی اکر در بیابان 
بن Vana - 167218 = Uys‏ | می‌باشند» و محافظت هر قطعة (gas)‏ از بیابان 
بن دیوی = Vana- devi‏ | بیکی از آنا حواله است» و بنظر در می‌آیند» و 

گاهی خود را می نمایند (جوگ) . 
بنس = ونش = ۷21062 - قبیله (جوگ)» خانواده . 
بوت = Bhita‏ -ماضی ۲ 
بوت آ کاش  810٤3۸363‏ -(رجوع شود به لغت آکاش) آنچه ba‏ عناصر 
باشد آنرا بوت آکاش گویند (me)‏ ؛ عناصر اربعه (اوپ) . 

oa»‏ مدرا = -mudrā‏ 131110817 - طریقش ay!‏ پاشنة راست را هر قدر 
که تواند Ole‏ مقعد و Gy‏ قضیب نکگاهدارد» و هانقدر پاشته چپ 
در tT‏ بگذارد» و مقدار هر دو Gel‏ را برایر یکدیگر بنوبت مرعی 
دارد» و بعد از آن ÒLI‏ بای را بالا کشیده ply‏ پران بای تا برهم 
رندر حکم کند (جوگ) . 


بود = بودا = بد . 
بودی = بدی . 


دوسند > بیع اکاک بوسوند کے کاک ر 


بوشت = Bhavisyat‏ - ستقبل 
—Bhoga = Sy‏ پاداش (جوگک)» برخورداری» cod) » aS‏ هره مندی . 


بول وک = Bhūloka‏ -(رجوع شود به لغت لوک) از زمین تا آسان (جمع)» 
عالم زین (اوپ) ؛ یک لوک میانه را بول وک می گویند (جوگ) . 
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Kay‏ = بومیکا = -Bhimika‏ نادانی و دانای هر کدام هفت مرتبه دارد و این 
ا برتبه را چهارده Kays‏ می گویند . .. مرتبه اول نادای 

هی دوعوم است» آنرا پنج جاگرتی بی گویند؛ دوم من و انانیت» 
آنرا جاگرتی E oes‏ سوم نی اڪ وسن اينم وین آن کار و این 
کار کردم» آنرا سہاجا گرتی می گویند ؛ چهارم آن چیز چنین و چنان 
cul‏ و در حقیقت چنین نباشد . . . آنرا جاگرتی سوپن می گویند ؛ 
پنجم خواب دیدنی که خصوصیاتش را فراموش کنند» آنرا case‏ 
می‌گویند ؛ ششم خوابی که بتفصیل bie‏ داشته باشد» آنرا سوین 
جا گرتی S‏ هفتم خواب بی‌هوشی که هیچ jem‏ نه بیند» 
آنرا س رکوپتی می گویند . هفت مرتبهٌ دانائی : اول مکت و معرفت 
ای سرت درن بر آن که من حون نادان بانده‌ام و از 
صحبت GLK‏ و خواندن dy‏ و شاستر Le‏ محروم» این ؛مرتبه را 
شییجا بی گویند.؛ دوم سعی و تلاش در سلوک و Giles chiles‏ 
آن آرزو Hle LT‏ می‌گویند ؛ سوم مهمرسیدن وحشت و نفرت 
از اختلاط عسوسات بعد از حصول دو برتبه سابق؛ آنرا تنومانسا 
می گویند ؛ چهارم اجتناب تام از حسوسات و از تعلق خاطر بان 
بعد حصول سه مرتبة سابق و دوام مشغولی cat‏ آنرا شتواپت 
می گویند ؛ پنجم مشغولی مق مرتبه‌ای برسد که مگر بزور خود را 
بطرف دیگر تواند برد» آنرا اسنگت می گویند ؛ ششم در یاد حق 
چنان مستغرق شود که تا کسی او را بیدار نکند بیدار نشود و خود 
بر بیداری قادر نباشده LT‏ پدارتاباونی می‌گویند ؛ هفتم استغراق 
در یاد Glade Ge‏ پرسد که از بیدار کردن دیگری هم بیدار 


نشود و حضور ga‏ ظاهر و باطن او را فرا گیرد» آنرا تریا اوستا 
می گویند (جوگ) . 
بوتر = -Bhanwar‏ گرداب , 
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. ) (ج وگ‎ oku زنبور‎ -Bhramara = py = بونرا‎ = iy 

بونرا = پونر = 111211178 - زنبور سیاه رک 4 

ار = Bihar‏ = 2 - اسم یکی از استانهای هند . 

بسهت = سمورت = تربرت . 

, جا داده شده‎ - 13025118 = cul = oy, 

ہل = Bahal‏ - کاری که با کاو کشیده می‌شود . 

بهوروپی = مروپی = Bahurūpi‏ - دارای شکلهای US‏ گون . 

Gly‏ = ویایک = Vyapaka‏ - غیط get‏ کائنات روک 

پیاد = ویاد = Vyadha‏ - شکارچی» اسم یک شودر. 

بیادی = ویادی = ۷۷801 dee wle-‏ (جوگ) . 

بیاس = why‏ = 2 -(رجوع شود به لغت بیم ( عارف مشپوری که 
مفسر وید و مصنف ممابارت و سراینده بگوت گیتا بود (بگوت) ؛ اسم 
پدر سکدیو . 

ORLA ويال = ۷۷212 -(رجوع شود به لغت دام ) بدخوه حائن»‎ = Jh 
. اسم یک شیطان» بدکار (منهاج)‎ 

بیان = Vyana = Obs‏ -(رجوع شود به ald‏ اودان» پرانایام) ظاهر و 
باطن ازین باد است (مجمع ) ؛ نام بادی که در پیکر آدمی است . 

بیان‌بایو = ویان‌بایو = vayu‏ - ۷۷502 -(رجوع شود به Old‏ کندلی» بای) . 

Sls چیزی را‎ - Vyatyaya = بتیه = بیتیه = وتیه = ویته = ویتیه‎ = ay 
چیزی دیگر گذاشتن.‎ 

پیته = بتیه = ayy = an,‏ = ۷۷۵/۷۵ - وا ژگونه» وارونه» عکس» معکوس . 

بیج جاگرت ‏ پنج جا گرتی = sue - Bija- jagrat‏ موهوم (cle)‏ 


بيد = وید = ودا = Veda‏ - کتاب متقدس هندوان (بگوت ) ؛ الهیات هندوان 


ae 
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olay‏ = ویدائت = Vedanta‏ -معرفت (GSS)‏ ؛ یکی از شش روش فلسفة 
هند و تفس بید است (بگوت) . 

Silas‏ = ویدانتی = ۷608861 - متصوف ؛ طاینه‌ای به ابن اعتقاد دارند» یعی 
حق و عالم یکی ست و این مذهب ویدانتیان است (جوگ) ۰ 

. ویدل‎ = Ódy 

بیرآسن = بیدآسن = ۷1۳25202 -(رجوع شود به لغت آسن) قدم بزمین تچسپاند» 
و قدم دوم را بیان ران و ساق در آورده بالا بگذارد (جوگ) ۰ 

ببراگ = ویراگ = Vairagya‏ - وحشت و نفرت از سوم و عادات اهل 
عالم (جوگ) . 

Sls‏ پرکرن = ویراگ پ رکرن = prakarana‏ - ۷۵11882 - باب وحشت 
و نفرت از رسوم و عادات اهل عالم . 

. -لذت نت (جوگ)‎ ۷۵1۲882 - rasa = رس‎ S رس = ویرا‎ SLs 

. بیل میوه است مشهور(جوگ)‎ -Bela = Ja 

بیم = Bhima‏ - بیم و پیاس و دت اگرحه در GIS Geel‏ شیاطین اند اما 
454 معرفت و GUID‏ رسیده اند (جوگ) . 

. اسم یک آله موسیتی‎ - 8 =i 

ببوهار = ویوهار = ۷۷2۷2۳0872 - زندی Gols‏ . 

پاتال = ۳8۸218 -(رجوع شود به لغت لوک) fin tab‏ زمین (cos)‏ ؛ طبقه 
پائین زبین که همه دولتها و نعمتها در Lys LAT‏ است و از گلهای 
خوش رنگ و میوه‌های Ab)‏ بسیار دارد (جوگ) ؛ om)‏ نزد اهل 
هند عقت طبقه است که آنرا سپت تال (Sapta - tāla)‏ می گویند» 
و هر طبقه این نام دارد: اتل» بتل» سوتل» تلاتل» مباتل» 
رساتل و پاتال (g2)‏ . 


تسیل = li -Patanjala‏ جوگ؛ Ghee‏ به Spy‏ یوگ 
desh‏ = پتتجلی = desb‏ = پتنجل . 
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پارتی = پاروتی = Parvati‏ - زن مهادیو (iS)‏ نام همسر شیوا (اوپ) . 

پارجاتر = ۳71۷6178 -(رجوع شود به لغت کیلاش ) اسم یک کوه . 

پارجاتک = Parijataka‏ -(رجوع شود به لغت سهندر) درخت طوبی (جوگ) . 

پاربارت = پرمارت . 

پاندو = Pandu‏ - پسر بزرگ وياس و پدر یدشتر (Yudhisthira)‏ و ارجن 
(Arjuna)‏ (بگوت ) . 

پاون = ۳87۵02 - پاک کننده» پاک مقدس» نوعی آتش» رود خانه گنگ 
يا agl‏ رود GL‏ گنگ ؛ آب ؛ نام ویاس» نام پسر کرشن (اوپ) ؛ 
نام پسر دی (Dirghatapa) YS‏ . 

A‏ = پوتر = -Putra‏ پون پسر» فرزند» cag‏ نام منزل پنجم در علم نجوم» 
نام پسر پریدورت (Priya - vrata)‏ (اوپ) . 

پتر = پیتری = gA —Pitri‏ والدین» اجداد؛ نام برهسپت» واروناء پرجاپت 
و بویژه ببشت يا آسان» بین آسان و omj‏ (اوپ) . 

پتنجل = پاتنجل = پاتنجلی = پتنجلی = Patanjali‏ - قومی بن ابن می گویند» 
یعیی بوجمی با عالم یکیست و بوجمی از او جداء و این مذهب 
پاتتجلیان است (جوگ) ؛ حکیم و مؤسس فلسفةً جوگ و نحوی بزرگ 
و مولف کتاب مهاباشید §(Maha-bhasya)‏ و جوگ سوتر 
(Yoga - sūtra)‏ (اوپ ) ؛ اسم یک رشی عارف . 

. زن شوهر پرست را گویند (جوگ)‎ -Pativrata = پی‌ورتا‎ = Cyd 

پدارت = Padartha‏ حیز» چیز حسوس يا دیدن . 

پدارتا Gob‏ = پدارت Padartha - bhavani = (jo‏ - (رجوع شود به لغت 
(Key‏ در یاد حق چنان مستغرق شود که تا کسی او را بیدار 
نکند پیدار نشود و خود بر بیداری قادر نباشد (جوگ) . 
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۱ 40 یک رب ال 
Padāmrti‏ - انکبیلی که از پایه‌های te‏ یک رب آلنوع 


پدابرت = 
peer‏ ؛ pul‏ یک dal)‏ 
پدم = ۳۵0۳02 - کل نیلوفر (GES)‏ ؛ نام یک پوران (جهان)؛ سم ۱ راجه . 
پدم آسن = Padmasana‏ -(رجوع شود به لغت (gal‏ مربع نشستن برای ذ کر 
کردن (کشف) ؛ هر دو قدم را بر YL)‏ بگذارد» قدم راست بر ران 
حپ y> ae‏ بر Oly‏ = 
بوک 
پراکامی = پراکام = Prakamya‏ -(رجوع شود به لغت اشت دی ) هرحه 
خواهد بکند . 


پران = پوران = 7372 - هجده Oly‏ که در آن ذ کر حکایت و وقایع عالم 
[ast]‏ (جوگ) ؛ داستانهای باستانی» ce oF‏ نام ریشی» نام عموبی 
یک رشته از ادییات مقدس و قد.ء هندو (Gal)‏ . 

پران = Prana‏ -(رجوع شود به لغات اودان بای) Ole‏ نفس» باد 
(اوپ) ؛ حرکت آن از بینی است تا بانگشت th‏ و دم زدن خاصیت 
این باد است ot)‏ ) ؛ دم بالاء دم فرورونده (شارق) . 

پرانایام = Pranayama‏ -(رجوع شود به لغت اشتانگ) ضبط کردن باد های 
بدن» حبس نفس» خبط نفس (جوگ) ؛ دم کشی برسه نوع است 
(کلزار) . اودالک سه قسم پرانایام oe‏ حبس نفس بعمل آورد : 
اول عمل رچک ge‏ خالی کردن دل از باد ؛ و طریقش آنس تکد 
پران‌بایو را که GE‏ او دل است از راه رگ که سکمنا نام دارد 
از دل به بالا می کشند ؛ و gah‏ سبب چپار باد دیگر که اودان» 
بیان» اپان» سان نام دارند از oly‏ رگپائی که متصل به رگ سکمنا 
است داخل سکمنا شده به بالا کشیده می‌شود؛ و این بادها را بتدریج 
پدماغ می‌رسانند. دوم عمل کنیک» و کنبک معنی کوزه است» 
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و آن عبارت است از جمع OT‏ و نکاهداشتن بادهای بالا کشیده 
در ام الدیاغ ؛ و چون این عمل بسیار حرارت میدهد و حرارت اثر 
آتش cul‏ احتال دارد که oy‏ عمل ضرری از حرارت به بدن 
برسد» و این معتی مانع مطلب است» که بدن در همه کارها مر کب 
روح است» و تا مرکب نباشد راه رفتن دشوار است . پس عامل 
می‌باید درین عمل از بدن 255 خبردار شود و Ol‏ ضرر را در تصور 
بر باسنا و اهنکار و صفتهای بد پیندازد» تا Yul‏ بسوزند و بدن 
صحیح و سالم اند . سوم عمل پورک se‏ پرکردن» و آن عبارت 
است از گذاشتن بادهای بالا کشیده بتدریج و آهستگ از Sle‏ که 
جنبش کرده بود و رسانیدن آن بادها Ge‏ که از of‏ جا بالا کشیده 
بود؛ و این عمل صعب‌تر از دو عمل سابق است که این بادها 
در وقت گذاشتن میل OK,‏ طبعی خود می‌کند و بزور می‌خواهد 
باجا برسد» و نزدیک می‌شود که سر Baty‏ خبط از دست Dae‏ 
برود (جوگ) . 

پران‌بای = پران‌باد = پران‌وایو = پران‌بایو = Prana - vayu‏ -(رجوع شود 
به OW‏ کندلی» Oly‏ چنتا) Oly‏ و Obl‏ دو باد است که در تن 
آدمی بی‌باشد ( کشف ) . 

پران‌جنتا = 6005 - ۳۲272 - وشست گفت که من پرسیدم که badly‏ 
چیست ؟ بوسند گفت که در بدن آدمی دو باد عمده است : یی 
پران‌بایو» دوم اپان‌بایو؛ یک مثل آفتاب گرم» دوم مانند ماد سرد ؛ 
ob‏ اول غذا را می‌پزد» باد دوم آچه Sauls‏ غذا را داشته 
باشد بهمه بدن می‌رساند و نا شایسته را می‌اندازد. و طریق شغل 
cul‏ که پران‌بایو که دوازده انگشت از سوراخ cet‏ بیرون 
می‌آید LT‏ نباید گذاشت که بدرون ب رگردد» آترا برشت CS‏ 
(Bahya - kumbhaka)‏ گویند ؛ و اپان‌بایو که دوازده انگشت از 
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bel OK‏ خود پائین می‌رود آنرا بالا کشیده به پرآن‌بایو متصل باید 

Cale پران‌بایو بالاتر بکشد»‎ OK و اگر جپار انگشت از‎ ent, 

ته یوگ است و انر | sy‏ کیک (Antah - kumbhaka)‏ 
گویند (جوگ) . 

پران‌نرود = Prana - nirodha‏ - فعالیت بادهای اساسی» ضبط نفس . 

پران‌وایو ‏ پران‌بایو = پران‌باد = پران‌بای . 

پرت بتب = 11112027002 -(رجوع شود به لغت پرتکش ( انعکاس . 

پرتکش = پرتیکش = ۳۲2/721662 - انوبو» ویدن» پرت‌بنب» این هر سه لفظ 
پرتکش در اصل ادراک حواس را می گویند ؛ و این جا مراد از او 
روح است که Ulan‏ است درد . .. ویدانتیان ؛ و همین پرا را 
به نسبت AGT‏ با همه چیز موجود Cul‏ برهم می گویند» و جحپت 
آنکه همه جا ازو پراست پرش هم می‌گویند . عبارت از ادراک 
حواس ظاهری است (جوگ) ۰ 

پرتکش = پرچته = ۳۲۵11662 - آشکار» روشن» واضح . 

پرتیاهار = ۵٤۷3۸314‏ -(رجوع شود به لغت اشتانگ) دل را باز داشتن 
از خطره (اوپ) ؛ ضبط حواس ظاهری و باطی؛ حبس حواس در 
خواهشپای هوای نفس و باز داشتن دل از حرکت و Ad‏ کردن 
پران بای است (جوگ) . 

و e‏ 398۶9 این نام به برها و ویراج و ساویتری. و 
سوم و اگی و اندر وبویژه ده ریشی بزرگ یا خداوندان خلقت که 
مانوی خستین YT‏ را GE‏ کرده GALI‏ می‌شود ؛ بعلاوه مانوها نیز 
باین نام خوانده شده اند (اوپ) ؛ آفریدکاره خالق . 

. یکدیگر‎ - 327250872 = ey 

پرسرام = پرسورام = پرشورام = Parasu - Rama‏ - اسم یک راج اساطیری. 

پرش = پورک = پورش = Purusa‏ -(رجوع شود به لغت UT‏ و پرتکش ) 
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شخصء انسان» ریح» خدا (اوپ) ؛ نفس روحانی یا روح کلی که 
در OLE‏ ساری است (بگوت) ؛ بیط در کل شی (گلزار) : پورش از 
آن e S‏ که پورن است gy‏ همه جا پراست (ج وگ) ؛ آدم : 

پرشن = پرسن = -Prasana‏ زنبیل (gal)‏ . 

پرشن = Prasna‏ -سوال» پرسش (اوپ) . 

پرشواس = پرسوانس = پرسواش = Prasvasa‏ - استنشاق» نفسی که Os‏ 
خارج می کنند . 

پرکاش = Prakasa‏ - روشنی (جوگ) . 

پرکاش‌سروپ = 5۷271102 - Prakasa‏ - صورت نور (اوپ)» صورت نور مطلق 
(منهاج )» عین نور (جوگ) . 

پرکرت = پر کرتی = Prakrti‏ -(رجوع شود به لغت (UT‏ اعتدال برسه گن : 
ستوگن» رجوگن» وگن ؛ نادانی؛ پرکرتی از آن کر کد 
محواس ادرا ک کرده می‌شود ؛ (جوگ) ؛ صورت (LAT)‏ ؛ اعتدال 
سه صفت (اوپ) ؛ عبارت از قدرت جال غیب و هستی مطلق ؛ 
جموع هر سه صفت» یی جمع شدن OT‏ هر سه . .. و "عم باشد ؟ 
که نادانی ards‏ و آدمی و حیوان است (کشف) ؛ صفت ماده 

اول» ماده ازل . 

پرکرن = 721687872 - باب (جوگ ) . 

پرگ = Pragha‏ - اسم یکی از راجکان کابل که او را پرناد هم می گویند 
(رجوع شود به لغت پرناد) . 

پرلاد = پرهلاد = ۳2۳1802 - یی از مشاهس مردان خدا که پدرش» 
هرثا کرشب» راجه ای بود منکر خدا (بگوت) ؛ نام پسر هرنکشپ 
(Hiranyakasipu)‏ و پدر OAT‏ بل . 

پرل وک = ۳۲۵1018 - آخرت (ح وگ)» بهشت . 


. قیامت‎ - Pralaya = J» 
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KL y = Tp‏ = ۳72۳021۳8 -(رجوع شود به لغت پرتکش) جان بزرگ 
(اوپ) ؛ روح الارواح» ail‏ (بگوت)» ,45 اخلاق حضرت وجود 
(کشف)» ابو الارواح (جمع ) . 

پرمآعان = 45,.—Paramatman‏ اعلای سالکان خدا در موضعی که لطیف 
و بیخواهش و بی‌غرض باشد ( کشف ) . 

پربارت = پارمارت = —Paramartha‏ توحید (جوگ)؛ Uk‏ ترین حقیقت . 

. پرمیشور = ۳87270657272 - خدای تعال‎ = phone 

پرمیشری = پربیشوری = ۳2۵7066۷۵71 - ew!‏ پاربتی» OF‏ شیوا . 

پرناد = ۳۵۲982 - خورندة برگ خشک (جوگ) ؛ اسم یک راجه که او را 
پرگ هم می گویند : 

پرهلا = پرلاد . 

پریا گ = ۳۲۵1888 - اسم یک شپر مقدس که در استان یوبی می‌باشد . 

پکاوج = Pakhavaj‏ - یکی از آلات موسیقی (اوپ) . 

پل = -Pala‏ یک چشم برهم زدن است (جوگ) . 

پلست = پاسته = پلہست = -Pulastya‏ یکی از ده پرجاپت ‘(Prajapati)‏ 
فرزند برها که از مغز او بوجود آمده بود» و یا یکی از هفت ریشی 
بزرگ دورۂ ویدائی (اوپ) ؛ اسم یکی از پسران برها . 

پله = ۳۵1202 - نام یکی دیگر از پرجاپتها» از ریثی‌های بزرگ دورۂ ویدائی 
(اوپ) ؛ اسم یکی از پسران برها . 

پن = Op‏ = پینه = Punya‏ -عمل نیک (اوپ) . 

پنججا کرت = پنج‌جا گرتی = gyny)—Pancajagrati = GS lega‏ شود به 
لغت (Kap‏ هستی موهوم» آنر پنج‌جا گرت گویند (جوگ) . 

پندت = -Pandita‏ عالم (ch)‏ ؛ دانشمند . 

پنگل = -Pingala‏ گرد آفتاب (S52)‏ . 

پنگلا = پنگل = pul —Pingala‏ یک رگ . 
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پوت = -Poth‏ کتاب . 

پوجا = ۳1[8 - تعظیم کردن (GES)‏ 

یوران = پران . 

پورش = پرش = پورک . 

پورک = ۳7۵18 -(رجوع شود به لغت پرانایام ) دم GALT‏ باندرون بقدری 
معین (GET)‏ ؛ پرکردن» و آن عبارت cul‏ از گذاشتن بادهای بالا 
کشیده بتدریج و آهستگی از جائی که جنبش کرده بود و رسانیدن آن 
بادها Ge‏ که از آنا بالا کشیده بود . آنکه رگ پنگلا را که 
بسوراخ راست Gu‏ متصل است بدرون کشیده پرکند (جوگ) . 

پورک = پرش = پورش . 

پورن = ۳101218 - همه جا پراست (جوگ) . 

پون = an‏ = پن = -Punya‏ نام پسر دیر گتبا . 

تالاب = 18180 - استخر» حوض کلان . 

تامس = 1510298 -شورش و خشم (جوگ) . 

تپ = تب = Tapas‏ -(رجوع شود به لغت نیم ) ریاضت و مشقت دادن 
بدن خود را در خوردن و نوشیدن و US‏ و نشتن و ایستادن و 
خوابیدن (جوگ) . 

تپسیا = esey) Tapasyā‏ شود به لغت نیم ) آرزوی عمل نیک داشتن» | گرچه 
از دست نیاید (جوگ) . 

تبسوی ‏ تبسی = —Tapasvi‏ زاهد ply)‏ )» مرتاض (منهاج )» مرد ریافت کش 
(جوگ) . 

تپول وک = تپل وک = 18۳0010162 -( رجوع شود به لغت لوک) بالای 
جنل وک است ( جمع ) . 

35( = 111۷۵17 - دارای سه چیز . 

تربرت = بپپت = سمورت = —Trivrta‏ اسم یک Ale‏ ریاضت کیش . 
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. اسم یک شیطان‎ - Tripura  اروپرت‎ 
. ترتل = 1110212 - اسم یک رشی‎ 
. ترتیایگ = یگ تریتا‎ = Ges = ترتیاجگ = تریتایگ‎ 
. حرص‎ (hes ترشنا = ۲908 - خواهش» آرژو»‎ 
. یک ناحیه‎ eul- 1171111708 = ترهت‎ 
-(رجوع شود به لغت اوستات) لاهوت (گلزار) ؛ عالم ذات‎ Turlya = تریا‎ 
حق شدن‎ Cl که لاهوت است؛ از وجود برخاستن و غو‎ 
(cof) ؛ تریا موافق است به لاهوت که ذات حض باشد‎ (GES) 
تریااوستا = تریاوستا = 11272725102 - استغراق در یاد حق عرتبه‌ ای برسد‎ 
که از بیدا ر کردن دیگری هم ببدار نشود و حضور حق ظاهر و‎ 
باطن او را فرا گیرد (جوگ) . دوام استغراق وکال آرام در مشاهدة‎ 
. جال مطلوب حقیقی (جوگ)‎ 
-(رجوع‎ Treta - yuga = تریتا جگ = جگ تریتا = تریتا یگ = یگ تریتا‎ 
دوازده لک و نود و شش هزار ا راس‎ (KH شود به لغت‎ 
. (جوگ) ؛ عصر دوم دنا‎ 
, حصول 44 مطلق‎ - Turyaga = تریگا‎ 
لغات لوک و پاتال) نام جهنم» نام یی‎ ay تلاتل = 18181818 -(رجوع شود‎ 
(ee) onj (اوپ)» طبقة چهارم‎ on) از طبقات هنتگانه‎ 
اسم یی از اپسراهای اندر.‎ = - Tilottama = R 
تاریق» غمء‎ (gg) رجوع شود به لغت من ) افنا‎ (- Tamas = تم = تمس‎ 
صورت‎ Gy جهنم» کسوف و خسوف» خطای باصره» یکی از‎ 
. ) نادانی» یی از سه قسمت یا کلیه بوجودات» نام پسر د کش (اوپ‎ 
. ماسا = تنه‌مانه‌سا = تتوبانسا = تتمانسا‎ 
. ر = 11۳0۷1724 - اسم ځوانندۀ دیولوک» اسم یک قبیله یا طایفه‎ 
کس = ع.‎ 


198 
CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 


Digitized by Arya Samaj ۳ Chennai and eGangotri 

یکن > رال = تمکن = Tamoguna‏ - قوت سبعی (رام ) ؛ صفت افناست» 
و بظهر آن goles‏ است؛ حجابی که موت و فنا و غم و غصه و 
غفلت از نتائج اوست (جوگ) ؛ ST‏ جان انسان چون از پس 
سرگردانی در گردش توهات و افعال متنوعه» چه در جاگرت و چه 
در سبن» سرگردان شده دربانده می‌شود» از آن در J EL‏ 
خواب می‌رود و هیچ هیچ خیال هم بر آن می‌گذرد و بارام 

۱ AE مایا‎ 

تنوبانسا = تنانسا = تاسا = تنه‌مانسا = Tanu - manasa‏ - (رجوع شود 
به لغت (Kop‏ تصفیه فکر . 

. تارک‎ - 1181 = Sy 

تبرت = Tirtha‏ - زیارتگاه ( کشف)» OKs‏ متب رک ( گلزار) . 

جا گرت = جا گرتی = عة[ -(رجوع شود به لغت اوستات) مقام ناسوت 
(اوپ) ؛ مناسب است بناسوت که عالم ظاهر و عالم بیداری باشد 
(geg)‏ ؛ بیداری» می و انانیت (جوگ) : 

جا گرت = جا گرتی = 1327208 - بیدارء با هوش . 

جاگرت سوپن  UT‏ سوپن = 9۷2082 - 188701 -(رجوع شود به لغت 
(Kegs‏ در بیداری خواهش لذت CALE‏ و پیش ازین میس ر کننده باشد ؛ 
خوایی» گویا این خواببست که انسان در بیداری مشاهده می‌ماید 
(Aly)‏ . آن چیز ove‏ و چنان است و در حقیقت Oe‏ نباشد» 
eta agba‏ گربی خورده سراب را آب می‌پندارد و احول یی را 
دو می‌بیند (جوگ) . عبارت از درک محسوسات است (شارق) . 

جامن = —Jamun‏ یک نوع آلوی سیاه در هند . 

جباسک = Kale‏ = جپاسن = Japasana‏ -(رجوع شود به لغت (ol‏ 
نهستن که عامل بان خ وکرده باشد (جوگ) . 
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جب = 12۲8 -(رجوع شود به لغت نیم ) خواندن اسماء الپی بطریقی که از 
استاد کامل شنیده باشد بزبان و بدن ؛ و خواندن GLEE‏ بزرگان هم 
داخل جپ cul‏ (حجوگ) 3 

Yudhisthira = it, = Aide‏ - پسر ارشد پاندو و کنتی. 

یک = یک = 45 = ۷۵[82 - عبادی است خصوص که مطلبی از مطالب 
Us‏ و آخرت ob‏ حاصل می‌شود» و شیاطین که بدخواه IGE‏ 
قصد آنرا برهم می‌زنند (جوگ) . قربانی» عبادت» دعاء نذر Copal)‏ 
جشن و مراسم بذهبی (بگوت ) . 

یک = یگ = یوگ . 

جگ دواپر = یگ دواپر = دواپر جک = دواپر یگ . 

جگ راجسو = یگ راجسو = راجسو یگ = Rājasū - yajfia‏ - اسم یک Ke‏ 
که در OF‏ مراسم تخت نشینی راجه انجام می‌پذیرد . 

جگ راماین = Ramayana‏ - ۷2 -مراد از جوگ بشست باشد (جوگ) . 

حگیشر = یوگیشر = جرگیشر = جوگیشور. 

جم = ,£ = Jama‏ -(رجوع شود به لغت اشتانگ ) گذاشتن گذاشتنیها ؛ انتظام 


کرھاء و Ol‏ ده قسم است : یکی اهنسا. . . دوم ست . . . سوم 
اشتی . . . چهارم برهم چرج . . . پنجم دیا . . . ششم آرجو, . . 
هنم چان . . . هشتم درت ... نهم مت آهار ... دهم سوج (جوگ). 

حنودیپ = حمودیپ = جمون = 12700107102 - یی از هفت اقلیم که 
کوه Meru‏ را احاطه موده است . 

جنهتی = 1200211 - شوهر و زوجه . 

جنت‌پل = جنتوپل = —Jantu-phala‏ و آن ogee‏ ایست که کرم زنده 
بسیاری از درون آن بر می‌آید که گولر باشد (SK ge)‏ 

جنک = Janaka‏ - لقب راجه‌های شهر ترهت (جهان) ؛ dal)‏ مشپور aS‏ 
دانشمند و عارف بود (بگوت) . 
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جن لوک = Jana -loka‏ -(رجوع شود به لغت لوک) بالای ېشت است 
(رساله ) ؛ lle‏ انسان» Cyr‏ عالم که بالای مپرلوک است 
(اوپ) ؛ طبقة ششم بهشت (مجمع ) . 

جنم = Janma‏ - ظهوره تولد , 

. روشنانی» نور» چراغ‎ -Jyoti = Gyo 

. باشد‎ fos فاصله‌ای که برابر نه‎ - Yojana = يوجن‎ = gage 

حوگ = یوگ = Yoga‏ -جمعیت LE‏ و توجه خود را بند ساخئن . .. 
( کشف) ؛ اتصال» هم بستن مراقیت» ت رکز فکر» استغراق» اتحاد 
روح فردی با روح کیہانی یا روح کلی . واه یوگ Yoga‏ از فعل 
Yuj‏ مشتق است که معنی پیوستن و هم بستن و مهار یا رام 
کردن حیوان س رکش میباشد» و جازاً cline‏ رام کردن نفس 
حیوانی بکار رفته ؛ و اصطلاحاً عبارت از نوعی تریبت روحی و تعلم 
نفسانی است که مشتهیات نفس سرکش را مهار و رام می کند و 
با مراقیتهای فکری و استغراق مدام روح انسانی را با ایشورا TY)‏ 
فردی یا روح اعلی ) SUK‏ متحد میگرداند . منظور اصلی از طریقه 
جوگ انست که روج انسانی بتواند با ایشورا 167272 یا روح el‏ 
LK‏ متحد و یکی گردد (اوپ) . علم سلوک یا راه خدا شناسی ؛ 
یکی از شش diuli‏ هند ؛ علم سلوک یا ذ کر و S‏ سالک را 
بوسال معشوق حقیقی BIL‏ میرساند (بگوت) . مراد از جوگ 
برابر داشتن مطبوع و بکروه است (جوگ) . 

ig‏ اس = ۷0۵85210 - جای او حلقوم است ؛ 86 این عمل OT‏ است که 
Jule‏ باند ک توجه باکاش و پانال میتواند رفت (جوگ) . 

جوگ بشست = یوگ بشست = یوگ واشست = Yogavasistha‏ اسم 

همین کتاب سانسکریت است . 
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oul —Yogavasistha-sarasangraha =» £: e‏ همین کتاب 
سانسکریت است . 

جوگ شاستر = یوگ شاستر = 585072 - Yoga‏ - نام عمومی کتبی که دربارة 
فلسقه حوگ تالیف و تصنیف شده باشد (اوپ) . 

جوگ = یوق = Yog‏ -برتاض» بمقدس» زا هد ۰ 

جوگیشر = جکیشر = یوگیشور = جوگیشور. 

جولنه = 110101208 - نام یک جر یا Kal‏ . 

جیا = 1212 - از dhg aka‏ که DNES‏ ممادیو میکردند» هتت زن سردار 
بودند balal gee cht che s‏ سداء رکتاء النساء انپلا (جوگ)؛ 
فتح» پیروزی» ظفر ؛ لقب درگ . 

te‏ = جینی = جینت = Jayanti‏ -(رجوع شود به لغت (ka‏ نام اپسرای 
ایندر (جهان) . 

جیوآما = 11۷2۳ - Go‏ تعالی» وقتی که خواست که ببدنی Ghats‏ شود خود 
را بعصورت Gal‏ اراده wal Anis‏ 3 حیوآتا نام یافت ؛ رح اعظم 
(مجمع ) روح و جان (GAT)‏ نفس ناطقه (منهاج)» روح (جوگ) . 

. حیوک = 1۷2162 - اسم یک برهمن‎ = o> 

حیون = 11۷72102 - زندی . 

جیون مکت = Ome‏ م وکت = Jivana - mukti‏ -(رجوع شود به لغت مکت) 
کال معرفت و آزادی؛ معرقفت و رستکاری از 15 تعلقات (جوگ) ؛ 
UKs ol‏ حیات یا خلاصی از تولدهای آینده قبل از مرگ 
(اوپ) ؛ 4555 فناق coil‏ وصول fc‏ در حالت حیات (g>)‏ 
رستگاری (جمع ) ؛ با وجود بدن مقام موکت بر سند (جوگ) . 
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چات رک = چت رک = Caturaka‏ -برغی cul‏ که Gale‏ باران نیستان است 
و پیوسته فریاد می‌کند» تا نیسان Gt‏ او رسد» و چون آن آب . 
می‌نوشد سا کت می‌شود (جوگ) . 

چاندال = چندال . 

چت = Citta‏ - نفس ؛ نیم نگاه چیتن سروپ تم سنکلپ است» و چون آن خم 
سبز شدچت نام یافت (جوگ) ؛ ادراک» احساسء فهم» اندیشه» 
فک ادراک . 

(Svetaketu) و پسرش شو ی تکیت‎ (Aruni) رکیشری که ارنی‎ - Citra = An 
. را ارشاد عود (اوپ)‎ 

چتر ک = چات رک . 

چتری = کشتری . 

چتری بنس = ۷21052 - 159217172 خانوادۂ چثری . 

جدآعا = olan‏ = 0102۳8 - ذاتی که عص نور و لطافت است ( کشف) ؛ 
حق (chs) Jb‏ 

حدا کاش = 2 -(رجوع شود به لغت آکاش ) فضای روحانی یا وجدانی 
(اوپ) ؛ آنچه برهمه be‏ و در همه باشد آنرا جداکاش خوانند 
(جمم)؛ آنچه عبط همه و لطیفتر از همه است» هان چداکاش 
است (جوگ) . 

حدانند = Cidananda‏ -عین Gls‏ و سرور (جوگ) . 

حرجیون = حرجیوت = Cirajivita‏ - صاحب عمر jlo‏ (جوگ) . 

چکر = Cakra‏ -سلاح وشنو سلاح کرشن (جوگ)» حربه بدورچکر( کشف) ؛ 
نام سلاح بشن (جهان) ؛ در بدن آدمی هفت چکر ترتیب یافته : 
یکی آدارچکر . . . دوم سوادشتان چکر . . . سوم من پورن چکر . . . 
چهارم اناهت چکر. . . پنجم سد چکر. . . ششم برو چکر. ۰. 
هفتم سپسره دل چکر . . . رگ سکمنا که در زیر این چکر آخر شده 
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این War‏ را بای شاخ است و این کنولها همه وا ژگونه 
اند (جوگ) . 

. چکوه‎ ply ماده‎ ês y - Cakavi = حکوی‎ 

. -متح رک‎ Cala = Je 

dE‏ = سان = جا = Samana‏ -(رجوع شود به لغت (e>‏ از یافتن 
a eo ees‏ رت سور و بکروه نباشد. (Sige)‏ 

چمر = چنور = جور = 0870872 - دم کاو نرکوهان دار است که Oly‏ 
مگسپا را می‌رانند و علامت مقام شاهانه و امیرانه است . 

چن = کشن = 159878 -عبارت از چهار پل» و پل یک چشم برهم زدن 

چن = چین = Cin‏ -صدای کنجشک (اوپ) . 

چنتامن = چنتاییی = Cintamani‏ - کیمیا . 

. (Gal) وزن حروف مستویه‎ - Chanda = xa 

حند = Canda‏ - اسم زاغی که م رکب النبسا بوده است . 

چندال = چاندال = 02740812 - کناس (SK ge)‏ مردار خوار و خبیث ترین 
مردم (GES)‏ . 

حثدرلوک = Candra - loka‏ عالم vols‏ عالم L‏ فلک ماه (اوپ ) . 

جح 7 جبر ‏ مراد 

چورالا = چوراله = 015818 - دختر dal)‏ ملک سورت (Strat)‏ و dal) dng}‏ 
سکردوج (جوگ) . 

. با هوش و زیرک‎ - Cetana = cra 

. کلیات و جزئیات (منهاج)‎ ple عقل»‎ (cigs - Caitanya = ote 

چیتن‌سروپ = چیتن سوروپ = Cetana - svariipa‏ - حق تعالی که ene‏ دانائی 
است (جوگ) ؛ دانائی که از تغیر و زوال منزه است و آن عین حق 

است (جوگ) ؛ عبارت از آنست که اگر تعینات حق . . , را یکبار 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 


Digitized by Arya Samaj or Chennai and eGangotri 

از صفحه خاطر حو و دور کنی» هیچ باق می‌باند» الاسرور خالص 
که عین حق است (جوگ) . 

eae, اسم یک شخص‎ - Caitanya - Svāmī = سوامی‎ che 

. حواری‎ oS ls -برید»‎ Cela = He = ale 

Dhāraņā = bls‏ -(رجوع شود به لغت اشتانگ ) اثبات (رساله)» کال شغل 
و غایت توجه عطلب حقیتی ؛ یکی از lel‏ جوگ است که آنها را 
اشتانگ گویند ؛ گاشتن توجه بر(به) یک چیز خاص (جوگ) . 

داسر = داشور = واسر = واشر = 1285072 - اسم پسر سرلوبا که از 
رکیشران مشهور آن‌زمان بود (جوگ) . 

دام = 128702 - دام و dly‏ و کت شیاطین بد کردار و پریشان کردار بوده 
اند (جوگ) . 

دان = Dana‏ -(رجوع شود به لغت نیم ) چیزی از مال خود محتاج دادل» 
پشرطیکه بر طبق شاستر سالک آن dL‏ باشد (جوگ) . 

دانو = دانوا = Dānava‏ - دسته‌ای از دیوان که با دایتیا ها یا اسر (Asura)‏ 
ان یکی شمرده می‌شوند» و از دشمنان sal‏ ناپذیر حدایان 
می‌باشند (اوپ) . 

55 ک‎ Son = (eal 

دت = Datta‏ -(رجوع شود به لغت (en‏ اهدا شده» هبه ؛ نام حکیمی, که 
در دومین منونتر (Manvantara)‏ میزیسته است (اوپ) . 

دت = دوت = درت . 

olsa- Daksinā = iiss = las‏ (جوگ)؛ نذرانه يا clade‏ که 
بروحانیون مید هند (اوپ) . 

درت = دوت = دت = Dbrti‏ -(رجوع شود به لغت جم ) قناعت ورزیدن 


(جوگ) . 
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بدلباس ؛ نام یکی از ریشی‌های دورة‎ —Durvasd = درباسا = درواس‎ 
. ودائی (اوپ)‎ 
. درجودن = دریودن‎ 
. مونه‎ -Drstanta = درشتانت‎ 


درشتی = Drsti‏ - نظره coda lis‏ دیدن» دید باطتی» بینای» gll‏ (اوپ) ؛ 
Pd‏ 
درشی عبارت از دیدن من و تو و او وحمیع OWES‏ است (S sa)‏ § 
درشن = Darsana‏ - دید col‏ زیارت . 


درک = دورگ = Durga‏ — زن شیوا . 

درم = Dharma‏ -عمل نیک و خوبی ( کشف)» فریضهً مذهبی؛ امر و ی» 
قانون» تجسم قانون و عدالت که . . . از طرف راست سین جم بوجود 
Ul‏ و او را بصورت پرجاپت و داماد د کش و یکی از بلازبان 
خورشید و کاو نر و کبوتر جسم کرده اند (اوپ) ؛ خبر» مذهب ؛ 
اسم یک شودر. 

درو = دورو = byku- Dhruva‏ قطب را گویند (حاشیه جوگ) . 

درواس = دریاسا . 

دروناچارج = دورناچارج = 137011808172 - اسم استاد کوروان و پاندوان . 

دریودن = درجودن = Duryodhana‏ - پسر دریتراشتر (Dhrtarastra)‏ و 
برادر بزرگ کورو (Kaurava)‏ ان . 

دسرت = دشرت = Dasaratha‏ — اسم پدر راجندر . 

کدی = دگدگی = Jb- Dugdugi‏ کوچک . 

د کش = د کشه = Daksa‏ خسر {pols‏ پدرستی» زن سپادیو (ج وگ ) ؛ 
اسم یی از پسران برها . 

. Las = LES د‎ 

دکش‌یگ = یگ کش = yajfia‏ - 102169 - قربانی شر Wie Ae‏ 
بعمل اورده بود . 
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Dandasana = RAET‏ -(رجوع شود به لغت اسن) پای دراز کرده هم 
چسپاند» و هر دوکف دست agla‏ در بدر آسن گفته شد کار 
بفرمایند (جوگ) . 

دندوت = Dandavat‏ - سجود» خضوع f‏ 

Asis‏ = دنونتری = Dhanvantari‏ -(رجوع شود به لغت مپندر) و آن 
طبیبی است که از دریا برآیده در یک دست او زلو بود و در دست 
دیگر هلیله (جوگ) ؛ نام Cab‏ خدایان که pKa‏ بهم خوردن 
اقیانوس بوجود FAT‏ او را pln‏ علم طلب می‌دانند» و جچر بید 
نیز باو منسوب است (اوپ) . 

دواپر = 13۷80872 -(رجوع شود به لغت (K‏ هشت لک وشصت و چهار 
هزار سال (جوگ) ؛ سومین دوره از چپار دور عمر جهان (اوپ) ؛ 
دور باضی . 

دواپریگ = یگ‌دواپر = جگ دواپر = دواپرجگ . 

دوارکا = 12۷372168 - یکی از زمینهای بی‌آب هند» یکی از شهرهای مقدس هند 
که در استان گجرات می‌باشد . 

دوت = دت = درت . 

دورگا = درگ . 

دورناچارج = دروناچارج . 

دورو = درو. l‏ 

دوهره = Dohrā‏ - نام یک جر یا آهنگ . 

دیا = Daya‏ -(رجوع شود به لغت جم) مپربانی با خلق خدا عوجب حکم 
شاستر (جوگ) . 

AS -(رجوع شود به لغت اشتانگ) استقامت در توجه»‎ Dhyana = òb» 


کردن پران‌بایو (جوگ) ؛ در جمیع احوال مشغول بیاد Ga‏ بودن 
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(کشف) : مراقبه و فکر (بگوت)» تصور (اوپ) ؛ قید کردن 
Gus‏ تا دو هزارو پانصد و نود و دو ماترا (جوگ) . 

دیت = دئیت = Daitya = tals‏ -شیطان (جوگ)» نام پسران دت (Diti)‏ 
از تسم جن و دیو(جهان)» دیو(بگوت) . 

دی رگ تیا = 101721128208 - اسم یک رکیشر . 

دیس = دیش = yu- Defa‏ زسین» وطن . 

دیو = 1(672- دیو آنست که ابتدا و انتبا ندارد و صورت و شکل و شبیپه 
ندارد و ساخته و پرداختة کسی نیست» هستی بحت و آنند سروپ و 
OLF‏ سروپ است (جوگ) ؛ رب النوع (اوپ) . 

دیوپوجا = 018 - Deva‏ - پرستش خدا . 

دیوتا = 126۷212 — (8h‏ خداء رب النوع» فرشته (اوپ) ؛ خلقی است ساکن 
4b‏ بالاتر از زین که آنرا دیولوک گویند و در AT‏ صفات 
مشابمت به ملائکه دارند (جوگ) . 

دیول وک = Deva - loka‏ -(رجوع شود به لغت دیوتا) عالم بلکوت» عالم 
خدایان» عرش (اوپ) ؛ ایندر راجة دیولوک است (جوگ) . 

دیوی = Devi‏ -دیوی زنی را گویند که بعضی کارهای عمده دنیا باو تفویض 
یابد (جوگ) ؛ ربة النوع» اه . 

راج = Raj‏ - حکومت» فربانروای . 

. راج‌ودیا‎ = Lach 

راج رشی = Rajarsi‏ - رشی ععی برد برتاضی امت که بسیب ریاضت بر 
احوال گذشته و آینده اطلاع بهم می‌رساند ؛ راج‌رشی daly See‏ 
مرتاضی cul‏ که این صفت داشته باشد (جوگ) . 

راجس = Glo - Rajasa‏ که پر از آرزوها و هوسپا می‌باشند . 

راجسویگ = جگ راجسو = یگ‌راجسو = Rajasiiya - yajiia‏ - یک نوع 
عبادت که آثرا راجسو می کویند . 
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راجسویه = راجسو = Rajasttya‏ - قربانی بزرگ که هنکام تاج گذاری یا 
تدهین و نقدیس شاه برپا شده است (اوپ ) . 

راجسی = را کشس = راچسی . ۱ 

. سیاسیات‎ (S sa) علم عدالت‎ - Rajaniti = راج‌نیت‎ = Sic; 

راج‌ودیا = راج‌بدیا = Rajavidya‏ - تدبیر ملکت (جوگ ) . 

راجه = راجا = Raja‏ - پادشاه . 

راجبه = Rajya‏ - کشور سلطنت» قلمرو . 

رادا = Radha‏ - اسم محبوب کرشنا . 

را کشس = راجسی = راچسی = Rakgasa‏ - روح پلید» جن یا روح بدء ارواح 
خبیثه (اوپ )» شیطان (منهاج) . 

را کشمی = را کچسی = راچسی = Rakgasl‏ -شیطانه (S ga)‏ . 

راگو = رگو = رگ . 

رام = 158102 - رام‌چندر» قہرمان داستانهای راماین وجو ف بشست . 

رامانوجه = Ramanuja‏ - اسم یک دانشمند ویدای . 

راماین = Ramayana‏ - یکی از CULT‏ مقدس هند که داستان رام و سیتا 
en etn)‏ 

رام چندر = Rama - Candra‏ - قهرمان داستانهای راماین و جو ف بشست . 

رای Rani=‏ - بلکه . 

راون = Ravana‏ - پادشاه سیلان که بدست رام‌چندر کشته شد (جوگ) . 

راهو = 188 - نام (So‏ است که خود را در هجوم دیوتاها پنهان کرده 
در خوردن آعیات شریک شده بود - آفتاب و ماه برین معی مطلع 
شده همه را خبر دار ساختند و راهو را سر بریدند (جوگ) . 

رت = Ratha‏ - عراب هندی , 


O ( ee) ùl- Rajas = رڪ ڪ رجس‎ 
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رج وگن = Rajoguna = Ky‏ - صفت اعاد (اوپ) ؛ صفت alal‏ است که 
بظیر آن برها است ؛ حرکت باطن و میل کارها و دست و پا زدن 
در آن (جوگ) . 

J35 JY 

ردرا کش = رودراً کش . 

رس = Rasa‏ -(رجوع شود به لغت اندری ) از ترکیب دل و ا باد و 
آتشی رس ظاهر گشت که ذائقه آنرا در می‌ياید» و مادة آب هان 
است؛ آچه چشیده شود (جوگ) ؛ ذائقه (منهاج) . 

رساتل = 12981212 -(رجوع شود به لغات لوک و پاتال) . oh‏ ترین 
طبقات هفتگانه onj‏ (اوپ)» دوزخ» Eb‏ ششم زمین (eE)‏ 

رشی = ریشی = ا8 -حکیم» ملہم» عارف (اوپ) ؛ se‏ مرتاضی است 
که بسبب ریاضت بر احوال گذشته و آینده اطلاع ہم 
می‌رساند (جوگ) . 

رشی‌شور = رکیشر . 

رکتا = Riktā‏ -(رجوع شود به لغت جیا) خالی . 

رکیشر = رشی‌شور = 139167272 - (Sac‏ عابد ریاضت کیش است (جوگ) . 

رگ‌بسی = رگوینسی 

رگو = را گو = رگ = -Raghu‏ راجه کلان گذشته» و راجه دسرت از 
اولاد اوست A (S52)‏ 

as,‏ = راک = Raghu - vamsi‏ - .691,34 راکو نسل tS,‏ نسل 
رگو کسی است که از اولاد رگ باشد (جوگ) . 

رگ‌وید = ریگ وید = -Rgveda‏ یکی از چهار کتاب مقس هندوان . 

رنبا = Rambha = Ly‏ -(رجوع شود به لغت مهندر) OT‏ زنی است خواننده 
ر ا ر ا 

رندر = Randhra‏ - سوراخ 3 
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روپ = Ripa‏ -(رجوع شود به لغت اندری) از ترکیب دل و آکاش و باد 
روپ پیدا شد که باصره آنرا در می‌یابد» و مادة آتش هان است؛ 
obs ag]‏ شود (جوگ) . 

رودر = ردر = Rudra‏ — نام خدای طوفان» exe‏ (اوپ) . 

رودر = 15211072 - پرستنده رود را» منسوب به رودر (اوپ) . 

رودرا کش = ردرا کش = Rudraksa‏ - اسم یک درخت و دانه آن . 

رچک = Recaka‏ -(رجوع شود به لغت پرانایام) JE‏ کردن دل از fob‏ 
آنکه بآهستگ سر دهد و سوراخ چپ به بندد (جوگ) . 


ریشی = رشی . 
ریگ‌وید = رگوید . 


ساد سنگم = سادو سنگم = سادو سنگ . 

سادن = 5200278 - فضل» هنر» کال» اتام . 

سادو = ساد = Sadhu‏ -مپربان» مرد نیک یا پرهیزکاره مقدس (اوپ)» زا هد 

سادو سنگم SUS‏ سنگم = سادو Sadhu - sathgama = Ku‏ - صحبت نیک 
(جوگ) ؛ بصحبت نیکان میل کردن و از صحبت بدان احتراز عودن 
( کشف ) ؛ عبت عارفان (منهاج) . 

سارنگ دنو = سارنگ دنش = 102۳094 - Saranga‏ -(رجوع شود به لغت 
سهندر) کان وشنو (جوگ) . 

سام‌وید = سام پید = Samaveda‏ - ویدای سوم . 

. هندی‎ dials سانکیه = ۹212 - یکی از شش روش‎ = GL 

سانک شاستر = سانکیه شاستر = 525072 - Sankhya‏ - عفيدة سانکبه» یا مبانی 
و اصول فلسفة سانکیه (اوپ)؛ کتابی که idi‏ سانکیه را 
شرح می تناید . 


ساون = شراون = 522۷272 - یک از دو ماه شدت باران (al)‏ . 
Prof. Satya Vrat Shastri Collection.‏ .00-0 
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سب امک < سرب آمک = سرب آتک = سیرپ KT‏ . 

سبد = شبد . 

سیر = شبر = 520272 - اسم خاص» اسم یک قبیله (Sa‏ اسم یک شیطان . 

Cad pw‏ = سبرن‌بت = 5۵105۲0 - نام شپری که پسران برها در کوه 
کیلاش بنا کرده بودند . 

سبیچه = شبیچا = شکیچا = شکچا . 

Sapta - mukha = Sexes‏ -(رجوع شود به لغت مېندر) اسپ سپت‌یک 
اسپ ایندر است (Sis)‏ > 

سبرس = آسپرس . 

سین = سوبن . 

. جا گرت = سوین جا گرت  سوپن جا گرتی = سین جا گرتی‎ ow 

ae‏ ستيه = Satya‏ -(رجوع شود به لغت جم ( راست گفتن ؛ هر da‏ دیده 
يا شنیده يا بعقل خود دانسته» حنانکه خود فممیده» بعبارت واضح 
در دل دیگری بیندازد (جوگ) ؛ حق (اوپ) . 

ست = 5200۷2 - امجاد (جمع ) . 

Kaw‏ = ستیگ = Satya - yuga‏ -(رجوع شود به لغت یگ ) عصر زرین» 
هفت ده لک و بست و هشت هزار سال است (حوت) . 

سترت = ستترت = Satirthya‏ - هم کلاس . 

سترت = سنسرت = سسرت = سنسرق . 

سترون‌چکر = Satrufijaya-cakra‏ -(رجوع شود به لغت چکر) اسم یک 
نوع اسلحه . 

. صحبت نیک (جوگ)‎ - 8۵158188 = Kucu 

ست‌سنکلپ = Satsamkalpa‏ - عبا رت از قدرت کامله است که هرچه شواهد 


بکند و هر طور بخواهد بشود و هر جا خواهد برود (جوگ) . 
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ستکن = cie- Satva - guna = Sigs‏ ایجاد (بکوت) ؛ مشاهده هستی 
لطیف و روش صرف و علم ثاپت ؛ صفت ابقاست که مظهر خاص 
آن وشنو است (جوگ) ؛ فرشته‌ها و ملک (کشف) ؛ قوت ملک 
(eb)‏ ؛ یکی ازسه عنصری که جزو ترکیب عالم است (اوپ ) . 

ستل رت = شتل رت = سیل رت = شل رت = سل رت = شیل‌رت . 

ستلو S‏ = ستول وک = Satya - loka‏ -(رجوع شود به لغت ل وک ) نام طبقة 
برها (جهان)؛ عالم موجودات زنده» ple‏ هستی» عالم وجود (اوپ) . 

ستواپی = ستواپت = شتواپت = استواپت . 

ستوگن = ستگن . 

ستول وک = ستل وک . 

ستی = Sati‏ - زوج سهادیو (جوگ) . 

۰ Kacu = Keu 

سحد | نند = 52001080270 - اسم خدای تعالی که مموعهٌ وجود و دانش 
و سعادت می‌باشد , 

سد = سدی , 

اد کے رای کے راا کے Ji‏ = سدار = Siddha‏ -(رجوع شود به لغت (le‏ 
انجام cash‏ کامل» دارای قوی فوق طبیعی» مقدس» المی (اوپ) . 

سدا, = Sudha‏ -(رجوع شود به لغت جیا) . 

سداشیو ‏ سداشیوا = 52026172 - الوهیت (جوگ)» نام شیوا (اوپ) . 

سدانت = Siddhanta‏ -(رجوع شود به لغت (ed‏ سخن خوب شنیدن 
(جوگ) . 

سدانت شرون = سدانت شراون = سدانت سراون = سدانت سرون = 
Siddhanta - Sravana‏ - (رجوع شود به لغت نیم ) سخن خوب 
شنیدن از اوستاد کامل و پیران عامل (جوگ) . 
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-(رجوع شود به لغت باسنا)‎ Siddha - ۷25208 = سدباستا = شدپاسنا‎ 
خواهش کارهای نیک ہم می‌رساند و باعث برطرف شدن‎ 
. تنزلات (جوگ)‎ 
-(رجوع شود به لغت چکر) جای او حلقوم‎ Siddha - cakra = سدچکر‎ 
. است» شانزده برگ دارد (جوگ)‎ 
. سد رشن چکر = سود رشن چکر‎ 
دانائی خالص» خلوص‎ - Siddha - jfiana = سدگیان = ښ د گیان = سود گیان‎ 
. ) دانای (جوگ)؛ دانای خالص پاک» معرفت خاص (منهاج‎ 
بلوغ» موفقیت» انجام» اجراء‎ cle -بی‌جون و‎ Siddhi = سدی = سد‎ 
نام‎ «(Durga) s> حصول» جات غایی» کال» نام شیواء نام‎ 
. (ss!) (Dharma) زن درم‎ s (Daksa) دختر دکش‎ 
, ی مد‎ 
. سرب = 92772 - همه‎ 
= سب آمک = سرب آتک = سپرپ آمک‎ = KT سرپ‎ = KT سرب‎ 
. روح کلی» دانائی خالص» کلیت ذاتی (جوگ)‎ - Sarvatmaka 
COE تام عالم‎ bt احاطة کلی بعالم»‎ - 831۷3 - vyapaka = Gu سرب‎ 
. سرو تیا گ = 17228 - 587۷2 - تجرد کامل‎ = S سرب تیا‎ 
سریدامکت = 5877808۳0108 -(رجوع شود به لغت م وکت ) رستکاری پس‎ 
خواه در روز خواه‎ AS سریدامکت آن باشد که هر مرتبه که سیر‎ 
در شب» خواه در عالم باطن» خواه در عالم ظاهر» خواه برهاند‎ 
عاید» خواه نتاید» و خواه در ماضی» خواه حال و خواه مستقبل که‎ 
. (g£) بوت بوشت برتمان گویند» عارف و رستکار و خلاص باشد‎ 
-(رجوع شود به لت موکت)‎ Sarva - mukta = EG سرب مکت = سرو‎ 
; ) رستکاری همه و آن استهلاک در ذات است (جمع‎ 
208B 
3 CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. ۰ 
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سردرت = سرد رتو = شرد رتو = 54780100 - یک روز برابر چهار ارب و سی و‎ 
؛ خزان؛ پس از موسم باران از وسط‎ (ez) دو کرور سال است‎ 
. سیتامبر تا وسط نوم‎ 
. سرستی = سرشی‎ 
عقل اول (جوگ)؛‎ cou بانوی برها‎ pU- Sarasvati = سرسوتی = سرستوی‎ 
. ) برجوگن و برها تعلق دارد (جمع‎ 
آفریدکان پروردکان کردکار.‎ «gl - ۹۲25/8 = سرشتا‎ 
ela! ناد) پیدایش»‎ cal سرشتی = سرستی = 15 -(رجوع شود به‎ 
. حلقت» افرینش‎ 
. آفرینش» خلقت‎ - Sarga = K yu = سرگ‎ 
. سرگ = سورگ = ۹۷۵782 -ببشت» آسان (جوگ)‎ 
. سرگو = سورگ‎ = 
) -(رجوع شود به لغت لوک‎ 5۷2۲82 -loka = لوک = سورک لوگ‎ 
(جمع) ؛ عالم‎ cin و طبقه ایست از طبقات‎ cul بالای بول وک‎ 
. بهشت» عالم مباوی» عالم بهشتی» عالم اندر (اوپ)‎ 
. سرل وک = سورلو ک‎ 


رن 
سک 


سرلوبا = سرلوین = 527210۳127 - اسم یک رشی» پدر داسر . 
سروپ = سوروپ = 5۷۵۲02 Ki-‏ و صورت خود . 
سروتیا گ ‏ سرب تیا گ . 
سرو مکت = سرب مکت . 
2 -(رجوع شود به لغت نیم ) . 


. حضرت‎ coba - Sri = سری‎ 


سرون 


سکار = شکار = E‏ - برادر یی از زنان کم ;43 4 بادشاه 0 
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سکیت = سکوپت؛ سکوپتی = سشچی = سوکبلی = سو کوپتی = —Susupti‏ 
(رجوع شود به لغات Kay‏ و اوستات) خواب سياه (Uly)‏ خواب 
eee ees‏ جر تسد )9 (CS‏ 4 خواب عمبق» خالت خواب 
با آرام» عالم جبروت» تام بیخودی (اوپ) ؛ موافق است جروت 
که در آن نقوش هر دو عالم و یز من و تو نباشد (cot)‏ 

سکیت سوپن = سکوپت سوپن = Susupti - svapna‏ - الحق خوابیست پر 
ظلمت» da‏ در آن آدم چنان niy‏ شود که ذلت خود را هم 
نداند . برین تقدیر خود شناسان Ge‏ آنرا خواب کامل 
بی‌دانند (شارق) . 

سکدیو ‏ 500120072 - پسر بیاس (جوگ) . 

سکردوج = سکندج = —Sikhidhvaja‏ اسم یک راجه . 

LS‏ = سکا = سشمنا = Susumna‏ -(رجوع شود به لغات پرانایامء کندلی» 
چکر) ری که سکمنا نام دارد (جوگ) LAT‏ در فرس نبض جان گویند 
و در عرب حبل الورید خوانند (شارق) ؛ شاه ر oF‏ شریان . 

سکوپت = سکپت = سکوپتی = س وکوپتی = سشپتی = س وکپی . 

سکوپت سوپن = سکپت سوپن . 

سل رت = شل رت = شتل رت = ستل رت = سیل رت = شیل رت . 

سم = Sama‏ - تخیر حواس (جوگ) . 

سادی ‏ ساد = 52۳080 -(رجوع شود به لغت اشتانگ) تضعیف (OLS‏ 
ou‏ رسانیدن عمل به پنجم‌زار و یکصد و هشتاد و چهار ماترا ؛ غو 
شدن در چیزی که متوجه بان شده . سادی بر دو قسم است : یکی 
سنکلپ مبادی» دوم نربکلپ سادی یعنی اناالحق» و نریکاپ سادی 
GE‏ که مشغول و شغل و شاغل نگنجد (جوگ) . 


سان = چمان = 8 -(رجوع شود به لغات پرانایام» اودان» بای ) . 
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سان Samana - vayu = ph‏ -(رجوع شود به ALT old‏ و بای) نام بادی 
که در تن آدمی است (بگوت) ؛ درسینه و ناف حرکت می کند . 

, سر 5 شتن‎ = hows 

سمتا = -Samata‏ مساوات؛ مساوات بین مرغوبات و obin‏ (منهاج) ؛ 
GLK‏ دانستن اند ک و بسیار(جوگ) . 

سمتان = 581۲18102 -(رجوع شود به لغت (gal‏ هر دو کف پا را پیش 
گذاشته با هم چسپاند (جوگ).. 

. بدورت‎ daly اسم ۳ در‎ —Sumitra = سومتر‎ = | pow 

سمحا = شویه‌اجا = —-Samiksa‏ انتقاد , 

سمدر سنگم = سمودر سنگم ۰ 

سمرت = Smrti‏ - شش کتاب سمرت که مشتمل باشد بر اعال و احکام هر روزه 
(جوگ) ؛ eH‏ هندوان (منهاج ) ؛ حلا یت روایت . 

سمرن = ۹۵27212 - حافظه» خاطره» آموزش» تدریس . 

سمسار = سنسار , 

. اسم یک پری‎ —Sumanaka = Ki 

سموپت = T Sukutimana‏ (رجوع شود به لغت کیلاش ) . 

OE‏ = سمدر سنگم = Samudra - samgama‏ - جمع البحرین ؛ اسم 

سمورت = تربرت = بہت = ۹210۷27/2 - اسم یک ر کیشر . 

ہر کا ور = Sumeru‏ -( رجوع شود به لغت کیلاش) کوه طلا 
( کشف)» نام کوه (بگوت) ۰ 

. سمبر = شنبر = 52200278 - اسم یک شیطان‎ = pu 

سنی رگیات سماد = اسنیر یات ساد . 

سن تکار = Sanat - kumāra‏ - آسم یک دانشمند» اسم حاص . 
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سنتوش = سنت وک = 52۳01092 -(رجوع شود به لغت نیم ) آرام دل در کم 
و obj‏ از مال و رزق و عزت و غير آن ؛ آرام دل» و جزع نکردن 
در وقت dlas‏ و EL‏ عبوب» و اطراب نداشتن در تحصیل وصال او 
(جوگ) ؛ سیری» قناعت (منهاج ) . 

سند = Sindhu‏ اسم یکی از استانبای پا کستان . 

کی نهد رن مر دو برت حدیست که آنرا سندی گویند ؛ 
مدت هر سندی هفت ده لک و بست و هشت هزار سال» و همین 
مدت باندن کائنات است در عدم (Sigs)‏ ; 

سنسار = سمسار = Samsara‏ — تناسخ ارواح» تسلل دوری تولد 555 SF‏ تخر 
و تبدل» تناسخ (اوپ)» عالم (جوگ) . 

سنسار مندپ = mandapa‏ - ۹2105872 - در جداکاش یک سنسار مندپ بود» 
(us‏ در antl‏ ذات متدس الہی عالمی مودار شده که بیک خاند 
تعییر می‌یابد» و این اشاره به برهاند است (جوگ) . 

سنسرت = سنسرتی = سترت = سمرت = Samsrti‏ -(رجوع شود به لغت 
(op‏ آفرینش» خلقت . 

سنسکار = 521056872 - آرزوها و تعلقات ؛ استعال حرف درست (جوگ) . 

سنشیا سر = ستکا سر , . 

Satikha = Kew‏ -(رجوع شود به لغت مپندر) مپره carnal‏ درون حالی» که 
آنرا سفید سهره می گویند» و پیوستد oa‏ وشنو می‌باشد (جوگ) . 

سنکاسر = سنشیا سر = Samsaya - sura‏ - اسم یک شیطان . 

ستکلپ = ۹8710168182 - خیال ؛ سنکلپ عبارت از حرکت دل cul‏ باراد OT‏ 
که من بسیار بنماع ؛ مثل لعبت بازی ست» هر K‏ این بازی از 
ميان برود حض برهم می‌باند که مطلوب اصلی است : نیم نگاهی 
Ce‏ سروپ خم سنکلپ است (Sa)‏ آرزو و مراد De‏ 
گذرانیدن (کشف) ؛ عزمت (اوپ)» نیت (منهاج) ؛ اول جنبشی 
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که در چداکاش خود ود بهمرسید» ویدانتبان او را ستکلپ 
می‌نامند (جوگ) . 

سنکلپ سادی = سنکاپ ساد = Galil - 527012122 - samādhi‏ (منهاج ) . 

سنیاس = ۹21۳1/852 - رید (جوگ) . 

سنیاس جوگ = سنیاس یوگ . 

سنیاسی = ۹۵1۲۷251 - تارک الدنیا» جرد (جوگ)» پرهیزگار (یگوت)» زاهد 

سنیاس یوگ = سنیاس ج وگ = yoga‏ - 5217852 - جمیع ریاضات شاقه» که 
توان د کرد» بی‌غرض و مطلب می کرده باشد و نتیحه وا هد (ح وگ ), 

سو = SU‏ -(رجوع شود به لغت (UT‏ خوب» عالی» راست» صحیح» با نقوی» 
آسان» ghey‏ خیلی» بزودی (اوپ) . 

سوادشتان جکر = سوادشتا Svādhişthāna - cakra = So‏ -(رجوع شود به 
لغت dT cle (S‏ زیر ناف است» بالای آدار حکر» و آن شش 
برگ دارد (جوگ) . 

سواس = سوانس = شوانس = شواس . 

سوام کارتک = سوامی کارتک = Svāmī- kartikeya‏ - اسم پسر شیوا . 

سوانس = سواس = شواس = شوانس . 

سوانگ = Savāng‏ - شکلی دیگر ود OOS‏ 

سوپن = سین = 5۷2002 -(رجوع شود به لغات اوستات و (Kags‏ خواب دیدی 
که خصوصیاتش را فراموش کنند (جوگ) ؛ عالم ملکوت که الم 
خواب است (اوپ) ؛ موقع خواب ؛ Giles‏ است ملکوت که عالم 
A 7s aa ey‏ = سین JŠ L‏ = - 5۷20102 
1 - (رجوع شود ؛ ; 
ENS ۱‏ معقولات (شارق) ؛ خواب بیداری (منهاج) . 
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سوت = سودت , 

سوتاتبری = شوبامنتری = سوتامنتری = شوباتری = Svatikaésana‏ ؟ 
(رجوع شود به لغت آسن ) عبارت از اجپا است» یعنی هر دو زانو 
برابر داشته بدو دست پا بفوطه جمع وقائم کند (جوگ) ۰ 

سوتت = سوت = —Sutathya‏ اسم یک dal)‏ اساطیری . 

سوترا = سوتر = 510/72 - نخ» ریسان» رشته یا ریسان مقدس» کمربند ؛ قاعده 
یا کات glad‏ شعر کوتاه بزبان فنی(اوپ) . 

سوتل = 5001218 -(رجوع شود به OW‏ لوک و پاتال) گودال عمیق ؛ 
oms‏ طبقه از طبقات com)‏ پی ساختمان (اوپ) ؛ طبقه سوم 
ws‏ (مجمع ) . 

سوجی = شوجی = سوچی = شوچی . 

سوچ = شوچ = 5۵68 -(رجوع شود به لغت جم ) طمارت کردن» روی و 
دست و پاشستن و سل کردن و گل بکار بردن؛ و اگر بیمار 
باشد و باستعال آب متضرر شود یا آب نیابد» جای آب خاک عالد . 
این عبارت ظاهری است» و عبارت باطتی احتراز است از خالفت 
Ay‏ و تامل عودن در معی بیدانت (جوگ) : 

سوچی = شوچی = سوجی = شوجی = 5101 -سوزن (جوگ ) . 

ل a‏ اد 

سودرشن جکر = سدرشن چکر = Sudarsana - cakra‏ - سلاح وشنو است 
(جوگ) . 

سود OLS‏ = سد OLS‏ = شد گیان . 

سورت = 2 - غمخوان (حیم؛ شفیق» شوخ ؛ اسم یک درویش . 

سورت = 511720 - اسم یکی شهر در استان گجرات . 

سورج بنسی = 9172۷21051 - خانوادة خورشید . 
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سورگ سرگ 

سورگ‌لوک = سرگ لوک . 

سورل وک = سرل وک = —Svarloka‏ هر سه عالم (کشف)؛ عالم آسان 
(اوپ) . 

سوروپ = سروب ۰ 

س وکوپی = سشپی = سکیت = سکوپت = سکوپتی = س وکپتی . 

سوم = Soma‏ - نام یکی از گیاهان مقدس (بگوت)» شربت مقدس» cols‏ 
گیاه زندی» cols Glad cols‏ عصاره» رئیس براهمنا» and‏ گیاه 
سوم ؛ این شبره را پس از تخمیر در نذور بخدایان تقدیع م یکنند 
و براهمنان LAT‏ می‌نوشند (اوپ) . 

سوم ترا = سمترا , 

سون = شون . 

سون = Savana‏ - فرمان ؛ عمل فشردن Byles‏ سوم ؛ مراسم و آداب 
جشن سوم؛ هر شربی که هنگام قربانی مصرف شود ؛ غسل 
بذهبی (اوپ) . 

سون‌بادی = شون‌وادی = سون‌وادی = شون‌بادی = ۷27 - 51512 - جمعی 
ود Cad‏ اند که تی کویند که نه حق در خارج وجود دارد و نه 
عالم (جوگ) ؛ HE‏ ی . 

سونگ = شونک = Šaunaka‏ - نام خاص (اوپ)» نام چند مؤلف و نام 
خانوادی حکیم یا دانشمندی که پسر شوتک (Sunaka)‏ و نو 
رت کاو راکاد oss (Gritsa - mada)‏ است ؛ ویرا واضع طبقات 
چهارگانه هندو بشار آورده اند (اوپ) . 

سونگ = سونگ آسن = شونگ = 5831۷3183212 -( ese)‏ شود به لغت 
آسن ) هر دو قدم را زیر هر دو ران بر زین بگذارد (جوگ) ۰ 
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شکیجا = شبیجا = شیکجا = سبیچه . 
شل رت = ستل رت = سل رت = سیل رت = شیل رت = شتل رت = Salya-‏ 
-ratha‏ نام یک راجه که از نسل dal,‏ اجوا ک و پدر daly‏ بدورت 


بوده است . 
شل وک = اشلوک . 
شمیو = شنیو . 


شتبر ‏ سنیر = سمبر . 

شنبو = -Sambhu = got‏ نام شیوا . 

شتکر = -Sarkara‏ نام شیوا . 

Sarmkarācārya = a) LIS‏ - شنکراچاریه در OF‏ هشتم بیلادی فلسفة 
ویدانت را Lal‏ عوده است . 

شواس = شوانس = سواس ‏ سوانس = 5۷85 - تنقس . 

شویامتتری = سوتاتبری = سوتامنتری = شویاتیری . 

شویه احا = سمجا . 

شوچ = سوچ . 

حیی و کی چ کی + موجن .. 

شودر = سودر = شدر = Sidra‏ - کمترین خلایق است در حسب و نسب 
(جوگ) ؛ طبقه چپارم هندوان . 

ش وکر = شکر = 510164 - آب می را می گویند (جوگ) ؛ نام پر برگو . 

شوکرچار = شکرچار . 

شو کراچارج = شکراچارج = شکر = شو کر . 

شون = سون = 51014-(رجوع شود به لغت آما) خالی و منزه» شون از 
آن گوم که اکار ندارد» یعنی شکل و رنگ ندارد dba (estas)‏ 
آخره هیچ» یکی از اساو خدای ALS‏ 

شونگ = سونگ.. 
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شونگ = سونگ‌آسن = سونگ . 

شون‌وادی = سون‌بادی = سون‌وادی = شون‌بادی . 

شوهنگ = سوهن = سوهم . 

شوی تکیت = سوی تکیت = 5۷61۵1610 - اسم خاص (اوپ) . 

شیش = شیر = سیس = 582 - اژدر یا پادشاه ماران (بگوت)» مار . 

شیشی‌ا کف - سیس‌نا ک . 

شیکجا = شبیجا = شکیجا = سبیجد . 

شیو = شیوا = Siva‏ - شیو از آن گوع که آنند سروپ است» یعی سرور و 
خوشی (جوگ)؛ خدای سوم از لت هندو که فنا کت 
عالم Bical‏ 

کارج = کاریه = کارن = 2 - آفریده شده (جوگ)؛ سیب . 

کارن = کارج = 1627802 - آفریننده (جوگ)» سبب . 

کارن = کارین = Karin‏ - تن» حهالت» هیولوی» باده» وسیله» اسباب» ماده 
«do ‘bel‏ بدن» دماغ » باهوش» کسیکه پدر و مادرش از دو طبقه 
باشند (اوپ) . 

کاریه = کارن = کارج ۰ 

کاگ بوسوند = کاک بوسوند = SK‏ بوسند = بوسوند = Kakabhusunda‏ 
- اسم یک زاغ ۰ 

. (جوگ)‎ Lj os روحانیت‎ ۰ aS) وقت‎ - Kāla = کال‎ 

کام = 8 - شسهوت (ج وگ )› آرزوه خواهش» عشق» Gee‏ شپوانی (اوپ) 

کام‌دین = کام دینو = کام دنو = Kamadhenu‏ کاو اسانه‌ای بت و 
نعمت و فراوانی (اوپ) . 

کام دیو = —Kamadeva‏ خدای Gas‏ و غبت . 

کہا = کوبا = —Kubha‏ کابل . 


کل = کیال = 1520212 - نیمه» نصف» جز» قسمت (اوپ) . 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 


Digitized by Arya Samaj FoundþfifnAchennai and eGangotri 
یک از عارفان بزرگ که بوجد فلسنه سانک بود (بگوت) ؛‎ -Kapila = کپل‎ 
. سرخ رنگ» آنشین رنگ» خورشید» صورق از آتش (اوپ)‎ 
. -(رجوع شود به لغت دام ) اسم یک شیطان‎ Kata = کت‎ 
کت = 1688 نام یکی از اوپانیشادهاء نام حکیم یا عارق شاگرد‎ 
. شا گرد» مرید» (اوپ)‎ “(Vaisampayana) ویشمپاین‎ 
. hud) (gt در‎ - Kasta = کت = کشت‎ 
=e = کتیج‎ 
. پسر برهسپی‎ eU- Kaca = کچ‎ 
و طریقش اا بست که‎ - Khecarî - mudrā = کچری‌بدرا = کیچری‌بدرا‎ 
تا برهم رند تواند‎ agba زبان را بورزش و بدارو دراز کند»‎ 
کام نزدیک رندر محکم کند»‎ CYL رساند؛ بعد از آن زبان را‎ 
و چشم و دهن بر‎ Ga بای حرکت نکند و طرف‎ 
. نیاید (جوگ)‎ 
daly کرات = ت15 - در دامن کوه کیلاش جمعی از قوم کرات می‌باشند»‎ 
. اینها سورگ نام داشت (جوگ) ؛ نام قومی باشندۂ صحرا (جهان)‎ 
که در آنجا قوم کرات زندی‎ aali اسم یک‎ - Kiräta - 0652 = کرات دیس‎ 
. می کردند‎ 
بان دک توجه صورت‎ AT هر گونه کاری و صنعتی که اراده‎ —Karta = کرتا‎ 
. پذیرد (جوگ)‎ 
شیوا و زنش درگا؛ اسم یک رشی‎ -Kitti = کرتی = کریی‎ 
کرشن = کریشن = کریشا = کشن = 151998 پیغمبر هندوان» یکی از‎ 
. اوتاران بزر ف» مظهر ام برها و ویشنو و شیوا (بگوت)‎ 
که مغلوب‎ cul زنی‎ —Krsnabhisarika = کے کریشنا بسارکا‎ By cy لرشنا‎ 
شهوت گشته در شب تاریک بی‌طلب نزد یار خود برود (جوگ)‎ 


کرک = —Karkati‏ ک سه ؛ | سم یک h‏ کشسی» اسم یک شیطانه . 
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کرم = -Karma‏ کردار(جوگ)» کار و عمل (بگوت) . 

کرم اندری = Karmendriya‏ - حواس خمس که گوینده و گیرنده و رونده و 
عضو بول و براز باشد (کشف» جوگ)؛ آلات ریک و فعل 
خمسه است (رام ) ؛ یافت (GAT)‏ ؛ از سنکلپ گیان اندری» پنچ 
کرم اندری که گوینده و گیرنده و رونده و عضو بول و براز 
باشد و دیگر اعضاء و احشاء بهمرسیدند (جوگ) . 

کرم جوگ = کرم یوگ = 1627۳81082 - روش نکو کاری (بگوت) . 

کرور ‏ 168707 - صد لک را گویند (جوگ) . 

dS = Gs 

کریشن = کرشن = کرشنا = کریشنا = کشن . 

کریشنا بسارا = کرشنا بسارک . 

کشپ = کشب < کشیپ = 1261202 - دارای دندان col‏ لاک پشت؛» 
صورت فلی سرطان ؛ طبقه‌ای از جنیان که منظم ساختن سیر آفتاب 
بدست آنا می‌باشد ؛ نام یکی از عارفان بزرگ ؛ نوعی al‏ نوعی 
آهو (اوپ) ؛ اسم یک عارف . 

کشت = کت . 

کشتری = Ksatriya = eia‏ - کشتری قوبی است که اب عن جد صفت 
شمشیر Gj‏ و ملک داری و انصاف دارد (جوگ) ؛ سپاهیان و دوم 
از طبقات جما رگانه هندوان (بگوت) ؛ عضو deb‏ حا کمه که بعدها 
کاست (Caste)‏ شد (اوپ) . 

کشن = کریشن = کرشنا = کریشنا = کرشن . 

کشن = چن . 

کشیب = کشپ = کشب . 

ککست = —Kakutstha‏ یک از اجداد راجه دسرت است که راجه ONS‏ بود 
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بصفات نیکو آراستهء و در حافظت قول و عهد خود غایت سعی‎ 
. م یکرد (جوگ)‎ 
-عبارت از یک روز برها ست» و یک روز برها چهار هزار یگ‎ Kalpa = کلپ‎ 
. ارب وسی و دو کرورسال می‌شود (اوپ)‎ laa است که‎ 
. یل‎ O65 تصور؛ خیال»‎ - Kalpana = LS 
-(رجوع شود به لغت یگ) عصر‎ Kaliyuga = کلیگ = کلی‌یگ‎ = Gr 
است؛ چهار لک وسی و دو‎ dye که بدترین‎ Lis چهارم‎ 
. هزار سال (جوگ)‎ 
عبارت است از میماب کشته که اعظم اساب کیمیا‎ - Kalanka = Gk 
Se = ane 
۰ = A = ۰ 
. کمل = کنول = کول‎ 
کرد = کرمزدن..‎ 
(رجوع شود به لغت پرانایام)‎ - Kumbhaka = کمک = کتک‎ = Ky 


کوزه ؛ آنکه هر دو ths‏ بیی بسته باد درون کشیده را تا مدت 
بعمود os‏ دارد ؛ "کشک cor,‏ کوزه است و آن عبارت است از 
جم مکردن و نگه داشتن بادهای بالا کشیده در ام الدماغ (جوگ) . 
کتی = Kunti‏ - زن پاندو و بادر جد شتر . 
و ي 
کند = -Khanda‏ یک yy‏ (جوگ) . 
کندپری = Khanda - pralaya‏ - قیامت خرد» قیامت صغری (جوگ) . 
کندلل = کندلا  —Kundala‏ کی شواره» „ada‏ 
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کندلی = کندلیی = ola - Kundalini‏ این باد گرد اف است» بصورت HL‏ 


به سه و نیم پیچ پیچیده . سر او وا ژگونه شده نزدیک ناف به رگ 
BS‏ بتصل شده است» و دم او هم Sail‏ پائین تر از آن به رک 
مد کور حسپیده ؛ و بادی که o>‏ عضو می‌پیحد AT‏ نام دارد» 
و ماده he‏ و حس و حرکت اوست . و بنشاء این باد دل است ؛ 
تا گرد دل برد پران gh‏ نام دارد» و در اصطلاح قومی آنرا 
TY‏ حیوانی گویند ؛ و چون علتوم رسیده و در آن جا قوت گرفته 
بدساخ جا می‌گیرد» اودان gh‏ نام می‌یابد؛ و چون پائین دل 
Gly‏ رسیده در LAT‏ تقویت یافته باعضای باطن متعلق می گردد آن 
را سان gh‏ می‌گویند ؛ و چون پائین ناف به موضع مقعد رسیده 
و در آن جا قرار گرفته Clash‏ پایان تا انگشتهای Ch‏ حرکت 
م یکند» آنرا Ob!‏ بایو می‌نامند ؛ و چون سر او در تام بدن Ke‏ 
نسبت قرار می گیرد» آن را بیان بایو می گویند . ازین وجه ظاهر 
rob‏ 3 ها کک KEST‏ است که به 93 45 
می‌نامند ؛ و حامل این باد ر 
نیلوفر می‌ماند . و عضوی که SUT ole‏ است مانند پیخ کنده 
رگ مذ کور است» و رگپای OWT‏ و خرد که پائن تر از آن عضو 
پائین بدن می‌رسدء و رگهای دیگر که بالاتر از عضو مسطور به رگ 
سکمنا متصل ده است؛ Shali AL‏ اوست که a‏ تصف بالای 
بدن فیض می‌رساند . پس باعث رسانیدن ved‏ حیات و ادرا ک تام 
بدن همن رک اس و مار وک بر اوست و بر پران بایو و Obl‏ 
al‏ کسی که عمل یوگ را باعام می‌رساند فائده‌های عظیم 
(Sac a) eee ap‏ 
می‌بیند» و هیچ پیماری حسای و روحانی عارص او می‌شود (جو ( 


کنول = کمل = کول = Kamala‏ - نیلوفر آبی . 


۳ 
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AT = کوبا‎ 
(رجوع شود به لغت مپندر) و آن‎ - Kaustubhamani = ga کوستب‎ 
نوراق و آبدار که وشتو آثرا مغل د کدی زور‎ culty گوهریست‎ 
۱ . خود کرده (جوگ)‎ 
ولایت اود (جوگ) ؛ نام شهرستانی‎ - Kosala = کوشل = کوشلا = کوسل‎ 
اود مشهور است ؛ نام سلسله ای از‎ pls واقع در هند که | کنون‎ 
در هند که بنام اود‎ ËL پادشاهان هند (اوپ) ؛ نام ناحیه‌ای‎ 
. مشهور است‎ 
ولایت اود» شهر اود و‎ - 162176112 - mandala = کوشل مندل = کوشلامندل‎ 
. توایع آن (جوگ)‎ 
. کل‎ ee 
که در شب اهتاب‎ cul K- KRumudini = کومودنی = کمودنی‎ 
. می‌شگفد (جوگ)‎ 
. اسم خاص‎ - Ketuja = = es = A 
. کیچری بدرا = کچری مدرا‎ 
. اسم یک ناحیه» نام یک ملکت» اسم یک دیار‎ -Kīra = کیر‎ 
. کیرتی = لاتتک- اسم یکی از پسران برها‎ 
. کیلا = 16618 - درخت موز (اوپ)‎ 
را‎ GI یک کوه؛ هفت کوه را که اهل هند‎ pal- 15411852 = کیلاش‎ 
کوهی‎ sx) گویند» برگرد هر‎ [Sapta - 100180212 [ سپ ت کلاجل‎ 
‘[ Sumeru [ spew را حيط می‌دانند ؛ و نام کوهها اینست ۰ اول‎ 
»] Hemaküta [ سوم همکوت‎ «[Sukutimana?] دوم سموپت ؟‎ 
ششم‎ [Malaya ?] پنجم بکد ؟‎ ‘[Himavan] dpe چہارم‎ 
. (جم)‎ [Kailāsa] هنتم کیلاش‎ ‘[Pariyatra] پارجاتر‎ 
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کیول = -Kevala‏ در گرفتن و نگاه داشتن و گذاشتن پران بای OL; As‏ 
و مکال و تقد.ع پورک و تاخیر Key‏ بر طرف سازد (جوگ) ؛ 
صرف» محض . 

. نام پدر وشوامتر ؛ اسم یک برهم‎ - Gādhi = ook = of 

کاول = کادل = -Gavala‏ اسم یک راجه . 

گدا = Gada‏ - یک از چهار سلاح خدای وشنو (اوپ) ؛ سلاح کرشن (جوگ) . 

گرام = گری گرام = گرگرام . 

لا کردا کے -Garuda = Sos‏ پادشاه cul OK,‏ (جوگ)؛ پسر 
کشیپ ؛ نام پرنده افسانه‌ای . . . که پرندۀ سواری وشنو است ؛ 
نام پسر کرشن (اوپ) ؛ شاید نام سمیرغ یا سردار طیور (منهاج) ؛ 
مرغی Cul‏ بغایت قوی هیکل» هر قدر مسافتی که خواهد در یک 

گرگرام = گری گرام = گرام = —Girigrama‏ ده کوهستانی . 

z ال ۲ و گرمان‎ Pr LS 

گرماسد = گرمانسد = گرهاسدی = گربان‌سدی = کرہاسد . 

گرودا = گرر ‏ گرد . 

گرهست = —Grhasthata‏ تعلق (S s>)‏ زندگ خانوادی . 

گرهست = Grhastha‏ - رئیس خانه یا خانواده» کدخداء (اوپ)» اهل Gs‏ 
(گلزار) . 

گری = Ghari‏ - پیمانه وقت» ساعت» بیست و Um‏ دفیقه . 

گری گرام = گرگرام = کرام . 

ey‏ را = Garima = òL f‏ -(رجوع شود به لغت اشت سدی) هر 


قد رکه خواهد گران باشد (جوگ) . 
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گر یا سدی = LS‏ سد = گرمان سد = OLS‏ سدی = Garima - siddhi‏ ~ 
(رجوع شود به لغت اشت سدی) . 

گن = Guna‏ - صفت (بگوت) . 

گند = Gandha‏ -(رجوع شود به لغت اندری) بو (منهاج) ؛ از ت رکیب 
دل و آکاش و باد و آتش al y‏ ند صوزت یافت» که شامه آنرا 
در می‌یابد» و ماد خاک هان cul‏ (جوگ) ؛ آنچه بوئیده 
شود (جوگ) . 

گندرب = گندرو = 6211131۷2 - فرشتکان نغمه خوان» مطربان ‘ust,‏ 
مطرب يا موسیتی دانی که پیش فرشتگان آواز می‌خواند (اوپ) . 

گندوانه = گوندوانه = گونداله . 

Ganga = KS = KS‏ - اسم یک رود EEA‏ هند؛ گنگ دریای مشپور 
است که اهل هند در بزرگ داشتن آن اهتمام می‌مایند (جوگ) . 

گنیش = Ganesa‏ - خدای عقل و دانش . 

-Gautama = es‏ نام ریشی از خانواده انگرسها (Angiras)‏ نام ی 
فلسفه نیایه» نام حقوق دای (اوپ) . 

گوع = Gautama‏ - نام بودا . 

گولر = 01017 -و آن میوه ایست که کرم زنده بسیاری از درون آن بر 
می‌آید (جوگ) . 

گوندوانه = گونداله = گندوانه = Gondvānā‏ - طایفه‌ای از مردم» | 
ملک» اسم یک کشور. 

. اسم یک کشور‎ - 0817272 = S 


Hi‏ = 111802 - دریافت و شناخت Go‏ ؛ کامل اعتقاد کردن که همه اشیاء 


2 


ظهور یک نور کامل است؛ بلکه وجود بود جز حق را نیست بیند ؛ 


ام معرفت (GEST)‏ معرفت (Sgn)‏ دانش و بصیرت (بگوت ) . 
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OLS‏ اندری = 188۳6005172 - یافت حواس خمس (کشف) ؛ از سکلپ من» 
روت گیان اندری» که سابعه و لامسه و باصره و ذایقه و شامه 
باشند» بظپور آبدند؛ حواس ظاهر (جوگ) . 

گیان bhimika = Kss‏ - 111802 - درج ple‏ و داتش . 

i جوگ = گیان یوگ‎ OLS 

. علم (انتخاب)‎ ens (حوگ)؛‎ dtl ene - 111202 - 5۷۵7102 = سروپ‎ OF 

گیانی = گیانین = Jinin‏ - صاحب معرفت (جوگ)؛ داننده» دارای دانش 
و فهم» عارف (al)‏ . 

گیان دراک کد کان حول ک -yoga‏ 11218 -سوای d>‏ هیچ چیز موجود 
نداند» و خود را در lS‏ برهم GE‏ سازد (Sigs)‏ 1 

oS‏ = گیت = GIE‏ -سرود نام چهار سرود خطاب به کریشناء نام غتصر 
کتاب بگواد EF‏ (اوپ) . 

دی - a‏ سک 

پمک = لک - Lakh‏ -صد هزار. 

لجمن = لکشمن = 8 — eu!‏ یکی از برادران رام‌چندر . 

لچمی = لکشمی . 

Sd‏ اد لت 

لک س لاوک لکش = 121692 -صد هزار (جوگ) . 

لكشن = لچمن . 

تکشمی ‏ لجمی = Laksmi‏ -(رجوع شود به لغت (pipe‏ دیوتا زی که 
موه دولت است ؛ زن وشنو. زنی است» از جمله دیوها که از 
Lys‏ برآمده بود» و فراخ GAL,‏ اسباب عيش و رزق و نعمت به او 
تعلق دارد» و دولت هر جا که هست از فیض اوست (جوگ) ؛ به 
ستگن و بشن [تعلق دارد] (جمع ) ؛ دولتمندی (GES)‏ . 
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US = لک = لکا‎ 
یکی از خلاصه‌های‎ ew! - Laghu - yogavasistha  تسشب لگو حو‎ 
. حوگ بیست‎ 
-(رجوع شود به لغت اشت سدی) هر قدر‎ Laghima = |S = لگ‎ = LŠ 
که خواهد خود را سبک سازد (جوگ) ؛ آنکه بریاضت قدرت و‎ 
. تصرف در همه چیز و بر آنچه خواهد داشته باشد ( کشف)‎ 
چپارده لوک است» یعی چهارده‎ ‘pile d «K -Loka = لوک‎ 
بلک؛ هفت لوک پائین را اتل» بتل» سوتل» تلاتل» رساتل»‎ 
توت یاه را بولواک بی‌گویند ؛‎ SS Gash پاتال نام کرده‎ 
و شش بالا را انترکش» سورلوک» مپرلوک» جن‌لوک»‎ 
. تپو لوک» ست لوک می‌نامند (جوگ)‎ 
. اسم یک راجه ؛ اسم راجه‌ای که از اولاد هری‌جندر بود‎ -Lavana = لون‎ 
. اسم زن راجه پدم‎ - Lila =W 
. مات ؟ نه بسرعت ادا کرده شود (جوگ)‎ 
. (Gal) -مدت خواندن یک حرف مفرد‎ Matra  ارتاب‎ 
. باروار = 1۷18۳۷872 - نام یکی از نواحی هند که در استان راجستان می‌باشد‎ 
نام قبیله ای» نام ناحیه‌ای واقع در باختر و جنوب‎ —( Mall) Mala = بال‎ 
. با ختری بنکال» ویشنو (اوپ)‎ 
. مالا = 1۷0818 - کلبند‎ 
. اسم ناحیه‌ای در هند وسطی‎ - 2 = aL 
|- Mandavya = ماندپ = بندپ = ماندب = بندب‎ 
. پسران وی» اسم یک رکشیر‎ 


. ماندب = بندپ = ندب‎ = CHL 


سم یک دانشمند و 
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مانولایا = منولایا = منولیا = Mano -laya‏ - ذهن را در ذات مطلق 
څو کردن . 
UL‏ = 14898 -(رجوع شود به لفات eT‏ و (ge‏ طلسم خیال (Se)‏ 
نسبت برادری و خویشی و گرفتاری من و تو و غفلت از بیدا 
(کشف) ؛ خواهش آفریدن که باعث ظہور اوست؛ مایا از OT‏ 
گوع که صفت Laan‏ دارد و خود را بصد هزار صورت 
می‌ماید (جوگ) . 
مت = می = Mati‏ -(رجوع شود به لغت نیم ) آرزوی عمل نیک داشتن؛ 
| گرجد از دست نیاید (انتخاب) ؛ اعتقاد» فکر» فهم» GUE‏ 
عبادت» نیایش» سرود بذهبی؛ تصمیم» عایل» ارزش» مذهب»› 
ادرا ک (اوپ) . 
بت‌آهار = Matahara‏ -(رجوع شود به لغت جم ) اند ک خوردن ؛ و آن 
سنیاسی و بان‌پرست را شانزده لقمه» و متاهل را سی و دو لقمه» و 
خوانندة بید را آن قدر که بر تعلیم قادر تواند شد (جوگ) . 
می = مت . 
مد = gums- Mada‏ سرورء هیحان» الهام» شوق؛ hes no‏ جنسی» 
مسکر» تکبر» از خود راضی بودن» سوم» غسل» نطنه مرد» مستی و 
دیوانی جسم (اوپ) . 
مد = Mad‏ -بست شدن؛ Cols‏ کردن» از سرور آسای تلد شدن» مسرور 
ساختن» کسی را مست کردن, الهام بخشیدن (اوپ) . 
بدرا = 1۷12072 - نام ناحیه‌ای در شال غربی هندوستال خاص و همچنین 
نم of‏ ناحیه که پایتختش سکلی (Sakala)‏ و از باس (Byas)‏ 
تا حناب (Cindb)‏ امتداد دارد (اوپ) . 
مدرا = Mudra‏ - کسب (جوگ) ؛ انگشتری ؛ سکه ؛ مهر؛ اوضاع رقص . 
مدن = Madanika‏ - اسم یک برهمن . 
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بدواجا ریه = Madhvacarya‏ - اسم‌دانشمندی که yaje‏ یک مکتب تازه 
ویدانتیسم می‌باشد . 

. مورچل‎ = dar 

مر = مریچی = g -Marii‏ ستاره (Ñ)‏ ؛ اکر مقون در سرگ 
جا دارد (GES)‏ . 

یکت = موکت . 

. جنوبی استان بار‎ dol اسم قدع‎ - Magadh = uk, 

بل = Mala‏ -(رجوع شود به لغت من ) کثافت . 

ملن باستا = ۷5۵08 - Malina‏ -(رجوع شود به لغت (bub‏ خواهش آلوده 
و پست و آرزوی نفسانی و لذت GU‏ و بپرسو hee‏ نمودن و خاطر 
و iial‏ عیش (GET)‏ ؛ بر عکس OT‏ [شد [bub‏ باشد و آن سیب 
تتزلات مکرر می‌شود ؛ صفات ضمیمه (جوگ) . 

ملت ؟ - نه bl] Seb‏ کرده شود] (جوگ) . 

موجه = Ange = dng?‏ = م و 525 = 1۷]۳0101690 -خواهان ái‏ موجه 
( کشف)» طالب سعادت (رام) . 

ع و کشا = Mumukşā‏ - آزروی جات نہائی . 

. کشو = موجه = موچه = موحه‎ sf 

غو کشوییوهار = موج‌بیوهار = م وکشوویوهار = Mumuksu - vyavahara‏ 
تدبیر قطع تعلق است ازین مراتب (جوگ) . 

غو کشو بیوهار gh - Mumuksu - vyavahara - prakarana = 0,5 y‏ که 
سلوک طالب جات را بیان م ی کند . 

و وی وج مانو. 

من = Mana‏ - نفس (رام» جوگ)» دل (منهاج) ؛ اودیا» سنسرت» cogs‏ بند» 
مایاء سل» eE‏ همه ناسهای دل است (جوگ) . 
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To-‏ کاش = 1423٤352‏ -(رجوع شود به لغت آ کاش ) آنچه عبط موجودات 
است» آنرا من | کاش نابند ؛ عرش (جمع ) . 

من پو رک چکر = من پورن چکر = Manipiira - cakra‏ -(رجوع شود به لغت 
چکر) جای OT‏ بالای ناف است» ده برگ دارد (جوگ) . 

بتثر = Mantra‏ - دعا (اوپ)» افسون (منهاج) . 

مندپ = ماندپ = ماندب = بندب = Mandapa‏ - خانه . 

مندپ = ماندب = ماندب = ندب , 

بندپ ا کیان = Mandapakhyana‏ -مندپ خانه را گویند» و اکیان ee,‏ 
داستان foul‏ و چون درین حکایت مذکور خواهد شد که زی 
شوهر مردۀ خود را در خانه نکاهداشته در زنده کردن او سعی 
و تلاش مود و آخر در صحرای SLR‏ او شهری و خاند پدید آبد» 
بنا بر آن این حکایت را مندپ کیان نام کرده اند (جوگ) . 

مندراجل = بندرا = مهندرا = —Mandracala‏ اسم یک کوه . 

مندرو = مم‌ندر = ممیندر . 

منوح می س من = مانو = ogas - Manu‏ فرد موجود در هر نوع (بگوت) ؛ 

عبارت از راجه‌ای است که سی کرور و شصت و هفت لک (و بیست 

هزار) سال راجگی کند (جوگ) ؛ پسر خورشید» نام پدر ‏ کشوا کو 

و پسر ویوسوت Kyo (Vivasvat)‏ خورشید است؛ یک از عارفان 
بو رگ ؛ اولین قانون ساز هند . 

منوانتر = منونار . 

منولایا = منولیا = مائولایا . : 

هم هی E TOT‏ - زندگ پا دور عمر مانو Pre...)‏ 

os o e eae‏ و هفت لک سال 
سال ) (اوپ) * 2 
است (جوگ) . 

ee , فق = مانو‎ = ge = 5 
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Muni = 2,‏ - دانشمند» حکیم . 

منیشر = منیشور = ۷00767272[ - دانا و عارف» افضل و اکمل از منیهاء 
حقق ویدانت (جوگ) . 

موج بیوهار = م وکشو ویوهار = م و کشو بیوهار . 

موجه = موجه = موچه = موحه = 98 کشو. 

مورجل = Morchal = Jan‏ - بادبزن که از cle»‏ طاووس ساحته 
شود . 

موکت = مکت = Mukta‏ - (رجوع شود به لغت (Kags‏ معرفت و رستکاری» 
رستکاری از تکرار تنزلات (جوگ) ؛ مکت عبارت از STHysul‏ 
و محو شدن تعینات باشد در حضرت GIS‏ ... بکت بر سه قسم 
است : اول Ope‏ مکت ... دوم سرب مکت ... سوم 
سریدامکت (مجمع ) . 

موه = -Moha‏ (رجوع شود به لغت من ) غفلت از مبداو . 

مپابارت = Mahabharata‏ - رزم نامه منظوم ویاس که شامل جنگهای 
مهابارت می‌باشد ؛ جنگ بزرگ مپابارت (بگوت) . 

ابو کت = pl‏ کتا = Mahā-bhoktā‏ - آنکه در ذوق گرفتن و عیش 
کردن چون او نباشد (S)‏ . 

Maha-pralaya = dyi‏ - قيامت بزرگ» قیامت کبری (جوگ)؛ قیامت 
( کشف) . 

. (get) کل‎ Jë- Mahātattva = سهانتو‎ = giles = سهاتت‎ 

MD ed 2 ab -(رجوع شود به لغت پاتال)‎ Mahatala = bla 

مهاتیای = Maha-tyagi‏ - آنکه چون او تاری نباشد (جوگ) ؛ بزرگترین 
تارک الدنیا . 

سهاجا گرت = مہاجا گرتی = 1808-89708 - (رجوع شود به لفت (Ky‏ از 
گذشته می گذ 


رد و بواقع خبردار Ath‏ و از فيض بعرفت و دیده 
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ره ور و کامیاب گردد ؛ من آم و من اينم ومن آن کار و این 
کار کردم» آنرا سهاجا گرتی می گویند (جوگ) ؛ کال بیداری و خود 
(cl) ce‏ 

مپادیو = 2 - تعین صفت افنا (منهاج )» مظهر افنای عالم ؛ کی ار 
سه دیوتا ست که ظاهر کنندۀ سه صفت الپی اند : یک برها ۰۰. 
دوم وشنو . . . سوم سهادیو (جوگ) ؛ سر آمد روحانبان» سر گروه 
دیوتاها , 

سپا کرتا = Maha-karté‏ - کارکننده که کارکننده‌ای چون او نباشد» نیز 
واصل کامل ( کشف) . 

Fle = She = مانتو‎ 

ممتو = Mahatva‏ - بزری» عظمت» عظمت احلاق . 

سپرلوک = Mahar-loka‏ - (رجوع شود به لغت لوک) بالای سرک لوک 
است pag)‏ ( ؛ آسبان چهارم» Obel‏ خورشید ؛ یک از هفت عالم که 
بالای سرگ لوک واقع است (اوپ) . 

مہا = مهان = Mahima‏ -(رجوع شود به لغت اشت سدی) هر قدر که 
خواهد کلان گردد (جوگ) . 

مم‌اسد = مان سد = مپهان‌سدی = Mahima-siddha‏ - یعنی قدرت OWT‏ 
شدن (جوگ) . 

. مها‎ = Ole 

مهندر = مهیندر = مهندرو = Mahendra‏ - در جمودیپ کوهی است ممندر 
نام که کان لعل و اقوت و الاس است (جوگ) . آن کوهی 
است که دیوتاها bys‏ را بآن برهم زده چهارده گوهر ازو بر آورده 
بودند : یکی لکشمی . . . دوم کوستب مبی... سوم پارجاتک . . . 
شراب . . . پنجم دنوتتر . . . ششم ماه هفتم کاو کم‌دینو 


۰۰۰ نیل ایراوت» نهم اسپ سپت بک ...دهم رثا‎ RRS oe 
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یازد هم سارنگ دنو. . , دوازدهم منک . . . سیزدهم آب‌حیات . 
چهاردهم زهر (جوگ) . 

مهندرا = مندرا = مندراچل . 

سپیش = Mahesa‏ - مکل افناست که اسرافیل باشد (جع ) . 

a ars‏ ا 

بیمانسا = تتومانسا = Mimamsa‏ -(رجوع شود به لغت بویکا) بهمرسیدن 
وحشت و نفرت از اختلاط مسوسات بعد از حصول دو مرتبة 
سابق (جوگ) . 

مین = Mina‏ - برج حوت . 

میورآمن = Mayürāsana‏ - نشستن طاس (جوگ) . 

ناد = ۱848 - آواز از هان نفس الرحمن است که بوقت olal‏ بلفظ کن ظاهر 
شد . OF‏ آواز را فقرای هند سرستی گویند و جمیع آوازها و ge‏ و 
صداها از آن آواز پیدا گشته . . . و این آواز که ناد باشد نزد 
بوحدان هند بر سه قسم است : اول اناهت . . . دوم آهت . 
سوم سبد (جمع ) . 

le پسر برها (جوگ) ؛ نام یکی از فرشتگان که در‎ - Narada = yt 
مشهور بود (بگوت) ؛ نام یکی از دانایان که واسطه بین مردم و‎ 
خدایان می‌شده است» و در افسانه‌ها درست کرشنا توصیف گشتد»‎ 
و اورا خترع جنگ می‌دانند ؛ یکی از ریشی‌های ریگ وید (اوپ)‎ 
. اسم خواننده دیول وک‎ 

ناگ = 7888 -بار مارکبرا؛ یکی از ey‏ باد تن انسان؛ فیل ؛ منسوب 
به (OLL‏ نام حانواده‌ای» نام کوهی» نام ناحیدای (اوپ) . 

نت = Nitya = li‏ -عبارت از بوجودیست که وجود او همیشه هست؛ 
عبارت از موجودیست که وجود او فنا و زوال نپذیرد (جوگ) . 

نت = Nata‏ - رس باز ( گلزار) . 
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۱ oa) هنر‎ — Nata - vidya = نت‌ودیا‎ = byes 

نربان = نروان = Nirvana‏ -,ععنی oS,‏ است» بعی رستکری ار کک 
تنزلات (جوگ) . 

نربان پر کرن = نروان پرکرن = prakarana‏ - ۱1۳۷898 - باب رستکاری از 
تکرار تنزلات . 

نریکلپ‌ساد = نرکلی‌سادی = نرکلپ‌ساد = نریکاپ‌سادی . 

نرک = Naraka‏ - دوزخ (جوگ» کشف) . 

نرکلپ ساد = نریکاپ سادی = نریکلپ ساد = نرکلپ سادی = - Nirvikalpa‏ 
287 - در aT‏ شغل و شاغل و مشغول نگنجد (جوگ) : خود 
را عو کردن ( کشف) ؛ حالت استغراق که در آن de‏ خاطرات و 
تعلقات معدوم می‌شود (اوپ ) ؛ یکی از اقسام مراقبه (منهاج) ؛ عبارت 
از مشاهده‌ایست که از حرکت من و بودی مبراست و از تصرف 
دل و die‏ معرا (جوگ) . 

نرمل = Nirmala‏ - مقدس (منهاج )» نطیف» بغایت صاف و روشن (جوگ) . 

cle نمی است که سائیده در آب می‌اندازند تا آب‎ - Nirmali = hy 
. شود (جوگ)‎ 

نروال = نربان . 

نروان‌پر OST‏ = نربان‌پر کرن . 

. اسم یک دانشمند‎ - Nimbarka = Kj Le 

عشکار ‏ کار = Namaskara‏ -سلام» تواع» تعظیم» ستایش (اوپ)» 
سجده (جوگ)» نیازمندی E (GET)‏ خمیده سلام کردن (منهاج) . 

نندن‌بن — —Nandana-vana‏ تفرجگاه ایند گردشگاه ایندر؛ هر درخت 
ages‏ دار (جوگ) . 

نندی = Nandi‏ - خادم مهادیو . 
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. منطق (اوپ)‎ aigi نیای = نیایه = ةر -صورت خستین» روشن»‎ 
. فلسنی نیایه (اوپ)‎ Zab اصول یا‎ - Nyaya - 525072 = نیای شاستر‎ 
. بحث و استدلال (منهاج) ؛ کتاب منطق‎ ole 
بتکلم (منهاج» جوگ)؛ جمعی‎ - Naiyāyika = ی باتک = نایک = نی‌یائیک‎ 
حق جداست و عالم حدا» واين مذهب‎ Ge به بن قایل‌اند»‎ 
. نی‌یائیکان است (جوگ) ؛ مربوط به فلسفه نیای‎ 
. بنطق (اوپ)‎ - Nayayika = GL 
-(رجوع شنود به لغت اشتانگ) گرفتن حیزهائی که گرفتی‎ Niyama = نیم‎ 
است ؛ قرار داد ؛ و آن نیزده قسم است : یی تپ . . . دوم سنت وک‎ 
...سوم اک چهارم دان ... پنجم ایشرپوجا . . . ششم‎ 
. سدانت سرون . . . هفتم هری . . . هشتم تپسیا , . . هم جپ‎ 
. دهم هوم (جوگ)‎ 
. وارانسی = بنارس‎ 
. وارونا = ورن = برن = ورنا‎ 
ورتا = ۷2۲۵92 - خاکریز خندق» معبد» پل» نام درحتی» شهر؛ وردهای‎ 
۰ ) جادو که با اسلحه بی‌خوانند ؛ اطراف» جوانب» منبع (اوپ‎ 
. واسر = داسر = داشور = واشر‎ 
. یک بار‎ pul- Vāsuki = واسک سیس‎ = Sals 
اسم یک بار.‎ - Vasuki-Sesa = واسی سیس = واسی‎ 
. واسن = ۷2۹2۳8 - خواهش» میل» آرزی اشتیاق‎ 
نام پدر کریشنا‎ - Vasudeva = واسودیو = بسودیو = باسودیو = وسودیو‎ 
. (جوگ) ؛ اسم یک برهمن‎ 
. واشر = داسر = داشور = واسر‎ 
. والمیک = بالمیک‎ 
. وجرنگآسن = برجنگآسن = عرنگآسن‎ 
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. بدیا‎ = bog 


ودیادر = job»‏ = ۷107801272 - صنفی از دیوتاها اند (جوگ)؛ دارای 
معرفت یا دانش ؛ نام گروهی از فرشتکان که بعمولاً دارای 
خير اندیشی بوده و در dal‏ بین آسان و ons}‏ سکونت دارند و از 
OL‏ اندر هستند (اوپ ) . 

ودیارن = بدیارن = 2 - eu!‏ یک دانشمندء اسم یی از مفسرین 
حو ک بشست . 

ودیه = بدیه , 

ودیه‌نکت = بدیه‌نکت = بدیه‌موکت = ودیه‌موکت . 

ودیدنگری = بدیه‌نگری ۰ 

Ky = Ky = ورعان‎ 

. برن = وارونا = ورن‎ = by 

ey‏ = برنج = برنچ. 

ورنداین = برندابن = بندرابن = ورنداون . 

وروچن = بروچن د 

ورها = برها . 

وسسک = وی‌سکک = ویششکه = وششکه . 

وسکک شاستر = وشیشک شاستر = ویسکک شاستر . 

وسنت = بسنت . 

وسوچکا = بسوچکا = بسوچی . 

وشست = بشست . 

وشوامتر = بسوامتر . 

وشنو = بشن . 

وشیشک شاستر = وی‌سکک fuld‏ = وسکک شاستر . 

وگیان = بگیان . 
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. ولاس = بلاس‎ 
. ولا = ۷21120۳02 - خبوبه‎ 
dy = بند‎ = Ly 


. بندیاچل = بنداچل‎ = Jel 


ic” 


ویادی = پیادی . 
ویاس = پیاس . 
Jk = dhs‏ . 
ویاپک = بیاپک . 
dbs‏ = بیان . 
ویان‌بایو = بیال‌بایو . 
ویتیه = بیتیه = بیته = وينه . 
وید = بيد = ودا . 
ویدانت = بیدانت . 
ویداتی = بیداتی . 
ویدن = پیدن = Vedand‏ -(رجوع شود به لغت پرتکش ) احساس عاطفه» 
تاثر» درد» مصیبت» غنت . 
ات > راک 
ویرا گ یر کرت = ببرا گ پر کرن . 
SART‏ رس = Shy‏ رس . 
وی‌سکک = وسکک = ویششکه = وششکه = ۷21665164 غخصوص» خاصد؛ 
ختص» Sle‏ منسوب بعقاید یا فلسفة وی‌شیشکه ؛ یکی از شش 
مکتب فلسنی هندو و یا نام بخش دوم از مکتب فلسنی als‏ که 
شخصی pls‏ د (Kanada)‏ بوجود آورده است (اوپ ) . 
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وی‌سکک شاستر = وسکک Ault‏ = وشیشک شاستر = 62978 - Vaigesika‏ - 
StS‏ فلسفة ویشیشکه را شرح می‌ماید؛ یک از روشهای 
فلسفة هندی ؛ élie‏ ویششکه یا مبانی و اصول فلسفه ویششکه . 

ویک = ویگ = Vega‏ -سرعت» هیجان» تلاطم . 

" ویوهار = پیوهار . 

هت = هوتا = Òt- Huta‏ چیزی در GST‏ به نیت خدایان یا 
فرشتکان ؛ نذری که برای خدایان در GBT‏ قربانی می‌اندازند؛ 

قربانی سوحئن (اوپ) . 

,هت = هتو = هته = Hatah‏ - هلاک شد (جوگ) . 

هت یوگ = هت جوگ = Hathayoga‏ -سینه زوری و سخت کوشی در 
اعال [جوگ ] (جوگ) . 

هتو = هته = هت . 

هرن کشپ = هر نکشيپه = هبرینه کشیپو = هرنا کرشب = هرنیا کشپ = 
هرنیا کش = ۲1172702186100 - نام پدر پرهلاد (جهان) ؛ نام 
یکی از عفاریت L‏ دایتیاهای اساطری که از شیوا سلطنت سه 
جہان را برای یک ملیون سال بدست آورد و پسر خود پرهلاد را 
بعلت پرستش بشن بقتل رسانید (اوپ) . 

هرن -Hiranyagarbha = 4 f‏ روح کلی است که میع ایدان 
لطیفه متعلق می گردد» و بسپب تعلق و اختلاط ابدان متکثره 
کثافت on‏ می‌رساند (جوگ) ؛ تضم lpm‏ جمع عناصر بسیط (اوپ )» 
روح اعظم (ah)‏ . 

درا دس = هرنیا کش = هرن کشپ = هرن کشیبه = هرینه کشیبو = 
هرن کشپ . 

هری = Hari‏ -(رجوع شود بر لغت نیم ) مداومت بر ارتکاب مامور و ترک 

(ST yo‏ ؛ یک از ناسهای ویشنو؛ گرفتن» حمل کردن» 


روا 


منہی ( 


00-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 


۳۳۸ 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 

آوردن» PE‏ کردن» روم کردن» دردیدنء غارت کردن» 
فطع کردن» ر وگردانیدن» تزویج کردن» SL‏ شدن» تسلط 
el‏ سحور کردن» خودداری کردن» ضبط کردن» مقاوست 
کردن (اوپ) . 

هری‌حندر = هریشچندر = هری‌چند = Haris - candra‏ - از اجداد رام چندر 
است (جوگ) ؛ نام هشمتین پادشاه از سلسلۂ آقتاب در عصر تریتا 
جگ که بتقوی موصوف بود (اوپ ) . 

هستیناسن = هستناس = 172511085882 -(رجوع شود به لغت آسن ) نشستن 
فیل (جوگ) . 

همکوت = هیمکوت = 116۳02168 -(رجوع شود به لعت (EAS‏ 

همون = هموان = Himavan‏ -(رجوع شود به لغت (EAS‏ 

هنس = 132252 -مرغابی» قاز روح اعظم» روح OLSI‏ آفتاب» ذهن یا 
دماغ» عارف» مرد پاک» دل» قوت علم» براهمن» جیوآتمای calle‏ 
مرغ افسانه‌ای که سوبا Goma)‏ یا شیر را از آب جدا م یکند 
(اوپ) . 

هنس متفر = Hamsa - mantra‏ -(رجوع شود به لغت هنسو) . 

pais‏ = هن‌سو = (Hamsah)—Hamso‏ در ابتدای حال Ga‏ پنپان است و 
سالک پیدا . . . بعد از دوام شغل و GAT‏ و تکرار این ترکیب 
برعکس می‌شود ؛ هنس‌سو بهم می‌رسد و حق ظاهر Stee‏ و سالک 
پنہانء لہذا این شغل را هنس منتر هم می گویند (جوگ) . 

هوتا = هت . 

و رو د به لفت (a‏ در آنتی. اندلختن بعضی 
حیوانات و جمادات و نباتات کم شاستر (جوگ) ؛ انداختن چیزها 
در آتش (اوپ) . 

هون = 2 - اسم یک ار 
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_ bs - Havana = هون‎ 

هیمکوت = همکوت . 

. جدشتر‎ = Addy 

یکت = یکت = یکی = جوکت = Yukti‏ -طریق (جوگ) . 

یگ = جگ = یوگ = Yuga‏ -عبارت است از مقداری معین از زان که 
بچهار قسم تلف بضبط در بی‌آید . قسم اول ست‌یگ نام دارد» 
و ان cae‏ ده لک و بست و هشت هزار سال است ؛ دوم نریتا 
که دوازده لک و نود و شش هزار سال است ؛ سوم دواپر» هشت 
لک وشصت و چهار هزار سال ؛ چپارم کلی یگ» چهار لک و سی 
و دو هزار سال؛ و جموع مدت چپار یگ جهل و سه لک و بست 
هزار سال می‌باشد (جوگ) . زانه» cree‏ یکی از دوره‌های 
چهارگانه عصر Glin‏ سه دور آن گذشته (اوپ) . 

یگ = جگ = AR‏ 

یکت = یکت = یکی = چوگت . 

یگ‌تریتا = یگترتیا = تریتایگ = تریتاجگ . 

یگ د کش = د کش‌یگ . 

یگ دواپر = جگ دواپر = دواپر جگ = دوا پر یگ = Dvapara - yuga‏ — 
(رجوع شود به OW‏ دواپر» یگ) . 

یگ راجسوی = یگ راجسو = راجسو یگ = جگ راجسو, 

یگیه = جگ = یگ . 

م = جم = Yama‏ -بلک الموت» خدای مرگ» نام خدای ارواح مردگان؛ 
یکی از خدایان هشتکانة نگهبان جہان» فرشت موت (اوپ) ؛ بعقيدة 
عوام هندیان ملک الموت و مطابق idi‏ ايشان روح اولی که 
بر نفس حیوان برتری می‌جوید (بگوت) . 


E 
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ڍو گ و گ. 

Bias‏ واسیتارا = یوک واسستمارا | = Yogavasistha-sara‏ — اسم یک 
کتاب ؛ اسم یک از خلاصه‌های جوگ بشست که در قرن pe‏ 
بیلادی ikan.‏ گودا (Gauda Abhinanda) fans)‏ بوجود 
آیده است . 

و ار - وک اسر .۔ 

یوگ واسشت = جو بشست . 

Se = یوق‎ 

یوگیشر = جوگیشر = جوگیشور = جگیشر = Yogisvara‏ -سالک HE‏ 
(بگوت)» دارای قوت باطن . 
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دیباجه  ols‏ آقای د کنر فریدون آدمیت» 

سفبر wT‏ دولت شاهنشاهی ایران در هنا a i‏ 
مقدمه  ATs‏ تاراحند» 

فر "سر سایق خند در ادراق هقت — سیزده 


مقدمه ‏ د کنر سید ابر حسن عابدی» 


استاد فارسی» دانشگه دهلی پانزده ‏ سی و Ey‏ 
(عر) قپرست اد سی و هفت — سی و نه 
(o)‏ نشانه‌های اختصاری نسخه‌های جوگ‌بشست حپل و یک 
(a)‏ فپرست ابواب و حکایتهای جوگ‌بشست چهل و سه - پنجاه و دو 
olan, aslblée (v)‏ و سه — پنحاه و EY‏ 
(a)‏ جوگبشست ۲۵۸-۰۱ 
dea (4)‏ اشعار هندی va. — roa‏ 
(.۰,) فرهنگ ۷۱ — Ye.‏ 

(1) Preface by Mr. Badr-ud-Din Tyabji, 
Vice-Chancellor, 
Aligarh Muslim University 1 
(2) Introduction by Dr. Tara Chand 3-6 
(3) Introduction by Dr. S. A. H. Abidi 7-13 
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کتاب *"یوگاواسیشتا از معتبرترین آثاریست در عفاید فلسی EN‏ و در 
ردیف آار جاویدان و گرانبهای جوت "اوپنیشدها" و “ES aK.‏ 
و حاسه‌های "مپابهاراتاگ و “ELL”‏ بتار مود . OS)‏ 
دربارة فلسفه وحدت وحود که يعقيدة اهل نظر با تصوف ایرانی پیوند دارد بیان 
Sd‏ است | 

یوواسیشتا در اصل بزبان سانسکریت نوشته شده» و بصورت منظومه‌ی 
عظیم یعنی شامل شصت هزار بیت میباشد . در طول قرون حلاصه‌های متعددی 
نیز از OT‏ تدوین گردیده است . از ET‏ که زبان فارسی تا مدبا لسان رسمی 
و درباری هند و زبان دانش و فرهنگ این دیار بوده» anb‏ به ترجمۀ آثار 
سانسکریت به فارسی رغبت شایان میگردید . اولین بار در Obj‏ جہانگیر 
اببراطور معروف گورکانی خلاصه‌ای از یوگواسپشتا بفارسی ترجمه شد. به 
دستور نو دانشمند او شاهزاده داراشکوه پسر شاه‌جهان ترجمه دیگری از آن 
آماده گردید که بسال سم , در کانپوره یکی از شپرهای هندوستان» بطبع رسید . 

دانشمند ارجمند جناب آقای د کتر تاراجند» سفی ر کبیر اسبق هند در ایران» 
که حدیات ارزنده‌ای در تشر آثار گرانبهای هندی بزبان فارسی موده اند 
با همکاری ATS CUT‏ امیر حسن عابدی» Kails skal‏ دهلی» به eb‏ تازه 
یوگاواسیشتا همت گاشتند . حاصل این همکاری علمی کتاب نفیسی است که 
اکنون در دسترس دوستداران فرهنگ ایران و هند و علاقه‌یندان تارج انکار 
و عقاید قرار میگیرد . استاد تاراحند ترجمه فارسی را با متن سانسکریت OT‏ 
تطبیق و تصحیح موده اند و مقدمۀ منقح و فاضلانه‌ای در نقد افکار فلسنی هند 
بر آن افزوده اند . و آقای ATS‏ عابدی با اسلوب تتبع علمی که Tes‏ 


ی 
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شقیق است نسخه چابی ۳ 
گنت این ترجمه منقح رین 


Cn‏ حاضر را پرداحته اند . از این رو بیتوانل 
ترجمه‌های فارسی یوگاواسیشتا میباشد . : 
این کتاب که از Lhe‏ اعلیحضرت هایون شاهنشاه ایران به دانشکه 
علیگر انتشار adh‏ اثر بسیار ارزنده‌ایست در شناسائی فکر هندی و بسط 
Kas‏ ایرانی . 
9 کت T‏ ددرن آذدمییت 
سفیر AS‏ ایران در هند 


۱۳ آذر ۳؛‎ ۰ fy be 
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در هند خود فلسفه» (gt!‏ فعالیت فکری» که برای تسکین کاوش ذهن 
باشد» مقصود بالذات نبودهء بلکه وسیله‌ای (fer‏ سادنا (تفکر) بوده است . 
منظور از فلسفه پروردن این عقیده بوده که حبات بشر بر سطح عادی متناقض» 
نا رضایت حش و فانی» و باین علت از رنج و حنت پر میباشد . فلسفه گرفتاری 
در $y‏ زمان و مکان را حلاف طبیعت تایب کد و ۱۳ 
که از این AT‏ وارهیده Gols‏ جاودانی را که نی الواقع esi‏ ادراک OT‏ 
حقیقت Uke‏ است بدست بیاورد . 

فلسفه طبیعت بشر و فعالیتهای Las‏ آشکاره جریان علم و عمل را a‏ 
و قلیل و به ثنویت جرب بشر اشاره میکند . و این جربه يا از oly‏ مشاهده 
است که بتوسط حواس حاصل و dug:‏ عقل در قوانین علمی تر کیب میشود» 
یا مستقیم است که دریای بی‌پایان حس را تشکیل میدهد» و نیز عواد ذهنی 
و خارجی نقسیم میشود . فلسفه محدودیت وجود عرضی را برای طالب واضح 
موده Lag‏ براهی دعوت بیدهد که old OF capac‏ که از حد SS‏ و وصف 
خارج و موجب ایقان cul‏ راهنمائی میکند . این راه قاعده و انضباطی دارد که 
هم ذھی و معنوی است و هم مربوط بفیزیولوژی . 

اولین شرح منظم این درس در اوپنیشد دیده میشود که بعداً بدراینا 
آنرا باختصار بصورت فرمولهای مد حافظه یا سوتراها در آورد که باسم ویدانت 
بعروف گردیده» و پس از آن همین درس در حوگ‌بشست گنجانیده شده است . 
بعد از آن lode‏ از فلاسفه در این موضوع تفسیرهائی کرده‌اند که از آن 
نظریه های خود را واضح موده اند . میان YET‏ شنکراچارید دارای مقام برجسته 


00-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 
( هشت‎ ) 


e‏ د ا et‏ از let anal‏ و دبا که 
بشمولیت شنکرا گروه چهارتتی اچاریه‌ها را تشکیل میدهند . 

اگوچه از حیث مطالب فیلسوفانه جوگ‌بشست انند Ca seul‏ اچاریه ۵ 
دقیق 5 عون نیست» انا بسب آسان ees‏ بودن و خصوص داشتن Slakuls‏ 
تمثیلی نسبت به تفاسیر شمهرت پیشتر کسب عوده است . کتاب مزبور عردمای 
خطاب میکند که در فهم و فکر از خوانندگان تفاسیر پائین‌تر میباشند . 

جوگ‌بشمت که تقریباً فابل شصت هزار بیت میباشد کار تاریخی است . 
این اییات در شش باب (پرکرنه ) منقسم گردیده و در ij‏ همه جنبه‌های 
asl ais‏ آغا lal‏ و احلال جهان» بشر و تقدیر او ترک دنیاء آرزوی 
رهائی و آزادی ands‏ سخن میگوید . در یک کار باین بزرگ که تبذیب عموم 
مردم را در نظر داشته باشد تکرار و آمیزش موضوعات بپمدیگر طبیعی و 
نا گزیر امت . 

اگرحه jb‏ بیان ole‏ و آسان و دارای cud Gla)‏ و نیز با تشبیمات 
۶ فص و Ede‏ آراسته شده است؛ اما با اینهمه حوگ بشست فاقد دقت 
منطقی فلسفه و تکامل pits‏ و تدرجی افکار میباشد . 

اسم مصتف جوگ‌بشست معلوم نیست» زیرا وشست نام یک خانواد 
کشیشها است و اسم خصوصی نیست . زمان تالیف را نیز میتوان بدرستی 
Or‏ کرد . دکتر ب. ل. LAT‏ استدلال میکند که GUT‏ مزبور بتعلق 
بقرن ششم میلادی ge‏ زبان ما بعد کالیداس و پیش از شنکرا است . 
جوگ‌بشست برهمه کتایهائی که [an‏ در des)‏ ویدانت نوشته شده تاثیر سپمی 
داشته و نیز شهرت این کتاب زیاده بوده است . 

از حیث شرح معتبر اصول ویدانت» جوگ‌بشست در ردیف اوپنیشدها 
و بگوت LF‏ میاشد . فلسقه حو S‏ بست توحید معنوی است؛ این میگوید 
Se‏ اس در بشر از Bled‏ جوهر با حقیقت اولیه یک است . جوگ‌بشست از 
دویی انکار و وحدت shal‏ را ادعا میکند ؛ بعبارت دیگر تم ت 


حد دس طیارش 
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اسلامی را در این خصوص ASE‏ می‌عماید» زیرا عقيدة " وحدت الوجود“ صوفیان 
ole‏ اصول ویدانت "ایکم ست“ (حقیقت یکی است) میباشد» و نیز "اناالحق*" 
صوفیان درست برابر است با کلام موحز ویدانت : ”سو هم اسمی * 
or)‏ او هستم ) . 

بر طبق 4S‏ جوگ‌بشست این وظیفه و مزیت بشر است که اصلیت درس 
وحدت را تجربه ole‏ زیرا همین آزمایش او را از جنگ Gols‏ و رنج میرهاند . 
معرفت نفس به آزادی مطلق رهنمون است» در صورتیکه رسوم دیی» پرستش› 
زیارت» قربانی و کارهای خارجی فائدة زیادی ندارد . نفس را مانند Cie‏ 
مطلق دانستن» و تنویر فکری که از این ادراک بدست می‌آید» در واقع gil‏ 
آزبایشی cul‏ که بشر را آزاد میسازد» و آزادی شرط اساسی Cole‏ ابدی 
میباشد . 

برای تحصیل معرفت روحانی ترک عمل لازم نیست و در OE She‏ 
هم نیست . آچه لازم میباشد ترک ell‏ مخصوصی است که در نفس یک 
فرد ble‏ گردیده و ود شکل آرزوی GE shal‏ حبان را میگیرد . SS‏ آرزو 
در حقیقت تعمیم این ایل است . آن حالت ذه که در آن محدودیت UE‏ 
یکلی دور انداخته شده و فرد در ذات مطلق عو میگردد نروانا نامیده میشود . 
بلند ترین sal yo‏ روحانی همین است» و وصول باین مقام پس از صعود 
دشوار از راه پیچاپیچ تصوف حاصل میشود . 

شهرت و قبولیتی که > اک دشت درمیان هندوان داشته» آنرا از دو 
طریق مورد توجه مسلانان حقیقت بین ساخته است : iun‏ بر خورد ple‏ اين 
دو مذهب (هندو و مسلان)» و نیز توسط عاس متصوفین این دو عقیده 
cu‏ صوفیان و سادوان . 

اولین ترجمة فارسی جوگ‌بشست را نظام پانی‌پی بامر جہانگیر 
بکمک پندیتهای سانسکریت دان بعمل آورد» وی ترجمة مزبور در نظر 
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دارا شکوه درست و کامل نیامد ؛ سپس وی Lad‏ دیگری دستور داد . در 
os:‏ وم از سم شخصی که دارا شکوه او را بکار ترجمه بامور کرده بود 
کت Se‏ ند است؛ اما قرانی وجود دارد که بسوی bb‏ وف رام 
اشاره میکند . 

جوگ‌بشست Gal bol‏ منظوم و بسیارضخیم بوده است . گودا ابینندا 
یک برهمن پاندیت کشمری» در قرن er‏ بیلادی GET‏ مزبور را بعنوان "لگو 
وک “canta‏ (ح وگبشت watt‏ ( در شش هزار قطعه خلاصه کرد . پس از 
آن در قرن چهاردهم بیلادی ودیارنیا (مدواحاریه) fas‏ غتصرتری را 
ترتیب داد که باسم "جوگ‌بشمت سارا سنگرها" (جموعةٌ جوهر جوگ‌بشست) 
ee eee‏ کک از اا ا دیگری نیز بنام "حوک‌بشست سارا* 
(جوهر (enone‏ وحود دارد که شامل دویست و بيست و پنج قطعه 
میباشد . 

اساس ترجمةٌ نظام پانی‌پی "لگو جو گبشست“ بوده است . ترجمه‌ای 
که پلستور دارا شکوه بوجود آمد در Gly‏ تجدید نظر هان ,ترجمهٌ نظام است» 
و شایل یک پنجم بطالب کتاب اصلی است . متن سانسکریت منظوم است» 
ابا ترجه فارسی در نثر میباشد . تلخیص جوگ‌بشست که ilag‏ ابینندا 
صورت گرفت بسیاری داستاا و مقدار زیادی از مباحث GET‏ اصلی را کنار 
گذاشتد است» اما اینکار باصل موضوع ضرری نرسانده» زیرا بیشتر تکرارها 
کدف گردیده و مطلب اصلی برجای بانده است . 

این ترجمه مقدمۀ بعتبری راجع Mul‏ توحید معنوی هندوان برای 
فارسی شناسان که سانسکریت می‌دانند فراهم میسازد . ق‌الواقع جوگ‌بشست 
ویدانت را بصورتی نشان میده د که با احتیاجات طالبان مبتدی موافقت تام دارد . 
طرز Oly‏ ترجمةٌ مزبور SUK‏ استادانه و غیر eer‏ میباشد ؛ و نیز دارای دلائل 
Ge‏ و فلسنی و عقلی و اصطلاحات مشکل سکتب ویداتی شنکرا نیست؛ 
و با وجود این اصل فلسفه را بزبان سلهل و ساده نشان داده است . 
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ترجمة فارسی در سال pany‏ میلادی در کانپور چاپ رسید» وی امروز 
سحه های آن بدشواری بدست رسد , پعلاوه حاپ کانپور با آنکه صحیح و 
مطابق اصل بوده» ابا در Ol‏ وقت روش تطبیق نسخه‌های بتعدد که اصول شیوه 
یک GET‏ سانسکریت لازم است» نداشته است. حاپ حاضر از این ve‏ 
Lys‏ است» چون بر duglis‏ چندین نسخه‌های فارسی Coes‏ میباشد . 

bei ۰ فارسی کوھیدہ است من سانسکریت لک واک‎ dongs 
انار اه در نظر‎ Sl. Bos” alala راء که بسال بو , میلادی از‎ 
داشته باشد : و همین تن است که بفاسی در آورده شده است» اما در‎ 
بسیاری از ابیات بکلی‎ Wee . منحرف گردیده است‎ bel حندین حا از متن‎ 
حذف و نیز بسیاری از آنا خلاصه شده . در بعضی موارد علاوه بر متن اصلی‎ 
عوض‎ ole تقسہر بت حند ریک؟" هم گنجانیده شده ؛ و درحاهای دیگر‎ 
در ذیل بعضی از این‎ . cul شده» و در نتیحه ترحمه از اصل ختلف گردیده‎ 
: قبیل انحرافات بطور مونه نقل میگردد‎ 

متن فارسی» پس از E‏ پیت اول coud‏ اول» حند سطر توضیحی اضافد 
کرده؛ و سپس به بیت ششم و هفتم و هشتم و مم پرداخته ؛ و باز Bll‏ دیگری 
موده است . از بیت دهم تا هفد هم مطابق اصل است؛ ابا مصرع دوم بیت 
هفد هم حذف گردیده است . در ترحمة پیت بیست و سوم ESF chat‏ 
وارانسی» برندابن و Kyles‏ اضافه odd‏ است . همینطوره پس از بیت پیست 
و پنجم» یک عبارت توضیحی علاوه شده ؛ و از بيست و پنجم تا چهل و er‏ 
اختلای د يده کیشود . وپس از col‏ جز Wer‏ عبارات که بنظر مترجم برای 
تشر بعضی نکات لازم و ناگزیر بوده» این ترجمه تا پایان قسمت اول با 
اصل tk‏ مطابقت دارد ` 

در باب دوم» یعنی م وکشو بیوهار پر کرن» ترجمهةٌ فارسی با بالمیک برسم 
گوینده آغاز میشود» در صورتیکه در من tel‏ این گوینده وسشت میباشد ؛ 
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ee‏ تا او او کر مت سانسکریت دیده نیشود» ول در 
punt‏ وحود دارد . 

علاوه بر این در بعضی جاها توضیحات و حواشی اضافه شده است . 
مثلا پیت red y.‏ در م و کشو» م و , در اوتبی. 

مونه‌های اختصارات عبارت اند از؛ ابیات ۷,» Cre‏ ٩ع»‏ وه در قسمت 
اول باب اوا بنام بیراگ؛ tre‏ م در اوتپنی؛ سرکای, در استت ؛ ابیات 
با درسرگای اول اپشم . 

ia‏ فارسی» باوجود این OLA‏ روح و Gla‏ بتّن hel‏ را کنار 
میگذارد» و خوانندکان زبان فارسی یک تن معتبر و ختصر از جوگ‌بشمت را 
عرضه بیدارد . 

ظهور کتب دیی سهم هندوان مانند اپنیشدهاء بگوت گیتاء جوگ‌بشست؛ 
سهابارت» راماین» پورانہاء YS‏ و امال UT‏ بدون شک و تردید از نوادر بسیار 
سم اجتماعی میباشد . این ded‏ تراجم فارسی hel‏ برای خوانندکان مسلان 
بوده که فارسی بیدانستند و سانسکریت بلدا نبودند . برای هندوان کتب 
فوق الذ کر بزبانهای عل هند در آورده شده؛ و بنابر این تراجم فارسی برای 
استفادة هندوانی که فارسی بیدانستند نبوده است . وجود نسخه‌های بیشار 
دلیل است بر اینکه مردم بکثرت YET‏ را میخواندند . اما Kal‏ خوانندکان da‏ 
کسانی بودند و تثیر مطالعة این نوع متون چه بوده ؟ جواب دادن OT‏ بسیار 
مشکل است . در هر صورت» agl‏ درست بنظر Dur rs‏ این cul‏ که در قرنهای 
هغاهم و هیجدهم میلادی بین هندوان و مسلانان تبادل افکار دینی و فیلسوفاند 
CLAN‏ بوجود آمده است . 


Je‏ اینکه eae‏ راهدانه اورنگ‌ژیب آخرین ye‏ یک حکمران بایوس 
بوده که میخواست از آن روش» که خوییهای ملل گوناگون را جمع آوری 
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کرده و در نتیجه رواج عقائد کم و مشروع را خطر انداخته بود 
جلوگیری اید . 

در هر le‏ این ترجمه‌ها OLS‏ ميدهد که در آن وقت تعایل فممیدن 
افکار یکدیگر نیرو می‌یافت . نیز پیشرفت در زمینه‌های CAB‏ ادییات» موسیقی؛ 
edis‏ لباس و وضعیت و رسوم اجتماعی و سیاسی» بر رشدیک فرهنگ مشت رک 
دلالت متکند . بدختانه احطاطی که در OF‏ هیجدهم بیلادی در جامعه 
و دولت روی داد و تغییر اساسی که تسلط غرب را برپا کردء از این سیر 
تکامل‌جلوگیری نموده است. امروز اوضاع عوض شده است؛ و باین سبب 
ربا موظفیم یادکارهای آن جنبش اتحاد راء که در ماضی وجود داشت» از حطر 
برهانیم و بنظر ple Gly!‏ و دانش برسانیم . 
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زن دگانی دارا شکوة 

شاهزاده سلطان عمد دارا شکوه متخلص بقادری» پسر ارشد شاهجپان» 
از بطن متاز محل۲» که برایش تاج حل ینا شده است» در نيه شب دو شنبه 
بيست و نه ماه صفر در سال هزار و پیست و slam‏ هجری (مارس و ,+ , میلادی ) 
در شهر اجمیر LT‏ درياچهٌ سا گر تولد یافت . در ماه شعبان سال هزار و چهل 
و دو هجری (فوریه ۳۳+ , میلادی) وی با نادره بیگم ۲ Add‏ عموش» سلطان 
Pon‏ از دواج کرد . 

در سال هزار و dee‏ و سه هجری iare)‏ میلادی) دارا درسن 
نوزده Mle‏ بستری شد» و شاهجهان او را پیش بیان مير برده خواهش کرد که 
در حق وی دعا کند . پس از OT‏ شاهزاده مزبور با مبان مبر ارادت پیدا کرد 
و در dle‏ هزار و dee‏ و چہار هجری jaye - vo)‏ میلادی) همراه پدرش 
بار دیگر در خدمت وی با cals‏ ارادعندی و اخلاص حاضر گردید . 

در سال هزار و شصت و پنج هجری )400 , میلادی) دارا شکوه عنصب 
ولیعبدی تعیین و خطاب ”شاه بلند اقبال* خاطب گردید ؛ نیز عقام شصت 


هزار و dee‏ هزاری رسید و در Cole‏ تخت شاهی بر کرسی طلا جایافت . 


(۱) ۱۰3۸-۱۰۳۷ ری ۱۵۸-۱7۲۸ میلادی . 

(Y)‏ ارجند بانو بیگم Cb‏ به gle‏ عل در سال ۱۰.۰ جری / ۱۵۹۲ میلادی تولد بافته و در سال 
۱۰۲۰ / ری ۱3۳۱ مبلادی در گذشته است 

e (r)‏ بیگم » دختر ساطان پروید» پسر جپانگیر» در -ال ۱.4 ری / ۱1۵۹ میلادی در گذشته 
و در خانقاه میان مير در لاهور مدفون گردیده است . 

(ع) ساطان برویز؛ پسر دوم Sle‏ در سال aay‏ جری/۱2۸۹ میلادی در کابل تولد یافته و در سال 
GA ۱۰۳2‏ / ۱۱۲2 میلادی در برهانپور در گذشته است. 

. جری / ۳۲ ۳۲-۱۵۳۱ - ۱۸۳۵ میلادی‎ ۱۰۴۶۵-۹۳۸ (a) 
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پسران دیگر شاهچهان» شاه شجاع ۱ عالمگیر؟ و مراد بخش" از 
ولیعپدی وی راضی نبودند» و در نتیجه نزاع SE‏ آغاز گردید . بالاخره 
عالمگیر در سال هزار و شصت و هشست هجری yon)‏ بیلادی) بر A‏ 
yy ens adi‏ بر را درس ات نیز دارا شکوه در خضر آباد 
در باه ذی‌الححه سال هزار و شصت و نه هجری )1409 میلادی) بامر وی 
مقتول و در Ende‏ هایون در دهلی بدفون گردید . 
از Oks‏ پادشاهان گورکنی بابر" و هایون* و TAT!‏ عیطی بوجود 
آوردند که شاهزاده دارا شکوه آنرا بر بناهای Ke‏ فلسنی و معنوی و روحانی 
برپا و استوار گردانید ATT.‏ به تمدن هند خیلی علاقه داشت؛ و پس از 
وی شاهزادة مزبور این علاقه را عنتهای کال رسانید» و نیز وی SS dist‏ 
فرهنگ مشت رک این کشور میباشد . 
از لحاظ ails‏ و اختلاط قوی تصوف و ویدانت» pes‏ شاهحپان در 
حقیقت jys‏ شاهزاده دارا شکوه عساب خواهد رفت . یک از بزرگترین و تیان 
ترین مزایای این شاهزاده اعاد اتحاد هندویسم و اسلام بوسیله تصوف وویدانت 
بیباشد . وی یی از مفکرین بزرگ Lo‏ بوده که میخواست از oly‏ وحدت 
لوجود هط دو مذهب سهم هند» pean‏ و اسلام» را بیکدیگر نزدیکتر 
یکند» بلکه از ترکیب اینہا روحیه‌ای بوجود آورد که با Lye‏ این کشور 


(۱) شاه Sele‏ پر دوم شاهیبان» در سال ۱۰۲۵ ری / ۱0۱۱ میلادی ay‏ یافته و در JL‏ 
EA ۰‏ / ۷۰ - ۱12۹ میلادی در گذشته است . 

(e)‏ ابو الظفر خی الدین a‏ اورنگ زب عالمگیر بارشاه 
میلادی) پسر سوم شاہان میباشد . 7 
all. (r)‏ مراد خش * پسر Solel pole‏ در سال سم 
سال ۱۰۷۲ w/e?‏ میلادی مقتول و در als‏ گوالا 
(ع) یرادن sf‏ بابر شاه sA ٩۳۷--۸۹۹(‏ | ۱۵۳۰-۱۳۹ میلادی) . 


earner: | ری‎ TAY ۱۵ ۵ ple at نمیرالین‎ (a) 
. میلادی)‎ 


۱۷۰۷-۱01۸ / ری‎ main) siè 


GF ۳‏ / ۱0۷۶ میلادی تولد یافته و در 
ر مدفون آردیده ا 


۱۵۵۲-۵۵ 


dle twataat | ری‎ EAT) اکبر‎ at ابوالغتح جلالالدین‎ (0) 
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سازکارتر باشد . تصوف و ویدانیتسم می‌توانند درمیان فرق تلف و اقوام‎ 
تفاوق و هم آهنگی پیدا کنند ؛ و دارا شکوه عالیترین عایندة این‎ OS گونا‎ 
بوده است . وی سعی کرده است از اتحاد مذاهب وحدت‎ Sal توافق و هم‎ 
روحی و ملی در سراسر کشور بوجود بیاید . اگر وی یکطرف از ملا شاه‎ 
دیگر از عرفاء بزرگ هندو‎ Gb بدخشانی' و سربد" استفاده میکرد» از‎ 
بر می‌داشت ؛ اگر یک طرف مذاهب رائج هند‎ Glen JLo لال‎ LL خصوص‎ 
مسیحی و کلیمی ر لیز مورد مطالعه‎ Obs! را مطالعه می کرد» از طرف دیگر‎ 


veil رستک در دخشان تولد‎ Soy ملا شاه مد ابن ملا ابو محمد“ قاضی ارکنه» در‎ (i) 
مير » و پس از وفات وی در سال‎ Oke میلادی بلاهور آمده مرید‎ ve / وی در سال ۱۰۳۳-۲۶ ری‎ 
جانشین وی گردیده با مریدان خود در کشمیر اقامت گذیده» و در سال‎ we ۱۱۳۱ / ری‎ ۰۴۰ 
در گذشته است. در سال .۱.2 ری / رد۱ میلادی دارا شکوه در کشمیر‎ sade ۱13۰ sÈ ۷۰ 
قادریان داخل گردید . ملا شاه از صوفیبای ادت که نسبت به شریعت‎ ta و در‎ oat مرید ملا شاه‎ 
: اصرار داشته اند از اشعار اوست‎ jio بر طریفت‎ 

پنجه در یج خدا دارم من چه gee sly‏ دارم 


: اوست‎ lel, مبلادی مقتول گردیده است . از‎ ۱٩۱ / مد سرمد در سال ۱۰۷۲ ری‎ (Y) 


آنکس 5 سر fate‏ باور شد خود پهن تر از سپېر هناور شد 

ملا گوید که بر Sh‏ شد احد سرمد کوک فلگ ah‏ در شد 
() ببا لال دال با با لال داس Vert‏ در عبد جبانگیر در ofl‏ تولد یافت» اما همراه مرشد خودء 
چتن Sule‏ بلاهور رفت و در دانپور نزد سرهند افامت گزید. مسلک ببا پرستش خدای واحد 
دون شکل و مظبر مادی میباشد. مریدان وی » که یکی از Vel‏ خود دارا شکوه بوده» خود را ببالال 
میخوانند. در دانپور» بدستور دارا شکوه» ساختمانی بنام سادی بابا JY‏ دال بناشده بود که هنوز برباست . 
WL Sa,‏ لال دال در کوتل مبران» تزدیک لاهور؛ اقامت داشت» دارا شکوه پس از شکست خود در قندار 
در سال ۱۰۹۳ جری / vor‏ میلادی مراجعت موده در لاهور برای سه هفته اقامت کد و با بايا لال نوروز 
بت کرد و هر روز دو Gy‏ پیرامون مسائل روحانی و فلسفه هندوان مذاکره ی‌کدند. داراشکوه در 
cat‏ الیحرین ی‌نوسید : A?‏ مدب م الد: ST‏ خدا را wth ods‏ بچش ۰۰۰ دوم نوت 
تشبیہی ... سوم بوت جامع التنزیه و التشبیه ... و آن نبوت دیست ... هرپنین ولایت weet‏ 
است بکاملان این امت ... چنانچه در زمان pes‏ ما ... ویک و مر و عثیان و عل و حن 
ا ق کر 9 دور چون ذوالنون مصری ... و در زمان دیگر چون پیر من at‏ عی‌الدین 
عبدالقادر جلای... و در زمان دیگر چون شیخ من جنید اتی شاه میر ... و مرشد من ملا شاه wo‏ 
و باوا لال بیراگی»* . ص ۱۰۲-۹۹ 
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خود قرار می‌داد . از عبارت ذیل می‌توان عقیده دارا را CULT ilya‏ مقدس 
هندوان درک کرد : 

”یون ذوق دیدن عارنان هر طایفه و شنیدن سخنان بلند توحید جیمرسیده 
E e‏ و ey‏ در آورده و رساله‌ها تصتیف کرده بود» و تشن 
توعد اند حری است بی‌نمایت» دمبدم obj‏ می‌شد و مسئله‌های دقیق ple‏ 
تیر که حل آن جز بکلام الہی و اسناد ذات نامتناهی امکان نداشت - و 
چون OLS‏ عظیم . . . اکثر مرموزاست . . .» خواست که جمیع کتب ساوی را 
پنظر در آورد . . . 

"نظر بر توریت Gels‏ و زبور و دیگر صحف انداخت» اما بیان توحید 
در lal‏ هم dee‏ و مرموز بود . . . در پی آن شد که از چه See‏ در 
هندوستان وحدت عیان» گفتگوی توحید بسیار است و علای ظاهری و باطی 
دیع هند را بر وحدت انکاری و بر موحدان گفتاری نیست» بلکه Gly‏ اعتبار 
است» برخلاف جپلای این زان که خود را علاء قرار داده اند و در پی 
قیل و قال و آزار و تکفیر خدا شناسان و موحدان افتاده» جمیع سخنان توحید 
را ... رد مینایند و راهزنان راه خدا اند . 

"بعد از تحقیق این مراتب معلوم شد که دربیان این قوم قد.ع پیش 
از جمیع کتب ساوی» چہار GET‏ آسانی که رگ te‏ و ججر Ay‏ و سام بيد و 
اترین‌بید باشد بر انبیای OF‏ وقت , . . نازل شده . 

و خاامة ین OT she‏ را که جع اسرارسلوک dala‏ توس 
صرف در ان مندرج است . . . اپنکت می‌نامند . . . 
"این حق جوی خود om‏ را چون نظر بر del‏ وحدت ذات بود نه 
۵ عربی و سریانی و عبرانی و سسکرت» خواست که آن اپنکت‌ها را که 
= بود . . . بزبان فارسی . . . ترجمه a‏ ا ی 
که آنرا از اهل اسلام اینقد 


by 


ر پوشیده و پنهان cyl‏ در آن جه 
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"و چون در این ایام Sak‏ بنارس . . . تعلق gah‏ حق‌جو داشت . . , 

پندتان و سناسیان را .. , جمع ساخته خود این خلاصة توحید را که اپنکت‌ها 

یعی اسرار پوشیدنی باشد . . . ترجمه موده و هر مشکلی و هر سخن بلندی 

که ۰ میخواست و طالب آن بود و میجست و می‌یافت» از این خلاصة 

کتاب قدیع* که ... اولین کاب ساوی و سر ا هر ۶ 

است و موافق قرآن چید بلکه تفسیر آن است» یافت — و صر ظاهر می‌شود که 

این cal‏ بعینه در حق این کتاب قد است : DE‏ لقرآن کر.ء ی کتاب 
مکنون لا ممه الا المطهرون تنريل من رب العالمین E‏ 

ی قرآن کر.ء در کتابی است که آن کتاب پنہان است و او را 
درک ی کند مگر دل که مطیر باشد ونازل شده اس ار و ۳ 
مشخص و معلوم می‌شود که این Cal‏ در حق زبور و توریت و heel‏ نیست و 
از لفظ ”تنزیل“ ove‏ ظاهر می گردد که در حق لوح محفوظ هم نیست . 
و چون اپنکت» که سر پوشیدنی است» اصل این GEE‏ است و آیتهای قرآن 
Le‏ بعینه در آن يافته می‌شود» پس به تقیق که GET‏ مکنون این کتاب 
قد.ع باشد و از این» این فقیر را نادانسته‌ها, دانسته و نافهمیده‌هاء 


فده شد ise.‏ 


آثار دارا شکوة 

دارا شکوه در زبانبای فارسی» عربی» سانسکریت و هندی وارد بوده» و در 
شعر و A‏ هر دو دارای آثار بزرگ می‌باشد . وی درفارسی و هندی هر دو شعر 
می‌سرود» و در فارسی صاحب دیوان است . نسخة خطی ناقص ۱۰ کسیر اعظم “> 
oe‏ دیوان دارا شکوه" شامل یکصد و سی و سه غزل و بیست و هشت رباعی 
می‌باشد . اما از شعر Ged‏ پیداست که وی اقلا هزار و بیست غزل سروده است : 
)1( ص سه شش او با نیشاد» چاپ SOLE COW‏ ۱۹۰۱ میلادی . 


. باکتان» کراچی‎ be الحسن | موزة‎ Ab کلکسیون‎ (y) 
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هزار و بيست غزل گفت قادری در عشق 
مگر جه سود کسی منتبه ردد 
درذیل بعضی از اشعار و رباعیات وی داده می‌شود : 

LE‏ نقاش در تصویر حسنش جمع بود 
چون بزلف او رسید آخر پریشانی کشید 


بشکست دل abl‏ از گردش پام 
در کار من eel‏ گرهی بود که واشد 


پشت آنا که لای els‏ ز بلا شور و غوغائی نباشد 


چهان خالی شود از شور بلا j‏ فتوی‌هاش پروانی نباشد 


در آن شهری که ملا als SE‏ در eT‏ هیچ دانائی نباشد 


کافر BS‏ تو از پی آزارم این حرف ترا راست همی پندارم 


پسی £ بلندی همه شد هموارم من بذهب هفتاد و دو ملت دارم 
زایلیس به بوالبشر چه انکار رسید؟ ES Go‏ حسین بر سردار رسید 


از شومی شر نفس بلایان است . با هر نبی و ولی که آزار رسید 


از دولت فقرم هوس حاه عاند 
هر کس که حق رسید گمره گفتند 


و اندر نظرم هیچ جز Aik ail‏ 
من گمره Ei‏ که مرا راه ماند 


معروف شدم تا که Obs‏ کشت 


عارف شدم و ز خویش عریان گشتم 
پیدا کردی مرا و لیکن من هم 


پیدا کردم ترا و قربان گشتہ 
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نکند از دات لطیف خود ان تکند‎ Glue عارف بخود اطلاق‎ 
JSG بنده کسی بوډ خدا او باشد حون جمله خود اوست خود مان‎ PI 
شعر دیل علاوه بر دارا شکوه به چندربان برهمن۱ و نسبی تانیسری"‎ 
e هم سیت داده شده است‎ 
زلف یار شد‎ OU هر خم و زلفی که شد که از‎ 


دام شد زنجیر شد تسییح شد زنار شد 


علاوه بر دیوان غزلیات و رباعیات» آثار فارسی ذیل نیز از دارا شکوه . 
می‌باشد : 

, سفینة الاولیاء" (وع., هجری/ .م - ۳۹ میلادی)» که 
حتوی شرح زندگنی چهار صد و یازده نفر از عرفاء و ارباب سل وک میباشد» جندبار 
le‏ رسیده است . 

y‏ سكينة الاولیاء Lor)‏ ۽ هچری | ۳ — ۱۴۶۲ ۱ میلادی)» که مشتمل 
بر شرح زندکانی میان سیر و مریدان وی می‌باشد» در زبان اردو ترجمه گردیده 
و چاپ رسیده است . 

م - CK Ge Vly‏ (ده., هجری | م — هم , بیلادی)» که در 
زبانهای انکلیسی و اردو ترجمه شده و چاپ رسیده است . 

م — حسنات العارفین" یا شطحیات (۲+. ر هجری | ۲ب , میلادی)» 
که در زبان اردو ترجمه گردیده و چاپ رسیده است . 

0 منشی چندر بان متخلص به برهمن مورد توجه داراشکوه و OAL‏ بوده» و در سال ۱۰۷۳ 

ری / wd ۱٣۲۴‏ در گذشته است . امیت برهمن بیشتر در نثر است» زیرا در ساده نوسی 

روش خاصی داشت . در شعر هم مانند نتر سادگی هنر خاص برهمن است. از اشعار اوست : 
مرادلیست BG‏ آشنا که چندین بار بکبه بردم و بازش برهمن آوردم 

. متوی بین سالبای ۱۰۷۰-۱۰۹۸ جری/۷٥٦۱—-۰٦٣۱ میلادی‎ (y) 

alee )۲(‏ نولکشور* ۱۹۰۰ میلادی. 

(e)‏ مرتبة دکتر "اراچند و سید تمد رضا جلالی ائینی » مطبوعات Wie Ole le‏ ع۰ 

. مطع تولکشور» لکنو » ۱۸ میلادی‎ (a) 

. ری‎ ۱۳۰۹ Cda » Slee مطع‎ (1) 
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وس جع البحرین۱ (ود. , هجری | 00 — ۱۹۵۴ بیلادی) که در 


CYL;‏ انگلیسی و عربی و اردو 7 مد گرد يده است . نیز در زبان سانسکریت 
این کتاب ینام "سمودر ستگم* در زان دارا شکوه ترجمه شده بود . 

ار ا کر یا سر الاسرار j aay)‏ هجری/ ۱۰۵۷ بیلادی )» که 
دارای ترج پنجاه اوپنیشد است» در زبنهای فرانسه و لاتینی ترجمه گرد يده 
و Gl‏ شده است . بان فارسی مرا کبر قبلا در هند بچاپ رسیده؛ و تازه 
در ران بسعی و اهتمام ATs‏ تاراحند و آقای سید عمد Ly‏ جلالی نائینی 
طبع گردیده است . 

ب دیباچۀ مرقعی که دارا شکوه در سال هزار و پنجاه و یک 
هچری / رم — ر م , میلادی بزوجۀ خودء ناد ره بیگم» تقد.ع کرده بود" . 

۾ -سثنوی فارسی" . 

۾ - بکائیب" . 

. , - طريقة الحقیقت" . 

, , - بیاض دارا شکوه" . 

OFF — ۲‏ الشکات*» یا نادر التکات*» LIE: gar‏ بابالال دیال۱» 
یا سوال و جواب شاهزاده دارا شکوه و بابالال داس۱۱» یا eas‏ 


Baptist Mission Press, Calcutta, 1929. (1) 
„óle Sally چاخانة‎ (y) 

. مقالات الشعرا (حاشیه)‎ Satu (r) 

(e)‏ ص ۰۷ مقالات pall‏ 1 (حاشیه) 

. مقالات الشعرا (حاشیه)‎ tay ص‎ (a) 

Dara Shikuh (Hasrat) ۰۱۱۳ v2 (1) 

(۷) ص Sara‏ مقالات الشعرا (حاشیه) . 

(a)‏ 9 نکات ۴ با op”‏ التکات »» el”‏ معرفت ؟* ترجه گ دده 

eer cathe det نعمانی بچاپ رسیده است. نخه خطی عزن النکات 27 دوارکا داس‎ ce 
Dara Shikuh, K. R- Kanungo, Calcutta. (4) 
Dara Shikuh, Bikramajit Hasrat. (۱) 

(۱۱) سوال و جواب شاهزاده Lb‏ شکوه و با JY‏ دا 


e! اردو‎ Obs در‎ 


66 معرفت‎ ce” اردو بام‎ ey be 
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JILL‏ دیال y.ar)‏ هجری / yor‏ , میلادی)» که منشی چندربان آنرا 
در فارسی سلیس نوشته است' 

ir‏ یی از رساله‌های ختصری که تا کنون کسی از آن ذکر ننموده 
Dy‏ ”سوال و جواب دارا شکوه و فتحعلی Sade‏ است . چون gal‏ رسالد 


شیرین و عتصر است در ded‏ درج می‌شود : 


در مطبع میور بچاپ رسیده است. دو نخة خطی از ”سوال و جواب دارا شکوه و با لال“ نزد 
دوارکا داس شعله » oly‏ داس ایند کپی» کوردواره رود“ قرول باغ» دهل - ج » tthe‏ 
)1( نخة plex >“ = ole d‏ میوزيم » ENI‏ بوبی . 
(y)‏ سوال و ole‏ دارا شکوه و پایا لال دیال بچندام $3 شده است» و بعضی نویندگان در 
ان مورد اشتاهات کده اند . مولف o”‏ نکات»» در ua‏ خود چنین م‌نویند: ** سیب 
"الف مزن النکات : چون آوازة معرفی و خدا شناسی ... سوای سری بابا لال gè dls‏ افروز اطراف 
و اکناف clip arf te‏ خلافت ... ساطان دارا شکوه ... که همواره بصحبت درویشان خدا 
آگاه Jo...‏ مام داشت در خدمت این OSG,‏ درگاه ایزدی مشرف گردیده لوح جبین را DI]‏ تدرم 
ازوم نور آ کین Cesk‏ و مقدماتی که مافی الشمیر داشت استفسار عوده نقد مدعا را که عحری در جست 
جویش chal‏ و گام فرسای بود GE‏ آورده تسلی خش bE‏ مضطرب . . . گردید چنانچه در نسخة 
OA. oll owe‏ و بط LE by,‏ هون کردانیده. و سوال و جواب که فیما بین اطان 
بی‌اندوه و عارف Ge‏ پژوه درمیان Whe‏ مشبور SH‏ عوام آنست که چندر بان برهمن لاهوری منشی دیوان 
del‏ به تسوید این مامور بود. و درین ولا چنان مسموع شد که جادو داس کتری» قوم مپره" ساکن . . 
اکیر آیاد» که عشرق سلخانه سرفرازی داشت ؛ بقد di‏ آورده بنادر OB‏ موسرم ساخته» اما چون هر دو 
نسخه متابله آمد GON‏ سوال و جواب» که په ندرین منشی موصوف مشپور است» در تادرنکات مندرج 
* دم شکستگی عبارت. و متانت کلام منشی از عبارت جادو داس رتیه ان نم گوی رجیح ی‌ربود. دربن 
صورت منظون یردد که شاد هر در عریران علحده علحده مدون شده باشند. اضف الاس 
گلاب رای ولد ماک بوانیداس ابن ماک سانداس کتری توم ولاچ ساکن قصبه متبرکه چپوت مطاف 
موی دازالاطت لاهور که از کرت سیوکان آن cole Ole‏ ماب esl‏ تفای رخوردار اقا 
سیوکرام . . . مقابله عوده سوال و جواب هر دو نخه را به عزن اللکات موسوم گردانده در سری دانپور 
Cle‏ فض ماب مبنت صاحب سوای JY‏ داس جو ... ارسال داشت ... و نسخة که در چند بوت 
oy‏ سوای سرنداس جو بظر آمده احوال آن مرشد کامل از روز ولادت... "۲ هنگام عزعت de‏ بقا 
مندرج بود؛ و نیز بعضی سوال و جواب ماورای این نسخه‌ها در آن نسخه مذکور بود. اکر آن نسخه 
J SF r‏ آنچه زیاده ازن ملحوظ ی کردید داخل اين olf‏ الجواهر gw‏ عزن اللکات oF‏ ی‌شد .»6 
is (r)‏ خطی ان سوال و جواب در GEL‏ مير ole‏ عل 0 (yey‏ شاه en s‏ آ گره» 


(بویی) موجود است 
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: ارت RK‏ 
سوال اول دارا شکوه : چیست اندر این راه بدایت کار و مایت کار 
ete ay 3 See‏ ارت 
جواب از حضرت شاه فتح قلندر قدس سره" : چیست اندرین راه بدایت کار و 
مایت کار ؟ agba‏ جذوب شبرازی میفرباید : 
کین راه انیت صورت aS‏ توان بست 
کش صد هزار منزل پیش است از بدایت 
سوال دوم از دارا شکوه: حیست AST gar‏ سید الطایفین در جواب 
ARN) A s 667 A 23‏ 5 
سوال "ما DII‏ فربوده که هی الرجوع الى البدایه 
جواب از حضرت شاه فتح قلندر : ga‏ در oye‏ استغراق ذوق احدیت 
سخن زوجبه گوید» Ga‏ تکلمو الناس على قدر عقولم» چنانکه 
موز هندی میگوید ۰ " 
کیرابلی جاش وه پ رک کے جو من ھی مہجد ‘ele‏ 
سوال سوم دارا شکوه : کدام علم است که آنرا حجاب TT‏ گویند؟ 
جواب از حضرت شاه فتح قلندر: علم خداست» یعنی دانستن خدا: 
ple‏ حق در dye ple‏ گم شود 
این سخن کی باور pip‏ شود 
سوال چهارم دارا شکوه : shil‏ سابق را معرفت توحید بودیانه؟ 
جواب از حضرت شاه فتح قلندر : بود» ذالک فضل ارہ يۇتيه من glia‏ . 
سوال پنجم دارا شکوه : ترق راه باطن را نهایت بود یا نه ٩‏ 


که آن عبارت از اطمینان قلب عاشقان است» هر چند ذوق این 
یافت نايت ندارد . 


سوال ششم دارا شکوه : ope LAE”‏ درمذست انسان است با و 


ap (۱)‏ با کاب این رساله با ام حضرت شاه فتح قلندر هر یار 3 
be!‏ فقط یک بار نوشته شده و بعداً حذف گردیده : 


rush key jo manht masjid jayey- (y) 


Kavira bali jāiyey woh pu alt mias 
می‌کند‎ uw, دل‎ LS کہ در‎ Se ou ols! من بر آن‎ 2S ای‎ 


رمدح ؟ 


" قدس سره»» اضافه میکند ؛ اما در 


است . 
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جواب از حضرت شاه فتح قلندر: هر چند ظاهر این BWI‏ ظلوم جپول 
مامت انسان معلوم میگردد» اما Sy‏ باطن بنورالته جز کال 
وی دیگر pro‏ ظاهر عیگردد» که از کال خود دست خود بر داشته 
و حود را از خود فراموش ساخته ؛ پس این مدح در روی قدح EL‏ 
است + 

عجب حال این Sel‏ راست بنگر بصحرا دزد در خانه برادر 

سوال هفتم دارا شکوه : معدوم شدن موجود SLE‏ باشد ؛ پس اشیاء موجوده را 
چون معدوم توان گفت؟ 

جواب از حضرت فتح قلندر: هر که معدوم شدن بوجود Jle‏ باشد» پس 
اشیاو موجوده را چون معدوم توان eal‏ الموحود وود 
و المعدوم معدوم» فهم من فهم . 

سوال هشتم دارا شکوه : تصور را اعتبار بود یا Tai‏ 

جواب از حضرت فتح قلندر: در تصوری که تصدیق شهود مطلوب خود است 
بحسب ly‏ اعتبار دارد . 

سوال نهم دارا شکوه : کدام شغلی است که بی‌اختیار شاغل صادر باشد؟ 

جواب از حضرت شاه فتح قلندر: شغلی باشد که از بی‌اختیاری شاغل صادر 
باشد ؛ لیکن بر فرسودة مرشد موقوف» که نهایت اختیار هر کاری 
بی‌اختیار آن کار است . 

سوال دهم دارا شکوه : نماز بی‌خطره ی بود ؟ 

جواب از حضرت شاه فتح قلندر: چون خطر خطره نبود . 

سوال یازدهم دارا شکوه : در انسان شناخت عض برابر بود یا ند؟ 

جواب از حضرت شاه فتح قلندر: برابره چون ظهورش را هیچ موانع نبود . 

سوال دوا زد هم دارا شکوه : از تربیت ارواح معرفت تام حاصل گردد يا نه؟ 

جواب از حضرت شاه فتح قلندر: در طالب اگر استعداد ظهور کال بوده باشد» 
از تربیتش معرفت ام حاصل میشود» agbe‏ این درویش را 
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و ذوق و شوق در باطن روی داد می‌شد» تر غیب و سین‎ GU هر‎ 
. هان مذاق از راه کال بهریک روح کال مشاهده می کرد‎ 
سوال سیزد هم دارا شکوه : بی‌نهایت در دل چگونه گنجد؟‎ 
جواب از حضرت شاه فتح قلندر: بی‌نهایت در دل چگونه گنجد؟‎ 
است‎ Sle bal و اتحاد‎ dole 
عین وحدتش این خود ضلال است‎ j 
گردد یا ند؟‎ GE سوال چهاردهم دارا شکوه : طالب‎ 
. جواب از حضرت شاه فتح قلندر: طالب فانی/ گردد با مطلوب‎ 
سوال پانزدهم دارا شکوه : طالب را بعد از موت وصل مکن بود یا نه ؟‎ 
. جواب از حضرت شاه فتح قلندر: بی‌معرفت طالب وصل مکن نباشد‎ 
: ”الموت جد بوصل الحبیب الى الحبیب“ شاهد این قول‌ست‎ 
مرگ تبدیلی که در نوری روی‎ Gy نی چنان مرگ که در گوری‎ 
. هذا مشاهد‎ 
سوال شانزدهم دارا شکوه : درمیان درد و عشق فرق جیست؟‎ 
. جواب از حضرت شاه فتح/رقلندر: عشق خاص است و درد عام‎ 
سوال و جواب دارا شکوه و حضرت شاه فتح قلندر جونپوری قدس اله سره‎ 
. پوری قدس الته سره‎ AY خلیفة حضرت شاه می قلندرا‎ 
۰ علاوه بر تالیفات مزبور» آثار ذیل هم بوی نسبت داده شده است‎ 
فیضی بدارا شکوه‎ cle آنرا‎ (Ethe) au! که دکتر‎ LS ر — بگوت‎ 
. دست داده است‎ 


y‏ تزک؟» که پندت شیو نرائن (Shiv Nardin)‏ آنرا بدارا شکوه 


نست داده است . 


geste 2: 3 a =‏ "از اکابر فضلای جونپور و دوستان من بودند .۰.. شیخ درویش 
عی‌الدین حانج شاه“ . ورق Sats‏ نسخه خطی شاره LE‏ داندگاه اسلای علیگر . 
iai (1)‏ خطی شاره ege‏ اندیا ST‏ 
(۳) ص ۰.۷ مقالات الشعرا (4th)‏ 
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Gyles Bly - ۳ 

م - رموز تصوف» که آربری (Arberry)‏ آنرا بدارا شکوه نسبت داده 
us‏ استوری (Storey)‏ این را تصدیق نکرده» و انکار هم نکرده است". 

باید pw‏ داده شود که دارا شکوه خطاط هم بوده است» و CULT‏ ذیل 
بخط وی موجود است : 

ر سفينة الاولیاء, 

Pals — ۲‏ ( ره . ۱ هجری | م ر عر ر میلادی؛ ٩‏ ۷ شاره yyy‏ 
Be‏ دولی» باغ عام» حیدرآباد د کن ) . 

۳ — پنچسوره" inai)‏ بوهر» کلکته) . 

je‏ — رسالهٌ حکمت ارسطو yep)‏ هچری| ۳۲ ر۳ ر میلادی» 


آصفیه» ج ۲ ص ۰ ۱۷۷ ۰ 
و - ده پند ارسطو (و کتوریه میموریل ھال (Victoria Memorial Hall)‏ 


کلکته -,) . 
> شرح دیوان حافظ" از سیف الدین ابو الحسن عبد الرحمن cail)‏ 
ج ۰۱ ص ۷۳۸ . 


v‏ — دوازده وصلی". 
{Ww‏ 
۸ — مقدیه ax‏ 


)1( مقالات الشمرا (حاشیه)» ص ۷.ج . 

(۷) ج ۱ ص -ae‏ 

(r)‏ شاره ayr‏ کتابخانة Sb‏ پور ؛ مقالات الشعرا (حاشیه) ‏ ص ۰۸۰۷م ؛ دارا شکوه (حسرت)» 
ص ۱۱۳-۱۱۲ ۰ 

(ع) مقالات الشعرا (حاشیه)» ص ۱۲۳ ؛ دارا شکوه (حسرت) * ص ۷.ه-۰ج . 
(a)‏ دارا شکوه (حسرت)» ص ٠٩۳‏ ؛ مقالات الشعرا (حاشیه) » ص ۰۸ہ . 

)4( دارا oft‏ (حرت) * ص ۰۱۱۳ 

. (حاعیه) ص ۰۸ہ‎ asl ؛ مقالات‎ yar (حسرت)» ص‎ oS دارا‎ (y) 

. د۰۸٠۷‎ oe مقالات الشعرا؛‎ fy ye دارا شکوه (حسرت) » ص‎ (A) 

(4) مقالات الشعرا (حاشیه) ص ۰-۰۷ . 

(۱۰) مقالات ااشعرا (حاشیه) » ص ۵.۸ . 
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شاهزاده دارا شکوه می‌خواست dials‏ هند از سانسکریت بفارسی ترجمه 
شودء تا فارسی دانان و مسلانان از آن ذخبرة هنگفت استفاده کنند . سپس خود 
پنجاه اوپنیشناد را در ظرف شش ماه ترجمه کرد که از لحاظ سلاست و روانی یک 
از شاهکارهای زبان فارسی بشار می‌رود . اما چون جال نکرد همه کارها 
ا د اجام دهدء میخواست dws)‏ دانشمندان کتاہای دیگر هم از 
سانسکریت بفارسی ترجمه گردد. سپس یکی از CET‏ مہم زبان 
سائسکریت» که els‏ رک شپرت دارد» توسط علاء آن عصر» تحت 
نظر وی» در سال هزار و شصت و شش هحری ( وه - هه , میلادی) در OL}‏ 
شیرین فارسی ترجمه گردید . اما بايد تذکر داده شود که کتاب مزبور HS‏ 
هم ترجمه شده بود» ول دارا شکوه ترجمه‌های پیشین را ارزش می‌داد» چنانکه 
در Gols‏ این ترجمه بان اشاره odd‏ است : 

"جمعی از فضلا» که پیش ازین کتاب جوگ‌بشست را ترجمه کرده اند؛ 
همین معتی BW!‏ سنسکریت را نوشته بغور حقایق و معارف نرسیده اند؛ و فواید 
آن که مطلب اصلی است پوشيده و بعطل بانده بود . بنابر OT‏ در شهور سنه 
هزار و شصت و شش هجری . . . شاه بلند اقبال خدا KT‏ حمد دارا شکوه , . . 
فرمودند که ترجمه‌هائی که سابق نوشته اند» چون طالبان حقیقت را نفعی 
می‌رساند» میخواهم این کتاب مستطاب را An‏ از آن ترجمه کنند و سخنان این 
طایفه را مطابق ققیق که در AT‏ مواضع تقریر کنم بنویسند.*۱ 

بر Gb‏ مقدمة اين کتاب» شبی شاهزاده دارا شکوه بشست و رام‌چندر را 
در خواب دید . در آن خواب بشست از رام‌چندر خواهش کرد که با شاهزاده 
od gull‏ بغلگیر شود . نیز برام چندر شیریی داد که از دست خود شاهزاده را 


۰ اند . 3 9( NE‏ ۰ 
حورا پس از بیدار (Ora‏ شاهراده مزبور برای AS‏ ید ترجمه کتاب 


(۱) ص ۳ 
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E‏ هر چه پیشتر تشویق گردید و به یکی از OF lle‏ عصر دستور 


و باعث قوی ترین امر والا قدر آن بود که می‌فرمودند که چون ترجمة 


. منتخب این کتاب aS‏ به شیخ صوق منسوب است مطالعه کردم شبی در واقع 


ديدم که دو شخص بزرگ Ke‏ صورت» یک بر بلندی» دوم اندی پست‌تر ازاو» 
ایستاده . معلوم شد که آنکه بلندتر ایستاده بشست l‏ و دیگری رام‌چندر. 
و تفاوق که در صورت این دو بزرگ مشاهده شدء همین بقدار بود که در 
محاسن بشست چند موی سفید بود و حاسن رام‌چندر موی سفید نداشت . چون 
از مطالعه کتاب مسطور Se‏ وافر یافته بودم» بی‌اختیار نزد بشست رفته ایشان 
را دریافتم و آداب و تواضع با آوردم . بشست غایت مپربانی عوده دست 
بر پشت من گذاشتند و فرمودند که ای رام‌چندر» این عجب طالب صادق است» 
در صدق طلب برادر تست» با او بغل گیری کن . رام‌چندر از روی کال 
ene‏ مرا در بغل گرفتند» و بعد از آن بشمت شبریی بدست رام‌چندر دادند که 
Of‏ خورانند ؛ و من آن شیرینی را خوردم . بعد از دیدن واقعه خواهش یدید 
ترجمه زیاده گشت و یک از حاضران Jit‏ فردوس مشاکل حسب الحکم مقدس 
cal‏ حدمت مشتول ردیر ۱۳ 

یکی از ترجمه‌های مہم فارسی جوگ‌بشست در عصر اکبر" میباشد . 
در سال هزار وشش هجری (۹۸- ۱۵۹۷ میلادی) بدستور شاهزاده سلیم» 
پسر ATT‏ که Mey‏ بنام جهانگیر" بر تخت سلطنت نشست نظام الدین پانی‌پتی 
جوگبشستی را که پندت گودا ایینندا انتخاب عوده بود» از سانسکریت بنارسی 
ترجمه کرد . ابا بر طبق Wh a‏ فهرست BELT‏ ایشیاتک سوسائیتی؛ 
نظام با کمک دو پندت کتاب مزبور را ترجمه کرده و بشاهزاده سلیم GAB‏ 


rue )۱(‏ 
(Y)‏ ۱۰۱-۳ جری/1هه۱--:۱ میلادی . 
(r)‏ ۱۱۳۷-۱۰۱۴۶ هجری/۱۱۰-/۱۱۳ ملادي , 
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موده بود . beui‏ خطی densi‏ مزبور که در کتاانه مشکوة» دانشگه مران» 
(ثباره (yen‏ است با عبارت ذیل شروع می‌شود : 

«شکر و سپاس یتیاس سزاوار دادار آفریدگر Jha‏ و مانند 
و بی‌همتاست .“ 
پس از آن مترجم کتاب می گوید : 

”عاليحضرت . . . ولیعهد شاهنشاه زان سلیم الطبع . . . سلطان ببادر 
فرموده که زبان دانان عربی و Olle‏ اقسام علوم و ماهران فنون نظم و لر 
و تارج خوانان و پندتان هندی بر روش Vig diba‏ حضرت شاهنشاهی خدمت 
فاخره آمده ازغمان؟ هردو اسناد؟ و مثنوی ملای روم و ظفرنامه و واقعات بابری 
و دیگر تارج مسطوره و جامع‌الحکایات را نوبت بنوبت میخواند و حکایات 
بشتمل بر مواعظ و نصایح بسمع Gal‏ میرساند. و در این ایام کتاب 
جوگ‌باشست راء که مشتمل بیان تصوف و متضمن شرح حقایق و انواع مواعظ 
و نصاج غریب و از کتب معتبرۂ براهم هند است» فرمود که از زبان سانسکریت 
تقل بپارسی کنند . حسب الامر العالی کمترین بندگان در که نظام پانی‌پتی 
Chem‏ ترجمة آن شده مضمون و باحصل آنرا از Obj‏ پنهان مشرحاجی؟ پوری 
و جگنات مرد بنارسی فرا گرفته ley‏ تصرف و تکاف ترجمه بفارسی ساده 
کرد مق بعبارات غرا و ایراد لغات نشد و طریق باستان را تتبع نکرد E‏ 
و سپس اصل کتاب این‌طور شروع می‌شود : 

""برهمنان را در وحدت حق تعالی سبحانه و صفات کال و مراتب تنزلات 
او . . . مذهب حکاء متقدمین است . و تفای Sl‏ یافته شود از روی اصلاح 
و اختلاف obj‏ خواهد بود . پندت کشمیری ابنند نام که صاحب انتخاب 
جوگ باشست است در شروع این ختصر نام پروردکار . . . بر Obj‏ می‌راند,»» 
ea! 2 ul‏ ی AAS‏ ایشیاتک سوسائیتی (ivir aye)‏ مترجم خود را 
اب‌نندن کشمیری بیخواند و این ser‏ رابه (den‏ صاحب op‏ جنگ 
تقدرع کرده بود . Beus‏ مزبور با BWI‏ ذیل شروع می‌شود : 
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مير ابو القاسم فندر سیا بر این ترجمه حاشید؟ نوشته و فرهنی درست 
آکرده است که a ely‏ کت اللغات کلیات inl‏ موسوم میگردد 


ie‏ نیز وی 
در توصیف جوگ بشست می‌سراید : 
همچو آب‌است این سخن عہان پاک و دانش فزای حون OLS‏ 


چون ز قرات گنشی و اخبار . ینت کبس را Ripe‏ 
Lee‏ چون شنید این سخان پا Le‏ این لطیف سر و بیان 
جز بصورت بدین نه پیوندد زانکه بر ریش خویش می‌خندد۴ 
در دیباچة یکی از نسخهای خطی جوگ بشست ٩۷۲ apt)‏ ,» اندیا آفس) 
خلاصه‌ای نیز از شيخ صوق ذ کر شده است که بر طبق iS‏ بولف فپرست 
کتاخانة انديا آفس غالبا " اطوار در حل اسرار“ يا BA?‏ جلس“ تاليف صوف 
شریف خومهانی است» که شامل ده دفتر باسم gb?‏ و می بر 
Ea”‏ واسستسارا میباشد .> 


اسم بترجم این ET‏ درست معلوم می‌شود . از خود ترجمه پیدا 
می‌شود که dy bh‏ رام“ غالبا مترجم یا یکی از مترجمین این GET‏ بوده است ؛ 


(۱) مير ابو الناسم فندرسکی (متوق بال yee ef 8 ۱٠۰۵۰‏ ملادی) این میرزا he‏ این میرزا 
صدر oll‏ موسوی حسینی ؛ یک از حکیای Gy‏ اران و معاصر شاه عباس [s£ ۱۰۲۸0 nS‏ 
۱۱۲۹-۸۷ میلادی) و شاه Ge‏ (۱۰۲-۱۰۳۸ جری/۱71۳۹- ۱1۶۲ میلادی) مباشد. علاوه 
بر Sy, AT‏ در فلسفه و حکمت اشعار lS‏ و عاشتانه نیز از وی باق مانده ؛ و تصيدة ذیل او شهرت 
atts‏ است : 

چرخ با ان اختران نغز و خوش زیاستی صورق در زير دارد هرچه در بالاسی 
(Y)‏ نخهة خطی شاره ۰۳۸۵ GELS‏ طوس“ مشبد؛ اران. 
(r)‏ نسخة خطی شاره ع/د۲) GELS‏ دانشگاه Ole‏ 
(عب) کدف اللنات Sis AK‏ 
Ue (a)‏ داس با بنواری داس متخلص به ول و مشبور به با ول (متوق سال ۱۰۷۸ [cA‏ 
“AV‏ میلادی) از نواد کابتان و از مردم شبر مقدس نارس است . در انشاء فارسی به اندازه‌ای 
\ ذوق و صاحب استعداد بود که در clin CL‏ شاهزاده دارا شکوه ور اف با ول .م در SL.‏ 
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- از bs!‏ فارسی و هندی» که در این ترحمه گنحانیده شده» از bb‏ ول 


زیرا بعصی 
رام است . در bey!‏ باید اضافه شود که dy LL‏ رامء علاوه بر فارسی» در هندی 
هم شعر سروده است . بولف فهرست Lal‏ آفس این ترحمه را به حبیب الله 


دست داده است» و این اسم در نسخه خطی شاره ‘TV‏ | ند یا asl yil‏ 
می‌شود . 
مولوی ابو الحسن فرید آبادی همين Las‏ فارسی جوگ بشست را در 


A "منهاج السالکن»۲۴ ترحمه کرده است‎ els اردو‎ Ob; 


She‏ اپایدار و پراز شر و غير حقیقی» که از رنج و منت پراست» 
رام‌چندر را بسیار نا راحت می کند . وی از سعی بی‌فائدۀ خود در جستجوی 
سعادت و خوشبخی رای نیست؛ و در حضور پدر خویش» دسرت» آندوه خود را 
برای بشمت بیان می کند 


حپانی وجود ندارد . خوش عی ملک شخصیت انفرادی است» و بودن آن 
موکول بفتدان آرزوهاست؛ che‏ ام رنج و اندوه نادانی از نفس و 
افاق است . 

شحص نباید بر تقدیر بلکه باید بر سعیهپای خود توکل کند . سر نوشت 
با از سعی و تلاشهای ما در زندگ قبلی تعیین می گردد» و در این زندگ از 
سعیمهای خود میتوان بر UT‏ غالب آمد . 


و موف تمئیفات de‏ به زبان فارسی دارد. یک از آثار وی UF?‏ حال»* ترجه مایشنامة 
" پر بود چندر اودی»» (Prabodhacandrodaya)‏ اشد . شاعری ity‏ وی نبود ؛ اما مانند شعرای 


صونی احوال خویش را در شعر کنجانیده است. از رباعات اوست : 


بشنو ز ول وفای دنا ای شاه مغرور مشو بدولت و حشمت و چاه 


مرچند که در هی ak‏ لیکن چون قطرة شنم است بر نوک AS‏ 
(۱) مطبع ولکشور؛ ایریل ۱۸۰۷ میلادی. 
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) سی وسة ( 
جويندة راستی LL‏ قناعت و آسودی dad‏ داشتد باه 
و اسودی دهی داشته باشد و با خردمندان 

بعاشرت کند و معقولانه تحقیق ماید . 

نکته اساسی در حصول معرفت درک وحدت همه Gla‏ در کثرت است» 
و نیز Sal‏ همه shal‏ عالم انعکاس برهمن (Brahman)‏ است که ادراک 
Sle‏ و حيط GLE‏ بیباشد . 
از آرزو ناشی می‌شود» تا اشکال Gols skål‏ پر لذت را خود بگیرد . 

تصوراتی که از cite‏ جہانی (Brahma)‏ بوجود می‌آیند از نظر تجربه 
مشتر ک می‌باشند» حال آنکه آنها بانند افکار خود مان بنظر می‌آیند . گذشته 
ازاین» هر ذهن منفرد عالم تصورات خود را بوجود می‌آورد ؛ و pls‏ این دربیان 
عوالم عالمهای بی‌شار دیگر می‌باشند . 

. نیستی تام آلام و حن ماست‎ Ol ge مرگ نباید ترسید» زیرا‎ jl 
دیگری‎ duwt مستلزم انعدام کلی نیست» زیرا ارواح از یک جسد‎ ae بعلاوه‎ 
(Brahman) انتقال می کنند . اما کسانیکه در آخر با حقیقت مطلق برهمن‎ 
را بدست‎ (Jivana-mukti) پا آزادی معنوی‎ (nirvana) یی می‌شوند و نروان‎ 
. می‌آورند» با زندی دیگری رو برو می‌شوند‎ 

جہان را ذهن حرکت بی‌آورد» و هر ذهن منفرد خداوند سر نوشت خود 
است ؛ ذهن سر چشمة مام کائنات است . ذهن با بسیار قوی است» و می‌تواند 
اجساد با را بیافریند و معدوم سازد» و نیز موجب سلامتی و بیماری می گردد . 
قید یا آزادی در داخل ذهن ماست» و همين ذهن دارای ېشت و دوزخ و 
حوشی و رنج هم می‌باشد . 

ذهن اشکال عقل ‘(buddhi)‏ خودیینی “(ahankara)‏ ادراک 
(karma) jo ‘(citta)‏ یل «(kalpana)‏ آرزو ‘(vasana)‏ 
له شعور (indriya)‏ و مادۂ (prakrti) Jol‏ را خود می گیرد . 
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dbs‏ بی‌شار از بینش (Brahma) Sle‏ که )423 آن در ادراک 
مطلق است و برها (Brahma)‏ از آن سر می‌زند» بوجود می‌آیند . بینش die‏ 
در Thal‏ مطلق dwg‏ حیزی حارجی پیدا می‌شود» بلکه باعث آن فعالیی 
آفریننده است که در آن حقیقت Jle‏ وحود دارد . هر آفرینش تازه و نواست 
و نیج عمل (karma)‏ نیست؛ عمل وقتی شروع می‌شود که فرد از حقیقت 
حدا بی کزدد 

ماهیت gue ST del‏ مطلق از be!‏ ادراک ما بیرون است . در هر 
صورت» ke OT‏ قادر Glas‏ و عیط کل است و در هر چیز آشکار می‌باشد . 
هر شی در آن موجود است و از آن بوجود می‌آید و بآن بر می گردد؛ و این 
طور آن نفس اساسی همه کائنات است . آن gus‏ مطلق حقیقت أست» در صوری 
که این جہان فقط یک Gal‏ می‌باشد . برای آن هستی مطلق آفرینش» فنا» 
قیدء رهای» تغییر» تطور و برگشت نیست؛ همه این چیزها بانند سراب است . 

آزادی معنوی را میتوان فقط lugs‏ معرفت بدست آورد . این یک اعتقاد 
نیست» بلکه مشاهدۀ عادی cul‏ که آنرا بتوسط عمل دای (abhydsa)‏ 
جوگ (yoga)‏ بیتوال حاصل کرد ؛ و بعی آن ley‏ شخص است از آلام 
زندگ و مرگ . این آزادی معنوی و ادرااک آن هستی مطلق را میتوان بوسبله 
عمل Brahma-bhavand‏ (تصور اتحاد با آن (gles (gue‏ و mano-laya‏ 
(حویت ذهن در آن ols‏ مطلق ) و prdna-nirodha‏ (عمل بادهای حیاتی) 
بدست اورد . 

بر Gb‏ جوگ بشست شخص برای رسیدن بان Sue‏ مطلق و حصول 
آزادی معنوی مکن است از cia‏ مرحلاً Subeced‏ (آرزوی آزادی 
معنوی)» ۱3627010 bhy SE)‏ حقیقت)» (jie sy) tanu-mānasa‏ 
8 (درک نفس (dy>‏ ۵50/7501 (کناره گیری» تجرد)» 
padartha-bhavani‏ (درک pè‏ 
44 مطلق ) عبور کند . 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 


حقیقی بودن اشیاء ) و turyaga‏ (حصول 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


) om) 

شخصی که آزادی معنوی AL‏ و هنوز در عالم زنده است» Jwanmukta‏ 
گفته می‌شود . وی باین جهان علافهمند و در ene‏ حال از آن کناره گر 
است و سعاد ند ترین فرد جہان میباشد . 

ترجمة فارمی جوگ بشست بک ترجمة آزاد است و مترجم نسبت باصل 
کتاب در ترجمة خود اضافه‌هائی کرده است . بعلاوه وی بعضی GLY‏ سانسکریت 
را ترجمه کرده و بعضی را بدون ترجمه گذاشته است . در اینجا Gles‏ لغات 
سانسکریت را از اصل کتاب زا موده و بصورت فرهنگ آورده و نیز لغاتی 
که در اصل متن ترجمه نشده بود توضیح داده شده است . در نوشتن لغات 
سانسکریت فقط حروف عربی و فارسی بکار رفته ؛ اما برای Las‏ صحیح همه 
این لغات be‏ لاتیی نیز نوشته شده است . همین‌طور اشعار هندی پس از پایان 
Cn‏ کتاب be‏ لاتیی با ترجمه lal‏ بفارسی داده شده است . 

فهرست مطالب متن کتاب از نسخه gle‏ آن ماخوذ ford‏ ابا حون متن 
gl‏ قاقد بعضی مطالب است» YT‏ نیز در این فپرست اضافه گردیده است . 
دراینجا بايد تذ کر داده شود که نسخۀ چاپی جوگ بشست با نسخه‌های خطی 
SAAI dA‏ دارد . 

در آخر از آفای AT‏ شمیم احمد قریشی و دوستان دیگر تشکر م ی کنم 
که در ig‏ ابن CLT‏ عن همه گونه کمک فرموده اند . 
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۱ — چ وگ‌بشست؛ نسخه های خعلی و چاپی . 

+ س انتخاب ج وگ‌بشست» Daus‏ خطی نزد ATO‏ سید امیر حسن عابدی . 

م - سال ج وگ» irus‏ خطی نزد د کتر سید امیر حسن عابدی , 

م -مولوی ایوالحسن : منهاج السالکین» ترجمة اردوی حوگ‌بشست؛ 
مطبع نولکشور» اپریل سنه ٩.۷‏ ,ء . 

و مير ابو القاسم فندر fu‏ : کشف اللغات (ge SLK‏ نسح خطی 
ELT yoy] yen ole‏ دانشگاه تهران , 

> س مر ابو القاسم فندر سی: Atle‏ جوگ‌بشست, Bead‏ خطی شاره و وم 
GEL‏ طوس» مشهد» ایران . 

۷ - دارا شکوه : اوپانیشاد (سر اکر یا سر الاسرار)» بسعی و اهتام د کتر 
تاراچند و سید عمد رضا جلالی نائینی» چاپ تابان» .ع۳, شمسی 
هجری | ر ٩٩‏ ۱ میلادی . 

۸ - دارا شکوه : جمع البحرین» بیپتیست مشن iT‏ 

و گلزار حال» ias‏ فارسی ‘Prabodhacandrodaya‏ بکوشش د کتر 
تاراچند و ATS‏ سید امیر حسن عابدی» از انتشارات دانشگاه اسلامی 

۰ رام ae‏ جموعة رسائل» مطبع نولکشور. 

ر , = منشی مکن JY‏ کایست : جهان teas Gib‏ فارسی یت » مطبع 
نولکشور» Ose‏ ۰۶۱۸۷۲ 

yy‏ - شارق المعرفت» جموعة رسائل» مطبع نولکشور. 

sy qoq عمد اجمل خان : بگوت گیتا, انجمن روابط فرهنگ هند» دهلی‎ yy 
Q. Press, Bombay. 
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۶۷ ۳ i Da NE, 
جندربان برهمن ۰ گوشتی بابا لال‌دیال» نسخه خطی شار م,‎ — 


۱۴ 
جواهر میوزع» اتاوه» یوبی . 

وال و حواب دارا شکوه و فتحعلی قلندر» نسخه حطی شاره ۰.۲ ,» 
SEL‏ میر ضامن علی» شاه گنچ» T‏ گره . 

4 , - نسبی تانیسری : انتخاب دیوان نسبی» نسخه خطی شان AED‏ 
SALT‏ دانشگاه اسلامی علیگر . 

HALT coy.) شاره‎ (bd Sead و[ داغستانی ۰ ریاض الشعراء‎ vy, 
کی رن‎ 

۸ مير de‏ شیر قانع تعوی + مقالات الشعراء سندی ادبی بورد؛ 
کراجی» ۱۹۵۷ . 

۾ , عمد افضل سر خوش : کلات الشعراء دبن حمدی پریس» لاهور. 

BELT », نسخةٌ خطی شاره ومد‎ Gl, کشن‌چند اخلاص : همیشه‎ y, 
. بانی‌پو پتند‎ 

ر ۽ قدرت اله شوق : تکمله الشعراء bd ded‏ شار رم مء GALT‏ 
«ley‏ رامپور (یوپی) . 

۲ - بیرزا آفتاب K‏ عرف مد نواب میرزا پیگ : کلیات جدولید نی 
احوال cl shlol‏ موسوم به GA‏ الابران مطبع رضوی» دهلی» 
tale‏ و( جر 

ج م س محمد تقی دانش .پژوه : فهرست GALT‏ اهدائی GUT‏ سید عمد مشکوة Ay‏ 
GAT‏ دانشگاه BAL Le‏ دانشگاه , 

ع ۲ - میرزا at‏ صادق صادق : صبح صادق» Ged‏ خطی شاره ګل » دانشکاه 
اسلامی علیگر . 


25. K. R. Kanungo: Dara Shikuh, M. C. Sircar & Sons 
Ltd., Calcutta, 1935. 
26. Dr. Bikramajit Hasrat: Dara Shikuh: Life and Works, 


Vishvabharati, 1953. 
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The Yoga-Vasistha of Valmiki (Sanskrit), Bombay, 1911. 

Dr. B. L. Atreya: The Philosophy of Yoga-Vasistha, 
The Theosophical Publishing House, Adyar, Madras, 

. 1936. 

Dr. B. L. Atreya: Yogavasistha and Modern Thought, 
The Indian Bookshop, Banaras, 1954. 

Hermann Ethe: Catalogue of the Persian Manuscripts in 
the Library of the India Office, Clarendon Press, 
Oxford. 

Wladmir Ivanow: Concise Descriptive Catalogue of the 
Persian Manuscripts in the Collection of the Asiatic 
Society of Bengal, Calcutta, 1924. 

Wladmir Ivanow: Concise Descriptive Catalogue of the 
Persian Manuscripts in the Curzon Collection of the 
Asiatic Society of Bengal, Calcutta, 1926. 

Maulvi Qasim Hasir Radvi and M. Maulvi Abdul 
Muatadir: Catalogue of the Persian Manuscripts in 
the Bahar Collection, Imperial Library, 1921. 


C. A. Storey: Persian Literature: A Bio-bibliographical 
Survey, Vol. I, London, 1953. 
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نشانه‌های اختصاری نسخه‌های حول شست 


س - نسخه خطی جوگ‌بشست» نزد ATS‏ سوریا پراش oF Ley‏ استاد فیز یک 
دانشکاه دهلی» که در سال sary‏ میلادی مطابق م ېو , سمبت 
Ram ilg‏ لال استنساخ ees‏ و Amal‏ سقیم و مغلوط است . 

ن — Bend‏ خطی ج وگبشست؛ در نیشنل آرکائیوز آف (National Gul‏ 

Archives of India)‏ دهلی نوه شاره eyyy‏ که در صحت و 
سقم متوسط است . 

چ — نسخه چاپی جوگ‌بشست» که بکوشش منشی درگاهیلال در "مطیع فیض 
ER‏ حامی هند“ در سال ۳ میلادی cles‏ .مو ر سمیت 
بطبع رسیده است . این نسخه بغایت مصحح و عکم است» اما 
با نسخه‌های be bs‏ اختلاف دارد . 
علاوه بر نسخه‌های مزیور POG‏ برای تصحیح متن از Bead‏ خطی 
جوگ بشت شاره وه .1.0 = ۱۱۷۳ Ethe‏ کتاخانة اندیا 
آفس» لندن» هم استفاده شده است . 
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